Разрушитель клинка
Виктория Авеярд
	Аннотация
	Виктория Авеярд. Оллвард. Разрушитель клинка
	Глава 1. Нет иного выбора, кроме смерти
	Глава 2. Между королевой и демоном
	Глава 3. В тени Сокола
	Глава 4. И пусть услышит нас бог
	Глава 5. Лед всегда побеждает
	Глава 6. Зеркало смерти
	Глава 7. Даже не призрак
	Глава 8. Жизнь одного человека
	Глава 9. Сияющий мир
	Глава 10. Завоевать весь мир
	Глава 11. Как поживают ветра
	Глава 12. Нефритовая змея
	Глава 13. Приди и увидишь
	Глава 14. Спрячь боль
	Глава 15. Лицо честного человека
	Глава 16. Волки Трекии
	Глава 17. Королева черепов
	Глава 18. Первые воспоминания
	Глава 19. Безжалостный избранник
	Глава 20. У нас нет ничего, кроме надежды
	Глава 21. Усни, и тебе приснится смерть
	Глава 22. Преклони колени или падешь
	Глава 23. Лестница в преисподнюю
	Глава 24. Колокол смерти
	Глава 25. Тень без человека
	Глава 26. Отказываясь умирать
	Глава 27. Возродившаяся императрица
	Глава 28. Благословенны очищенные
	Глава 29. Истерзана до кости и крови орда
	Глава 30. Расцвели мертвые розы
	Глава 31. Напрасно
	Глава 32. Пламя Асандера
	Благодарности


Аннотация
Одно из веретен закрыто, но впереди еще долгий путь. Разделенный мир должен сплотиться, неудержимый враг должен быть побежден, а судьба мира лежит на острие меча.
ЭНДРИ, бывший оруженосец, продолжает бороться за спасение среди крови и хаоса.
ДОМ, скорбящий бессмертный, стремится выполнить нарушенную клятву.
СОРАСА, убийца-изгой, сталкивается со своим прошлым, когда оно обнажает острые клыки.
ВАЛТИК, ведьма в летах, призывает могущественную силу.
КОРЕЙН, дочь пирата, в крови которой течет древняя магия, скоро станет героиней, которой ей суждено быть.
Вместе они должны собрать армию, чтобы противостоять королеве Эриде и злым силам Таристана. Но что-то смертоносное ждет во тьме, и оно может поглотить мир прежде, чем появится надежда на победу.
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Для тех, кого можно заставить поклониться, но нельзя сломить
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Глава 1
Нет иного выбора, кроме смерти

— Корэйн —
Голос казался далеким и затихающим, он будто отражался от стен длинного коридора, слова были едва различимыми, но вибрировали внутри Корэйн, порождая разные чувства. Ее собственное сердцебиение вторило этому ужасному голосу. Корэйн не слышала ни единого знакомого слова, но все же ощущала исходивший от них гнев.
Его гнев.
Пелена затмила разум Корэйн, и она гадала, что именно это было, смерть или же очередной сон.
Рев Того, Кто Ждет упорно, взывал к ней во тьме, даже когда теплые руки тянули ее обратно к свету.
Часто моргая и хватая ртом воздух, Корэйн села и начала беспокойно оглядываться. Она обнаружила, что находится в воде, которая доходит ей до груди. Вода подернулась рябью — грязное зеркало, отражающее город-оазис.
Когда-то усеянный пальмами и прохладной тенью Нэзрай был поистине прекрасным местом, песчаные дюны которого золотой полосой тянулись вдоль горизонта. Королевство Айбал простиралось во всех направлениях, с красными скалами Марджеджа на юге, и волнами залива Алджер и Долгим морем на севере. Нэзрай был городом паломников, построенным вокруг священных вод и храма Лашрин, крыши расположенных в нем белых зданий покрывала зеленая черепица, а улицы казались достаточно широкими для прохода караванов.
Теперь эти улицы были усеяны трупами, свернувшимися телами змей и ранеными солдатами. Корэйн подавила тошноту и продолжила смотреть по сторонам, разглядывая руины. Она искала Веретено, золотую нить, извергающую поток воды и монстров.
Но на том месте не было ничего. Даже эха.
Никаких воспоминаний о том, что существовало мгновением раньше. В память о кракене остались лишь сломанные колонны и разрушенная дамба. И, насколько поняла Корэйн, окровавленные остатки щупальца, аккуратно отрезанного у монстра тогда, когда его загнали обратно в его собственное царство. Оно лежало среди луж, похожее на поваленное старое дерево.
Борясь с тошнотой, Корэйн с трудом сглотнула. У воды был привкус гнили, смерти и Веретена, ныне исчезнувшего, если не считать затихающего эха, похожего на звон в ушах. А еще она почувствовала привкус крови. То была кровь галлийских солдат, а также морских змей из другого царства. И, конечно же, ее собственная. Крови было так много, что Корэйн казалось, она может в ней утонуть.
«Но я дочь пирата», — подумала она, ощущая, как колотится сердце. Она представила, как ее мать, загорелая и красивая Мелиза ан-Амарат, усмехнулась.
«Мы не тонем».
— Корэйн… — удивительно нежно произнес мужской голос.
Она подняла глаза и увидела, что над ней стоит Эндри. Его туника и знакомая синяя звезда были испачканы кровью.
Ощутив приступ паники, Корэйн принялась осматривать лицо и конечности оруженосца, ища следы какой-нибудь ужасной раны. Она помнила, как упорно сражался Эндри, такой же рыцарь, как и любой из убитых им солдат. Спустя мгновение стало ясно, что кровь принадлежит не ему. Вздохнув, Корэйн почувствовала, как напряжение спало с ее плеч.
— Корэйн, — снова позвал Эндри, коснувшись ее руки.
Не раздумывая, она крепче сжала его пальцы и заставила себя встать на дрожащие ноги. Глаза оруженосца светились беспокойством.
— Со мной все хорошо, — выдохнула Корэйн, чувствуя себя совершенно иначе.
Даже когда ей удалось обрести равновесие, мысли все равно продолжали кружиться, последние несколько мгновений всплыли в ее памяти. «Веретено, змеи, кракен. Заклинание Вальтик, гнев Дома. Моя собственная кровь на острие меча». Пытаясь сосредоточиться, Корэйн сделала еще один глоток воздуха.
Эндри по-прежнему касался ее плеча, готовый подхватить девушку, если она упадет.
Но Корэйн и не думала падать.
Она выпрямилась. Ее взгляд метнулся к Веретенному клинку, на полфута погруженному в грязную воду, сейчас он отражал тени и солнечный свет. Вода касалась оружия, и казалось, что сталь танцует. Выгравированные на металле слова на древнем языке давно утраченного королевства тянулись по всей длине меча. Корэйн не могла прочесть ни единой буквы, произнести ни одного слова. Как и всегда, их смысл оставался непонятен ей.
Затем она погрузила руку в воду и сжала рукоять Веретенного клинка. Меч взлетел вверх, холодный и мокрый. Сердце Корэйн дрогнуло. На мече больше не было крови. Но она все еще видела их. Кракена, змей. И галлийских солдат, погибших от ее собственной руки. Жизни смертных оборвались, разрубленные пополам, словно Веретено.
Корэйн старалась не думать о людях, которых убила. Однако их лица все равно всплывали в ее памяти.
— Сколько? — спросила она, ее голос затих. Вряд ли стоило ожидать, что Эндри поймет ее хаотичные мысли.
И все же на лице оруженосца отразилась боль, которую она безошибочно узнала. Он посмотрел ей за спину, на тела в зеленом и золотом. Затем закрыл глаза и склонил голову, пряча лицо от палящего солнца.
— Не знаю, — ответил он. — Я не стану считать.
«Никогда раньше не видела, как разбивается сердце, — подумала Корэйн, наблюдая за Эндри Трелландом. На нем не было никаких видимых ран, но она знала, что внутри он истекает кровью. Когда-то он был оруженосцем Галланда и мечтал стать рыцарем. — А теперь стал убийцей, убийцей собственных мечтаний».
На этот раз у Корэйн ан-Амарат не нашлось слов, и она отвернулась, желая остаться наедине с собой.
Ее взгляд скользил по окрестностям, отмечая разрушения, веером расходящиеся от центра города. После битвы в оазисе стало до жути тихо. Корэйн думала, что останется какое-то эхо, крик кракена или шипение змеи.
Она слышала старую ведьму Вальтик, когда та вприпрыжку, словно ребенок, гуляла по каменным руинам, напевая что-то себе под нос. Корэйн наблюдала, как старушка несколько раз наклонилась, забирая клыки у ныне мертвых змей. В ее длинные седые волосы уже было вплетено несколько зубов. Она снова была самой собой, просто старой, странной, сбивающей с толку женщиной, бесцельно слоняющейся по округе. Но Корэйн знала правду. Всего несколько мгновений назад джидийская ведьма с помощью рифм оттеснила кракена, расчистив путь для Корэйн и Веретенного клинка. Вальтик обладала невиданной силой, но, если и знала об этом или хотя бы помнила, все равно не подавала виду.
В любом случае, Корэйн была рада, что она рядом.
Восходящее все выше солнца Айбала опаляло спину Корэйн, но, когда на девушку внезапно упала тень, она ощутила холод.
Корэйн подняла глаза, ее лицо вытянулось.
Тело и лицо Домакриана, бессмертного принца Айоны, покрывали свежие пятна крови. Его некогда изысканная туника и плащ теперь были порваны и испачканы. Бледная кожа стала рыжеватой, а светлые волосы полыхали огнем. Лишь его взгляд оставался ясным, зеленые изумрудные глаза горели, как солнце над ним. Двуручный меч почти выпал из его кулака, грозя упасть на землю.
Он тяжело вздохнул.
— Корэйн, с тобой все в порядке? — спросил Дом скрипучим голосом.
Вместо ответа Корэйн сама задала вопрос:
— А с тобой?
Древний нахмурился.
— Мне надо привести себя в порядок, — пробормотал он, наклоняясь ниже. Стоило ему коснуться воды, как по ней пошли красные круги.
«Для этого потребуется нечто большее, — хотелось сказать Корэйн. — Всем нам. От всех нас».
Девушка вздрогнула, внезапно ощутив панику. Ее сердце сжалось, пока она лихорадочно осматривала город, ища взглядом остальных Соратников. «Чарли, Сигилла, Сораса. — Корэйн не видела их, не слышала их голоса, и ледяной страх сковал ее тело. — Многие умерли сегодня. О боги, пусть они окажутся в числе выживших». Какими бы серьезными она ни считала собственные прегрешения, их жизни были гораздо важнее.
Не успела Корэйн прокричать их имена, как послышался стон мужчины.
Она обернулась на звук, Эндри и Дом обступили ее, словно стражники.
Увидев галлийского солдата, Корэйн с облегчением выдохнула.
Раненый воин полз по воде, которая теперь непреклонно впитывалась в песок. Зеленый плащ давил на него, замедляя продвижение вперед, но мужчина все равно пытался цепляться за грязь. С его губ капала кровь, и вместо слов слышался лишь булькающий звук.
«Лашрин придет за ним, — подумала Корэйн, имея в виду богиню смерти. — И не она единственная».
Сораса Сарн вышла из тени, грациозная, будто танцовщица, и сосредоточенная, словно готовый к атаке сокол. Она была не так сильно испачкана кровью, как Дом, но с ее покрытых татуировками рук и бронзового кинжала стекали багровые капли. Ее глаза были прикованы к спине солдата, и она, не колеблясь, направилась к нему.
— Сигилла, ты как? — спросила она, обращаясь к охотнице за головами. А затем совершенно непринужденно продолжила двигаться к умирающему мужчине через центр города.
С соседней крыши послышался веселый хохот и топот ног. А потом появилась широкоплечая Сигилла, она боролась с галлийским солдатом в сломанных доспехах.
— Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены, — рассмеялась она, отражая атаку соперника. Нож упал, и она закинула солдата на плечо. В знак протеста галлиец завыл и застучал кулаками по кожаным доспехам темурийки. — Не могу сказать того же о тебе.
Он падал недолго, всего два этажа, но воды было очень мало. Послышался хруст, возвещавший о том, что солдат сломал себе шею.
Корэйн даже не дрогнула. Сегодня она видала и худшее. Пытаясь успокоить нервы, она лишь медленно сделала вдох.
Словно явившись на зов, на улицу вышел Чарли. Он взглянул на тело, но на его лице не отразилось ни единой эмоции.
— Сын Галланда, сын войны, ступай в руки могущественного Сайрека, — склонившись над телом, произнес падший жрец.
Он провел черными от чернил пальцами по воде, коснувшись широко открытых глаз солдата.
Корэйн поняла, что Чарли устроил галлийцу настолько религиозные похороны, насколько позволяли возможности.
Когда жрец снова встал, его бледное лицо не выражало ни единой эмоции, длинные волосы свисали, свободные от привычной для него косы.
«Живой. Все они».
«Все мы».
Корэйн почувствовала облегчение, которое быстро сменилось усталостью. Она пошатнулась, ощутив слабость в коленях.
Эндри бросился к ней и положил руки ей на плечи.
— Все хорошо, — тихо сказал он.
Его прикосновение было подобно удару молнии и дарило противоречивые ощущения. Корэйн отпрянула и покачала головой.
— Я не стану оплакивать их, — резко пробормотала она. — Не стану жалеть людей, которые хотели убить нас. И ты тоже не должен скорбеть по ним.
Оруженосец нахмурился и поджал губы. Корэйн никогда не видела, чтобы Эндри Трелланд злился, не так, как сейчас. Даже едва заметная, его реакция все равно причиняла острую боль.
— Корэйн, я не могу, — выпалил он, отворачиваясь.
Девушка проследила за его взглядом, и краска стыда залила ее щеки. Эндри смотрел на Чарли, который теперь двигался вперед, прокладывая себе путь среди мертвых и благословляя падших галлийцев. Затем он заметил ползущего по грязи солдата.
Амхара все еще преследовала его.
— Сораса, черт бы тебя побрал, прояви милосердие, — рявкнул оруженосец. — Оставь его в покое.
Убийца не отвела взгляд. Благодаря своему огромному опыту она знала — нельзя упускать из виду врага, пусть и серьезно раненного.
— Ты, Трелланд, можешь делать, что пожелаешь. Не стану тебя останавливать.
Эндри вскинул подбородок, обнажая смуглую кожу, ранее скрытую воротом туники. Его пальцы коснулись прикрепленного к бедру меча.
— Не надо, — сказала Корэйн, хватая его за бицепс. Плоть под ее пальцами казалась твердой и тугой, словно джутовая веревка. — Не стоит проявлять милосердие к этому человеку, если так ты потеряешь еще одну частичку своей души.
Эндри промолчал, но нахмурился. Затем, осторожно отодвинув Корэйн, он достал свой меч.
— Эндри… — начала она, придвигаясь ближе, чтобы остановить его.
Внезапно по воде пробежала рябь, покрытое чешуей извивающееся существо двигалось под гладкой поверхностью.
Корэйн замерла на месте, ее сердце бешено колотилось.
Змей, пусть один, но все еще смертельно опасный.
Сораса резко остановилась, перестав красться к своей цели. Глядя на происходящее тигровыми глазами, она следила за тем, как монстр открыл пасть и втянул голову солдата внутрь. От увиденного Корэйн невольно ощутила мрачное очарование, ее рот слегка приоткрылся, пока она наблюдала за тем, как змей убивает солдата.
Но именно Дом покончил с ними обоими, двуручным мечом рассекая кожу и чешую.
Он бросил свирепый взгляд на Сорасу, но она лишь пожала плечами и отмахнулась от него взмахом окрашенной в красный руки.
Корэйн отвернулась, качая головой на поведение этих двоих.
Но Эндри уже пошел прочь, издавая хлюпающий звук, пока двигался по мокрому песку.
* * *
В то время как Сораса и Сигилла обыскивали оазис, ища выживших, остальные ждали на окраине города, где каменная дорога переходила в песчаную. Корэйн сидела на овеваемом ветром камне и благодарила богов за благословенную тень, создаваемую несколькими пальмами. Неясно почему, но она радовалась и теплу. Казалось, будто оно очищает.
Остальные хранили молчание, и единственным слышимым звуком был стук копыт двух лошадей. Эндри не отходил от песчаных кобыл, расчесывая их и, как мог, ухаживая за ними, используя то немногое, что у него было. Корэйн уже знала, что именно так он справлялся с ситуацией — сосредотачивался на задаче, которую знал. Задаче из его прошлой жизни.
Глядя на оруженосца и кобыл, Корэйн поморщилась. Осталось всего две лошади, и только на одной из них все еще было седло.
— Веретено сопротивлялось, — пробормотал Дом, проследив за ее взглядом.
— Но мы выжили, а Веретено закрыто, — ответила Корэйн. Она натянуто улыбнулась. — И теперь можем двигаться дальше. Снова продолжить свой путь.
Дом медленно кивнул, но его лицо по-прежнему оставалось серьезным.
— Нужно будет закрыть еще несколько порталов. Сражаться с другими врагами и монстрами.
Бессмертного охватил страх. Он промелькнул в его глазах, став отголоском какого-то воспоминания.
Корэйн гадала, не думает ли Дом о ее павшем перед храмом отце.
Или его мысли занимало нечто другое, что-то существовавшее в глубине веков, из времен, неподвластных летоисчислению смертных.
— Будет нелегко победить Таристана, — пробормотал Дом.
— Как и Того, Кто Ждет. — Даже несмотря на жару пустыни, при одном лишь упоминании имени бога демонов Корэйн задрожала от холода. — Но мы сразимся с ними. Потому что должны. Другого выбора нет.
Бессмертный решительно кивнул.
— Нет иного выбора ни для нас, ни для мира.
Было уже за полдень, солнце стояло высоко в небе, когда Сигилла и Сораса присоединились к ним. Направляясь к остальным, каждая из них была занята своим делом, охотница за головами чистила топор, а убийца — кинжал.
В оазисе не осталось ни одного врага.
Соратники были последними, кто выжил.
Следом за женщинами шел Чарли, сгорбившись, он разминал поясницу. «Слишком много тел, которые нужно благословить», — поняла Корэйн, отводя взгляд. Она отказывалась думать о павших и вместо этого впилась взглядом в открывшуюся ее взору пустыню и целые мили песка. Затем, посмотрев на север, на расположенный неподалеку залив Алджер — сверкающую ленту, переходящую в Долгое море, — Корэйн ощутила прилив воодушевления.
«Что дальше?» — задумалась она, в равной степени испытывая и страх, и трепет.
После перевела взгляд на остальных Соратников, оценивая их. Дом умылся, как мог, и убрал мокрые волосы от лица. А еще сменил свою испорченную тунику на то, что смог найти в заброшенных домах и лавках. Его наряд, состоящий из айбалийской туники, украшенного вышивкой жилета и старых штанов, походил на лоскутное одеяло, сделанное из не сочетающихся между собой кусочков ткани. Однако очищенные от песка сапоги и айонийская мантия остались при нем.
Хотя мантия была частично испорчена, вышитые оленьи рога все еще оставались на месте. Маленький кусочек дома, от которого не желал отказываться бессмертный.
Корэйн с тоской вспомнила о своем собственном изодранном синем плаще, ныне давно утерянном. Раньше он пах апельсинами, и кипарисом, и чем-то более сокровенным — воспоминание, которому она больше не могла дать название.
— Корэйн, опасность миновала, — сказал Дом, наблюдая за деревней, как ищущая след собака, прислушиваясь к возможной грядущей беде. Но он не нашел никаких признаков возможного нападения или чего-то подобного.
Действительно, воды Миэра, царства за пределами Веретена, утекли обратно в песок или испарились под палящим солнцем Айбала. Оставались лишь скрытые в тени лужи, слишком мелкие, чтобы в них могли спрятаться змеи. Те, кому повезло, уже ускользнули, следуя за эфемерной рекой вниз по склону и к морю. Остальные жарились на солнце на улицах, их скользкая кожа потрескалась и высохла.
Что касается солдат, то Сораса и Сигилла уже отправили всех врагов найти свое последнее пристанище.
Посмотрев на Дома, Корэйн поджала губы. Она все еще ощущала тяжесть в груди. Ее сердце все еще болело.
— Ненадолго, — ответила она, понимая, что говорит правду. — Это еще далеко не конец.
Ее слова эхом разнеслись над окрестностями, тяжелой пеленой нависнув над всеми путниками.
— Интересно, что случилось с жителями деревни, — задумчиво произнес Эндри, пытаясь сменить тему разговора.
— Хочешь услышать мое мнение? — ответила Сораса, направляясь к пальмам.
— Нет, — слишком поспешно ответил он.
Несмотря на возраст, присоединившийся к ним Чарли застонал, словно дряхлый старик. Его красное, обожженное лицо выглядывало из-под капюшона.
— Что ж, — сказал он, переводя взгляд с места побоища на беспощадное солнце над головой, — предпочитаю здесь не задерживаться.
Сораса прислонилась спиной к пальме и ухмыльнулась, ее зубы сверкнули белизной на фоне бронзовой кожи. А затем указала кинжалом на оазис.
— Но ведь мы только что закончили убираться, — ответила она.
Стоящая рядом с ней Сигилла сложила свои огромные руки на груди, ее топор был спрятан за спиной. Она кивнула в знак согласия, убирая с глаз прядь черных волос. Пробившийся сквозь деревья луч солнечного света покрывал пятнами ее бронзовую кожу и заставлял блестеть черные глаза.
— Нужно немного отдохнуть, — сказала Сигилла. — Призраки не таят в себе никакой опасности.
Чарли криво усмехнулся.
— Железные кости Бессчетного войска не могут сломаться, но могут устать?
— Никогда, — огрызнулась охотница за головами, и Корэйн едва удалось подавить смешок. Вместо этого она села прямее. К ее удивлению, все взгляды устремились к ней. Даже Вальтик, считавшая добытые змеиные клыки, оторвалась от своего занятия.
Вес от тяжести взглядов Соратников обрушился на и без того уставшие плечи. Корэйн попыталась думать о своей матери, о ее звучавшем на палубе голосе, настойчивом и бесстрашном.
— Мы должны продолжать двигаться дальше, — заявила она.
В ответ раздался низкий голос Дома:
— Ты знаешь конечный пункт, Корэйн? — Даже будучи бессмертным, Древний казался измученным.
Корэйн засомневалась в своем решении и принялась теребить испачканный рукав.
— Он где-нибудь там, где нас не ждет бойня, — наконец ответила она. — Рано или поздно вести о случившемся дойдут до Эриды и Таристана. Мы должны продолжать наш путь.
Смешок сорвался с губ Сорасы.
— Вести от кого? Мертвецы не могут рассказывать новости, а вокруг нас одни мертвецы.
Пятна красного и белого цветов вспыхнули перед глазами Корэйн, одновременно являвшиеся и воспоминанием, и реальностью. Она сглотнула, борясь со снами, которые мучили ее все чаще и чаще. Больше они не казались загадкой. «Тот, Кто Ждет, — поняла она. — Может ли он видеть меня сейчас? Наблюдает ли он за нами? Преследует ли меня? Куда бы я ни отправилась, Таристан тоже последует за мной?» Разные вопросы одолевали ее, а возможные ответы и мысли были слишком пугающими, чтобы думать о них.
— Даже если и так, — прибегая к тому немногому, что досталось ей от матери, Корэйн заставила свой голос превратиться в сталь. — Хотелось бы использовать любую доступную нам фору, чтобы убраться подальше от этого места.
— Одно лишь исчезло с пути, — звук голоса Вальтик напоминал скрежет ногтей по льду, а невозможно голубые глаза ведьмы светились жизнью. Она засунула недавно добытые клыки змей в прикрепленный к поясу мешочек. — Дальше скорее нам нужно идти.
Несмотря на постоянные невозможные рифмы джидийки, Корэйн почувствовала, как на ее губах появляется улыбка.
— Пожалуй, вы не так уж и бесполезны, — приветливо сказала она, склонив голову к старушке. — Вальтик, если бы не вы, к этому моменту кракен уже терроризировал бы Долгое море.
Замечание вызвало одобрение остальных, всех, за исключением Эндри. Он посмотрел на ведьму, но его мысли были далеко. «Он все еще думает о галлийцах», — поняла Корэйн. Ей захотелось вырвать эту печаль прямо из его груди.
— Не хочешь объяснить, что2 именно ты сделала с морским чудовищем из другого царства? — спросила Сораса, вопросительно выгнув темную бровь. Ее кинжал скользнул в ножны.
Вальтик ничего не ответила, а просто продолжила поправлять свои косы, в которые были вплетены клыки и веточки засохшей лаванды.
— Видимо, кракены тоже ненавидят ее рифмы, — ответила Сигилла, криво усмехнувшись.
Стоящий в тени Чарли тоже ухмыльнулся.
— Пожалуй, следующим нам стоит взять песнопевца. Дополнить эту компанию болванов и отправить остальных монстров Таристана восвояси.
«Если бы только все было так просто», — хотелось сказать Корэйн, ведь она знала, что дело обстоит иначе. Однако, даже несмотря на это, слабая, но все еще живая надежда трепетала в ее груди.
— Может, мы и компания болванов, — сказала она, обращаясь не только к окружающим, но и к самой себе, — но мы закрыли Веретено.
Сжав руки в кулаки, она встала, ощутив твердую почву под ногами. На смену страху пришла решимость.
— И мы способны сделать это еще раз, — объявила она. — Как сказала Вальтик, нужно идти. Предлагаю выдвигаться. Мы отправимся на север, к Долгому морю, и будем двигаться вдоль побережья, пока не доберемся до деревни.
Сораса открыла рот, намереваясь высказать несогласие, но Дом не дал ей возразить, бессмертный поднялся и встал рядом с Корэйн. Устремив взгляд на юг, он пытался отыскать на горизонте красную линию Марджеджа и некогда залитую золотом равнину.
Корэйн повернулась, намереваясь улыбнуться Древнему, но замерла, увидев его выражение лица.
Сораса тоже заметила написанный на его лице страх. Она подбежала ближе, прикрыла рукой глаза и попыталась разглядеть то, что видел Дом. После долгих попыток убийца сдалась и повернулась к бессмертному, вглядываясь в его каменное лицо.
— Что там? — выдавила она, тяжело дыша сквозь зубы.
Сигилла потянулась к своему топору, а Эндри перестал предаваться меланхолии и резко повернулся, оставив лошадей. Чарли выругался, глядя себе под ноги.
— Дом? — Леденящий душу страх охватил Корэйн, когда он вышла из тени, в которой пряталась от жара. Она тоже пыталась посмотреть в сторону горизонта, но ослепляющее солнце и обилие песка не позволяли ей увидеть что-либо.
Наконец бессмертный втянул в себя воздух.
— Сорок всадников на темных лошадях. Их лица скрыты, одежда черная, сшитая специально для того, чтобы уберечь кожу от жара.
Сораса пнула песок и фыркнула себе под нос.
— Они несут флаг. Ярко-синие и золотые цвета. И… еще серебристый.
Корэйн тут же напрягла память, пытаясь вспомнить, что означают эти цвета.
Убийца знала.
— Защитники двора, — зло произнесла она, глядя так, словно могла дышать огнем. За ее недовольством тоже скрывался страх. Корэйн заметила его по блеску в тигриных глазах. — Охотники короля Айбала.
Корэйн прикусила губу.
— Они помогут нам?
Невеселый смех Сорасы прозвучал грубо.
— Скорее продадут тебя Эриде или используют в качестве разменной монеты. Корэйн, ты самое ценное, что есть в Варде. А король Айбала не дурак, чтобы разбрасываться своими сокровищами.
— А что если они ищут не Корэйн? — включился в разговор Чарли, на его лице появилось выражение задумчивости.
Сораса прищурилась, сомнение отразилось на ее лице. Какие бы слова она ни хотела произнести, они так и остались невысказанными.
— Я возьму Корэйн и клинок, — постановил Дом, отворачиваясь от горизонта. Не успела Корэйн возразить, как оказалась в седле песчаной кобылы. Дом вскочил на единственную другую имевшуюся у них лошадь, не обращая внимания на отсутствие седла. Древний не нуждался в таких мелочах.
Корэйн возмущалась, сжимая вложенные ей в руки вожжи. Она удивилась, когда к ней подошел Эндри и принялся затягивать подпругу седла. Он коснулся лодыжки девушки, побуждая поставить ногу в стремя.
— Эндри… прекрати. Дом! — запротестовала она, делая попытки освободить ногу. Корэйн попыталась слезть с лошади, но Эндри твердо удерживал ее на месте, всем своим видом выражая мрачную непреклонность.
— Мы не оставим вас, — разозлилась Корэйн.
Древний схватил уздечку ее лошади и дернул за гриву собственную кобылу, заставляя обеих лошадей пойти вперед.
— У нас нет выбора.
— Древний, у тебя нет иного выбора, кроме как ждать, — категорично заявила Сораса, не двигаясь с места. Она решительно смотрела на бессмертного. За ее спиной, из мерцающей линии, где земля встречалась с небом, показались черные всадники. — Стражам короля нет равных ни на песке, ни на дороге. Возможно, ты переживешь их на день, не больше. Но они настигнут даже тебя, и океан крови прольется напрасно.
Дом зарычал так, словно готов был прогнать ее прочь.
— Сарн, до побережья меньше дня пути.
— А что потом? Хочешь познакомиться с королевским флотом? — усмехнулась Сораса. Корэйн вынуждена была согласиться, флот айбалийцев не знал себе равных.
— Ты даже не понимаешь, в какую сторону держать путь, — добавила Сораса, махнув рукой на залив вдали и Долгое море за ним. — Но поступай так, как тебе будет угодно.
Эндри выругался, и его вспышка гнева застала Корэйн врасплох.
— Получается, у нас нет иного выбора, кроме смерти? — спросил он со злостью в голосе. Никогда, даже во время боя, Корэйн не видела в нем такой ярости и такой безысходности. — Как для Корэйн? Так и для Варда?
Сораса как ни в чем не бывало скрестила руки на груди. Засохшая под ее ногтями кровь походила на ржавчину.
— Никто не говорил о том, что они убьют тебя, оруженосец, — устало ответила она. — Я меченая амхара. Возможно, все закончится не так уж и хорошо.
— Эй, здесь есть еще один беглец, которого ищут! — подняв палец, вмешался Чарли.
Коса Сорасы щелкнула, словно плеть, когда она повернула голову, с усмешкой глядя на мадрентийского фальсификатора.
— Вряд ли королю Айбала есть дело до какого-то странствующего жреца с красивым почерком.
Чарли снова укрылся под защитой собственной мантии.
— На все воля богов.
— Тогда иди ты, — предложила Корэйн, снова пытаясь слезть с лошади. Но Эндри оставался непреклонен и по-прежнему не позволял ей спуститься на землю. — Беги. Им нужны мы.
Как обычно ухмыльнувшись, то есть нацепив одну из своих привычных масок, убийца отмахнулась от этого предложения.
— Пожалуй, лучше попытаю счастья с защитниками двора, и я определенно понадоблюсь вам, — добавила она, указывая на все еще сидящего в седле Дома. — Не думаю, что в ближайшее время он будет вести переговоры.
Корэйн стиснула зубы, чувствуя знакомый укол разочарования.
— Сораса.
«Тебе надо спасаться», — хотела сказать она.
Дом слез с лошади. На лице бессмертного не отражалось ни единой эмоции, невозможно было понять, о чем он думает.
— Сораса, — прорычал он. — Забирай ее и уходи.
Пусть только на мгновение, но маска беспечности сползла с лица убийцы. Она быстро заморгала, на ее щеках появился румянец. Под привычной для нее уверенностью Корэйн увидела следы сомнений. Сомнений и страха.
Но Сораса отвернулась, выражение ее лица снова стало бесстрастным, словно кто-то стер все эмоции, как стер бы все слова с грифельной доски. Взмахнув окровавленной рукой, она отказалась от ожидающей ее лошади и снова устремила взгляд в сторону горизонта. Всадники уже почти настигли их, стук копыт сорока лошадей грохотал по песку.
— Слишком поздно, — пробормотала убийца.
Дом склонил голову, выглядя так же, как и в Аскале, когда истекал кровью с раной в ребрах, пока они бежали к воротам.
«Но даже в Галланде мы могли бежать. Тогда у нас был шанс». Корэйн почувствовала, как оседает в седле, и неожиданно обрадовалась тому, что Эндри рядом. Только благодаря его руке на ее лодыжке она продолжала держать себя в руках. Оруженосец не ослабил хватку и даже не взглянул на приближающихся всадников. Теперь они слышали, как стражи выкрикивали приказы на айбалийском.
— Думаешь, он не почувствует это? — едва слышно спросил Эндри.
Корэйн посмотрела на него, отметив прямую спину и напряженно сжатые пальцы. Эндри медленно поднял голову, позволяя ей читать его так же легко, как она читала бы одну из своих карт.
— Думаешь, он не почувствует, что Веретено исчезло? — прошептал Эндри.
Несмотря на приближающихся всадников, перед глазами Корэйн предстал Таристан. Он истекал кровью, заслоняя Эндри до тех пор, пока не осталось лишь белое лицо дяди и его черные глаза, в которых сиял красный огонь. Она отвернулась до того, как он смог бы поглотить ее целиком.
Снова взглянув в сторону деревни, она принялась разглядывать руины и место, где когда-то горело Веретено. Несмотря на то что всадники продолжали приближаться, их голоса становились все громче, Корэйн почувствовала, что ее мысли уносятся все дальше и дальше.
— Надеюсь, нет, — прошептала она, молясь всем известным ей богам.
«Но если я могу чувствовать отголоски его голоса и его отсутствие…
Уверена, что и он тоже.
Как и Тот, Кто Ждет».

Глава 2
Между королевой и демоном

— Эрида —
Зажженная жаровня ударилась о стену, горячие угли рассыпались по каменному полу маленькой приемной, поджигая край старого ковра. Королева Галланда, Эрида, тут же затушила пламя, но внутри нее по-прежнему бушевал огонь. Ее лицо пылало, бледные щеки покраснели от гнева.
Корона — простая тонкая, но сверкающая полоска из золота — валялась на низком столике. В разгар войны, в холодном замке неподалеку от поля боя, в эпицентре, разрази его Веретено, урагана, ей не нужны были ни роскошные драгоценности, ни нелепые наряды.
Грудь Таристана равномерно вздымалась и опускалась, когда он голыми руками бросил очередную бронзовую чашу с горячими углями в другой конец комнаты. Создавалось впечатление, словно делать это было так же легко, как подбрасывать тряпичную куклу, но Эрида знала, что жаровня вдвое тяжелее ее самой. Ее супруг был слишком вынослив, слишком могуч. Он не чувствовал ни тяжести, ни боли.
Слава богам, на него не повлиял и яд.
Даже после замка Вергон и вскрытия последнего Веретена. Сияющий портал все еще стоял перед глазами Эриды, почти невидимая золотая нить, такая важная и в то же время такая неприметная. Дверь в другой мир и еще одно звено в цепи ее империи.
Тень Таристана маячила позади, поблескивая в свете факелов и углей, прыгая по стене, словно чудовище. Церемониальные доспехи принца исчезли, осталась лишь темно-красная туника и бледная кожа. Без железа и позолоты он казался не менее внушительным.
Эрида жалела, что не может бросить эту тень на Вард, отправить ее в ночь на поиски той дороги, по которой теперь мчался ее кузен, лорд Кониджин. Гнев королевы разгорался все ярче, пламя подпитывалось мыслями о вероломных родственниках.
«Не хочу, чтобы Таристан убивал его, — подумала Эрида, — желаю, чтобы он притащил его сюда, покалеченного и поверженного, тогда мы сможем убить его на глазах у всего двора и положить конец его мятежу до того, как он успеет начаться».
Она представила, как ее кузен вместе со своей свитой скачут в темноте. У них было лишь небольшое преимущество перед королевскими всадниками, но небо затянули тучи, а луна и звезды скрылись за пеленой. Темная как смоль ночь стояла над переменчивой границей. Собственные солдаты королевы устали после битвы днем, их лошади еще не восстановились, чего нельзя было сказать о Кониджине, его сыне и их верных людях.
— Все спланировано, — кипя от ярости, пробормотала Эрида. — Он собирался убить Таристана, моего мужа, их собственного принца, и отобрать у нас трон. Но Кониджин хитер и знал, что нужно составить план и на случай неудачи.
Королева сжала руки в кулаки, жалея, что не может сама швырнуть жаровню. Или сорвать гобелены. А может, продырявить стены. Сделать что-нибудь, чтобы дать выход съедающему ее изнутри гневу, а не позволять ему разрастаться.
Эрида представила, как презрительно усмехается Кониджин, обнажая зубы под светлой бородой и уничтожающе глядя на нее голубыми глазами, его лицо походило на лицо ее ныне покойного отца. Королеву одолевало желание обхватить руками жалкое горло кузена и сжать.
Когда угли упали на пол, Красный Ронин вздрогнул и отдернул край своей алой мантии, не давая ткани загореться. Он взглянул на единственную оббитую железом дубовую дверь, ведущую обратно в парадный зал, который давно опустел.
Эрида старалась не думать о том, как ее лорды и генералы будут шептаться о попытке отравления. «Большинство останутся верны короне. Но некоторые — и их достаточно — могут выбрать иной путь. Даже оставаясь рядом со мной, некоторые хотят, чтобы Кониджин носил мою корону».
— Меня беспокоит оставленное Веретено… — начал Ронин, но, заметив пристальный взгляд Таристана, резко замолчал.
— Оно для нас потеряно. Как ты и сказал, — прорычал Таристан. Он принялся расхаживать по комнате, стуча по полу тяжелыми сапогами. — Ублюдочное отродье, — добавил он, почти смеясь. — Кто бы мог подумать, что семнадцатилетняя девчонка доставит больше неприятностей, чем ее драгоценный отец?
Несмотря на обстоятельства, Эрида почувствовала, как дернулся уголок ее губ.
— То же самое говорили и обо мне.
Теперь Таристан действительно рассмеялся, его смех напоминал скрежет стали по камню. Но веселье не достигло черных глаз, красная тень в которых шевелилась в свете костра. Демон всегда находился внутри него, однако никогда его присутствие не казалось таким осязаемым, как сейчас. Эрида практически чувствовала Его ненависть и Его голод, пока Таристан мерил шагами комнату.
— Дверь в Миэр закрыта, монстров оттеснили назад, — пробормотал Ронин, судорожно сжимая рукава туники. Как и Таристан, он начал ходить взад и вперед между дверью и окном. Затем резко повернулся к принцу и королеве: — Нам остается надеяться, что к этому моменту из Миэра выпущено достаточно существ, и они продолжат изводить моряков.
— Несомненно, кракены и морские змеи окажутся весомой помехой для флотов Варда, особенно флота Айбала, — ответила Эрида. — Интересно, сколько их боевых кораблей уже лежит на дне Долгого моря?
Потеря Веретена, какой бы губительной она ни казалась, не слишком сильно волновала королеву. А вот события вечера беспокоили куда сильнее, их было невозможно игнорировать. Эрида лучше, чем кто-либо другой, знала, насколько опасны жаждущие власти придворные.
Пока она смотрела на вышагивающего по комнате Таристана и тянущуюся за ним тень, ее разум занимали мысли о Кониджине.
— Ты не забыл, что час назад мой кузен пытался тебя убить? — резко спросила она.
— Эрида, я все еще чувствую вкус яда, — резкий ответ напоминал удар плетью. Королева взглянула на рот своего супруга, его тонкие губы растянулись в усмешке. — Нет, я не забыл.
Ронин пренебрежительно махнул бледной рукой.
— Подлый недалекий человек. Он потерпел неудачу и сбежал.
— Если дать ему шанс, он способен организовать против нас восстание и привлечь на свою сторону половину королевства, — оскалившись, яростно возразила Эрида. Ей захотелось схватить за горло и мага.
К ее огромному разочарованию, Таристан лишь пожал плечами. Вены на его шее выделялись, словно белые шрамы.
— Так не давай ему такую возможность.
— Таристан, ты так мало знаешь о королевствах и дворах, — устало вздохнула Эрида. «Если бы только демон-покровитель даровал ему хоть немного благоразумия». — Насколько бы ты ни был неуязвим и силен, без моей короны ты ничто. Если я потеряю трон из-за этого никчемного, коварного тролля…
Услышав это, Таристан перестал расхаживать по комнате и остановился перед Эридой. Он посмотрел прямо на нее, казалось, его черные глаза могли поглотить весь мир.
И в них виделось все то же красноватое сияние.
— Ты останешься королевой, обещаю, — прорычал Таристан.
Эриде хотелось верить ему.
— Тогда слушайте меня. Вы оба, — сказала она, щелкнув пальцами и указывая на принца и мага. Слова лились быстро, словно бегущая из раны кровь: — За свои злодеяния Кониджин должен предстать перед судом. Ответить за измену, подстрекательство к мятежу, попытку убийства находящегося на троне принца, моего супруга. А затем его надо прилюдно казнить, чтобы каждый, кто может встать на его сторону, видел последствия такого выбора. Придворные, мои лорды, армия, всем им нельзя дать ни малейшего повода сомневаться в моей власти. Если я — мы — хотим продолжить нашу захватническую войну и предъявить требования на Вард, нужно действовать решительно.
Таристан сделал еще один шаг вперед, и королева почувствовала исходящий от его тела опасный жар. Сжав челюсть, он спросил:
— Может, мне стоит отправиться за ним в погоню и порадовать тебя?
Эрида едва не отмахнулась от этого предположения. Она не боялась за Таристана — он был намного сильнее почти всех в Варде. Но он не был неуязвимым. Все еще не желающие заживать шрамы на его лице являлись тому подтверждением. Что бы ни сделала Корэйн, на безупречной в остальном коже остались глубокие следы. Более того, глупо было думать, что принц-консорт сам отправится в пустыню, на чужие земли, чтобы найти своего предполагаемого врага. Но хуже всего то, что мысль о его отъезде вызывала у нее страх. «Я не хочу, чтобы он покидал меня», — поняла Эрида, хотя ей трудно было признаться в этом. Постаравшись отогнать эти мысли, она отвернулась от Таристана, переведя взгляд на единственную дверь в маленькой комнате.
За ней находился пустой парадный зал. Замок наводили шепчущиеся по углам придворные, на полях разбила лагерь армия. «Скольких Кониджин может переманить на свою сторону? Сколько человек переметнется под его флаг, оставив мой?»
Таристан не отступил ни на шаг и продолжал смотреть на нее. Пробежавшись взглядом по лицу королевы, он пытался взглянуть ей в глаза, ожидая, когда она заговорит. Дожидаясь ее приказа.
Подобная мысль казалась заманчивой и упоительной. Победоносный принц Древнего Кора, воин по крови и по предназначению, зависел от ее одобрения. Сие положение дел опьяняло даже королеву. Она почувствовала возникшее между ними напряжение, оно было практически осязаемым, как натянутая струна. На мгновение Эриде захотелось, чтобы вечно причитающий крысеныш Ронин находился подальше отсюда, но маг продолжал сидеть в углу, его взгляд метался от королевы к демону и обратно.
— Ты не должен подвергать себя опасности, Таристан, — наконец ответила Эрида, надеясь, что он не услышал, как дрожит ее голос.
Ронин поднял палец и сделал шаг вперед. Какая бы нить не тянулась между королевой и консортом, волшебник аккуратно разрубил ее пополам.
— В этом мы согласны, Ваше Величество, — сказал он. — Одно Веретено потеряно. Мы должны добыть другое, причем быстро.
Эрида отвернулась. «Я не стану сражаться за внимание, особенно с этой крысой. — Скривив губы в отвращении, она ощутила, как усталость долгого дня опустилась на ее плечи. — Я начала этот день на одном поле боя, а теперь стою совсем на другом. — Используя вместо меча смекалку и интеллект, королева определенно чувствовала себя солдатом. — Сражаться с мечом было гораздо проще». Ей отчаянно захотелось ослабить шнуровку на сорочке, туго затянутую на спине под складками платья.
Но она была королевой и не могла позволить себе такую роскошь, как усталость.
Снова выпрямившись, Эрида положила руки на бедра.
— Веретено — не единственная наша потеря сегодня. Ситуация крайне опасная, — усмехнулась она, снова проклиная политическое невежество своего мужа. — Таристан из Древнего Кора может раздавить кулаком череп, но не способен вселить чувство преданности.
Она посмотрела на мужа и увидела, что черные глаза впились в нее.
— И, если уж на то пошло, я тоже не способна на это, — процедила Эрида сквозь стиснутые зубы. Сжав в кулак юбки платья, она мяла ткань. Ее грудь быстро вздымалась, слова вылетали так стремительно, что их невозможно было остановить: — Неважно, что я делаю, сколько славы или золота приношу этим отвратительным гадюкам-придворным, они не любят меня так, как подобает. Так, как любили бы мужчину, сидящего на моем троне.
Таристан внимательно слушал, на его лице появилось странное выражение. Его губы дрогнули.
— Что я должен сделать, чтобы получить их преданность?
Заданный вопрос шокировал Эриду, ее глаза округлились. «Быть может, он не так уж невежественен».
— Завоюй замок, — резко ответила она, указывая на окно. Оно было закрыто ставнями, но оба знали, за ними шла война. Богатые, но слабые земли Мадренции ждали, когда их захватят. — Выиграй битву. Побеждай на каждой миле Мадренции, пока мы с тобой не водрузим галлийский флаг в центре их красивой столицы и не потребуем все, что пожелаем, для льва. — Эрида представила, как золотисто-зеленый флаг поднимается ввысь среди сверкающих башен Партепаласа. — Принеси моим лордам победу, и за это мы заставим их полюбить нас.
«Как они любили моего отца и деда, и всех галлийских завоевателей, которые живут в наших портретах, легендах и песнях».
«Я могу присоединиться к ним, — подумала она. — Не в смерти, а в славе».
Королева практически чувствовала эту сердечность. Не удушающий жар, исходивший от Таристана, а нежные, знакомые объятия возвращающихся домой родителей. Ее отца не стало больше четырех лет назад, мать ушла вместе с ним. Конрад и Алисандра, причиной смерти которых стала болезнь, пали жертвами слишком обычной судьбы. Эрида проклинала их кончину, неподобающую королю и королеве. И все же ей не хватало их рук и голосов, их надежной защиты.
Таристан молча, но внимательно смотрел на нее, взглядом словно касаясь ее щеки. Эрида с силой стиснула зубы и прогнала воспоминания до того, как они успели бы завладеть ее разумом. До того, как ее мужу удалось бы заметить, насколько тяжело ей вспоминать родителей.
«Я не могу предаваться скорби, — знала она. — Память о них должна стать силой, толкающей меня вперед, а не якорем».
— Завоюй, и сделай это быстро, — выдохнула Эрида, запрокидывая голову назад. Пепельно-русые волосы коснулись бледных щек, наконец-то свободные от замысловатой косы, пережившей утреннее кровопролитие. — Мы должны одержать победу до того, как союзники встанут на защиту этой земли. Должно быть, Сискария уже в пути, возможно, даже Калидон или тирийская флотилия. Будем надеяться, что Айбал занят сражением с чудовищами в Долгом море. Если Галланд быстро завоюет Мадренцию и мы с тобой возглавим армию этой страны, путь к формированию империи станет для всех нас намного, намного проще.
Путь к этой цели был длинным, но понятным. Легионы Галланда продолжали маршировать, прокладывая линию по долине Риверосса. Вдоль границы стояли замки — крепости, защищавшие небольшие города и процветающие фермы, но ничто не могло остановить мощь армий Эриды. Первое настоящее испытание должно было выпасть на долю Рулайна, города у слияния Риверосса и Ривеалсора. «И когда Рулайн падет, столица окажется всего в нескольких днях пути, как сокровище, ожидающее, когда на него заявят права».
— Я поручу лорду Торнуоллу провести оценку численности армий, — размышляя вслух, добавила королева, мысленно составляя список неотложных дел. — К рассвету мы узнаем, сколько человек, если таковые имеются, дезертировали с Кониджином.
Таристан разочарованно вздохнул.
— Эрида, конечно же, твой кузен не настолько могущественен, — почти успокаивающе сказал он.
— В жилах моего кузена течет королевская кровь, — парировала она, практически выплевывая слова. Несправедливость такого положения вещей все еще жгла так, словно кто-то посыпал рану солью. — Для многих в моем королевстве, не говоря уже о моем собственном дворе, этого достаточно.
Ответ Таристана был твердым и непреклонным, как и взгляд его черных глаз:
— Для меня это не имеет значения. — Эрида выдержала его взгляд, синева встретилась с чернотой. Любой возможный ответ замер на ее губах. Конечно, принцу-консорту подобало принять ее сторону. В конце концов, благодаря ей он обладал властью в Галланде, как обладал силой плоти благодаря своему демону-покровителю. Но оставалось и нечто скрытое, невысказанное вслух.
Признание, которое она еще не могла понять. Но определенно хотела попытаться.
— Таристан, нельзя забывать о нашем властителе, — голос Ронина напоминал скрежет когтей по стеклу.
Эрида поджала губы и взглянула на Красного мага, который встал между ними, точно алая стена. Необязательно было смотреть в его отвратительное белое лицо, чтобы понять, какой смысл кроется в его словах. «Наш повелитель — Тот, Кто Ждет. Не королева Галланда».
И хотя Эрида считала себя равной, если не превосходящей всех, кто ходил по Варду, даже она понимала, не стоит сравнивать себя с королем демонов адского Асандера. Несмотря на внешнюю уверенность, она ощутила, как по коже пробежали мурашки.
— Нам преподнесли дары, за которые надо платить, — продолжал Ронин, жестом указывая на тело Таристана.
«Теперь он силен, как бессмертный. Даже сильнее», — подумала Эрида.
В замке Вергон ее супруг голыми руками раздавил алмазы, что свидетельствует о его новой силе.
В Нэзрае Веретено даровало ему чудовищ Миэра — силу, способную держать в страхе врагов в Долгом море. «Веретено утрачено, но чудовища остались стоять на страже глубин».
А еще дар, ниспосланный в храме, где Таристан призвал войско мертвецов и убил собственного брата. «Плоть была разрезана, а затем снова слилась воедино, раны исчезли». Эрида вспомнила их первую встречу, когда Таристан порезал себе ладонь, проливая кровь прямо перед ее троном, а потом кожа снова срослась. Исцеление произошло у нее на глазах.
«Что будет дальше?» — гадала она, размышляя о Том, Кто Ждет и адском царстве, которым Он правил за пределами их собственного. Однако она не могла долго предаваться этим мыслям. Бог или дьявол, он в равной мере даровал и благословение, и проклятье. Но пока только благословение.
Принц Древнего Кора нахмурился, опустив голову так, что рыжие пряди грубо остриженных волос упали ему на глаза. Он склонился над магом, используя преимущество своего роста и веса. Но Ронин тоже осознавал пределы своих возможностей. Он не испугался, его руки наконец перестали трястись.
— У тебя есть еще одно Веретено, маг? — спросил Таристан, сжав острые белые зубы. Его голос угасал, как угли на полу. — Какое-то другое место, куда можно меня отправить?
Глаза Ронина сверкнули.
— У меня есть несколько зацепок. Странные деяния, шепот из архивов. Шепот от Него.
Таристан поджал губы.
— Значит, пока ничего ценного.
— Мой принц, я привел тебя к трем Веретенам, — гордо сказал маг, хотя и склонил свою белую голову. Затем он посмотрел наверх, в его глазах светился красный огонь. — Не забывай, я, как и ты, владею магией Веретен и одарен дарами иного мира.
— Одарен, как я? — Таристан сжал кулак, его мысль была ясна. Ронин склонился еще ниже. — Мы все служим Тому, Кто Ждет.
Эрида посмотрела на открывшуюся взору шею волшебника, белоснежную полоску кожи.
Таристан поймал ее взгляд; затем тоже поклонился, склонив голову.
— И будем служить, — сказал он, жестом побуждая Ронина подняться. — А ты, маг, лучше всего исполняешь свой долг, когда исследуешь пыльные книги. Нужно найти новое Веретено.
Ронин кивнул.
— И два для защиты.
«По крайней мере, это легко».
— Я убедила лорда Торнуолла оставить тысячу солдат у подножия замка Вергон, — сказала Эрида, рассматривая свое королевское кольцо. Она позволила изумруду поймать свет, и драгоценный камень засветился зеленым. Подняв голову, она увидела, что и волшебник, и принц удивленно смотрят на нее.
Быстро, но довольно улыбнувшись, она пожала плечами.
— В качестве арьергарда, — сказала она, словно подобное действие было очевидно любому. — Чтобы оказать нам поддержку при продвижении вперед и защитить нас от мести мадрентийцев, которые захотят проскользнуть мимо и пожелают угрожать Галланду.
Даже Ронин казался впечатленным.
— И, — добавила она, — чтобы подростки не смогли создать нам проблем. Веретено в безопасности, и даже Корэйн или ее непутевые стражники не смогут ничего с этим поделать.
Таристан наклонил голову.
— А как же твои солдаты? Что будет, если какой-нибудь галлийский рыцарь забредет в руины и окажется в Сияющем мире?
Эрида снова пожала плечами, одарив присутствующих вежливой улыбкой.
— Развалины Вергона достаточно неустойчивы, они возникли в результате землетрясения. Находиться там небезопасно, капитанов предупредили об этом.
— Очень хорошо, — в кои-то веки искренне сказал Ронин. — Веретено в сохранности. С каждой секундой оно подрывает основы самого Варда.
Таристан быстро и довольно ухмыльнулся.
— Еще у нас есть почти забытый храм, расположенный у подножья холма.
Волшебник кивнул, на его щеках выступили розовые пятна. Он словно возродился, то ли из-за улучшения их положения, то ли по воле своего хозяина.
— Его защищает войско мертвецов, сокрушенные солдаты Пепельных земель.
— Неужели этого недостаточно?
Вопрос Эриды повис в воздухе.
— Два открытых Веретена, которые пожирают Вард? — Она вообразила, что Веретена своего рода насекомые, грызущие источник основание мира. Перетирающие их с помощью зубов и кислоты. — Неужели теперь это лишь вопрос времени?
Из-за раздавшегося в ответ смеха Ронина по коже Эриды пробежал холодок. Маг покачал головой, будто разочаровываясь в королеве.
— Если бы все было так просто, Тот, Кто Ждет не стал бы медлить. Но нам нужно больше. Ему нужно больше.
— Тогда найди другие, — сказал Таристан и снова зашагал по комнате. Он не мог долго стоять на одном месте. Эрида не знала, причина подобного была свойственна его натуре или же являлась следствием его дара, который метался внутри него, словно светлячок в бутылке. — Если я не могу выслеживать Кониджина, возможно, я смогу отправиться назад в пустыню. Вернуться к известному нам проходу в другой мир. Открыть путь в Миэр.
И снова королева почувствовала приводящий в замешательство укол ужаса при мысли о том, что Таристан уедет так далеко от нее. К счастью, она быстро нашлась с ответом, ум не подвел ее.
— Обычно я бы согласилась, но сотни мертвых галлийских солдат лежат сейчас в песках Айбала, — сказала Эрида, констатируя факты. Ее не беспокоила кончина воинов. Слишком многие состояли у нее на службе. Было бесполезно оплакивать их всех. — И айбалийский король не дурак. Он узнает о вторжении моей армии и подготовится. Я не могу дать другому королевству повод для войны, особенно такому могущественному. Не сейчас, не тогда, когда до Мадренции рукой подать.
Пусть окно было закрыто ставнями и за ним царила кромешная тьма, у Эриды перед глазами все еще стояла долина реки, выстроившиеся в линию замки и лес, скрывающий мадрентийскую армию. «Путь вперед».
— Каким бы сильным ни был Галланд, — вздохнула она, — я не настолько глупа, чтобы вести войну на два фронта.
Таристан открыл рот, намереваясь ответить, но Ронин прервал его взмахом руки.
— Нэзрай теперь недосягаем, — сказал волшебник. — В этом мы согласны.
— Она все еще там, — прорычал Таристан. Рваные шрамы под его глазом по-прежнему отчетливо выделялись на гладкой коже. Не успев осознать, что делает, Эрида прижала ладони к его плечам и почувствовала тепло его тела под своими пальцами. Королева решительно посмотрела на своего супруга.
— Ты не сможешь поймать ее, если она вообще жива.
Он не оттолкнул ее, но опустил взгляд.
— Вполне возможно, Веретено забрало ее с собой. Быть может, опасность, которую представляла Корэйн ан-Амарат, миновала, — добавила она, и даже для ее собственных ушей это прозвучало отчаянно. «Попытка выдать желаемое за действительное. В жилах девушки течет кровь Древнего Кора, на ее стороне бессмертный и, возможно, ведьма. И только боги знают, кто еще».
— Мы оба знаем, что это неправда. — Каждое слетающее с губ Таристана слово резало, словно нож, разрубая глупую надежду Эриды на мелкие кусочки.
Но королева не отступила. Вместо этого она выпрямилась, продолжая держать руки на плечах супруга и прижимать ладони к твердым мышцам.
— И мы оба знаем, какими должны быть наши дальнейшие действия, — зло возразила она.
После долгого молчания Таристан кивнул, угрюмо поджав губы.
— Маг, найди мне Веретено, — сказал он, властность в полной мере отразилась в его голосе.
«Он говорит как король», — подумала Эрида.
— Найди мне другое место, которое можно уничтожить. — Он отступил, вырываясь из хватки королевы и испытывая необходимость двигаться. — Эрида, завтра я возглавлю наступление. И положу победу к твоим ногам.
Воздух со свистом пролетел мимо зубов королевы, когда она резко сделала вдох. «Достаточно ли этого? — размышляла она. — Успеем ли мы до того, как Кониджин разрушит все, над чем мы работали, все, что мы сделали? Все то, чем я уже пожертвовала, — мою независимость, возможно, мой трон».
Красное, похожее на полумесяц сияние в глазах Таристана не оставляло место для сомнений.
«И, возможно, мою душу».
Принц наклонил голову.
— Ты сомневаешься во мне?
— Нет, — поспешно возразила Эрида. Жар залил ее щеки, и она отвернулась, пытаясь скрыть растущий румянец. Если Ронин и Таристан и заметили, то ничего не сказали.
Суетливо поправив юбки, королева разгладила их.
— В худшем случае, если мы не сможем вдохновить их на верность, не сможем завоевать сердца и умы моих придворных — мы купим их.
Таристан ощетинился, вернувшись к привычному для него безразличию. На голову королевы будто вылили ведро ледяной воды.
— Даже ты недостаточно богата для этого.
Она подошла к двери и положила руку на железную ручку. Притаившаяся по ту сторону двери Львиная гвардия замерла в ожидании, готовая встать на защиту своей молодой королевы.
— Принц Таристан, вы открыли портал в Сияющий мир, — сказала она, приоткрывая дверь. Холодный воздух, наполняющий остальную часть мрачного замка, ворвался внутрь. — У меня есть все богатства, которые нам нужны.
«И кое-что другое тоже».
Эрида вспомнила бриллианты в его кулаке, они были большими, словно яйца, а затем превратились в мелкую звездную пыль. Веретено и проблески мира, находящегося за пределами этого, Ирридас. Прекрасные камни и драгоценности сверкали, словно закованные в лед.
И она не забыла, что двигалось в нем: мерцающая буря, которая сейчас разразилась над Вардом.

Глава 3
В тени Сокола

— Сораса —
Сораса вспоминала первую ночь, которую провела в одиночестве в пустыне.
Ей было семь, слишком юная даже по меркам Гильдии, но ее обучение длилось уже четыре года.
Старшие послушники подняли ее с кровати, как и остальных двенадцать детей того же возраста. Некоторые плакали или кричали, пока их закутывали в одежды, накидывали им на голову капюшоны и связывали запястья. Сораса молчала. К тому моменту она уже знала, как лучше вести себя в такой ситуации. В то время как ей связывали руки, она вспоминала усвоенные уроки. Сжав кулаки, девочка напрягла маленькие мышцы, не давая туго затянуть узлы. Пока двое послушников несли ее, словно тряпичную куклу, впиваясь пальцами в костлявые плечи, она прислушивалась. Старшие тихо переговаривались, сетуя, что их вызвали на ночное задание.
«В полночь отвезти семерых в пустыню и оставить их там. А затем посмотреть, кто вернется живым».
Для них происходящее было шуткой, а сердце маленькой девочки сжималось от ужаса.
«До полуночи осталось три удара часов, — поняла Сораса, мысленно считая время. — Прошло всего несколько минут с тех пор, как они погасили фонари в спальне. Почти три часа верхом до пустыни».
Она пыталась определить, в каком направлении.
Капюшон усложнял задачу, но не делал ее невозможной. Старшие послушники закинули Сорасу на спину песчаной лошади и, выйдя за ворота цитадели, повернули налево. «На юг. Жестокий юг».
По мере того, как старшие воспитанники удалялись друг от друга, развозя своих пленников в разные стороны, причитания детей начали затихать. Вскоре остались только охрана самой Сорасы и лошади, устремившиеся вперед под скрытым от глаз девочки небом. Тихо дыша, она пыталась оценить скорость животных. К счастью, те не спешили, а скакали легким галопом.
Сораса молилась всем богам. Больше всего Лашрин. Самой Смерти.
«С которой я пока не планирую встречаться».
Два дня спустя полуживая Сораса Сарн наткнулась на мираж и протянула к нему маленькие руки. Коснувшись грубого камня, а затем дерева, она улыбнулась потрескавшимися губами. То был не мираж, а ворота цитадели.
Маленькая девочка выдержала еще одно испытание.
Сораса хотела, чтобы и сейчас все прошло так же просто. Она бы многое отдала, лишь бы ее бросили в Великих Песках, не оставив ничего, кроме своей собственной смекалки и звезд на небе. Вместо этого она оказалась привязана к раздражающей компании изгоев, пока к ней приближались охотники короля Айбала.
Хотя бы что-то по-прежнему оставалось неизменным.
«Лорд Меркьюри все еще поджидает меня».
Сораса задрожала при мысли о нем и о том, что он сделает, если застанет ее в этих землях.
Теперь солнце светило ярко, небо в пустыне было чистым и ослепительно голубым. Копыта лошадей поднимали песок, и он мерцал в воздухе. Стоило всадникам приблизиться, как их голоса стихли, и остались лишь пристальные взгляды в паре со щелканьем кожаных поводьев.
Придвинувшись ближе друг к другу, Соратники сомкнули ряды. Даже Сораса отступила к пальмам, ее пальцы подрагивали от нового прилива энергии, пробежавшего по венам. Корэйн слезла с лошади, Эндри и Дом обступили ее с двух сторон, в руках они держали мечи. Чарли протиснулся к ним и откинул капюшон, демонстрируя красное лицо и взъерошенные русые волосы. На сей раз Вальтик не исчезла, но и не сдвинулась с места, продолжая сидеть на камне. Сораса сомневалась, что она вообще заметила приближающихся всадников.
Только Сигилла по-прежнему стояла неподвижно, силуэт ее крупной фигуры вырисовывался на фоне приближающейся бури. Топор в ее руке повернулся, острое лезвие блеснуло на солнце. Ухмыляясь, темурийка стерла с него последнюю каплю старой крови.
— Как мило с их стороны дождаться своей очереди, — проворчала охотница за головами.
Сораса презрительно фыркнула.
— Король Айбала не отличается вежливостью.
Дом не ошибся. Сораса увидела сорок всадников на сорока лошадях, один из них нес флаг Айбала. «Хуже, чем флаг Айбала», — поняла Сораса, когда прищурилась, глядя на штандарт, развевающийся на фоне неба.
Все мысли о лорде Меркьюри улетучились.
На первый взгляд, герб на флаге был похож на герб Айбала — изысканный золотой дракон на темно-синем фоне. Но Сораса заметила серебро в крыльях, меньшее тело, а еще проницательные глаза, оттененные сверкающим металлом и голубыми драгоценными камнями. То был не дракон, а сокол. В когтях он держал заметно изогнутый меч. «Защитники двора», — так о них сказала Сораса остальным. Но любой сын или дочь Айбала знали их символ и их имя.
— Кто они? — схватив Сорасу за руку, тихо спросила Корэйн.
Сораса лишь стиснула зубы.
— Мардж-Сакират, — выдавила она. Стоявшая впереди нее Сигилла напряглась. — Соколы Короны. Стражи, присягнувшие королю Айбала.
Подобно Львиной гвардии королевы Эриды или Прирожденным защитникам императора Темуриджена, Соколов отбирали крайне тщательно. Их мастерство, как и преданность трону Айбала, не знали границ. Сораса понимала: даже учитывая наличие Древнего, у них мало шансов отбиться от стражей. Большинство Соколов обучались с детства, их вербовали в юном возрасте, как когда-то давно и саму Сорасу.
«Мы не такие уж разные. Я училась убивать для Гильдии Амхара. Они учились убивать для короны».
Соколы кружили вокруг Соратников, как загоняющие добычу волки. Их полные энергии, идеально обученные песчаные лошади держали четкий строй. Бока животных отливали эбеновым, каштановым и золотым цветами, а седла были выполнены в форме темных крыльев. Соколы носили черные мантии — свободный верхний слой задерживал жар пустыни, позволяя одежде и коже под ними оставаться прохладными. Их головы были обернуты такой же тканью, украшенные лишь косами из золотых, серебряных и темно-синих нитей. Ни шлемов, ни доспехов. Дополнительное обмундирование лишь замедлило бы их путь по пустыне. У каждого из них имелась пара кинжалов, тонкие кожаные ремни были перекрещены на груди, а к каждому седлу крепился меч. Клинки напоминали оружие Сорасы, тоже из бронзовой стали, но изготовленные гораздо более искусно.
Песок поднялся небольшим вихрем, задержавшись в воздухе, даже когда лошади остановились лицом к Соратникам. Соколы оставались сосредоточенными и собранными, но не нападали. Их мечи оставались в ножнах, рты были закрыты.
Сораса удивилась, не увидев среди них короля, ведь Соколам полагалось всегда защищать его. Сидевшие на песчаных лошадях мужчины, все как один молодые и худощавые, образовывали стену из зорких глаз и неподвижных рук. Сораса искала в их лицах отражение другого предводителя, охотясь за малейшим мерцанием власти. Под головными уборами всадников Сораса заметила бронзовую кожу, черные глаза и широкие брови. Люди с берегов Айбала и реки Зайрон, из великолепных городов. Большинство — сыновья богатых лордов, дипломатов, генералов и ученых. Без сомнения, отданные королю в надежде добиться большей благосклонности.
«Совсем не похожие на меня, — поняла Сораса. — Взятую с потерпевшего крушения корабля невольников девочку, спасенную от смерти или цепей».
Несколько всадников смотрели на амхару. Они не встречались с ней взглядом, но рассматривали ее одежду, амхарский кинжал, покрытые татуировками руки и шею. Символы, свидетельствующие о том, кем она когда-то была и откуда пришла.
Она наблюдала, как они негодовали, их взгляды становились все мрачнее, а лица искажало отвращение. Стражи короля не любили убийц. «Нас даже можно назвать врагами», — подумала Сораса. Ее сердце колотилось, пульс сбился с ровного ритма.
Стоящий рядом с ней Дом придвинулся ближе, окинув ее взглядом, в котором читался вопрос. «Он слышит, как быстро стучит мое сердце, — поняла Сораса, борясь с нахлынувшим чувством стыда. Стиснув зубы, убийца попыталась замедлить сердцебиение. — Слышит мой страх».
«Сорок Соколов не задумываясь убьют такую, как я, даже если я больше не амхара. — Она разочарованно сжала челюсть. — Даже если я пытаюсь спасти мир от полного уничтожения».
Затем Дом открыл рот и прогнал прочь все ее страхи, заменив их смущением.
— Мы — Соратники, последняя надежда Варда, — крикнул он, обнажая свой двуручный меч. По мнению Сорасы, массивный клинок все еще выглядел глупо. Она вздрогнула, когда гордый голос Древнего разнесся по пустыне: — Вам не встать у нас на пути.
Судя по глазам некоторых Соколов, услышанное развеселило их.
Сорасе захотелось ударить бессмертного. «Понимает ли он, как смешно звучат его слова?»
— Мои извинения, но я не знаю, кто такие Соратники, — послышался голос одного из всадников.
Взгляд Сорасы метнулся к нему, их лидеру. Ничто не отличало его от остальных, но он поднял руку, отодвигая ткань с лица. Красивый мужчина с грубоватыми чертами лица, он хорошо выглядел для своих приблизительно сорока лет. У него был большой нос с горбинкой и аккуратная черная борода со следами седины. Амхара отметила морщины вокруг его рта, появившиеся от частых улыбок, что было странно для Сокола. Еще более странно для Сокола, у которого нет короля, которого нужно защищать.
Глупец Древний совершенно не смутился. Он встал перед Корэйн, заслоняя ее от глаз посторонних.
— Я Домакриан, принц Айоны…
Когда Сораса ткнула его локтем в бок, ей показалось, что она коснулась гранита.
— Говорить буду я, глупый тролль, — проворчала она себе под нос.
К чести Дома, он воспринял оскорбление спокойно, едва скривив губы. «Либо он ко мне привык, либо понимает — в окружении сорока солдат лучше не спорить».
Стоящий где-то позади Чарли фыркнул, его слова были полны страха.
— Тогда тебе лучше начать говорить, Сораса. Я не собираюсь просто стоять здесь и ждать, пока меня убьют.
— Если бы они хотели нас убить, ты был бы уже мертв, жрец, — ответила Сигилла, лениво поглаживая свой топор.
Сораса проигнорировала обоих, устремив взгляд на командира. Она изучала его лицо, пытаясь прочесть эмоции, но безрезультатно.
— Соколы поклялись защищать Амдираса ан-Амсира, короля Айбала, Великого повелителя флотилии, Защитника Ширана, Принца соли. — Она с легкостью перечисляла многочисленные титулы их короля. А затем добавила более резко: — Но я не вижу его здесь. Каким ветром Соколов занесло так далеко от их короля?
На щеке командира дернулся мускул. Он выдержал ее взгляд, его губы вытянулись в тонкую линию, морщины вокруг рта исчезли.
— Какой контракт посылает амхара на резню целого города?
— Думаете, это была я? — Сораса хохотнула, приложив руку к груди. — Весьма польщена, но знаете, в Гильдии так не принято. С другой стороны, галлийские солдаты… — Оскалившись, она продолжила уже более твердо: — Ради любви своей королевы они готовы сравнять с землей города.
Командир не ответил и по-прежнему хмуро смотрел на группу.
Сжав челюсти, Сораса кивнула в сторону Нэзрая.
— Давайте, отправьте в город одного из своих голубков. Проверьте тела. Изучите доспехи. Вы обнаружите, что оазис буквально усеян львами. И помните про морских змей. Не уверена, что мы прикончили всех, — добавила Сораса.
Командир не вздрогнул. Не сострил, не рассмеялся и не проигнорировал ее. Он даже не моргнул. Корэйн вырвалась за пределы защитной клетки, которую образовывали Дом и Эндри. Она отмахнулась от них до того, как они успели остановить ее, и, прикрывая глаза рукой, вышла на ослепляющий свет.
Ее ладонь все еще не зажила и кровоточила.
Пиратская дочь рассматривала Соколов, изучая их, как изучают карту или сургучную печать.
— Похоже, эта новость не шокирует вас, сэр, — едко заметила Корэйн.
Сораса не могла дать точное название чувству, возникшему у нее в груди, но подумала, что это могла быть гордость.
— Вам сообщили, что можно встретить здесь, — продолжала Корэйн, делая еще один шаг вперед. Песок зашуршал вокруг ее потертых сапог.
Соколы перевели взгляд на девушку. Она сбивала их с толку. Вид Корэйн с Веретенным клинком на спине вызывал противоречия. Девочка-подросток не была воином, но она носила меч воина и стояла прямо, как стоял бы любой король.
— Монстры из другого мира, — уверенно продолжала она. — Сорванное Веретено.
Соколы были прежде всего солдатами, которых ценили за их физическую силу и преданность, а не за знание политики или тактичность. Без маскировки на лице командира было легко увидеть выражение его глаз. Отражение правды.
— И девушка, которая может спасти мир. Или покончить с ним, — закончил Сокол.
Несмотря на все, что они сделали и что им еще предстояло сделать, Сораса Сарн почувствовала облегчение.
«По какой бы причине они ни оказались здесь, их планы не включают в себя расправу. По крайней мере, что касается Корэйн».
Но чувство быстро исчезло.
Командир пришпорил своего коня и рысью вошел в круг. Он остановился на безопасном расстоянии от Корэйн, но достаточном, чтобы Дом и Эндри занервничали. Оба решительно, как и всегда, придвинулись к девушке. На этот раз она не стала останавливать их.
— Я беру Корэйн ан-Амарат под стражу, — сказал командир.
Сораса мысленно застонала.
Дом поднял меч, клинок неистово сверкал обилия солнечного света.
— Можете попытаться.
Ни капли не испугавшись, командир продолжал невозмутимо смотреть на Соратников. «Даже учитывая Дома, у Сокола все равно численное преимущество. У него нет причин бояться нас».
Сораса не двигалась, но продумывала варианты, как можно использовать свои кинжалы и меч. И не нашла для этого ни единой возможности.
Корэйн подняла подбородок, подставив золотистую кожу солнечным лучам. В пустыне она меньше походила на своего дядю, но черные глаза остались прежними, загадочные и такие же всепоглощающие, сравнимые с чернотой ночи.
Окинув командира проницательным взглядом, она произнесла:
— Вы знаете мое имя, сэр, — сердито проворчала девушка. — Будет справедливо, если вы назовете свое. — Сораса снова почувствовала непривычную для нее вспышку гордости.
Командир моргнул, садясь ровнее, словно нахохлившаяся птица. Затем на некоторое время замер, еще раз оглядел Корэйн, ее меч, потертые сапоги, испачканную кровью и грязью одежду. Затем он взглянул на странных Соратников, сплотившихся за ее спиной, но столь же непохожих друг на друга, как волки и орлы.
Сораса отчасти ждала, что Дом опять скажет что-нибудь дерзкое и глупое, но на этот раз он держал свой бессмертный рот на замке.
— Я — Хазид лин-Лира, капитан Мардж-Сакирата.
Выражение лица Сорасы оставалось спокойным, но ее челюсти сжались. «Командир Соколов Короны, их предводитель, ближайший телохранитель короля Айбала. Послан за нами — за Корэйн».
— Конечно же, остальные могут сопровождать ее, — добавил лин-Лира, еще раз посмотрев на странную компанию.
Сораса чуть не рассмеялась над абсурдом этого предложения.
— А если мы откажемся?
Лин-Лира сжал поводья в кулак.
— У меня есть приказ, амхара.
Корэйн не спасовала. Как и всегда готовая к борьбе, она пристально посмотрела на айбалийского командира.
— Куда именно сопровождать?
Соколы одновременно отдали честь, каждый изобразил круг на лбу, затем полумесяц на груди, и нарисовал воображаемую петлю от плеча к плечу. Солнце и луна. Знак Лашрин.
«Знак…»
— К Его Несравненному Высочеству, Избранному Лашрин, — сказал лин-Лира, и его голос подозрительно дрогнул. — Наследнику Айбала.
* * *
Из заднего ряда Соколов им выделили полностью запряженных песчаных лошадей. Ни один караван или конница не входили в Великие пески без запасных лошадей, и сейчас их было более чем достаточно. «По крайней мере, никому не придется ехать вместе с Вальтик, — подумала Сораса, находя хоть что-то хорошее в их отвратительной реальности. — Или Чарли, если уж на то пошло». Падший жрец подпрыгивал в седле, словно мешок с картошкой, и Сораса поморщилась, жалея бедную песчаную кобылу, которой предстояло вести его через пустыню туда, куда бы ни повели их Соколы.
Сораса заметила, что решительность Корэйн улетучилась, стоило Эндри помочь ей снова сесть в седло. Благодаря годам труда в качестве оруженосца он действовал быстро и умело, заботился о ней, как о славном галлийском рыцаре. Сжав губы в тонкую линию, Корэйн молча наблюдала за ним, и Сораса практически видела, как слова пытаются сорваться с ее уст.
«Позволь страху вести тебя дальше», — хотела сказать Сораса, но промолчала. Пора было прислушаться к собственному совету. Она боялась Соколов, страшилась Наследника, остерегалась того, что любой член двора Айбала может сделать с амхара. Но эти страхи были ничтожны по сравнению с тем, что нависало над ними — и что осталось позади.
Черная шерсть ее лошади блестела, длинная грива животного защищала его от мух и безжалостного солнца. Сораса провела рукой по гриве и крепко схватила ее, находя успокоение в присутствии умного и сильного создания.
«Одно Веретено закрыто». Сколько еще осталось, о скольких о них знал Таристан, она сказать не могла. Сораса сомневалась, что даже Вальтик ведает об этом, но было не время спрашивать.
Соколы держали свои мечи в ножнах, но Сораса все равно чувствовала себя пленницей. Они выстроились в колонну, в центре которой находились Соратники. Сигилла и Сораса ехали впереди Корэйн, Эндри и Дом замыкали колонну, а Вальтик и Чарли теснились позади.
Щелкнув поводьями, лин-Лира погнал своих Соколов вперед, а вместе с ними и песчаных лошадей.
Все, что могла сделать Сораса, — все, что мог сделать любой из них, — это следовать за ними.
Телохранители короля молча сопровождали их, ведя на юго-восток, солнце начало свой путь вниз по небу. Лин-Лира взял хороший темп, быстрый, но не изнурительный.
Похожий на нервную курицу-наседку Дом держался рядом с Корэйн и не отрываясь смотрел ей в спину, готовый подхватить девушку, если она упадет. Благодаря его готовности оберегать Корэйн Сораса ощутила себя более спокойно и позволила себе сосредоточиться на привычной плавной поступи песчаной лошади.
Голос Сигиллы, сначала неразборчивый, пробился сквозь ровный стук копыт. На юге темурийский язык был редкостью, и Сорасе пришлось сосредоточиться, чтобы понять его. Она посмотрела налево, на ехавшую рядом охотницу за головами.
Сигилла наклонилась к Сорасе, повторяя сказанное медленнее, чтобы та могла легче понять слова. Ее родной язык был удобной защитой от всех, кто их окружал.
— Что они сделают с Корэйн? — прошипела Сигилла. — Что Наследнику Айбала нужно от пиратской дочери?
— Мы все знаем, что это не единственный ее титул, — ответила Сораса, ее собственный темурийский звучал в лучшем случае неуверенно.
Она посмотрела вперед, сквозь двигающихся вперед лошадей, которые неумолимо поднимали песок. Скакавший во главе колонны лин-Лира низко склонился над шеей своей лошади.
— Я не боюсь за Корэйн, пока нет, — добавила Сораса. — Кажется Соколы достаточно откровенны с нами… но почему командир направляется к Наследнику? А не к королю, которого он поклялся защищать?
Сигилла нахмурилась.
— Слишком много вопросов, и слишком мало ответов. Я скучаю по простым и понятным контрактам, — сказала она. — Хватай, тащи и получай деньги. Вместо этого мое лицо сгорает на солнце в вашей богом забытой пустыне, и от меня все еще воняет кракеном.
Кожа Сорасы покрылась мурашками при мысли о путешествии через Великие Пески в компании остальных членов их группы.
— Мы можем оторваться от них, — внезапно добавила Сигилла уже более резко.
— И где спрячемся? — огрызнулась Сораса.
Охотница за головами пожала широкими плечами, подбородком указывания на все, что их окружало.
Почти всюду была пустыня, и лишь суровые красные скалы Марджеджа или безжалостные соленые волны Долгого моря пересекали песок. Хотя лошади были ухоженными и достаточно резвыми, на них не висели седельные сумки. Даже если бы Соратникам удалось каким-то образом оторваться от Соколов, им бы пришлось провести много недель без еды, пресной воды и хоть какой-то помощи.
— О чем они шепчутся? — глядя на Корэйн, пророкотал едущий позади них Дом.
— Я не знаю темурийский, — раздраженно ответила Корэйн.
Сигилла проигнорировала их.
— Они позволили нам оставить оружие. Мой топор, меч Дома. Мы можем подрезать птичкам крылья и уйти.
К сожалению, предложение было чистой воды авантюрой. Сораса покачала головой и крепче вцепилась в гриву лошади.
— Забудь о Соколах. Теперь мы в когтях Дракона.
По тому, как охотница за головами нахмурилась, снова прямее усаживаясь в седле, Сораса поняла — спор еще не окончен. Сигилла не уступала даже в самых безнадежных ситуациях. Темурийцы слыли искусными тактиками, их учили сражаться до горького, славного конца, и обычно они получали победу.
«Но не сегодня, — поняла Сораса. — Быть может, завтра».
* * *
Они скакали всю ночь. Была глубокая осень, весенние цветы Айбала уже давно отцвели, но Сораса все еще чувствовала травянистые нотки где-то нашедшего воду можжевельника. Мышцы убийцы болели, окоченевшие от снизившейся температуры и долгих часов непрерывной верховой езды. После рассвета, когда жара вернулась и солнце начало свое восхождение вверх по небу, лин-Лира наконец свистнул, приказывая остановиться. Корэйн и Чарли слезли с лошадей и, споткнувшись на ослабших ногах, упали на песок, а затем обменялись вымученными улыбками.
— По крайней мере, я не один такой, — усмехнулся Чарли, поднимаясь с помощью Эндри.
Корэйн встала сама, затем отряхнула пыль с коленей и пошевелила пальцами, затекшими от необходимости много часов удерживать поводья. Дом оставался рядом с ней, совсем не утомленный путешествием. Он смотрел по сторонам, словно одним лишь взглядом мог обратить Соколов в бегство.
Следуя примеру лин-Лиры, Соколы все как один спешились и отвели своих лошадей в тень песчаной дюны. В считаные минуты они соорудили загон из веревок, огородив песчаных лошадей. Сораса наблюдала, как в мгновение ока выросла остальная часть лагеря, Соколы работали быстро и слаженно. Они вытащили из своих вьюков простыни, некоторые размером с корабельный парус, развернули их, связали, а затем вбили колышки в песок. Асимметричные шатры служили простой, но эффективной защитой, позволявшей создать своего рода одеяло из тени. Соколы знали, как пересечь Великие пески и не умереть. Они спали в самую сильную жару и продолжали путь в прохладные ночные часы.
Сораса следила за лин-Лирой, который не упускал из виду Корэйн, его темные глаза пронзали ее, подобно копьям. Он наблюдал за ней не как хищник, а как ученый, пытающийся решить уравнение. Командир Соколов не сводил с нее глаз, ни разу не взглянув даже на Дома — ее крупную няньку в испачканной кровью одежде.
Отпустив лошадь в загон, Сораса присоединилась к ним, спрятавшись в тени Дома.
— Ну и видок у нас, — в сотый раз пробормотала убийца.
Как всегда мрачный, Дом грозно возвышался над Корэйн, как несгибаемое дерево.
Посмотрев на него, Корэйн усмехнулась и принялась доставать свое покрывало для сна, а также плащ.
— Будешь стоять так весь день?
Дом расправил плечи, непонятно как оказавшись выше еще на дюйм или два.
— Я не спущу с тебя глаз, пока вокруг враги.
— У тебя острое зрение, Древний. Дай ей хотя бы возможность дышать спокойно, — сказала Сораса, отгоняя его взмахом руки.
Эндри кивнул, соглашаясь с Домом.
— Мы должны сами нести дозор, — твердо сказал он, усаживаясь на свою накидку. Оруженосец вытянул длинные ноги и положил руки на колени. — Я могу дежурить первым.
— Потом я, — буркнула Сигилла, кладя топор по другую сторону от Корэйн.
Вместо ответа со стороны Чарли раздался храп, завернутый в накидку падший жрец выглядел очень мило.
— Пожалуй, я буду последним, — предложил Дом, все еще продолжая стоять. Остальные кивнули, но Сораса знала, что Древний не станет спать. Он будет нести вахту в течение долгих жарких часов.
Она бы с радостью сделала то же самое, но чувствовала, как усталость сковывает ее конечности и пробирается к разуму. Убийца снова взглянула на лин-Лиру, все еще смотревшего в их сторону. На этот раз Корэйн тоже повернулась в его сторону и поджала губы.
— Он не знает, зачем его послали за тобой и чего хочет Наследник, — пробормотала Сораса, наклоняясь, чтобы говорить Корэйн на ухо. — Сейчас нет смысла допрашивать его.
— Все равно я слишком устала, чтобы даже пытаться, — прошептала в ответ Корэйн. Прикрыв глаза, она развернула плащ, готовя для себя постель.
— Очень сомневаюсь, — возразила Сораса. — Твое любопытно бесконечно, как горизонт.
Корэйн покраснела и натянула плащ до подбородка.
Сорасе хотелось сделать то же самое, заснуть на время дневной жары. Вместо этого она взглянула на песчаный склон над лагерем. Шесть Соколов смотрели из тени песчаной дюны, наблюдая за каждым из них. Они буквально прожигали ее взглядом.
Сигилла устремила взгляд в сторону дозорных Соколов, не желая моргать. Разочарование темурийской женщины было настолько ощутимым, что, казалось, воздух заволокло дымом.
— Каждый миг рядом с ними отделяет нас от завершения нашего дела, — резко заявила она.
Сораса устало вздохнула.
— И как именно мы покончим с нашим делом?
— С помощью следующего Веретена, — пожав плечами, ответила Сигилла.
— И где же оно? — парировала Сораса.
Хмурый взгляд темурийки стал еще мрачнее, и она указала подбородком в сторону.
— Спроси ведьму.
Вальтик сидела на краю тени и пальцами ног рисовала на горячем песке спиралевидные узоры, тихо напевая на непонятном джидийском.
— Что она говорит? — спросила Сигилла, наклонив голову в сторону.
Сораса махнула рукой.
— Вообще не хочу знать.
— Он сказал, что Наследник Избранный Лашрин, — Сигилла произнесла имя богини шепотом, но не из-за неуважения, а из страха.
— Рожденная в королевской семье особа, говорящая от имени богини, — безразлично ответила Сораса. Расположившись в нескольких ярдах, но все еще в прохладной тени, убийца занялась обустройством своего места.
Конечно же, услышав это, лежавшая на импровизированной кровати Корэйн приподнялась. Она боролась с усталостью, но все еще бодрствовала и прислушивалась.
— Что это значит?
— Лашрин — покровительница многих, — вздохнула Сораса, с отработанной во время многих лет точностью разворачивая свой плащ. — Для Айбала она самая священная из пантеона богов. Солнце и луна. Дарующая жизнь.
— А еще богиня смерти, — пробормотала Сигилла, скрещивая массивные предплечья. Словно так она могла защититься от самой Лашрин. Но не было стены, на которую не смогла бы взобраться богиня, не было крепости, которую она не могла бы разрушить. Невозможно было спастись от Благословенной Лашрин.
«Возможно, даже самому миру не удастся скрыться от ее руки».
Сораса усмехнулась.
— Я отлично знаю, что жизнь и смерть — две стороны одной монеты.
— Значит, нас тащат в секту, поклоняющуюся смерти, — рявкнул Дом, его изумрудные глаза потемнели.
— Избранные Лашрин чтят как жизнь, так и смерть, как свет, так и тьму, — ответила Сораса.
— Наследник попытается убить нас? — широко зевая, спросила Корэйн. Несмотря на то что она провела весь день в капюшоне, на ее щеках и носу появился красный румянец.
Нахмурившись, Сораса покачала головой:
— Корэйн, я уже говорила, если бы цель состояла именно в этом, мы бы уже были мертвы. А тебе пора спать. Возможно, у тебя еще есть силы для своих нескончаемых вопросов, а вот у меня нет.
Устроившийся рядом с ней Эндри усмехнулся, прикрыв рот ладонью. Даже уголки губ Дома едва заметно дернулись, грозя лишить его привычной хмурой гримасы.
Корэйн выпрямилась и быстро заморгала.
— До того, как вы с Домом приехали в Лемарту и нашли меня, я находила покупателей на все, что незаконно ввозила или крала моя мать. Одной из последних отправленных мною грузов был ящик джидийских мехов. Он предназначался для королевского двора Айбала. Мне показалось странным, что король пустыни покупает волчьи шкуры, но он хорошо платил, так что я не стала расспрашивать об этом. Однако теперь… — В ее глазах вспыхнуло понимание. — Король Айбала уже несколько месяцев находится в горах Благословенных и намерен остаться там надолго.
Сораса ощутила, как мурашки пробежали по ее телу, воздух пустыни охлаждал ее кожу. Перебирая обрывки воспоминаний, она пыталась вспомнить. Прошло всего лишь несколько месяцев, но теперь те дни казались далеким прошлым.
— До меня дошли слухи, что королевская семья рано покинула придворную цитадель в Калираме, но…
Корэйн согласно кивнула.
— Ты не задумывалась над этим. Всего лишь королевские особы и их странные причуды. Я считала точно так же.
— Займор находится далеко на юге, в многих неделях пути по труднопроходимой местности, — выругалась Сигилла, имея в виду летний дворец в южных горах. Она встала и принялась ходить туда-сюда, ее тяжелые сапоги оставляли борозды в земле. Охотница за головами снова бросила взгляд на дозорных в дюнах. — Мимо песков, к верховьям Зайрона, потом в сами горы…
Сораса стиснула зубы, ее разочарование достигло предела.
— Спасибо, Сигилла. Я бывала там. — Корэйн открыла рот, снова желая задать очередной вопрос, но Сораса отмахнулась от нее.
Она помнила дворец, хотя и с трудом.
«Один из моих первых контрактов. Я даже не проникла внутрь. Это было ни к чему. Он был всего лишь неуклюжим мальчишкой, которому нравилось бегать по холмам и гоняться за овцами. Убийство получилось быстрым и легким и, возможно, неизбежным. Такое количество утесов — явная опасность для любого бесстрашного принца».
— Королевские особы — странные создания, — пожав худыми плечами, предположил Эндри. — Как сказала Корэйн, у них бывают мимолетные наваждения.
Корэйн тоже пожала плечами и обхватила руками колени. Веретенный клинок лежал рядом, наполовину завернутый в плащ. В кои-то веки она выглядела на свой возраст. Маленькая, неприметная. Девушка среди волков. Учитывая Нэзрай, кракена и закрытие Веретена, Сораса знала, что это впечатление обманчиво.
Убийца стиснула зубы, продолжая лихорадочно обдумывать услышанное.
— В сезон Займор — убежище от жары знойного лета Айбала. Каждый год айбалийские короли плывут по реке на юг, покидая свои тенистые цитадели и благоухающие лагуны ради гор. Но зимы там суровые. Футы снега. Ураганы. Весна и осень тоже таят в себе опасность. — «Даже самое безмозглое королевское отродье не отправилось бы в Займор ради развлечения. Не говоря уже о короле Айбала». — Не самое подходящее место для стареющего короля и многочисленных ветвей его благословенного дерева.
Однако, учитывая разверзнутое Веретено и Таристана из Древнего Кора, который стремился разрушить мир и править им, Сораса задумалась. «А может, король узнал, что происходит нечто неладное, раньше, чем об этом узнала я? До того, как узнала Корэйн? Даже раньше Дома?»
— Но они уехали несколько месяцев назад, еще до того, как все это началось, — сказал Эндри, в замешательстве нахмурив темные брови. После нескольких дней, проведенных в пустыне, на его смуглой коже появились новые веснушки, походившие на темные звезды.
— А когда именно это началось? — ответила Сораса, взглянув на возвышающегося над ними Древнего.
Дом молча встретил ее пристальный взгляд, его губы были плотно сжаты. Древнего всегда было легко прочесть, ведь он едва ли испытывал эмоции, чтобы знать, как их скрыть. Сораса увидела на его лице сомнение, ясное, как чистое голубое небо.
— Когда украли меч, — предположила Корэйн. — Каким-то образом моему дяде удалось пройти мимо бессмертных стражей Айоны и попасть в их хранилища. Он забрал Веретенной клинок и принялся разрушать мир.
Убийца не отвела взгляд, тигриные глаза встретились с изумрудными, потемневшими почти до черноты. После долгого молчания Дом сдался и заговорил:
— Все началось тридцать шесть лет назад, — пробормотал он, и Корэйн резко повернулась, чтобы посмотреть на него. — Когда родилась пара близнецов, наследников Кора, их мать умирала, даруя им жизнь. Два мальчика, два пути. И лишь одну судьбу сумела предвидеть правительница.
На этот раз Корэйн хранила молчание, ее дыхание вырывалось сквозь стиснутые зубы.
Но вопрос, который она не смела задать, был очевиден.
Сораса спросила за нее:
— И что это была за судьба?
Веки Дома дрогнули, и он подвинулся, отчего шрамы на его лице стали выделяться еще резче.
— Разрушение мира, — сказал он. — Конец света.
Сидящая на земле Корэйн сделала резкий вдох. Сораса тоже резко втянула воздух, ее сердце снова учащенно забилось. «Путь к этому дню длится тридцать шесть лет», — подумала она, чувствуя, как гнев и страх сплетаются воедино.
— Хоть я и не знаю вашу правительницу, Древний, у меня нет никакого желания встречаться с ней, — выпалила она, почти шипя.
К ее удивлению, Дом лишь опустил взгляд. Было очевидно, что он испытывает стыд.
В нескольких ярдах от них слышалась навязчивая колыбельная Вальтик, она клубилась, словно дым, и уносилась в небеса. Обычно разглагольствования ведьмы в лучшем случае раздражали. Теперь же, услышав эти звуки, Сораса поежилась, как и Древний.
— Не думаю, что ваша правительница была единственной, кто увидел такой исход, — вздохнула Сораса, снова подумав о горах и созданном для лета дворце.
Что-то пробежало по ее спине. Ужас, подобный которому она испытывала лишь в детстве, когда послушники оставили ее одну босую в песках и со связанными руками.
Но даже тогда она знала, в каком направлении бежать.
«Теперь спасения нет, и все же я продолжаю идти вперед.
Не знаю, куда. Как не ведает и никто другой».

Глава 4
И пусть услышит нас бог

— Эндри —
Почему-то в присутствии Соколов Эндри почувствовал облегчение. Казалось, обмотанный вокруг его тела жгут день за днем понемногу ослабевал, даже когда они скакали дальше по пустыне.
— Дорога — именно то, что тебе нужно, — сказала Корэйн на третье утро, когда они принялись разбивать лагерь. За спиной девушки забрезжил рассвет, окрашивая ее силуэт в красный. Глаза пиратской дочери согревали теплом, а выражение лица было дружелюбным. Когда она смотрела на него вот так, казалось, будто она ласкает его взглядом.
Эндри опустил голову, скрывая проступивший на щеках румянец.
— Я привык путешествовать, — ответил он, размышляя над своими словами. — Если закрыть глаза, то можно притвориться.
Корэйн озадаченно моргнула.
— То есть притвориться?
— Что ничего из этого никогда не было, — тихо ответил он, затем сглотнул внезапно появившийся в горле комок. — Что я дома, в Аскале, в казармах. Я снова оруженосец, и все произошедшее оказалось лишь сном.
Он чувствовал запах лошади, слышал издаваемые ею звуки, а еще звяканье сбруи, тяжелое дыхание ближайшего всадника. Если не видеть пустыню, бесконечный горизонт, Соколов в черных одеждах и находившуюся рядом с ним Корэйн, силуэт которой был хорошо знаком даже с учетом накинутого на ее голову капюшона… и не открывать глаза, тогда можно было бы подумать, что он по-прежнему дома. Тренируется бок о бок с другими оруженосцами, посещает уроки верховой езды на тренировочной площадке двора или мчится по плодородным землям за пределами Аскала. В те времена, когда его беспокоил лишь ухудшающийся кашель матери и насмешки Лимона. Ничто по сравнению с тем бременем, которое он нес теперь, — страх за мать, за себя, за Корэйн и за мир. Эндри пытался не чувствовать тяжесть висевшего на поясе меча. Старался не обращать внимания на жар, который ощущал из-за беспощадного палящего солнца.
Он старался не вспоминать.
И в течение долгих, блаженных минут ему это удавалось.
Но затем лица возвращались, снова всплывая перед его взором. И везде были галлийские солдаты, их зеленые туники окрашены в алый, а жизни оборваны его собственной рукой. Снова и снова он погружал меч в их плоть, пока сталь не стала красной и он не почувствовал во рту привкус их крови.
Эндри уставился на свои цепляющиеся за поводья руки, кожа оставила следы на темных пальцах. Если прищуриться, на них можно было увидеть кровь. Их кровь.
Снова взглянув на Корэйн, он заметил на ее лице сожаление.
— Ты сделал это ради Варда, — решительно сказала она, бросая свой мешок. — Чтобы спасти себя. Спасти меня. Чтобы сберечь свою мать.
Но он помнил, как кончик его клинка упирался в плоть солдат. Невыносимые воспоминания. Эндри хотелось сбросить бремя их смерти, позволить ему соскользнуть с плеч, словно тяжелый груз. Вместо этого павшие держались за него, впиваясь холодными пальцами и ногтями, тем самым отягощая каждый дюйм продвижения вперед.
Солнце краснело на горизонте, окрашивая пустыню в пылающие оттенки меди. Его тепло согревало лицо оруженосца, приятно лаская кожу после ночи верхом. Песчаная лошадь стояла рядом, ожидая, когда ее распрягут. Животное было обучено терпеливо ждать своего часа.
«Не то что я», — подумал он.
— Эндри.
Резкий голос Корэйн прозвучал совсем близко, заставив его подпрыгнуть от неожиданности.
Она все еще стояла всего в футе от него, решительно глядя ему прямо в глаза.
— Перестань корить себя, — сказала она, положив руки ему на плечи. — Ты вел себя как настоящий рыцарь. Возможно, ты не хочешь вспоминать, но я хочу. Ты должен гордиться…
У Эндри скрутило живот. Он неохотно вырвался из ее хватки и отступил назад.
— Я не горжусь тем, что сделал, Корэйн. — Его голос дрогнул. — И не стану оправдывать свои поступки. Я знаю, что поставлено на карту, с какими монстрами нам приходится иметь дело, но я не позволю тому, что происходит, превратить и меня в чудовище.
Корэйн резко ахнула. Каким-то образом ее черные глаза стали еще чернее.
— Значит, я чудовище? Как и все мы?
Эндри чуть не выругался от разочарования.
— Я имел в виду не это.
— Тогда объясни, что ты имел в виду, — сухо сказала она, сложив руки на груди.
Оруженосец лишь пожал плечами. Он словно онемел, и, хотя на ум пришла дюжина слов, ни одно из них не казалось правильным.
— Наверное, на самом деле я не знаю, — наконец пробормотал Эндри, поднимая свои седельные сумки.
Корэйн казалась разочарованной.
— Хорошо, — голос прозвучал слишком резко. Затем она покачала головой, ее коса растрепалась после ночи на лошади. Когда девушка снова подняла голову, ее взгляд был наполнен теплом. — Прости. Я устала, — пробормотала она. — Мы все устали.
Несмотря на ситуацию, Эндри почти рассмеялся. Он взвалил на плечи свой мешок, внутри которого звякнул чайник.
— Согласен.
Этим утром лагерь разбили у небольшого оазиса, размером едва ли больше зарослей кустарника, с окруженным мокрыми камнями прудом и узким колодцем. Но после трех дней путешествия через Великие Пески Эндри чувствовал в воздухе больше влаги. Оставив Корэйн, он повел свою благодарную за передышку песчаную кобылу к остальным лошадям.
Вместо того чтобы смастерить навесы, Соколы наполнили свои бесчисленные бурдюки водой из колодца, как и Сораса с Сигиллой. Толпящиеся у пруда лошади тоже хотели пить. Ведя свою кобылу по камням мимо других животных, Эндри пробирался к мелководью с пресной водой.
Несмотря на долгие годы тренировок, у Эндри болели ноги. Армейские марши и быстрые забеги были ничто по сравнению с внушающими ужас днями, проведенными в пустыне. Даже его поход с Кортаэлем и Соратниками был не таким выматывающим.
«Может, нужно было так и сделать. Еще несколько тяжелых дней, еще несколько ночей без отдыха. Возможно, тогда мы смогли бы вовремя добраться до храма и остановить все это до того, как оно успело бы начаться».
Эндри фыркнул себе под нос и покачал головой, словно так мог прогнать подобные мысли. Но, как и лица, они не уходили.
Наполнив водой свой бурдюк и чайник, он отступил от пруда. Другие толпились рядом, желая занять его место, но один Сокол держался в стороне. Он пристально смотрел на Эндри и его одежду, покрытую пылью после путешествия по пустыне.
Эндри посмотрел на незнакомца, слегка кивнув в знак приветствия.
Сокол быстро снял свой защитный головной убор из тонкой ткани, украшенный золотой косой. Его смуглое лицо выражало дружелюбие, а карие глаза смотрели с симпатией. Молодой, без бороды, всего на несколько лет старше самого Эндри. Хотя Соколы часто бросали на Сорасу оскорбленные взгляды, по отношению к себе Эндри не видел ничего подобного.
В глазах незнакомца горело любопытство.
Сокол оглядел оруженосца: его взгляд остановился на руках Эндри, затем на лице и вьющихся черных волосах, теперь отрастающих после короткой стрижки, положенной оруженосцу. После долгих лет жизни на севере, в окружении людей с бледной кожей и светлыми волосами, Эндри понимал, в чем причина такого внимания. Он подавил усталый вздох, остро чувствуя раздражение.
— Ты галлиец? — спросил Сокол, разглядывая тунику Эндри. Несомненно, синяя звезда на груди оруженосца знавала лучшие и более чистые дни.
— Да, — сухо ответил он, расправляя плечи и в полной мере осознавая, что его одежда испачкана засохшей кровью, а сам он выглядит растрепанным. — Но моя мать из Кейса.
Черные брови Сокола взметнулись вверх. Как и у командира лин-Лиры, у него были угловатые черты лица — острые скулы и длинный крупный нос. У Айбала и Кейса не было общей границы, их разделяли маленькие, гордые королевства Сардос и Найрон. Они не враждовали, но, безусловно, соперничали, схожие своей великой историей и еще большими богатствами.
Сокол быстро улыбнулся, явно впечатленный.
— Я не знал точно, но ты ездишь верхом, как рыцарь. — По щекам оруженосца расползся жар, но не от солнца, а от гордости.
Сокол увидел, что Эндри молчит, его лицо вытянулось.
— Имею в виду, хороший рыцарь, — быстро добавил он. — Надеюсь, ты не обидишься.
— Конечно, нет, — не задумываясь, ответил Эндри.
Сокол снова улыбнулся и обошел лошадь Эндри, чтобы встать с ним лицом к лицу. Оба были одинакового роста и телосложения. Худые, обученные сражаться молодые мужчины, преданные своим королевствам.
— Большинство галлийцев горбятся в седле, как засунутый в доспехи мешок ячменя, — усмехнувшись, пояснил Сокол. — А ты движешься вместе с лошадью.
Эндри поневоле почувствовал, как в горле у него зарождается смешок. Впервые он вспомнил сэра Гранделя, когда тот был еще жив. Немного великоватый для своих доспехов, немного медлительнее рыцарей помладше. Воспоминание согрело его сердце, а не обдало холодом. Уголки губ Эндри дернулись, ему захотелось улыбнуться.
— Спасибо, — серьезно ответил оруженосец. Он снова оглядел айбалийского воина. Юноша не носил меч, но на поясе у него висел длинный кинжал, ножны были отделаны золотом и медью. — Я слышал много историй о Соколах. Говорят, вы соперничаете с Львиной гвардией.
Сокол насмешливо усмехнулся, уперев руки в бока.
— Предпочитаю Прирожденных защитников, — сказал он, имея в виду легендарных защитников императора Темуриджена.
При этих словах из-за лошадей выскочила Сигилла и нависла над ними. На ее лице была написана ярость, глаза полыхали огнем.
— Ты и твои чирикающие птички не сто2ите даже своих лошадей, — усмехнулась она, глядя на молодого Сокола так, словно он был грязью на ее сапогах. Женщина прижала кулак к груди и практически плюнула на землю. — Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены.
— Сигилла, — предупредил Эндри, пытаясь предотвратить драку до того, как она могла бы начаться.
Где-то позади раздался смех Чарли. Беглый жрец поковылял прочь, держа в руке курдюк. Его реакция только сильнее разозлила Сигиллу, охотница за головами приняла еще более грозный вид.
Молодой Сокол присоединился к смеху Чарли.
— Пусть будет так, друг мой, — сказал он, легонько тронув Эндри за плечо, тем самым побуждая отойти от пруда.
На мужчин упала тень дюны, Сигилла продолжала негодовать, наблюдая за ними.
— Темурийка думает, что мы отняли у нее свободу. Можем оставить ей немного гордости, если она в ней так сильно нуждается. — Сокол нахмурился, глядя на восходящее солнце. — И она не пленница, как и ты. Все, кроме девушки, могут идти, куда пожелают.
Девушки. Грудь Эндри сжалась, он заскрежетал зубами.
— Кроме девушки, остальные бесполезны, Сокол, — крикнула им Сигилла. — Ее кровь может спасти мир, конечно, если позволит твой командир.
Пыхтя от злости, она зашагала прочь, остановившись только для того, чтобы оттащить Корэйн от пруда. Девушка позволила утянуть себя, но с каждым шагом продолжала хмуриться.
Оруженосец знал, куда они направляются, и что скоро к ним присоединится Сораса. Теперь, придя в себя и набравшись сил, они снова начали учить Корэйн драться. Эндри не завидовал Корэйн, Сораса и Сигилла были талантливыми учителями, и далеко не добрыми.
— Неужели все темурийские женщины такие? — пробормотал Сокол, взглядом провожая Сигиллу.
Эндри старался не ухмыляться, заметив, насколько очарован, если не одержим Сокол.
— Не знаю, — ответил оруженосец, никогда не встречавший других уроженок Темуриджена. — Но она права.
Он перевел взгляд с Сигиллы на Корэйн, ее плечи были расправлены, а на спине висел убранный в ножны Веретенный клинок. Когда они остановились на ровной площадке, она аккуратно опустила его в грязь, на мгновение коснувшись пальцами меча.
«Помнит ли она, как разрезала Веретено? Вспоминает ли о пролитой из-за него крови?»
Эндри вздрогнул, несмотря на усиливающуюся жару чувствуя, как по скрытой под накидкой коже пробежал холодок. Он остро ощущал тяжесть, из-за погибших галлийцев тяжелым грузом лежащую на его плечах.
«А Корэйн? Чувствовала ли она то же самое?»
У него во рту пересохло.
«Имея такой меч, превратится ли она в чудовище, как превратился ее дядя?»
— Корэйн ан-Амарат — ключ к спасению мира, — решительно сказал он, обращаясь не только к Соколу, но и к себе. — Веришь ты в это или нет.
Сокол качнулся на пятках и едва заметно улыбнулся.
— Она определенно ключ к кое-чему. — Затем страж наклонился ближе, постучав двумя пальцами по груди Эндри в месте, где билось сердце.
Щеки Эндри снова запылали. «Я вечно обгораю или вечно смущаюсь?»
— Сэр… — зашипел оруженосец, но Сокол поднял руку, успокаивая собеседника.
— Мы путешествуем вместе всего три дня, но уже ясно, кому принадлежит твое сердце, — сказал он, его лицо смягчилось, в голосе не было ни следа осуждения. — Держись поближе к ней.
С этим Эндри не собирался спорить.
— Всегда.
— И следи за амхарской гадюкой, — голос Сокола снова обрел резкость. — Она отравит вас всех, если это поможет спасти ее собственную жалкую шею.
Эндри проследил за взглядом Сокола и увидел худую фигуру Сорасы Сарн. Она помогала Корэйн правильно поставить поднятые вверх кулаки, тем самым улучшая защиту. И хотя она была убийцей, наемницей, на руках которой было столько крови, что Эндри и представить не мог, он испытывал к ней лишь благодарность. Он вспомнил каньон, даже рискуя нарваться на галлийские стрелы и обезумивших лошадей, Сораса все равно вскочила в седло, стремясь любой ценой уберечь Корэйн от гибели. Вспомнил, как Сораса крайне вовремя вернулась ко двору в Аскале, спасая всех от предательства Эриды и жаждущего власти Таристана.
— Не согласен, — выдавил Эндри, встретив взгляд Сокола со всей твердостью, на которую был способен.
Сокол открыл было рот, намереваясь возразить, но передумал и поклонился.
— Хорошо, оруженосец, — сказал он, отступая назад. — Желаю хорошего отдыха.
Эндри благодарно поклонился и в ответ произнес:
— И тебе, Сокол.
Оруженосец зашагал по песку, ощущая жар даже сквозь сапоги. Хотя усталость съедала его, он направился к месту проведения урока, где уже собрались некоторые зрители.
Корэйн стояла между Сорасой и Сигиллой, лицо девушки было красным. Эндри не знал, причиной тому стало смущение или напряжение от физической нагрузки, но она рвалась продолжать. «Как и всегда».
Несколько Соколов молча и внимательно наблюдали за происходящим, стоя на почтительном расстоянии.
Эндри остановился рядом с облаченным в мантию Домом, который пристально наблюдал за тренировкой. Капюшон скрывал шрамы бессмертного, но не внимательные зеленые глаза. Они следили за каждым движением Корэйн.
Как и сам Эндри.
По крайней мере, сегодня они не использовали оружие. От тренировок с кинжалами на руках Корэйн остались крошечные порезы, и после стольких ночей в пустыне они заживали очень медленно. «Теперь у нее будут еще и синяки», — подумал Эндри, вздрогнув, когда она увернулась от удара, но не от Сорасы, и в итоге оказалась на земле.
— Мне тоже тяжело смотреть на это, — тихо заметил Дом.
Эндри мог лишь кивнуть.
Корэйн поднялась, поставив ноги так, как ее учили, тем самым правильно распределив вес. Как оруженосца и будущего рыцаря, Эндри обучали сражаться в доспехах и верхом, с отличными мечами и щитами. Его учителями были старые воины, совсем не похожие на убийцу из Гильдии и охотницу за головами из Темуриджена. Возможно, Корэйн никогда не сможет возглавить кавалерийскую атаку или научиться владению длинным мечом, но она определенно узнает, как дать сдачи в переулке.
И сделать это как следует.
— Она должны уметь защищаться, — сказал Эндри. На этот раз Корэйн увернулась от удара Сорасы, подпрыгнув, но не упав. Однако девушка все равно потеряла равновесие и снова оказалась на земле, а Сораса у ее шеи.
Дом поджал губы.
— У нее есть мы.
— Надеюсь, так будет всегда.
Он искоса взглянул на Дома. «Нас окружает смерть, а он все еще не понимает этого, — подумал Эндри, от досады стиснув зубы. — Не признает».
Оруженосец понизил голос:
— Но мы-то с вами знаем, как быстро все может измениться. — После долгого, тяжелого молчания Дом встретился с ним взглядом, его брови сошлись на переносице.
— Я бессмертный видэр, сын Утраченного Глориана. Я не думаю о смерти так, как вы, смертные, и не боюсь ее, — прорычал он.
Жалкая маска.
Эндри порывался проглотить свою реплику, похоронить грубые слова, найти более щадящий вариант ответа. Но дорога способна изменить человека, особенно та, по которой они шли сейчас.
— Я видел, как умирают слишком многие из вас, так называемых бессмертных, — спокойно сказал Эндри. — Когда-то я сомневался, можете ли вы, Древние, вообще истекать кровью. Теперь я видел столько вашей крови, что мне хватит на всю оставшуюся жизнь.
Дом переступил с ноги на ногу, явно чувствуя себя неловко. Он коснулся своего бока в том месте, где его когда-то пронзил кинжал.
— Я не нуждаюсь в подобном напоминании, оруженосец.
— Полагаю, нуждаетесь. Как и все мы, — выдавил из себя Эндри. Корэйн снова упала на землю, и снова он вздрогнул вместе с ней. На этот раз Сигилла помогла ей подняться и отряхнуться от пыли. — Корэйн нужна нам, чтобы спасти мир, и она должна быть готова сделать это, когда — если — нас не будет рядом.
Вздохнув, Дом пониже опустил капюшон. Даже в тени дюн его золотистые волосы блестели, а красные рваные шрамы выделялись на лице. Он снова взглянул на Корэйн, Сорасу и Сигиллу, на горизонт, который одновременно казался и щитом, и угрозой.
— Клянусь богами Глориана, я молюсь, чтобы этот день никогда не наступил, — ответил он.
Эндри медленно выдохнул.
— Клянусь богами Варда, я тоже.
Оруженосец не считал себя таким религиозным, как многие его соотечественники в Аскале, посвящавшие свои мечи и щиты великому Сайреку. И не таким, как его мать, которая каждое утро молилась у очага, взывая к очищающему огню Фириада Спасителя. Но все же он надеялся, что один из богов пантеона услышит их, и боги Глориана тоже. Какой бы бог ни слушал их, он должен услышать призыв везде, даже через бесчисленное множество миров. «Вы очень нужны нам».
— Предлагаю вам обоим поспать, — сказала Вальтик, внезапно оказавшись так близко, словно выскочила из песка. Ее усеянное морщинами бледное лицо выглядывало меж седых кос, украшенных клыками и свежим жасмином. Эндри не знал, где ей удалось найти в пустыне такой цветок.
— Прочь, ведьма, — пробормотал Дом, снова натягивая капюшон.
Она едва ли отреагировала на реплику бессмертного, ее ярко-голубые глаза неотрывно смотрели на Эндри.
— Поспать, — повторила она. — О монстрах глубин впредь не вспоминать.
Эндри думал не о морских змиях Миэра или кракене, но все равно кивнул хотя бы для того, чтобы ведьма пошла дальше.
— Хорошо, Gaeda, — сказал он, используя джидийское слово, обозначающее «бабушка». Одно из нескольких, которым научил его Корэйн.
Он перевел взгляд с дюн на небо пустыни. Розовые краски рассвета сменились пронзительной синевой. Каждая проходящая секунда работала против них, и Эндри остро ощущал это, чувствуя, как на его плечи опускается усталость.
— Может, Соколы и не хотят убивать нас, но они точно задерживают нас, — пробормотал он.
Дом согласно заворчал.
Стоящие на краю примитивного тренировочного круга Соколы наблюдали за происходящим, постоянно перешептываясь. Один из них грозно улыбнулся, окинув Сорасу проницательным взглядом.
Эндри напрягся и сжал зубы, вспоминая предупреждение другого Сокола.
Они продолжали говорить, теперь уже громче. Все еще на своем языке, но Эндри понимал, что их слова пропитаны ненавистью. Сораса не реагировала, продолжая собирать свое снаряжение.
Корэйн не отличалась подобной сдержанностью. Она огрызнулась на айбалийском, слова были такими же резкими и холодными, как и взгляд ее черных глаз.
Соколы лишь расхохотались, глядя, как она шагает по песку, чтобы присоединиться к Эндри и Дому.
— Ты хорошо говоришь на нашем языке! — крикнул ей самый высокий из них, прикладывая палец ко лбу в знак приветствия. — Змея научила тебя и ему?
— Я учу ее только тому, что полезно, — ответила Сораса, не удостоив Соколов даже взглядом. — А разговор с вами занятие бессмысленное.
Теперь уже рассмеялись Корэйн и Сигилла, они скрывали свои ухмылки за разбитыми руками. Все трое Соколов перестали веселиться и нахмурились. Самый высокий сделал шаг вперед, нахмурив черные брови.
— Наследнику нужна только девушка, — громко сказал он, чтобы все слышали его слова. Он неторопливо двинулся дальше, желая встать на пути Сорасы. — Мы должны отрубить змее голову и оставить ее гнить.
Дом сжал губы и отошел, оказавшись между Сорасой и холодным взглядом Сокола.
— Можешь попробовать, мальчик, — глядя на Сокола, предложил Древний. — Не терпится встретиться с этой своей богиней?
К чести Сокола, он не отступил и не выказал и толики страха, даже когда над ним нависла сама смерть.
— Должно быть, ты теряешь сноровку, — заявил Сокол, оглядывая Дома. — Не знал, что амхара нужны телохранители.
Слова Сорасы прозвучали как удар плетью:
— У нас, амхара, много средств для защиты, и мы не всегда используем клинки. — Развернувшись, она продолжила идти спиной назад и на этот раз широко улыбнулась, ее тигриные глаза светились ехидством. — Спи спокойно, Сокол, — сказала она, посылая ему воздушный поцелуй.
Сокол отпрянул, словно к нему подлетело отвратительное насекомое.
— Расслабься, Древний, — добавила Сораса, повернувшись к нему. — Птички просто чирикают.
Сигилла встала сбоку от Дома, на ее лице красовалась небольшая улыбка. Она смахнула прядь черных волос с глаз, вращая мускулистыми плечами.
— Ну что, птенцы, устроим потасовку? — подняв подбородок, спросила она. — Люблю как следует подраться перед сном.
Сердце Эндри забилось быстрее. Ему хотелось уйти, увести их всех за собой, но он оставался стоять на месте, его ноги словно приросли к песку. Если друзьям грозила опасность, он хотел быть наготове. «Не то что в храме. Здесь я смогу не отступить».
Вместо этого Корэйн подхватил его под руку и потянул за собой.
— Пойдем, оставим их, — сказала она, призывая его отправиться обратно в лагерь. — Даже Соколы не настолько храбры, чтобы в одиночку сразиться с Сигиллой и Домом.
— Возможно они достаточно глупы, — сказала Сораса, стоящая с противоположной стороны от него.
— Сораса, тебе следует быть начеку, — пробормотала Корэйн. Она оглядела лагерь и десятки солдат, которые заняли свои посты или спали. — Они действительно желают тебе смерти.
Эндри кивнул, окинув Сорасу пристальным взглядом.
— Никуда не ходи одна.
Она сурово посмотрела на них обоих.
— Ваша забота оскорбительна, — сказала убийца, отмахиваясь от них.
Корэйн и Эндри вернулись к своим накидкам и седельным сумкам, намереваясь поспать. Место было не самым удобным из тех, на которых спал Эндри, но на самом деле ему было все равно. Когда он лег на спину, закрывая глаза, чтобы не видеть ясное голубое небо, его конечности словно растворились в песке.
Она была почти слишком близко, одна рука всего в нескольких дюймах от его собственной, их пальцы практически соприкасались. Ему нужно было лишь немного подвинуться, прикоснуться к ней, взять ее руку и сжать. Случившаяся между ними недавняя размолвка все еще жалила, заставляя сердце юноши болезненно сжиматься.
«Скажи ей, что все будет хорошо. Скажи, что у нас все получится. Даже если ты не веришь в это, верь в нее».
Эндри приоткрыл глаза и увидел, что Корэйн уже крепко спит, лицо безмятежное, губы приоткрыты. Ветер пронесся над ней, откидывая прядь черных волос на щеку, и Эндри пришлось использовать всю присущую придворному оруженосцу сдержанность, чтобы не убрать ее прочь. Казалось, даже глядя на Корэйн он позволял себе слишком много.
Отведя взгляд, он принялся рассматривать лагерь.
Соколы опустились на колени на песок у подножия дюны, среди них была фигура в коричневой накидке.
Через мгновение Эндри понял, что это Чарли.
Он тоже стоял на коленях, подняв руки к солнцу. С опущенным капюшоном жрец выглядел моложе. На его щеках виднелись пятна загара, а недавно заплетенная каштанового цвета коса спускалась ниже лопаток. Было легко забыть, что беглый жрец был всего на несколько лет старше Эндри, ведь у него была очень насыщенная событиями жизнь.
Его губы шевелились, и, хотя Эндри не слышал голос, было легко догадаться, что он делал.
Чарли молился, и Соколы молились вместе с ним.
Эндри не знал, какому именно богу.
«Не помешает попробовать обратиться к каждому из них», — подумал он, снова закрывая глаза. Сделав глубокий вдох, он начал перечислять имена:
«Сайрек. Майра. Лашрин. Фирияд…»

Глава 5
Лед всегда побеждает

— Рия —
Принцессе Айоне понравился медведь Дириана, и мало что еще в Ковалинне. Осень во фьорде была подобна самой глубокой зиме в Калидоне, снег выпадал почти каждый день, укрывая поселение бессмертных белым одеялом. Он сверкал в лучах утреннего солнца — прекрасное препятствие. Лед сковал фьорд, и Рия вместе с другими видэрами проводила много дней, раскалывая его и расчищая путь для кораблей. То же самое делал и медведь Дириана, он скакал вдоль разрушенного края, разбивая льдины своими массивными лапами. Но за ночь появлялось еще больше льда, распространяясь вместе с холодом.
Сегодня к Рие присоединилась Кизара, как и все остальные, она держала в руке длинную секиру. Ее сияющие, как драгоценные камни, щеки раскраснелись от холода, тело было закутано в кожу и меха. Несмотря на века, проведенные на севере, Кизара была родом из Салахэ, расположенном далеко на юге Кейса, а до него жила в пустынях Глориана. Хотя она провела многие годы в холоде, намного дольше она прожила под солнцем.
— Ты не любишь такую погоду, — сказал Рия, наблюдая за ее работой. Все они стояли на досках, выложенных над водой, — причале, позволяющем ломать лед без риска свалиться во фьорд.
Сегодня черные с проседью локоны Кизары были убраны назад и заправлены под меховую шапку. Она вонзила секиру в лед, и длинная трещина расколола его, будто в него ударила молния.
— Ты наблюдательна, принцесса, — улыбаясь, ответила Кизара.
Рия вогнала свою секиру в лед, а затем прислонилась к ней, глядя на старшую видэрийку.
— Тогда зачем оставаться здесь?
— В Глориане я была солдатом. В Салахэ учителем. В Ковалинне я правая рука монарха. Зачем мне уезжать? — пожимая плечами, ответила Кизара.
В ответ на это Рия могла лишь кивнуть.
Большой зал Ковалинна, расположенный высоко в скалах, рядом с полузамерзшим, низвергающимся во фьорд водопадом, нависал над ними. Его стены и длинные скошенные крыши блестели от снега.
— Как насчет тебя? — Кизара указала на Рию, махнув рукой на меха принцессы.
— У тебя нет причин оставаться здесь. Мы думали, ты уедешь еще неделю назад, чтобы поднять другие поселения на войну. Или ты можешь отправить послание, как это сделала твоя мать?
Рия фыркнула от досады.
— Нет, я не обладаю такой силой, которая есть у моей матери, но нехватку магии я компенсирую умом. Хотя мне бы очень хотелось иметь возможность отправить послание и поднять бессмертные армии Варда.
— Так зачем же оставаться? — повторила Кизара, подходя ближе.
Рия расправила широкие плечи.
— Я не стану бежать от битвы, в которую втянула вас.
— Так я и думала, — с ухмылкой ответила Кизара, возвращаясь к ломке льда. — Как и Дириан.
Кивнув, Рия последовала примеру старшей, вырывая свою секиру из ледяной хватки фьорда. Крепче ухватившись за рукоять, она высоко подняла топор и со всей силы вонзила его в лед. Он раскололся под ней, трещины расползлись во все стороны. Это занятие не походило на тренировки и подготовку к грядущей войне, но физическая нагрузка доставляла Рие не меньшее удовольствие.
Рия оглянулась на Ковалинн и длинную, зигзагообразную дорогу на краю скалы, которая вела к поселению. Несколько лошадей и видэров двигались по ней, ездя туда-сюда между залом и доками фьорда внизу. Благодаря зорким глазам бессмертная принцесса видела их всех так ясно, словно была ястребом. Как и в кланах джидийцев, в поселении Ковалинн жили видэры со всех концов света, каждый из них отличался внешностью и происхождением.
Одна расположившаяся на венчающих стены валах видэрийка выделялась особым образом. Она была такой же неподвижной, как медведи, вырезанные на ее воротах, и внушала такой же страх. Рия отметила ее бледную кожу, рыжие волосы и суровый нрав. С тех пор как наследница Айоны впервые приехала в поселение и умоляла ее сына сражаться, манера поведения женщины не изменилась.
— Я не нравлюсь его матери, — проворчала она, отводя взгляд от леди Ковалинн.
— К счастью, правитель руководствуется собственным умом, гораздо более острым, чем обычно бывает у людей его возраста. — Кизара добавила: — И леди Эйде никто не нравится.
— Она двоюродная кузина моей матери, — сказала Рия. — Дальняя, но все равно родня.
Кизара лишь рассмеялась.
— К настоящему времени большинство старших поколений связаны либо кровью, либо нашей общей судьбой в этом королевстве. Если ты ожидала теплого приема от кого-то подобного Эйде, то зря.
— Определенно. — Леди Ковалинн все еще стояла у стены, глядя в длинную, скалистую пасть фьорда, в сторону Моря Славы. — Она как будто сделана из камня.
— Она родилась в Глориане. — Веселье Кизары улетучилось, знакомая Рие зловещая тень омрачила ее лицо. — Мы серьезнее, чем вы, дети Варда.
Рия почувствовала горечь на языке. «Свет разных звезд», — подумала она, вспомнив свою мать и взгляд, которым она смотрела на небо, словно могла заставить звезды Глориана заменить звезды Варда.
— Я знаю это лучше других, — пробормотала принцесса, раскалывая льдину на куски. Они разлетелись по холодным водам, белые на фоне серого железа.
— Не обижайся на нее, принцесса, — Кизара понизила голос. — Эйда оказалась в Оллварде не по своей воле.
В большом зале Эйда возвышалась над остальными, длинные рыжие волосы были заплетены в две косы, а на лбу красовалась диадема из кованого железа. Ее одеяние состояло из кольчуги, а на плечи был накинут тонкий мех белой лисы. Всем своим видом она напоминала королеву воинов, но ничто не бросалось в глаза так сильно, как шрамы. Те, что остались на костяшках ее пальцев, были древними, свидетельство драки. Но другой, жемчужно-белая полоса, пересекающая горло? Рия вспомнила отметину.
«Ее оставило не лезвие. А веревка».
Глаза Рии расширились, и Кизара серьезно кивнула.
— Ее отослали в Оллвард в качестве наказания. Старый король Глориана позволил ей сделать выбор между смертью и изгнанием, и вот что она предпочла. — Советница короля подняла руки, жестом указывая на фьорд и земли за ним. — Все радости, которые она нашла в этом смертном царстве, умерли вместе с отцом Дириана.
Рия знала эту сказку.
«Драконье пламя и руины», — вспомнила она. Все это случилось три столетия назад, и до сих пор, даже находясь за много миль от поля боя, она чувствовала в воздухе запах пепла. Чудовище было огромным, древним, его украшенная драгоценными камнями шкура была прочнее стали. Теперь его кости превратились в пыль, а тень исчезла из этого мира, как и все остальные монстры Веретенной армии в Варде. Многие видэры не вернулись, включая родителей Домакриана. Они погибли, уничтожая последнего оставшегося в Варде дракона, как и старый правитель Ковалинна.
— Триста лет прошло с тех пор, как поселения объединились и сражались с тем, что не смог победить Вард, — сказала Рия, проникаясь тяжестью случившегося.
Кизара кивнула.
— До этого момента.
— До этого момента, — ответила принцесса Айоны.
— Сколько из них не вернется с этой битвы? — пробормотала Кизара.
Рия ответила решительно:
— Все, если битва вообще не состоится.
За те короткие месяцы, прошедшие с момента резни в храме, видэрийская принцесса привыкла к страху. Он рос в отсутствие Домакриана, расцветая, как розы в саду. Рия ничего не слышала о кузене с тех пор, как он ускакал из Айоны, практически мертвый, если бы не его все еще бьющееся сердце. Она понимала, что, возможно, он по-настоящему умер. «Оставив между Вардом и Тем, Кто Ждет лишь меня». Тяжело вздохнув, Рия постаралась не обращать внимания на боль внутри. Та возникла ни от холода, ни от секиры, ни даже от часов, проведенных на тренировочном дворе, пока она практиковалась, облаченная в доспехи. Эту рану нанесла ее мать. Причиной боли стала трусость Изибель, правительницы Айоны.
Ветка ясеня все еще лежала на ее коленях, меч, которым она не собиралась пользоваться, был забыт в серых залах. Рия ругала свою мать. «Возможно, она услышит меня», — подумала она, вспоминая силу своей матери и расстояние, на которое она простиралась.
— Я вижу пылающий внутри тебя гнев, принцесса, — тихо и нерешительно сказала Кизара, выглядя неуверенно, словно путник, ступающий по тонкому льду.
Рия вздохнула, ее скрытая мехами грудь поднималась и опускалась.
— Я испытываю и благодарность, — пробормотала она. — Такую сильную, что чувство кажется подавляющим. К тебе, Дириану, даже равнодушной леди Ковалинн. За то, что проигнорировали мою мать. Что отказались бросить Вард на произвол судьбы. По отношению ко всем вам, кто отказывается сдаться. — Воздух застыл на ее губах. — Я тоже не сдамся.
Она посмотрела на юг, на фьорд, в сторону Калидона и Айоны. Рия не могла видеть единственную родину, которую когда-либо знала, но она все еще чувствовала ее, расположенную в многих милях отсюда, дальше за ледяным морем, горами и долинами.
Затем она посмотрела внимательнее, и ее глаза остановились на чем-то гораздо более близком, чем Айона.
На далеком горизонте появились темные очертания, сначала пятна, затем быстро превратившиеся в нечто знакомое. Рия прищурила бессмертные глаза, вглядываясь на многие мили вдаль.
«Длинные галеры с белыми флагами, плывущие под символом мира».
— Смертные, — вслух сказала она, указывая в их сторону секирой.
— Первые прибыли, — заявила Кизара, хлопая Рию по плечу. — Оставь секиру, — добавила она, отбрасывая свою. Советница правителя Ковалинна посмотрела на фьорд и огромные куски льда. Даже разбитые вдребезги, они объединились вместе и плавали в ледяной воде.
Рия сделала, как было велено, оставив свой топор другому колющему лед видэру. Она пошла прочь вместе с Кизарой, молча ожидая объяснений. Щелкнув языком, Кизара позвала медведя. Он издал дружелюбный рев и затопал следом, лед задрожал под его лапами.
Плывущие позади них корабли продолжили свой путь к Ковалинну.
Кизара поджала губы и сошла с причала на длинную, извилистую тропинку, ведущую к поселению.
— Лед всегда побеждает, — пробормотала она, глядя на фьорд.
* * *
Как и в случае с другими смертными королевствами, Рия никогда не интересовалась политикой Джида. Она точно знала, что у них не было монархии, каких-либо короля и королевы, к которым она могла бы обратиться за помощью и попросить поддержки у могучей страны захватчиков. Вместо этого существовала дюжина кланов, различавшихся размером и силой, которые контролировали различные регионы суровых северных земель. Джидийцы были сильным народом, внушающим страх другим королевствам смертных, но разобщенным, каждый клан был отделен от других.
Смертные прибыли из Ирлы, поселения за горами, на вершине другого фьорда. Они приплыли на четырех кораблях, которые пришвартовались у подножия скалы.
Большой зал поселения заполнили видэры, жаждущие увидеть джидийцев. Двери распахнулись, оранжевый свет закатного солнца залил каменный пол.
Дириан сидел на своем месте, прислонившись спиной к резному дереву. Его ноги болтались в воздухе, еще слишком короткие, чтобы доставать до пола. Как и у матери, у него были рыжие волосы и бледная кожа, на щеках — россыпь веснушек. Джидийцам он казался маленьким мальчиком, но видэры знали правду. Его серые глаза буквально пронзали взглядом, а на коленях у него лежал топор. Сосновая ветка была давно отброшена. Его поселение находилось в состоянии войны.
Кизара и храпящий медведь расположились справа от него, а леди Эйда, как всегда, неподвижно стояла за спиной сына. Рия сидела слева от Дириана, как и подобает принцессе и ребенку правящего монарха, хотя выглядела совсем иначе. Она отказалась от меховой мантии в пользу зеленой стальной брони, желая выглядеть таким же воином, как и джидийцы. Огонь, горящий в обеих чашах, наполнял зал теплом. Рия грелась в нем, вызывающая онемение хватка льда наконец-то отступила.
Дюжина смертных вошла в зал, их длинные тени тянулись по полу. Они прошли меж чашами и направились к трону Дириана. Свет от пламени играл на лицах гостей, с каждым шагом меняя выражениях их лиц. Рия предположила, что остальные прибывшие находятся снаружи у ворот или все еще внизу, на своих кораблях. По ее мнению, в Ковалинн прибыло не менее сотни джидийцев.
Никто не сказал, по какой причине, но Рия была умна.
Дириана не беспокоили свирепые джидийские налетчики, но Рия следила за их оружием. Из всех смертных в Варде только джидийцы когда-либо пытались воевать с видэрами, и она не забыла об этом. У них были топоры и длинные ножи, а двое даже несли грозные, увенчанные крюками копья. Далеко не фермеры, а настоящие захватчики.
Половина со светлой кожей, рыжими или светлыми волосами, а то и вовсе лысые. Но один из мужчин явно когда-то служил Темуриджену, под плащом из волчьих шкур он носил запоминающиеся кожаные с платинами доспехи темурийцев. У него были короткие черные волосы, раскосые темные глаза, высокие скулы и бронзовая кожа. Две женщины из королевств Долгого моря, возможно, тириотки, с вьющимися волосами цвета красного дерева и оливковой кожей. Лишь один из налетчиков был седым, в его косы были вплетены различные травы. Он не носил меха, только платье из толстой шерсти, прикрывающее сапоги, длинная цепь тянулась от одного его плеча к другому. У всех из них имелись вытатуированные джидийские завитки, на тыльных сторонах ничем не покрытых рук виднелись особые узлы.
У предводительницы налетчиков, маленькой, бледной женщины с луком и выступающей вперед челюстью, на обритой половине головы красовалась татуировка волка. Остальные волосы были заплетены в длинную светлую косу, украшенную цепью и резной костью. Несмотря на небольшие размеры женщины, остальные налетчики явно уважали ее и пропускали вперед. Когда она подошла ближе, Рия поняла, что один ее глаз был зеленым, а другой голубым — общие цвета джидийцев.
— Добро пожаловать, друзья, — сказал Дириан, поднимаясь со своего места. — Я — Дириан, правитель Ковалинна, видэров Утраченного Глориана.
Налетчики не поклонились. Некоторые смотрели на медведя, храпевшего по правую руку от Дириана.
— Я — Ленна, вождь Ирла, — прохрипела предводительница, ее голос неожиданно оказался глубже, чем можно было ожидать. Она говорила на верховном, и в ее словах слышался сильный джидийский акцент. Так далеко на севере она явно мало пользовалась всеобщим языком Долгого моря.
Дириан наклонил голову в знак приветствия.
— Прошло много лет с тех пор, как смертные из Джида входили в мой зал.
— Давным-давно сюда приходил вождь моего вождя, — сказала Ленна. Она прищурилась. — Он встретил мальчика-короля. Ты все еще мальчик.
— Да, — ответил Дириан. — Мой народ стареет не так, как ваш.
— Я вижу.
Ленна заметила собравшихся вокруг трона и по всему залу видэров. Ее взгляд на мгновение задержался на Рие. Принцесса Айоны не сдвинулась с места, но положила руки на подлокотники своего кресла, серебряное кольцо на большом пальце царапнуло по дереву. Рия была обученным воином, на несколько столетий старше вождя Ирлы, не говоря уже о том, что она была в два раза крупнее. Но, несмотря на это, в свирепом взгляде Ленны читался вызов.
— Спасибо, что пришли, — сказала Кизара, подходя ближе к Дириану. — Я знаю, что наши племена не всегда были друзьями, но сейчас мы нуждаемся друг в друге.
Ухмыльнувшись, Ленна показала пару золотых резцов. Они сверкнули, поймав свет костров в яме.
— Мы сражаемся со всеми, не только с тобой, Древняя.
Джидийцы не увлекались политикой. Не пускали пыль в глаза. Все было намного проще. Они прославились благодаря своим набегам по всему Морю Славы и даже на юге, вплоть до Тирийского пролива. Портовые города боялись их кораблей не меньше, чем любого шторма.
Рия почувствовала, что ее ноги двигаются, еще до того, как поняла, что встала со своего места. Сделав три быстрых шага, она оказалась нос к носу с Ленной. Или, скорее, носом к шее.
— А теперь мы должны сражаться вместе, — сказал Рия, глядя на вождя.
Налетчики не дрогнули, а Ленна лишь улыбнулась еще шире.
— Поэтому-то мы и пришли.
— Хорошо. — Рия мысленно выдохнула. «По крайней мере, они говорят откровенно». — Вы понадобитесь Оллварду. Каждый из вас.
— И те, кто еще придет, — ответила Ленна, ее голос стал глубже. Несмотря на улыбку, Рия увидела, что вождь отлично понимает, что происходит. Ситуация была гораздо серьезнее, чем казалось на первый взгляд. — Но Ирла пришла первой.
— Ирла пришла первой, — повторила Рия, кивнув в знак благодарности. — История об этом не забудет. Обещаю.
Ленна погрозила покрытым чернилами пальцем, похожим на маленькую змею.
— Расскажи об этом в песне, не в книге.
Рия могла лишь кивнуть. «Если останется кому петь», — подумала она.
— Королева Галланда наступает, — сказала Кизара, ее слова разнеслись по залу. — Она развязала войну против всего мира, а принц Таристан из Древнего Кора…
— Да, да, человек с Веретеном, — сказала Ленна, прерывая ее. Она махнула рукой, жестом показывая Кизаре, что понимает, о чем идет речь. Казалось, рассказы о конце света навевали на нее скуку. — Он принесет в мир великое зло — мы это уже знаем. И эта глупая королева, — презрительно фыркнула она, закатывая свои разноцветные глаза. Стоявшие позади нее налетчики рассмеялись. — Слишком много власти, которая гниет, и мы сгнием вместе с ней.
Видэры хранили молчание, озадаченные смелостью Ленны. Рие же все происходящее казалось интригующим.
— Вы знаете Эриду Галландскую? — спросила она.
Стоящие позади вождя налетчики рассмеялись. Золотые зубы Ленны сверкнули, когда она присоединилась к ним.
— Немного, я пыталась жениться на ней, — ответила она, пожав плечами.
— Вы могли бы избавить нас от множества проблем, — вздохнул Рия. «Естественно, такой союз был невозможен. Правителям нужны наследники». Принцесса Айоны слишком хорошо понимала это и жалела о том дне, когда придет ее черед обеспечить следующего монарха для своего поселения. — Мне жаль, что она отказалась.
— А мне — нет, — резко ответила Ленна, встретив взгляд Рии. Она не моргала, полностью сосредоточившись на Древней.
Рия ничуть не возражала против ее внимания и так же прямо смотрела в ответ.
Их прервал Дириан, встав между вождем и принцессой. Ростом он был почти с Ленну, и, судя по матери, ему еще было куда расти. Лежащий у трона медведь зевнул. После недели, проведенной в Ковалинне, Рия сочла его безобидным, но налетчики отступили, опасаясь его массивных челюстей.
Лишь Ленна продолжала стоять неподвижно, не сделав и полшага назад.
— Все вместе мы пойдем на юг, в Гальд, — изрек Дириан. — И посмотрим, какие кланы откликнутся на призыв к битве.
— Многие. Блодин, Хьорн, Грайма, Агсайрл, Снежные земли. — Ленна перечисляла части Джида, называя многочисленные кланы, раскинувшиеся от бесплодной тундры до восточного побережья. Рия не знала и половины из них. — В этом году мы не совершали набеги. Мы готовы.
Рия вспомнила тех бедных фермеров в Каслвуде и их глупый план.
«Джидийцы не совершают набегов», — говорили они, хотя и не знали причину.
— Почему вы догадались прекратить набеги? — спросила она, все еще не сводя глаз с Ленны.
Предводительница налетчиков повернулась в сторону, жестом приказав одному из своих людей занять ее место.
— Колдун.
Мужчина без доспехов вышел вперед, длинными пальцами поправляя свои косы. Казалось, он был рад обратиться к видэрам.
— Юг считает, мы безмозглые простаки, — сказал он, оглядывая присутствующих. — Но мы видим больше, чем чужаки. — Старый колдун встряхнул висящий на поясе мешочек, а затем высыпал его содержимое на пол. — Так глаголят кости, а не кулаки.
Рия инстинктивно поморщилась, когда кости всех видов животных вывалились на каменную кладку.
Позвонки, ребра, бедренные кости, когда-то принадлежавшие кроликам, крысам и птицам. Большинство из них сваренные, но некоторые казались свежими.
Обнажив сломанные пожелтевшие зубы, колдун вглядывался в лежащие на полу кости.
— Надвигается буря, — прошипел он, а затем сделал рваный, неглубокий вдох, издав странный свист.
Дириан нахмурил рыжие брови.
— Да, так и есть.
— Нет… здесь, сейчас, — пробормотал колдун, подбирая слова, а затем дрожащим пальцем указал на кости. Стоящие позади него налетчики напряглись, даже бесстрашная Ленна. Их руки метнулись к оружию.
Колдун обернулся и посмотрел на своего вождя.
— Бейте в барабаны.
Дириан потребовал ответ:
— Что за буря приближается?
Рия вглядывалась в вождя, пытаясь узнать ответ. Но женщина лишь опустила лук и побежала к большим дверям в конце зала. Не задумываясь, Рия двинулась следом и обнаружила, что выбегает на холодный воздух и угасающий солнечный свет. Остальные с шумом последовали за ней, как налетчики, так и видэры. Колдун причитал где-то в глубине зала, крича что-то на джидийском. Рия не понимала, что именно, но услышанное все равно вселяло ужас. Он отозвался эхом в каждом смертном вокруг нее, их бьющиеся сердца вдруг зазвучали громче любого боевого барабана.
Пройдя мимо Ленны, Рия взбежала по ступеням на башню над воротами Ковалинна. Перед ней простирался фьорд, отражавший лучи солнца, скрывающегося за восточным горным хребтом. Он вспыхнул оранжевым и красным, кровавое зеркало между опасными утесами. Сначала Рия посмотрела на склоны. «Лавина? — предположила она, ища какие-нибудь признаки холодной белой смерти. — Неужели лед сомкнулся?» Но воды оставались такими же, как и несколько часов назад, достаточно пригодными для прохода кораблей.
— Что там? — спросила она, как будто морозный воздух мог ответить ей.
Вождь Ленна упала рядом с ней, лук, который она держала в руках, был уже поднят, стрела положена на тетиву. Она, не отрываясь, смотрела вдаль, но не на фьорд или горы, а на небо, затянутое огненно-красными тучами.
— Dryskja! — крикнула Ленна, направляя стрелу вверх.
Стоявшие внизу налетчики издали боевой клич и залязгали клинками, стуча ногами по утрамбованной земле у ворот. Рев джидийцев эхом разнесся по фьорду, гремя между гор, пока Рия не почувствовала его отголоски на собственных зубах.
До этого момента принцесса мало что знала об истинном страхе. Ее словно ударили ножом в живот и нанесли рану, полностью лишившую ее решимости.
— Dryskja? — переспросила она, крик застрял у нее в горле.
Ленна тут же выпустила стрелу. Она поднялась в небо на сотню ярдов и исчезла в облаке. Рия проследила за ней, прищуривая свои видэрийские глаза. Текущая в ее жилах кровь похолодела.
В небе, за облаками, двигалась тень, слишком быстрая, чтобы быть бурей, и слишком темная, чтобы быть чем-то еще.
В небесах что-то взревело, настолько громко и глубоко, что деревянная стена под ногами Рии задрожала. Принцесса Айоны едва не упала, ее ноги онемели.
Стоявшая рядом с ней Ленна не сводила глаз с неба, закладывая очередную стрелу. Тень пронеслась над их головами, уже ближе, но все еще прячась за облаками.
— Дракон, — прорычала она.

Глава 6
Зеркало смерти

— Корэйн —
Сначала Корэйн подумала, что это мираж. После двух недель, проведенных в дюнах, она уже видела подобные — неясный образ моря или каравана верблюдов. Но путники все еще находились в милях от побережья, и через эту часть Великих песков не проходили торговые пути. В этой части Варда не было ни деревень, которые можно было бы посетить, ни товаров, которые можно было бы собрать или продать. Лишь золотистый песок и усеянное звездами небо.
А теперь шатер идеального темно-синего цвета вырос за горизонтом, словно распускающийся ночью цветок. Прищурившись, Корэйн вглядывалась вперед сквозь косые тени сумерек и пыталась разглядеть, что там. И не она одна. Дом привстал, глаза Древнего были устремлены вперед, как и у скачущей рядом с ним Сорасы. Он что-то пробормотал убийце, и она сжала челюсти, а ее подведенные черным глаза расширились.
— Что там? — спросила Корэйн, но грохот копыт заглушил ее голос.
Она не возражала. Все равно это был неправильный вопрос.
«Кто там?»
Ответ получился очевидным даже для дочери пирата, живущей по другую сторону моря.
«Наследник Айбала».
Когда они подъехали ближе, Корэйн поняла, что ошиблась с выбором слова. Она не знала, как назвать это полотно размером с небольшую деревню. Множество шатров были установлены рядом и соединены друг с другом запутанными проходами, похожими на аллеи. Каждый одного и того же оттенка синего, цвета флага Айбала, а на покатых крышах были вышиты серебряные луны и золотые солнца. На самой высокой точке шатров восседал сверкающий дракон, его крылья были широко раскинуты, а длинный хвост обвивал вершину палатки. Заходящее солнце сверкало на его острых зубах. И весь он был сделан из чистого золота.
Когда Соколы замедлили ход, Корэйн наклонилась и повернулась к Эндри. Несмотря на их ссору, он по-прежнему ехал рядом, что не могло не радовать. Даже если его слова все еще жалили.
«Неужели я тоже чудовище? — продолжала спрашивать она себя, чувствуя меч у своих ног. — Вот кем он считает меня?»
— Кто станет тащить в пустыню золотого дракона? — пробормотала она, желая завести разговор, а затем посмотрела на возвышающееся над палатками создание.
Эндри ухмыльнулся, обнажив белые зубы. При виде его улыбки в груди Корэйн ослабло доселе присутствующее напряжение, и она вздохнула с облегчением.
— Богатство короля Айбала не знает границ, — ответил он.
— Все, к чему он прикоснется, превращается в золото, — Корэйн вспомнила старый детский стишок. — Золото приносят и его флоты, патрулирующие каждый дюйм пролива, — проворчала она, вспомнив о сборах, которые должен платить каждый корабль, желающий пересечь Долгое море.
«Я бы многое отдала за то, чтобы переплыть его сейчас», — подумала она. Приступ грусти застал ее врасплох, вынуждая опустить голову.
— Корэйн? — тихо позвал Эндри.
Но она покачала головой и отвернулась. Обрадовавшись, что ее песчаная лошадь остановилась, девушка соскользнула с седла. Когда ее сапоги коснулись земли, ноги уже не были такими слабыми, как в предыдущие дни.
И Веретенный клинок казался не таким уж тяжелым.
Палаточный городок манил, как открытая пасть, небо над ним окрасилось в розовые и пурпурные тона заката, несколько звезд уже мерцали на нем. В другой жизни Корэйн сочла бы это зрелище прекрасным. Теперь же ужас сменил ставшей привычную усталость, жар солнца уступил место холодящему душу страху.
Как и всегда, Дом и Эндри встали по бокам, а Сигилла и Чарли позади. Сораса шла впереди, никуда не спеша и поворачивая голову туда-сюда, словно высматривающий добычу ястреб. Вальтик плелась позади, такая же бледная, как и тогда, когда они высадились в Алмасаде. Не то что все остальные. Даже кожа Древнего порозовела, а лица Сигиллы и Сорасы потемнели на солнце.
«И мое тоже, — знала Корэйн, хотя она не видела собственное лицо с тех пор… она даже не могла вспомнить, с каких именно. Но кожу наконец перестало покалывать, а значит, солнечный ожог сменился загаром. — Возможно, теперь я больше похожа на свою мать, — подумала она, и ее сердце подпрыгнуло. Благодаря годам плавания кожа Мелизы приобрела оттенок идеального загара. — И меньше похожа на отца. Меньше похожа на Таристана».
Даже его имя напоминало темную тучу. Оно нависло над ней, давя сильнее, чем меч на ее спине.
Но хуже имени было неизменное присутствие за спиной дяди другого. Тот, Кто Ждет всегда выжидал, затаившись в уголках ее сознания, кошмары о Нем готовы были вернуться в любую минуту. Только благодаря изнурительному путешествию по пустыне и ежедневным тренировкам они не приходили. Занятия с Сорасой и Сигиллой были лучше любой колыбельной.
Соколы отвели их к самому большому шатру во временном поселении. Вход в него защищали стражники в бронзовых чешуйчатых доспехах под темно-синими накидками. Каждый из них держал копье со стальным наконечником, вдвое превышающее рост. В отличие от Соколов, охранники носили шлемы, выкованные в виде черепов драконов. Они скрывали их лица, превращая каждого в мрачное чудовище.
Не произнеся ни слова, Соратники вошли в большой шатер, их встретил прохладный воздух и темные тени. Большинство Соколов остались снаружи, кроме командира лин-Лиры, который пристроился рядом с Сорасой.
Сокол и амхара, плечом к плечу.
Когда глаза Корэйн привыкли к тусклому свету, она увидела, что шатер разделен на комнаты, а посередине находился длинный зал. В центре стоял круглый стол, который окружали стулья, но на них никто не сидел. Единственные люди в комнате собрались в дальнем конце, они обступили зеркало из полированной бронзы. Оно освещало комнату лучше любой свечи, улавливая розовый свет заката из щели, прорезанной в шатре высоко вверху.
Кто-то стоял на коленях перед зеркалом, уставившись на его поверхность. «Нет, в него, — поняла Корэйн. — На сам свет».
— Избранный Лашрин, — прошептал Чарли себе под нос, его обычно спокойный голос был странно резким.
Он положил руку на руку Корэйн, притягивая ее к себе, пока они шли.
— Каждый бог из пантеона участвовал в создании этого мира, — прошептал он. Благодаря невысоком росту Чарли им было легко наклонить головы друг к другу. — Тот, кто может видеть их волю и передавать их слова. Дозорный Майры. Собственный меч Сайрека. — Он загибал пальцы на свободной руке. — Наследник — Избранный Лашрин, королевская особа, выбранная богиней.
Мелиза ан-Амарат, никогда не отличавшаяся любовью к религии или молитвам, редко обращалась даже к Майре, богине моря, которую так любила. И Корэйн следовала ее примеру. Торговые пути и налоговое законодательство она знала лучше, чем божественный пантеон и его многочисленные хитросплетения.
Наклонившись к Чарли, она понизила голос.
— Они могут говорить от имени богини? — прошептала Корэйн, снова взглянув на Наследника. Зеркало сверкало. Даже после всего увиденного девушка едва ли верила своим глазам.
— Они могут говорить все, что им нравится, — фыркнув, ответил Чарли. В его голосе прозвучала горечь, а всегда смотревшие с теплотой карие глаза, казалось, излучали холод. Он опустил капюшон, обнажив загорелое лицо и еще сильнее нахмурился. — Боги говорят через всех нас, а не только через так называемых Избранных.
Внезапно стало не так трудно представить, почему Чарли был падшим жрецом и оставил свой орден. Но он поцеловал свои пальцы и коснулся бровей. Падший жрец все равно был большим праведником, чем все они вместе взятые.
И еще большим праведником казался Избранный Лашрин, выбранный богами наследник трона Айбала. Королевский слуга богини жизни и смерти.
Корэйн сглотнула, пытаясь разглядеть отражение Наследника в зеркале, но их лицо искажалось в угасающем свете, испещренном матовой, искривленной поверхностью. Тем не менее, Корэйн смогла разглядеть черные, распущенные по плечам вьющиеся волосы и отсутствие короны, обозначающей положение, а вот одежда была очень красивой, лучшей, что видела Корэйн со времен Аскала. Синяя, длинная шелковая мантия, расшитая серебряной и золотой нитью, поверх еще более длинной туники, оба достаточно легкие для жаркой пустыни.
Драконьи стражи стояли по бокам от зеркала и своего подопечного, выглядя бесстрашными и загадочными в своих шлемах. Они молчали, как и сидящие рядом темноглазые служанки, обе в одинаковых темно-синих платьях. Еще один стражник стоял над стоящей на коленях королевской особой, его чешуйчатые доспехи сверкали, но голова была непокрыта, а под мышкой он сжимал увенчанный клыками шлем.
Он окинул приближающихся Соратников взглядом, подобным живому огню, его глаза ярко горели даже в тускло освещенном зале. Как и у Наследника, его волосы были черными, но заплетены в косу, завязанную на конце кружком из голубого лазурита.
Задрав длинный изящный нос и скривив губы, он посмотрел на прибывших.
— Вы не торопились, командир, — сказал он, обращаясь к лин-Лире.
Предводитель Соколов нахмурился и коснулся пальцами лба, приветствуя говорившего.
— Наши гости не привыкли к нашему… темпу, — ответил он, тщательно подбирая слова.
Тем не менее, его слова вызвали у Сигиллы едва слышный рык.
— С детства не ездила так медленно, — пробормотала она себе под нос. К счастью, охотница за головами замолчала, когда Наследник встали, поднявшись с ковра.
У Наследника был тот же цвет кожи, что и у драконьего стража, и тот же пронзительный взгляд. «Должно быть, они сиблинги», — подумала Корэйн, глядя на обоих. Оба человека держались с достоинством, не красивые, но эффектные, словно живые статуи из бронзы и агата. На пальцах, запястьях и шее Наследника сверкало золото. Никаких драгоценных камней, лишь бесчисленные тонкие, как нити, цепочки, сияющие, словно зеркало.
Корэйн знала и других, подобных Наследнику, тех, кто не был ни мужчиной, ни женщиной, или кем-то средним. Вспомнив о манерах, она неуклюже поклонилась, изобразив лучший поклон, который могла предложить королевской особе Айбала.
— Твое присутствие на наших берегах не осталось незамеченным. Его можно было почувствовать в перемене ветра, волнении священного ширанского табуна, — голос Наследника был тверд. На мгновение они окинули всех взглядом, внимательно рассматривая каждого Соратника. Затем угольно-черные глаза посмотрели прямо на Корэйн.
— Корэйн ан-Амарат.
Наследник Айбала подняли подбородок.
Никогда еще звук собственного имени не напоминал Корэйн щелчок хлыста. Она стиснула челюсти, стараясь выглядеть так же грозно, как и остальные Соратники.
Сораса шагнула вперед и скрестила руки на худом теле. Стоявший рядом с Наследником брат положил руку на рукоять меча. Как и Соколы, он обратил внимание на ее татуировки и кинжал — явные признаки убийцы из Амхара.
— Забавно, Айсадере, — пожимая плечами, ответила Сораса. — Видимо мы пропустили прием по случаю прибытия.
— Обращайся к моему сиблингу в соответствии с законным титулом или вовсе не обращайся, змея, — рявкнул драконий страж. Сомкнув пальцы на рукояти, он начал вытаскивать из ножен свой меч, демонстрируя неприкрытую, сверкающую сталь.
Стоящий справа от Корэйн Дом потянулся за своим мечом быстрее, чем смертные могли бы даже осознать. Он не обнажил его, но, в том числе и благодаря крупной фигуре, Древний выглядел достаточно грозно, чтобы даже брат Наследника отступил.
Веки Сорасы едва заметно дрогнули.
— Ты ведь видишь иронию в этом заявлении, Сибрез? — Она сделала еще один шаг. — И какой титул мне использовать при обращении к тебе? Королевский выродок?
На мгновение Корэйн показалось, что Сибрез вот-вот набросится на амхара. Пока между ними не встал Наследник. Айсадере сверкнули глазами, но ничего не сказали. Вместо этого они отмахнулись от брата, взмахнув темной рукой с изящными, гладкими пальцами, не знавшими, что такое работа или война.
Сибрез поклонился и отпустил меч, хотя мускул на его щеке дрогнул.
Айсадере снова переключили внимание на Корэйн, встречаясь с ней взглядом.
— В твоих жилах течет кровь Древнего Кора, — обходя Корэйн, сказали Айсадере. Ступая босыми ногами по богатым коврам, они не производили никакого шума. В шатре было удивительно тихо по сравнению с пустыней.
Корэйн прикусила губу. Несмотря на то что доказательства этого остались в оазисе позади них, присутствовали в самом Веретенном клинке, она все еще чувствовала себя неловко от знания родословной своего отца. И когда встречала незнакомцев, и когда оставалась наедине со своими мыслями.
— И не только, — выдавила она.
С каждым шагом Айсадере приближались ближе, пока не оказались в ярде от Корэйн. Она почувствовала запах парфюмированного масла, которым они пользовались, — жасмин и сандаловое дерево. «Привезено из Рашира», — поняла она, думая о том, какой долгий путь проделал бесценный маленький флакончик, прежде чем масло оказалось на запястье королевской особы.
— Но именно кровь Древнего Кора движет тобой, толкая вперед, в неизвестность, — сказали Айсадере, глядя широко раскрытыми глазами и словно заглядывая в саму душу. Корэйн старалась не нервничать под таким пристальным взглядом. — Во всяком случае, именно это поведали нам во время уроков. Что потомки Древнего Кора — беспокойные, своенравные дети других звезд, они вечно ищут дом, который никогда не найдут. — Наследник посмотрели на Дома и наклонили голову. Тот не сдвинулся с места. — То же самое говорят и о Древних. Я вижу Глориан в твоих глазах, бессмертный.
Дом изобразил нечто среднее между улыбкой и гримасой.
— Я родился в Варде, Ваше Высочество. Мои глаза никогда не видели Глориана.
Наследник улыбнулись, показав слишком много зубов, похожих на зубы акулы.
— Но он живет в тебе, — сказали они, пожимая плечами. — Так же, как богиня живет в нас.
— Свет Лашрин говорит мне о многом — в основном загадками, — продолжали Айсадере, разводя руками. Их длинные рукава извивались, нити сверкали, как звезды в темно-синем небе. — Они сбивают с толку, пока не сбудутся, и тогда их путь можно проследить в обратном направлении. Но одно богиня доносит четко и ясно.
Наследник подняли окаймленный золотом палец. Позади в зеркале блестели последние лучи заката.
— Мир в серьезной опасности. Вард вот-вот падет.
Корэйн поджала губы. «Так вот на что мы потратили столько времени? Еще один правитель, который любит звук собственного голоса и говорит нам то, что мы и так знаем?»
— Да, мы в курсе, — выдохнула Корэйн. Эндри пихнул ее локтем. Его лицо было непроницаемой маской. Оруженосец давно привык к бессмыслице, которую несли королевские особы.
Командир лин-Лира приложил руку к груди и поклонился, привлекая внимание Айсадере. Взгляд Наследника смягчился.
— Галланд становится все смелее, — сказал он, снова выпрямившись. — Двести солдат прошли по нашей земле, чтобы защитить отродье, которое может убить нас и потопить наши флоты.
«Айбал — величайшая морская держава в Варде. Угроза их флоту расценивается как угроза всему королевству», — знала Корэйн. И Галланд тоже понимал это.
— Значит, это правда. Веретено сорвано, — Айсадере вздохнули, прикусив губу. — Наши молитвы оказались бесполезны. А ведь так хотелось, чтобы толкования оказались ошибочны. Но, увы, зеркало не лжет, и вот мы здесь.
Корэйн посмотрела на бронзовый диск позади Айсадере. Матовая поверхность выглядела обыкновенной и ни капли не загадочной. Совсем не похожей на источник пророчества.
Сибрез оскалился.
— Что осталось от чудовищ?
Искренне усмехнувшись, Сигилла хлопнула кулаком по своей кожаной броне.
— Ничего, одни кости, — похвасталась она. — Всегда пожалуйста.
Сибрез склонил голову.
— Так держать, темурийка.
Лин-Лира продолжил:
— Королева Эрида не только нарушила наши границы, но и двинулась на Мадренцию.
— Едва ли это новость. — Айсадере хлопнули в ладоши. Собравшиеся в углах шатра служанки принялись зажигать свечи. Окружающие зал тени исчезли. — Галланд ссорится с Мадренцией каждое десятилетие.
— Они движутся по Ривероссу, направляясь в Рулайн, — продолжал лин-Лира, его голос был наполнен глубоким смыслом.
Корэйн мало что знала о богах и жрецах, но она знала карты. Она знала Вард. Стоило ей мысленно представить маршрут королевы, как ее сердцебиение участилось, и, подавив приступ паники, она посмотрела на Эндри. Он смотрел на нее, нахмурив брови. Не было нужды читать его мысли, чтобы увидеть в его глазах отражение своих собственных тревог. Если армии Эриды шли на юг вдоль Риверосса, направляясь к мадрентийскому городу Рулайн, значит, они действительно объявляли войну. Ее вторжение — и вторжение Таристана — началось.
— Ненавижу политику северян, — пробормотали Айсадере. — Сплошное варварство.
Как и подобает оруженосцу, воспитанному во дворце и рожденному при дворе, Эндри шагнул вперед и умело отвесил поклон, согнувшись в талии.
— Вы позволите, Ваше Высочество? — спросил он, почтительно глядя на Наследника.
Айсадере смотрели на него, как смотрят на необычное растение.
— Да?
Эндри выпрямился и прижал руку к груди.
— Я родился в Галланде и вырос при дворе Эриды. На протяжении многих поколений вдоль границы происходили столкновения, но вот уже сто лет ни одна настоящая армия не двигалась ни в ту, ни в другую сторону. Если то, что говорит командир, правда, то королева Эрида действительно ведет войну на севере. И делает это не одна, а вместе с монстром.
— Безвестный, за которого она вышла замуж? — Айсадере усмехнулись и посмотрели на Сибреза. Лица благородных особ исказились, когда они обменялись надменными ухмылками. — Всемогущая королева Галланда замужем за каким-то никому не известным выскочкой из Кора. Стоит признать, даже это ускользнуло от Лашрин. Но нам ли судить о капризах другого сердца?
Корэйн стиснула зубы. Решительно откинув накидку, она высвободила Веретенный клинок, вытащив из ножен стальной меч. Взгляд Айсадере остановился на лезвии, они изучали меч и странные знаки на нем. Остальные присутствующие, даже стражники в шлемах, тоже смотрели на клинок, их глаза светились в свете свечей. Очарованные древним оружием Сибрез и лин-Лира рассматривали меч издалека. Корэйн почувствовала, как вся тяжесть зала давит на нее, внимание каждого человека оказалось приковано к ней.
«В последний раз, когда я предстала перед королевской особой, она пыталась меня убить. По крайней мере, Айсадере не предпринимали подобных попыток… пока».
— Этот неизвестный — мой дядя, Таристан из Древнего Кора, и единственный живой человек, который может вскрыть Веретено, — сказала Корэйн. Она старалась, чтобы ее голос соответствовал твердой стали в ее руке. «Нам не удалось склонить на свою сторону Галланд. Мы не можем снова потерпеть неудачу». — Он сделал это здесь, в ваших землях. Открыл портал в Миэр и отправил чудовищ бесчинствовать в море. Мы закрыли проход, что спасло ваши флоты от гибели. — Меч лежал в ее руке как влитой, не тянущий вниз якорь, а поддерживающая ее опора. Она сжала клинок, позволяя его силе наполнить ее. — И, как только сможет, он снова сорвет Веретено. Неважно, как дорого это обойдется Варду.
После долгих минут молчания Айсадере отвели взгляд от клинка. Выражение их лица ожесточилось, и они снова посмотрели на свое зеркало. Но света не было, свечи едва освещали поверхность. То, что они хотели увидеть, не появилось.
— Ты знаешь, куда он отправится? — спросили Айсадере, и Корэйн почувствовала жалкую вспышку надежды. — Где другое Веретено?
До того, как Корэйн успела ответить, подал голос Чарли. На его лице красовалась игривая ухмылка.
— Может, спросить ваше зеркало?
Айсадере подняли подбородок.
— Зеркало показывает то, что пожелает открыть богиня. Оно не подчиняется прихотям смертных.
— Значит, оно показывает вам лишь то, что вам нужно… когда уже поздно и время прошло? — съязвил Чарли. Он явно наслаждался происходящим.
Корэйн поморщилась, борясь с желанием наступить жрецу на ногу.
Наследник покраснели и нахмурились. Они подвинулись, встав между Чарли и священным кругом из бронзы, словно это был ребенок, которого нужно было защитить.
— Я не стану слушать ересь.
— Можете закрыть уши, — ответил Чарли, и тут Сигилла зажала ему рот рукой.
— Мне казалось, Айбал — единственная страна, где тебя не ищут, — проворчала охотница за головами, прижимая его к своей груди. Несмотря на твердую хватку Сигилы, Чарли закатил глаза. — Пытаешься изменить положение вещей?
— Неужели вы не можете вести себя прилично? — прошипела Корэйн сквозь стиснутые зубы, переводя взгляд с Сорасы на Дома и Чарли.
Она отошла в сторону, скрывая вынужденного молчать Чарли от взора Наследника. «Мы здесь не для того, чтобы обсуждать религию».
— Вы правы, Ваше Высочество, — сказала она, нервно сжимая рукоять Веретенного клинка. Кожа стала казаться знакомой, подходящей ее собственной руке, а не руке ее отца. Девушка старалась не думать о том, что это значит. — Вард в серьезной опасности, и вы давно осведомлены об этом.
Айсадере опустили подбородок лишь на дюйм, но этого было достаточно.
Несокрушимая и глупая надежда, которую Корэйн усердно старалась игнорировать, продолжала расти.
— Как и ваш отец, верно? — спросила она, оценивая реакцию Айсадере.
Лицо Наследника потемнело, широкая улыбка превратилась в оскал. На секунду Корэйн заволновалась, испугавшись, что перегнула палку.
Затем Айсадере обменялись понимающим взглядом с братом.
— Безусловно, он знал, — ответил Сибрез, его голос дрожал от разочарования.
— Значит, он сбежал, — поняла Корэйн. Теперь все встало на свои места. — В летний дворец, высоко в горах.
Королевские особы побледнели и отвели взгляды. Стыд накрыл их, словно ураган. Он не оставил без внимания и лин-Лиру, его покрытая мозолями рука сжалась в кулак.
— А вы, ваши Соколы… — Корэйн повернулась к командиру, читая язык его тела. — Вы отказались идти с ним. Ваш король, ваша кровь и долг. — Под ее пристальным взглядом лин-Лира переступил с ноги на ногу, и, несмотря на то что он был на десятки лет старше девушки, она почувствовала себе взрослее и опытнее.
— Вы возразили короне ради спасения Варда, — прошептала она.
Хотя она много дней скакала вперед под началом лин-Лиры, находясь во власти командира и его солдат, ей казалось, что она видит его впервые. Морщины от улыбки около губ, следы седины в бороде. Доброта в глазах. Страх, сжимающий его ребра. Внезапно он показался ей не таким уж пугающим, по сравнению с теми одетыми в лохмотья Соратниками, которых его люди увезли из пустыни. «Все мы теперь убийцы. — Корэйн вспомнила кровь на своих руках. — Даже я».
Айсадере положили руку на плечо лин-Лиры, успокаивая командира. Они были не так молоды, как показалось Корэйн: суровое лицо было испещрено возрастными морщинами. Как и в случае с лин-Лирой, Корэйн видела написанные на нем сомнения и страх.
— Если Вард падет, корону не спасти, — вздохнули Айсадере, дольше положенного задержав пальцы на плече командира Соколов. Затем они отдернули руку и расправили плечи, вставая ровнее перед Корэйн, Соратниками и Веретенным клинком.
Свет свечей горел в их глазах. Хотя пламя было теплым и золотистым, Корэйн невольно ощущала обжигающий красный жар, напоминание о Том, Кто Ждет. Теперь он горел где-то на другом конце Варда, умоляя снова скорее разжечь огонь.
Айсадере жестом указали на стол, приглашая всех присесть.
— Расскажите мне все.
* * *
Служанки дважды меняли свечи, прежде чем Корэйн закончила свой рассказ, который осторожно дополнили Дом и Эндри. Пока большинство сидело за столом, Сораса вышагивала по залу. Чарли упрямо молчал, опасаясь жестоких рук Сигиллы. Хотя они проговорили до самой ночи, стражи Айсадере следовали за Сорасой, держась на расстоянии и никогда не сбавляя шага, при этом неустанно наблюдая за амхара. Корэйн узнала, что их называют Эла-Дирэйн: Благословенные Драконы. Как Соколы защищали короля Айбала, так и эти воины поклялись защищать Избранных Лашрин. Они были готовы погибнуть от собственных мечей, если Айсадере сказали бы им, что этого желает богиня.
Сокрушительная сила, с которой нельзя было не считаться.
Наследник молча слушали, оставаясь задумчивыми.
«Но Эрида тоже слушала, и все знают, к чему это привело».
— А потом Веретено исчезло, закрылось, — произнесла Корэйн, глядя на рану на своей ладони. Несмотря на долгие дни с поводьями в руках, кожа хорошо заживала. Веретенному клинку было по меньшей мере тысяча лет, но он был таким же острым, как в день своего создания, и резал четко. Она все еще чувствовала его укус, холодную сталь против плоти. — Воды ушли обратно в песок, оставив лишь тела и пустой оазис. Мы отошли в сторону, чтобы собраться с силами. Там нас и нашли Соколы.
— Командир? — позвали Айсадере, впервые за несколько часов подав голос.
Стоящий у выхода из шатра лин-Лира кивнул.
— Такова правда, — вздохнул он.
Сигилла поставила локти на стол и наклонилась вперед, прядь черных волос упала на один глаз.
— Вот так мы, ваши пленники, и оказались здесь.
— В последний раз повторяю, вы не пленники… — раздраженно начал лин-Лира, но Сигилла перебила его.
— Тогда мы можем уйти? — огрызнулась она, глядя на Наследника.
— Да, — не колеблясь ответили Айсадере. — Со временем.
Низкое шипение сорвалось с уст Сигиллы, прорвавшись сквозь стиснутые зубы. Корэйн тоже почувствовала разочарование, но под столом пнула охотницу за головами ногой, чтобы та замолчала. Темурийка в клетке — настоящий кошмар, только и ждущий своего часа, буря, которая так и просится наружу.
— Чего хочет от нас Избранный Лашрин? — тщательно подбирая слова, спросила Корэйн. Айсадере выпрямились, явно обрадовавшись подобному обращению.
— Информацию, — ответили Наследник. — Направление. Время.
Сидящий в низком кресле Дом казался горой, его тело напоминало груду камней. Одна его рука лежала на столе, совершенно неподвижная, если не считать постукивающего по столу пальца.
— Время для чего?
— Приготовиться, Древний. — Айсадере жестом указали на пол шатра и пустыню за его пределами. — Если Эрида Галландская собирается развязать войну со всем миром, мы должны быть готовы к этому. Отправим посланников к Эриде и к отцу…
Сигилла снова усмехнулась.
— У вас нет времени на дипломатию.
Корэйн почувствовала, что ее терпение иссякает. Она быстро встала, жалея, что не может показать королевским особам то, что Соратники видели в Нэзрае. То, что она видела в своих бессвязных снах. «Красные руки, белые лица, что-то движущееся за тенями, нечто голодное и растущее».
— Разве вы не слышали, что мы только что сказали? — выдавила она, ее лицо покраснело от злости.
Секунды летели, тишина становилась все более гнетущей.
— Эрида послала солдат в Айбал. Таристан сорвал Веретено в ваших землях, нацелившись на ваш собственный флот, и задался целью отрезать вас от него. — Корэйн провела пальцем по столу. Ей захотелось достать карту хотя бы для того, чтобы ткнуть ею в лицо Айсадере и заставить их прозреть. — Они пытаются ослабить своего сильнейшего противника еще до того, как вы поймете, что находитесь в состоянии войны!
Она ожидала, что Айсадере начнет спорить или что их брат Сибрез снова потребует более уважительного обращения. Но ни одна из королевских особ ничего не сделала, они просто продолжили неподвижно сидеть на своих местах. Айсадере опустили глаза и тихо вздохнули.
— Я не король Айбала, — пробормотали они, и в их словах прозвучало сожаление. — У нас нет права командовать его флотом или армией.
Корэйн зажмурилась.
— Тогда что мы вообще здесь делаем?
— Я не король, — повторили Айсадере, на этот раз громче. Их взгляд оставался решительным. — Но я Избранный Лашрин. Я говорим от имени богини, и богиня велела мне помочь вам. Богиня указала путь.
Расхаживающая где-то возле бронзового зеркала Сораса остановилась.
Два следовавших за ней Дракона тоже замерли, продолжая держать в руках копья.
— Флот Айбала был бы воодушевляющим началом, — проворчала Сораса.
Айсадере сухо рассмеялись.
— Все эти долгие часы ты молчала, амхара. Стоит признать, я боялись, что ты всадишь нож мне в шею. — Повернувшись, Наследник посмотрели на Сорасу. Их связывало общее происхождение, оба были детьми Айбала, но такими же разными, как дракон и тигр. — Или на меня больше нет контрактов?
— Их много, Ваше Высочество. — Сораса привычно ухмыльнулась. — Но я немного занята концом света. Контракты подождут.
«Павшая амхара, сломленная амхара». Корэйн вспомнила слова Вальтик. Сораса больше не была амхара, ее изгнали из Гильдии, которую так ненавидели эти люди. Но она по-прежнему с гордостью носила кинжал и принимала титул, даже если он клеймил ее как неугодную для присутствующих.
— Буду ждать, — ответил Сибрез, в его словах звучала угроза. Сораса усмехнулась, обнажив зубы.
Не у одних Айсадере была смертоносная улыбка.
Наследник обернулись и посмотрели на стоящую над ними Корэйн.
— У тебя необычные друзья, Корэйн ан-Амарат.
«Друзья». Слово казалось странным для описания их компании, и особенно для Корэйн. Конечно, она считала Эндри другом, как и Дома. Они были ей так же близки, как Кастио, как команда ее матери. Она доверяла им; заботилась о них. Но Сораса? Убийца, не хранящая верность чему-то или кому-то?
Ее сердце забилось быстрее. «Во дворце она вернулась, чтобы спасти нас. Схватила меня тогда в каньоне. Когда Дом не заметил опасность, она увидела ее. Она все понимала и все равно рисковала своей жизнью, чтобы спасти мою». Корэйн вспомнила, как амхара тянула ее к себе по открытому воздуху, как ее тело пролетело в считаных дюймах от скалы.
А Вальтик? Старуха спала в своем кресле, положив голову на стол и выглядя так, словно перебрала эля. В лучшем случае она мешала, в худшем — сбивала с толку. Она гремела своими костями и тарабанила рифмы, не говоря ничего и в то же время открывая так много. «Старая ведьма стояла между кракеном и всеми нами, изо всех сил сдерживая его. Без нее мы бы погибли, а Вард бы уже проиграл». В кармане у Корэйн по-прежнему лежали костяные бусины, джидийский амулет с корабля, полученный целую жизнь назад. На нем все еще оставались черные следы засохшей крови Таристана.
Чарли, который постоянно жаловался. Он научил Корэйн делать тирийские печати и торговые письма. Несмотря на трудную дорогу, он шутил, и благодаря ему она чувствовала себя не такой одинокой.
Сигилла, грубая и горделивая, готовая рискнуть жизнью ради хвастовства. Предавшая, а затем спасшая их всех. Та, которая каждую ночь стояла на страже.
«Друзья?»
Голос Айсадере прорвался сквозь шквал мыслей Корэйн.
— Не в нашей власти предложить вам флот, но у нас есть корабль.
Сидящие за столом Соратники, в том числе и Корэйн, обменялись взволнованными взглядами. Она облизала губы, осмелившись надеяться и пытаясь побороть искреннюю улыбку, появившуюся на ее лице.
— Наш собственный, стоящий на якоре у берега, — сказали Айсадере, кивнув в направлении берега. «В нескольких милях, — знала Корэйн, — но достаточно близко. Особенно учитывая, как далеко мы забрались». — Корабль снабжен провизией и укомплектован, чтобы провести вас через Долгое море.
Плечи Корэйн опустились.
— Мы не знаем куда, — пробормотала она, ее голос прозвучал крайне тихо, и она вдруг почувствовала себя такой незначительной. Все остальные собравшиеся вокруг стола не высказали никаких предположений.
Но Айсадере откинулись на спинку стула, сложив на столе красивые руки.
— Богиня знает.
Все взглянули на Наследника.
Чарли резко вдохнул.
— Какие тени показало ваше зеркало? — спросил он, его голос дрогнул. — Какой путь, по-вашему, вы видели?
Айсадере повернулись и снова посмотрели на бронзовое зеркало, теперь ставшее тусклым. На лице Наследника появилась небольшая улыбка.
— Это вы мне скажите, — прошептали они. — Мне явился первый снег и белый волк, бегущий с ветром.
— Белый волк? — Дом растерянно нахмурился. Корэйн тоже чувствовала себя сбитой с толку.
Но сидящий рядом с ней Эндри наклонился вперед, опершись руками о стол. В его глазах горело понимание.
— Вы говорите о принце Трекии, — сказал он, улыбаясь Айсадере. — Осковко. Это его символ.
Айсадере улыбнулись.
— Возможно, он станет тем союзником, который нужен вам, пока не пробудится Айбал?
— Принц Трекии — пьяница и хам, способный лишь на перепалки с джидийскими налетчиками, — пожав плечами, усмехнулась Сораса. — Он не выстоит против армии Таристана и Эриды.
— Осковко был одним из самых перспективных ухажеров Эриды, — ответил Эндри. — Он наверняка затаил на нее обиду. Возможно, этого хватит, чтобы повлиять на него.
Трекия не имела выхода к морю, а значит, и побережья, на которое могла бы напасть Мелиза ан-Амарат, и Корэйн мало что знала об этом государстве, только простые факты. Маленькая, но гордая страна на севере, довольствующаяся лишь контролем над своими железными рудниками, стальными кузницами и мало чем еще.
Она закрыла глаза, пытаясь собраться с мыслями.
— Они нужны нам не для того, чтобы сражаться с армией Эриды, — пробормотала она, еле слышно вздохнув. — А для того, чтобы помочь закрыть следующее Веретено.
Ее сердце дрогнуло от этой перспективы, все еще измученное последним закрытым Веретеном.
— И где оно может быть? — проворчала Сораса, переводя взгляд с Корэйн на зеркало Айсадере. — Есть какие-нибудь предположения?
— Об этом в зеркале нет ничего конкретного, — ответили Айсадере, и их улыбка померкла.
Убийца зашипела, словно змея, вытатуированная у нее на шее.
— Ну конечно, как иначе.
Корэйн повернулась.
— Вальтик? — позвала она, глядя на старуху, которая теперь тихо похрапывала. — Есть идеи?
Сигилла хлопнула джидийскую ведьму по плечу, заставляя проснуться. Вальтик заморгала и села, ее глаза все того же обезоруживающего голубого цвета теперь казались самым ярким, что было в комнате. Даже мерцание свечей потускнело.
— Идеи, Вальтик, — взволнованно повторила Корэйн. — Где может быть следующее Веретено? Куда теперь направится Таристан?
— После него лежат только розы, — хихикнув, ответила ведьма. Она начала заново заплетать свои волосы, убирая засушенные веточки жасмина и старой лаванды, — остаются от них лишь увядшие лозы.
Корэйн стиснула зубы.
— Да, мы знаем, что он на Ривероссе.
— Или, возможно, она говорит о самих бутонах, — предположил Чарли. — Ведь это знак древней империи, Кора.
«Моей собственной крови», — подумала Корэйн. Она вспомнила розы во дворе Эриды, бедных слуг, всю ночь срезавших цветы для свадьбы с чудовищем. Красные, как фигуры в ее снах, кровь на ее мече и платье, которое Эрида надела в ту ночь, когда пообещала помочь им спасти Вард, а потом бросила их на съедение волкам.
«Сейчас не время беспокоиться о розах. Нам нужны ответы».
— О чем говорят кости, Gaeda? — настаивала она, коснувшись плеча Вальтик. Другой рукой Корэйн потянулась к мешочку с крошечными костями, которые звенели внутри.
Айсадере резко втянули воздух. Они встали из-за стола, их ноздри раздувались.
— Я не потерплю джидийскую магию в моем присутствии, — прошипели они, в их глазах мелькнула тень отвращения. — Не перед Лашрин.
Корэйн открыла рот, намереваясь узнать о причине столь бурной реакции, но Вальтик снова рассмеялась, опередив ее.
— Смотришь вперед и видишь лишь ноль, — проворчала она, откладывая свой мешок с костями. — И ты, Наследник, и твой король.
— Как ты смеешь, ведьма? — раздался рык Айсадере. Стоявшее позади зеркало оставалось тусклым — просто круг из бронзы. — Ты сомневаешься в воле богини?
Корэйн удивилась, когда Чарли встал между ними, раскинув испачканные чернилами руки.
— Она ни в чем не сомневается, Ваше Высочество, — сказал он успокаивающим тоном. — Ее убеждения, как и ваши собственные, лежат в основе всего сущего. Она так же, как и вы, служит богам, но по-своему.
Айсадере посмотрели на него, внимательно изучая. Их взгляд задержался на его пальцах.
— И каким богам служил когда-то ты, жрец? — пробормотали они.
Чарли выпрямился, подняв подбородок.
— Я служу им до сих пор.
— Очень хорошо, — ответили Айсадере, опускаясь обратно в кресло.
Корэйн стиснула зубы, обдумывая, так ли ценна помощь Айсадере в сравнении с магией Вальтик. Не самый простой выбор. К счастью, ведьма была не в настроении для подсказок. Она бросила на Корэйн пристальный взгляд и, встав из-за стола, направилась в сторону пустыни. Стражники не преградили ей дорогу, и она исчезла в ночи, оставив после себя слабый запах зимы.
Сораса снова начала шагать по шатру, качая головой.
«И что теперь? — гадала Корэйн, надежда затеплилась у нее в груди. — Без направления мы просто блуждаем, с корабля не увидеть берегов». Она ломала голову, пытаясь придумать, что могло бы помочь им.
— Совершенно ясно, что мы не знаем, где находится следующее Веретено. — Признание казалось свидетельством поражения, но она преодолела это чувство и принялась ходить вокруг стола. И снова ей бы не помешала карта. Или перо и пергамент. Нечто, что можно было бы держать в руках, что помогло бы ей думать. — Что мы знаем?
— Эрида и Таристан достаточно сильны, чтобы успеть взять Мадренцию силой до того, как другие королевства смогут прийти им на помощь. Они понимают это, иначе не шли бы на Рулайн, — тихо заметил Эндри. Корэйн заметила на его лице признаки усталости, наконец-то настигшей его после долгой поездки по пустыне.
Сораса согласно кивнула.
— Такого не случалось уже сто лет. И с Эридой Таристан. Либо он идет к другому Веретену, либо захват Мадренции для него важнее.
Корэйн осмысливала все, что знала, отмечая полученные сведения так, словно составляла списки в старой бухгалтерской книге. В ее памяти всплыла карта Оллварда, знакомая, как лицо матери. Она увидела полную опасностей границу между Галландом и Мадренцией, которая проходила вдоль Риверосса и была усеяна замками, защищавшими обе стороны. Затем Риверосс встречался с Ривеалсором, и эти две реки сливались вместе, впадая в море. У их слияния стоял Рулайн, первый большой город на пути Эриды. Не такой грандиозный, как мадрентийская столица Партепалас, но, безусловно, достойный приз для любого завоевателя.
Сидевший на своем месте Дом провел рукой по шрамам. Корэйн вздрогнула, вспомнив о скелетах солдат и их ножах.
— Нет, Таристан по-прежнему охотится на Веретена, как и мы, — произнес он. Его губы скривились от отвращения. — Ищет подсказки в старых легендах, слушает шепот этой красной крысы — жреца.
Айсадере прищурились.
— Он срывал Веретена с тех пор, как вы видели его в последний раз? Вызывал… что-то более ужасное?
Вздохнув, Дом расправил плечи, прогоняя печаль. Даже бессмертные ощущали душевную боль.
— Мы не знаем.
— У нас еще есть время, — вздохнул Чарли, барабаня пальцами по столу.
Сигилла искоса посмотрела на него и усмехнулась.
— И с чего ты это взял?
Жрец пожал плечами и откинулся на спинку стула. Он сложил руки на животе, как человек, насладившийся хорошим обедом.
— Веретена поддерживают мир. Мы еще не умерли, так что это уже кое-что.
— Уже кое-что, — повторила Сигилла, качая головой.
«Мы еще не умерли». Корэйн едва не рассмеялась, и, казалось, последствия долгого тяжелого путешествия и тренировок разом захлестнули ее. Морские змеи, лошади, город-оазис, теперь наполненный лишь призраками. «Мы еще не умерли, — подумала она. — Стоит выткать это на гобеленах, ибо, похоже, вот она, главная мысль нашего путешествия».
— Мы знаем, где находится Веретено.
Разнесшийся по шатру звонкий голос Эндри напоминал звук колокола. Он взглянул прямо в глаза Корэйн, карий встретился с черным, земля наткнулась на камень. Она нахмурилась, пытаясь понять, о чем забыла, погрузившись в свои воспоминания. Прислоненный к ее стулу Веретенный клинок все еще лежал в ножнах. Теперь он казался камнем, пытающимся придавить ее к земле и похоронить.
Она была уже готова озвучить вопрос, но Эндри ответил до того, как она успела задать его.
Сожаление отразилось на его лице, уголки губ опустились. В голосе оруженосца звучала боль, словно в его тело всадили нож, а затем стали медленно поворачивать рукоятку.
Он приоткрыл рот, стиснул зубы и сжал челюсти. Слова причиняли ему мучительную боль.
— Храм, — выдавил он, и Дом резко втянул воздух.
Древний практически молниеносно вскочил из-за стола и удалился из шатра, пола которого хлопнула, словно подхваченная сильным ветром. Сораса замерла, ее тигриные глаза округлились, когда она озадаченно уставилась ему вслед.
Корэйн моргнула. Мир под ее ногами дрогнул, и она едва не упала.
Айсадере непонимающе наклонили голову, как и их брат.
— Храм?.. — озадаченно начала Сигилла.
«Ее там не было. Она не понимает».
И хотя Корэйн знала ту историю, помнила, кто погиб в той резне, чья кровь пропитала земли в предгорьях, она в полной мере не понимала всю суть случившегося. «Меня тоже там не было. Я не видела, как умер мой отец или кто-то другой. Я не могу понять, насколько тяжела эта ноша».
А вот Эндри — напротив, он опустил голову, подбородком почти коснувшись груди.
— Мы должны вернуться, — прошептал он, его голос дрогнул.
Корэйн ощутила, как касается рукой его плеча, даже не осознавая, что именно делает, его тело было твердым и теплым под ее пальцами. Лишь так она могла попытаться успокоить его. «Возможно, есть какой-то другой способ…» — задумалась она, уже зная ответ.
Затем перевела взгляд с головы Эндри на зеркало в задней части шатра. Взошла луна, видневшаяся сквозь отверстие в покатой крыше. Диск блестел, отражаясь от бронзовой поверхности зеркала. На мгновение Корэйн показалось, что она увидела холодное и белое лицо.
— Мы должны вернуться назад, — повторила она.

Глава 7
Даже не призрак

— Домакриан —
«Нет ничего неправильного в том, что вы по нему скучаете. Это нормально, что вы ощущаете его отсутствие».
Эндри Трелланд сказал об этом несколько недель назад, у реки и ив, когда кошмары стали такими ужасными, что их не мог вынести даже Дом. Теперь он определенно чувствовал себя так, будто попал в дыру, которая с каждой секундой становилась все шире. Сначала она поглотила его сердце. Остальные части его тела скоро последуют за ним.
Бессмертный видэр смотрел на усеянное звездами ночное небо, сотню точек света в бесконечной темноте. Одна за другой они мерцали, возвращаясь с каждым закатом. В этот миг Домакриан из Айоны ненавидел звезды, ибо они не могли умереть.
Не как все остальные. Не так, как все, смертные или бессмертные, которыми дорожил Дом. Все они либо умерли, либо были близки к этому, балансируя на грани уничтожения. Странно было осознавать, что все и вся, кого он знал, может исчезнуть.
За Корэйн охотились два самых опасных человека в мире, листовки с ее лицом и именем расклеили по всему Варду. Не говоря уже о том, что она была единственной, кто стоял между Оллвардом и апокалипсисом. Сложное положение для любого, не говоря уже о молодой смертной. Наряду с ней преступником считался и слишком благородный ради своего собственного блага Эндри. В любой момент он мог оказаться перед мечом. А Рия, любимая кузина Дома, находившаяся лишь боги знают где, колесила по Варду в поисках союзников, которые, возможно, никогда не найдутся.
Дом проклинал трусость ее матери, но также до боли скучал по ней. Если бы только правительница Айоны стояла сейчас с ними, если бы у них была ее сила и сила других поселений бессмертных. Он боялся и за нее, и за всех дома в Тиарме, и за находящихся в шатре Наследника. Даже за Вальтик, бродящую среди песчаных дюн и бормочущую что-то себе под нос. Лишь судьба Сорасы Сарн не вызывала у бессмертного беспокойства, он сомневался, что даже конец света сможет убить ее. Она как-нибудь найдет выход, независимо от того, какую цену заплатят за это другие.
Дом тяжело дышал, будто последние несколько дней бежал по песку, а не ехал верхом. Его грудь сдавило, а рана на боку, хоть и затянувшаяся, жгла, словно свежая. Со шрамами дело обстояло еще хуже, они горели и зудели, будто существа из Асандера касались его, их костлявые пальцы и сломанные мечи терзали кожу бессмертного.
В кошмарах ему не удавалось убежать от них. Они тянули его вниз, все ниже и ниже, пока небо над головой не превращалось в круг, а весь остальной мир не окрашивался в черно-красный. Дом слышал крики Кортаэля. Ощущал запах его крови. Воспоминания не отпускали даже наяву, для этого они были слишком яркими.
«А теперь мы должны вернуться».
Многие минуты и века звезды колесили по небосводу, бесконечно кружа над головой. Даже в Айоне никогда не было столько звезд. Дом смотрел на них, ища ответ.
Тысячи огней не отвечали.
Но Домакриан из Айоны был не один.
— Некоторые говорят, что звезды — это все существующие миры, их свет — призыв и приглашение. — Дом не шелохнулся, когда рядом с ним появилась фигура. Подошедший был такого же роста, но темнокожим, его черные волосы были заплетены в косу, которая обрамляла голову подобно короне. Бессмертный сын Глориана, как и сам Дом.
Рот Дома приоткрылся от шока, и он сделал судорожный вдох.
На бессмертном не было доспехов, лишь длинные пурпурные одежды, а на изящных запястьях красовались тонкие браслеты. Переплетенные между собой пантеры, выточенные из агата и оникса, с изумрудами вместо глаз. Дом знал, что они означают и какому поселению принадлежат.
— Я знал, что двор Айбала поддерживает тесные отношения с видэрами юга, но не ожидал встретить одного из них здесь. Тем более принца Барасы. Какие новости ты несешь, Сем? — Дом заговорил на видэрийском. Было приятно снова говорить на древнем языке своего народа.
Он поклонился бессмертному принцу.
Другой Видэр ответил ему тем же.
— Принц Домакриан из Айоны. Мой анклав не общался с твоим с тех пор, как ты родился в Варде. — Свет факела осветил лицо бессмертного, и Дом увидел орлиный нос, высокие скулы и слегка прищуренные глаза, словно их обладатель всегда улыбался, а еще обезоруживающе добрый взгляд.
«Сын правителя Шана», — понял Дом. Бараса была самым южным поселением в землях Оллварда, расположенным глубоко в Радужном лесу. В то время как символом Айоны был олень, Бараса выбрала пантеру.
— Жаль, что мы встретились при таких обстоятельствах, — ответил Дом, окинув взглядом шатры. Он пытался думать, как Корэйн, и понять, почему видэрийский принц следует за смертным Наследником Айбала. — Ты, конечно, слышал, о чем говорили внутри?
— Мы, видэры, всегда слушаем, как, я уверен, поняли твои смертные, — ответил Сем, издав низкий горловой смешок. — Будь уверен, я передам ваши вести моему отцу и остальным южным анклавам, но…
Дом стиснул зубы и сжал руку в кулак.
— Они не послушают? — проворчал он, стараясь не вспоминать об Айоне, Изибель и ее советниках, которые невидяще смотрели на него, пока он умолял их о помощи. — Как и моя тетя.
Тусклый свет не мешал Сему видеть. Пробежавшись взглядом по лицу Дома, он отметил явное разочарование.
— Твоя тетя уже поведала им обо всем, — вздохнув, сообщил Сем. — Бараса получила послание несколько месяцев назад, как и Хизир с Салахэ.
Холод сжал сердце Дома в тиски. Послание. Он обдумывал это слово, понимая его важность. «Она не стала использовать свою магию ради помощи мне, но воспользовалась ею, чтобы встать у меня на пути. — Дом нахмурился, во рту появился горький привкус. — Бараса, Хизир и Салахэ». Поселения бессмертных на южном континенте, окруженные пустынями и джунглями. Далекие, слишком далекие, чтобы Рия могла добраться до них. Ее матери не составило труда первой связаться с ними.
— Послание получилось едва понятным, сила магии ослабла, преодолев многие мили, — продолжил Сем умиротворенным тоном.
Вспыльчивость Дома взяла верх, и он повернулся лицом к пустыне, уперев руки в бедра.
— Когда она отказалась сражаться, я подумал, что ее трусость не выйдет за стены Айоны, — прорычал он. — Ситуация гораздо опаснее, чем она думает, и что бы она ни сказала вам…
— Она лгала? — подсказал Сем.
— Нет, — ответил Дом. Даже сейчас он не собирался врать. — Но она ошибается. Если мы не будем бороться, Вард падет.
Сем поджал губы, выражение его лица оставалось нечитаемым.
— Она считает, что этот Таристан из Древнего Кора откроет путь домой. В Глориан.
Дом едва не выругался, услышав название их мира.
— Никто из нас не готов платить подобную цену. Риск слишком велик, как для Варда, так и для всех остальных миров.
На удивление Сем лишь едва заметно кивнул. Затем он снова посмотрел на звезды, в его черных глазах отражались бесчисленные точки света.
— Благодарю тебя за твою храбрость, Домакриан. Мы, видэры, одарены многим, но в этом вопросе ты преуспел больше других.
— Я не очень-то и смел. — Дом провел рукой по лицу, ощупывая шрамы. Кожа была жесткой и сморщенной. Ему никогда не стать таким, каким он был до случившегося в храме. И история вот-вот должна была повториться. — Я зол, опечален, разочарован, испытываю все это, но только не храбрость.
— Не согласен, — просто ответил Сем.
Дом лишь пожал плечами. Он еще раз смерил взглядом бессмертного принца, отметив скрытые под мантией крепкие плечи и мускулистые руки. Сем не носил никакого оружия, но он явно не понаслышке был знаком с ним.
— Нам бы не помешал еще один бессмертный для защиты Корэйн, — тихо заметил Дом.
Сем поднял бровь. Пантеры на его запястьях мерцали в свете луны.
— Или я могу отправиться в ближайшее поселение и поделиться с Хизиром тем, что узнал.
Сердце Дома сжалось. Он проглотил внезапно появившийся в горле комок. На этот раз, подумав о резне в храме, он вспомнил Наура из Хизира, тихого воина, умершего на мраморных ступенях. Одного из многих павших видэров, явившихся со всех концов Варда. «Наверняка Хизир восстанет, чтобы отомстить за своих погибших?»
— Будем довольствоваться хотя бы этим, — хрипло сказал он. — Наследник будут скучать по тебе?
Принц Бараса покачал головой, бросив взгляд на шатер.
— Айсадере из Айбала поблагодарит меня за то, что я сделал для них эту работу. Полагаю, они пошлют вестников в смертные королевства, а также в анклавы. — Он понизил голос, наклонившись ближе, словно сами звезды слушали его: — Странные вещи творятся по всей земле. Мой отец отправил меня на север в качестве своего посланника, поручив выяснить другую версию этой истории, и мой долг — передать то, что я узнал здесь сегодня. Правительница Айоны не может быть единственным голосом в этой песне.
Дом осмелился улыбнуться, холодный воздух коснулся его зубов.
— Ты веришь нам, так ведь?
Сем крепко сжал его плечо.
— Представить не могу, что кроме конца света может быть причиной объединения таких разных людей, — ответил он.
Никогда еще слова не звучали настолько правдиво.
— Прощай, Домакриан. Быть может, мы встретимся еще раз.
— Надеюсь, не единожды. — Дом поднял руку, когда Сем отступил назад. Принц ответил ему тем же. — Да пребудет с тобой Эктхейд.
На этот раз Сем низко поклонился, повторяя старое прощание, почитающее богов Глориана.
— И Балер с тобой.
Радость от вестей Сема длилась недолго, и Дом снова погрузился в раздумья. Он и представить не мог, что снова окажется перед храмом, с армией или без. Он не хотел стоять на этой проклятой земле и видеть цветы, растущие из земли, пропитанной кровью Кортаэля.
Выругавшись на видэрийском, он пнул песок.
— А я-то думала, бессмертный принц Айоны обладает более изысканными манерами.
Дом почти зарычал. Схватка с Сарн могла бы стать желанным отвлечением от печальных мыслей, которым он предавался. Но воспоминания о Билскосе тоже причиняли боль, напоминая о бегущих быках, вкусе яда и слабом запахе апельсинов.
Он повернулся и увидел, как тень материализовалась в слишком знакомую фигуру амхара. Она все еще была в пыли, пустыня не отпускала ее, и убийца очень органично вписывалась в эту местность. В конце концов, это был ее дом.
— Полагаю, я ошибалась, — сказала она, проведя рукой по своей длинной черной косе.
Когда она остановилась в метре от него, Дом раздраженно зарычал.
— Оставь меня, Сарн.
— Древний, я делаю тебе одолжение. — Она закуталась в свой дорожный плащ, укрываясь от ночного холода пустыни. — Или предпочитаешь, чтобы Корэйн и оруженосец пришли сюда и утешили тебя?
Дом снова ударил ногой по земле, посылая камень в полет. Он вел себя как ребенок, но был слишком расстроен, чтобы обращать на это внимание.
— Нет, полагаю, нет.
Он чувствовал пристальный взгляд убийцы так же ясно, как и слышал биение ее сердца: ровный, устойчивый ритм. Сарн не моргала, глядя на него этими странными медного цвета глазами. И хотя ни один из факелов не горел, ее очи словно полыхали огнем.
— Спрячь боль, — пробормотал Сарн. — Прогони воспоминания. Они лишь мешают.
«У подобных тебе всегда все просто», — хотелось огрызнуться ему в ответ. Гнев казался приятнее, чем печаль или боль.
— Этому тебя учили в твоей гильдии? — ответил он, рассматривая ее.
Даже после нескольких недель, проведенных в седле, пока они пересекали беспощадную пустыню, эта женщина по-прежнему казалась опасной. Пыль и пот не заставили потускнеть ее клинок и не смягчили ее сердце.
Но в этот миг что-то странное промелькнуло на ее лице. Сарн повернулась к горизонту, ища взглядом почти невидимую границу, где земля встречалась с небом.
— То был первый урок, который я усвоила.
Ее сердце забилось быстрее, хотя вокруг них ничего не изменилось.
Даже ветер не шевелил песок. Тишина и спокойствие.
— Ты боишься, Сораса Сарн, — задумчиво сказал Дом. — Почему?
— Ты пьян, Древний? — Маска любезности исчезла с ее лица. Она повернулась, окинув его своим обычным, полным неприязни взглядом. — Мы пытаемся остановить конец света, и пока безуспешно.
Дом выпрямился, повернулся к ней и сжал кулаки. «Я не так слеп, как ты думаешь, амхара».
— Что-то, касающееся твоей родины, пугает тебя. С тех пор, как мы ступили на эти берега, страх не оставляет тебя. И раз я должен обеспечить выполнение нашей миссии, защитить Корэйн, я должен знать причину.
Сарн шагнула к нему с грозным видом. Дом возвышался над ней, но каким-то образом ей удавалось казаться такой же высокой.
— Ни наше задание, ни Корэйн тут ни при чем, — огрызнулась она. — Это моя голова и ничья больше. — В груди Древнего что-то перевернулось. Сораса Сарн была убийцей, которая отнимала жизни. И, судя по всему, эта роль имела как положительные, так и отрицательные последствия. Судя по острому взгляду и напряженной челюсти, она не собиралась поведать что-то еще. Домакриан мало что знал о смертных, но, по крайней мере, он понимал, что прав насчет Сарн.
— Почему вы, амхара, всегда заключаете сделку в обмен на жизнь? — пробормотал он, вспоминая их соглашение, заключенное еще в Тириоте. Платой за ее помощь в выполнении задания и спасении Варда станет его собственная жизнь.
К удивлению Дома, уголок рта Сорасы едва заметно приподнялся. Лишь намек на улыбку, но этого было достаточно.
Ее сердцебиение снова замедлилось.
— Возможно, Наследник Айбала и религиозные фанатики, но их помощь не будет лишней, — сказала она, мастерски меняя тему.
— Мне казалось, ты тоже поклоняешься их богине?
Убийца казалась непонятной загадкой, он даже не знал, с какой стороны подступиться к ней.
Сарн пожала плечами.
— Лашрин управляет жизнью и смертью, я бы повела себя глупо, если бы не почитала ее, — ответила она. — Но, что бы ни говорили Айсадере или что бы ни думали, им является в пустом зеркале, богиня не живет в телах смертных.
Следы улыбки исчезли, когда она оглянулась на шатер с находившимися там людьми.
— Мои боги хранят молчание, — проворчал Дом.
Он снова поднял голову и взглянул на звезды. Теперь ему претило, что это были звезды Варда, а не звезды Глориана. Звезды, которых он никогда не видел.
Он понизил голос.
— Мы разлучены до тех пор, пока мой народ не вернется домой в наш мир.
— Полагаю, твои старые соратники сейчас с ними, — напыщенно предположила Сарн. Она не умела утешать людей, а уж тем более Домакриана. — Те, кто погиб.
Дом покачал головой:
— Пасть в Варде — значит, навсегда остаться здесь.
Внезапно звезды стали казаться менее яркими, а луна потускнела. Как будто на все опустилась тень.
— Смерть здесь окончательна и необратима, — буркнул он.
Амхара удивленно посмотрела на него, нахмурив брови.
— И даже никаких призраков?
— Даже никаких призраков, Сарн.
Вера была великой силой, и он видел ее отражение в Сарн, Айсадере и Чарли. Набожные смертные, которые чтили свой священный пантеон так, как считали нужным. Сораса Сарн, пусть и убийца, верила, что после этой жизни существует какая-то другая. Для себя, для других, даже для тех, кого она убивала. По какой-то причине у аморальной убийцы без ориентиров было нечто, что указывало ей путь вперед. «Не как у меня», — подумал Дом. Странно было завидовать смертной, тем более той, которую он так ненавидел.
Голос Сарн вывел его из задумчивости, вернув к стоящей перед ними задаче.
— Корэйн уже взялась за дело и вместе с капитаном Айсадере намечает курс, — сказала она, снова направляясь к шатру. — Надо помочь им проложить путь на север.
Выстроившиеся у входа в шатер стражники Айбала в драконьих доспехах крепче сжали свои копья. Дом посмотрел на них, затем догнал Сарн и схватил ее за руку.
— Тебе следует быть осторожнее с этими айбалийскими охранниками, — прошипел он. — Они убьют тебя, даже не моргнув глазом.
«Они говорили об этом ей в лицо, и у амхара за спиной. Некоторые из них днем и ночью обсуждают это, думая, что их никто не слышит». — Его возмущала сама мысль о том, что Соколы готовы перерезать Сарн горло. Даже если он понимал причину их отвращения. Даже если сам когда-то хотел сделать то же самое.
— Я отлично осведомлена об их ненависти, — четко ответила Сарн. В ее голосе звучало веселье или даже гордость. — Она более чем оправданна. Как и их страх.
Дом скорчил гримасу.
— Не теряй бдительность, Сарн. Будь начеку.
— Я начеку с того момента, как увидела тебя, Древний.
Он снова вспомнил о Билскосе и тирийском порту, городе, наполовину разрушенном благодаря навыкам амхара. Сарн наблюдала за ним, а затем наклонила голову. Она внимательно посмотрела на него, и Дом поежился, почувствовав себя неуютно под ее пристальным взглядом.
— А ты вообще можешь пьянеть?
Нелепый вопрос вывел его из равновесия. Он замялся, пытаясь найти подходящий ответ.
— Возможно, — наконец сказал он, вспомнив залы Айоны и давно прошедшие праздники.
Она снова улыбнулась уголком губ, а затем пошла прочь, жестом приказав ему следовать за ней.
— С радостью посмотрела бы на это.
* * *
Вернувшись в шатер, Дом увидел, что Корэйн с головой погрузилась в составление плана, перед ней лежала карта. Девушка никогда не казалась такой увлеченной, как сейчас, ее глаза горели, пока она царапала заметки или проводила пальцами по горному хребту. На мгновение бессмертный увидел ее такой, какой она должна была быть. До того, как они с Сарн нашли ее. До того, как судьба всего мира легла на ее плечи. Та личность быстро исчезла, превратившись в Корэйн, которую он видел сейчас. Более суровая, более раздражительная, уставшая от судьбы и необходимости надеяться на удачу.
Командир лин-Лира и Сибрез ушли, вместо них появились капитан корабля Айсадере. Они изучали карту вместе с Корэйн. Наследник продолжали сидеть у догорающей свечи, изредка бросая взгляд на залитое лунным светом зеркало.
Вальтик еще не вернулась, Чарли тоже не было видно, судя по всему, он уже спал. По-видимому, Эндри тоже хотел спать, но, сидя в кресле и чуть прикрыв глаза, он продолжал мужественно сражаться со сном. Сигилла прохаживалась по залу с бокалом вина в руке, рассматривая богатую обстановку и придирчиво изучая все — от стульев до ковров под ногами.
Дом нехотя вернулся к столу, его взгляд упал на знакомую точку на карте. И пусть ее никак не обозначили, он все равно знал это место. Холмы, дельта реки. Безмолвный лес, теперь лишенный спокойствия. Древний с шумом втянул воздух.
— В храме нас ждет две опасности, — выдавил Дом увереннее, чем прежде.
Корэйн оторвалась от карты и подняла взгляд.
— Во-первых, армия Таристана, воины Пепельных земель, — продолжал он, каждое слово давалось ему труднее предыдущего. Воспоминания заполонили его разум. «Воины пришли из разрушенного царства». — Либо они все еще там, охраняют Веретено, либо они с Таристаном в Мадренции.
— В обоих случаях ничего хорошего, — пробормотала Корэйн.
Дом кивнул.
— Вторая опасность заключается в том, что храм находится на склонах Вардийский гор, в королевстве Галланд. — Он сглотнул комок в горле. — Королевстве, которое охотится на всех нас.
Дом удивился, когда Корэйн улыбнулась.
— Значит, мы пойдем в обход, — сказала она, проведя рукой по длинной линии гор, разделяющих северный континент на две части. — Мы пересечем Долгое море. — Ее палец прочертил путь по волнам от побережья Айбала до города на другом берегу. — Высадимся на берег недалеко от Трайсада, пройдем через Амсару к Далианским воротам и поедем на север вдоль гор. Пусть они станут стеной между нами и Галландом. — Она провела пальцами по маршруту, отмечая путь. — А потом окажемся в Трекии, на пороге самого Галланда. Побежим с белым волком. Если повезет, Осковко присоединится к нам вместе со своей армией.
Ее щеки порозовели, но не от прилагаемых усилий, а от восторга. Карта была ее домом, составление маршрутов — смыслом ее жизни.
Нечто такое, на что она была способна. «Кроме того, что открывала и закрывала порталы».
Закусив губу, Корэйн перевела взгляд с Дома на Сорасу.
Хоть Дом и знал карту Варда не хуже любого другого бессмертного, он мало что видел в этой части мира. Он снова посмотрел на горы — чернила на потертом пергаменте. Они казались достаточно маленькими, а предстоящее путешествие не таким уж долгим. Тем не менее, по его расчетам, оно должно было занять много долгих недель. Если ничто не встанет у них на пути.
— Неподалеку находится анклав Сайрин, — сказал он, указывая на неотмеченное на карте место. Конечно, смертные не могли знать о нем. Бараны Сайрина были затворниками, они уединились высоко в горах и уже много веков не жили среди смертных. — Возможно, местные видэры помогут нам в нашем путешествии.
— У нас нет времени на воссоединение семей, Древний, — выплюнула Сораса, едва не стукнув его.
Он оторвал палец от пергамента, будто бумага жгла огнем, увеличивая дистанцию между ними.
Сарн лишь опустила взгляд на карту.
— Дорога долгая, и нам нужно как можно быстрее добраться до конечной точки. Но путь выбран правильно, — через мгновение добавила она. — Единственный, который позволит нам оказаться в Галланде так, чтобы нас не поймали. И, возможно, мы еще сможем найти союзника.
Она взглянула на Айсадере и получила в ответ сдержанный кивок.
Гордая собой Корэйн расплылась в улыбке.
— Спасибо, Сораса.
— Благодари не меня, а свою мать, — ответил Сарн, теперь уже сама прокладывая маршрут. — Может, она и не научила тебя сражаться, но она определенно научила тебя думать.
Дом не считал, что хорошо разбирается в эмоциях смертных, но даже он заметил тень, пробежавшую по лицу Корэйн. «Свидетельство печали или разочарования? Скучает ли она по матери? Ненавистно ли ей любое упоминание о ней?» Он не знал.
— Очень хорошо. — Айсадере хлопнули в ладоши, и придворные дамы вскочили на ноги. — Мы постараемся обеспечить вас всем необходимым для путешествия.
Служанки кинулись из зала в соседние покои. Сквозь тонкие тканевые стены Дом слышал, как другие слуги уже собирают еду и прочие припасы.
— Песчаные лошади? — вопросительно выгнув бровь, спросила Сораса.
Дом приготовился к отказу. Песчаные кобылы были прекрасными лошадьми, достаточно быстрыми и сильными, как раз то, что нужно для предстоящего долгого пути. Но благодаря оставшейся позади дороге он был готов встретить на каждом шагу препятствия или вовсе столкнуться с откровенной неудачей.
К его облегчению, Айсадере кивнули.
— Лошади отвезут вас на север.
Услышав это, Сарн выпрямилась и склонила голову. Дом никогда не видел, чтобы амхара делала настолько похожий на поклон жест. У стоявшей позади нее Сигиллы брови практически достигли линии роста волос. Очевидно, она тоже никогда не видела, чтобы Сарн кланялась. Дом сомневался, что кто-то в мире вообще видел нечто подобное.
— Выражаю благодарность, — искренне поблагодарила Сарн без намека на сарказм.
Айсадере нахмурились, показывая зубы.
— Мне не нужна твоя благодарность, амхара, — парировали они, отворачиваясь, словно им было невыносимо смотреть на такое создание. Айсадере встретились взглядом с Корэйн. Они с гордостью приподняли подбородок, точеные черты лица выделялись на фоне золотого света свечей.
— Поспите во время жары, с закатом вы отправитесь на побережье.

Глава 8
Жизнь одного человека

— Эрида —
Таристан обещал положить победу к ее ногам, именно этим он каждый день и занимался.
Армия Эриды сметала все на своем пути, Лев возвышался во главе двадцати тысяч человек. Зеленый флаг Галланда развевался высоко в небе на прохладных осенних ветрах. Текущий рядом Риверосс контролировал восточный фланг, пока великая армия двигалась на юг по сельской местности.
Королева была рада оказаться на воздухе и остаться без вечно присутствующих рядом придворных дам. Массивная карета вместе с обозом громыхала в хвосте колонны. Хотя рыцари убеждали ее остаться внутри, она отказалась.
Эрида устала сидеть в клетке.
На ней была ее обычная темно-зеленая, отделанная золотом накидка, настолько длинная, что закрывала бока лошади. Под ней сверкали церемониальные золотые доспехи, достаточно легкие, чтобы выдержать в них не один час. В них едва ли можно было орудовать клинком, но Эрида никогда не видела неправильный конец меча.
Они оставили позади Каслвуд и ряд своих крепостей. Королевство Мадренция встретило их невидимой завесой. Они пересекли границу при свете дня, не увидев какого-либо сопротивления. Лишь один-единственный камень обозначал границу, по прошествию многих лет и смены погодных условий написанные на нем знаки стерлись. Река все еще текла; осенний лес все еще стоял на месте, окрашенный в зеленые и оранжевые цвета, тем самым создавая впечатление, словно сами деревья приветствовали Льва. Дорога под копытами лошадей не изменилась. Грязь оставалась грязью.
Эрида ожидала, что в другом королевстве будет чувствовать себя иначе, будто слабее. Вместо этого новые земли только придали ей сил. Правящая королева, которой полагалось править империей. Ее ожидало первое нападение, ее первое завоевание.
Город-крепость Рулайн возвышался на юге, у слияния Риверосса и Ривеалсора. Стены города казались крепкими, но Эрида была сильнее.
Вражеская армия сосредоточилась на дальнем берегу Риверосса и следила за продвижением противника. Слишком слабые, чтобы встретиться с армией Эриды в бою, они нападали по бокам, словно стервятник, подкарауливающий большое стадо. Это лишь замедлило продвижение галлийской армии, позволив другим отрядам переправиться через реку и осесть там. За ночь они вырыли траншеи и соорудили временный деревянный палисад.
Лев сожрал их всех.
Эрида не знала, сколько мадрентийцев погибли. Она не удосужилась сосчитать трупы своих врагов. И хотя вместе с ними пали сотни галлийских солдат, им на смену пришли другие, призванные со всех концов ее большого королевства. Тяга к завоеванию была у нее в крови, как и в крови всего Галланда. Дворяне, которые сопротивлялись ее первому призыву к войне, теперь быстро скакали верхом, ведя за собой свиты из рыцарей, воинов и ковыляющих позади крестьян. Все горели желанием разделить военные трофеи.
«И мою славу».
Таристан находился вне поля ее зрения, он скакал во главе колонны в сопровождении группы рыцарей из Львиной гвардии королевы. В соответствии с приказом Эриды, такой порядок установили после Лота. Это снискало ему уважение дворян, слишком трусливых, чтобы ехать в авангарде, но и держало подальше от этих гадюк.
«И подальше от меня», — подумала Эрида, обеспокоенная тем, что его отсутствие так сильно беспокоит ее.
Ей многое предстояло обдумать, но благодаря жизни при дворе у нее имелся большой опыт в таких делах. Она была королевой Львов, и ее знать, безусловно, оправдывала это имя. Сейчас она чувствовала себя так, будто стоит в логове львов с кнутом в руках. Но даже укротитель львов может испугаться, если окажется в меньшинстве.
На данный момент львы были сыты, упитанны и счастливы, вдоволь насытившись разбитыми воинами и бочками вина. То же самое их ждало и сегодня, только в осадном лагере, а не в замке.
На фоне Аскала Рулайн казался намного меньше, деревня по сравнению с большой столицей Эриды. Город расположился на вершине холма и был окружен каменной стеной, а также двумя реками, что оставляло лишь одно направление для нападения. Удачное расположение и мастерски выполненные постройки позволяли удерживать границу Мандренции в течение многих поколений. Но не теперь. Двадцать тысяч душ жили за стенами и на окрестных фермах. При желании Эрида могла приставить солдата к каждому.
Теперь здесь не осталось ни одного человека, вокруг стояла тишина. Здания были полуразрушены, их двери и окна открыты настежь. Крестьяне-солдаты перебирали оставленные вещи, ища лучшие сапоги или луковицу, которую можно было бы погрызть. Весь оставшийся скот отогнали в обоз в конце колонны, добавив к уже имеющемуся стаду, предназначенному для обеспечения армии едой. Но осталось не так уж много.
Даже издалека Эрида слышала колокола, призывающие крестьян в безопасное место.
— Забавно, но именно колокола возвестят об их кончине, — сказала она вслух.
Сидевшая на лошади леди Харрсинг склонила голову набок.
— Как же так, Ваше Величество? — спросила она.
Пожилая женщина держалась в седле лучше, чем дамы вдвое моложе ее. Она надела небесно-голубую накидку, а седые волосы были заплетены в косу. При дворе она носила достаточно драгоценностей, чтобы напомнить всем о своем богатстве, но не в дороге, когда драгоценности лишь отягощали бы ее. Белла Харрсинг знала — не стоит красоваться во время военного похода. Не то что некоторые другие, которые надевали позолоченные доспехи или парчу, будто присутствовали на балу, а не на поле боя.
— Колокола созывают крестьян и простолюдинов за стену, чтобы закрыть ворота и защитить город, — сказала королева. Колокола звонили без всякого единства, звон доносился со многих башен. — Если бы они только оставили ворота открытыми, мы могли бы войти в город без всякого кровопролития.
Харрсинг громко рассмеялась.
— Даже мадрентийцы не отдадут город без боя. Может, их король и ослеп от вина, но он не глупец.
— Напротив, он невероятно глуп. — Эрида крепче сжала поводья, кожа казалась мягкой и приятной на ощупь. Осень в Мадренции была не очень холодной, и днем надобность в перчатках отпала. — В моем распоряжении двадцать тысяч человек, и еще больше на подходе. Королю Робарту следовало бы сегодня же покинуть свой прекрасный дворец и преклонить передо мной колени.
Леди Харрсинг скривила губы в усмешке.
— Вы начинаете говорить как ваш супруг.
По щекам Эриды разлилось тепло.
— Или он начинает говорить как я? — парировала она, давая Харрсинг пищу для размышлений.
— Смотря с какой стороны посмотреть, — вздохнув, ответила Белла.
Следом за королевой скакали и другие дворяне. Эрида оглянулась, наблюдая, как они шествуют на юг, строй прекрасных лошадей и сверкающих доспехов. Впереди и позади ехало множество лордов и несколько леди, являвшихся главами своих поселений, а еще командиры и генералы тысяч мужчин. Она знала каждое лицо. Их имена, семьи, запутанную родословную и, самое главное, помнила об их верности Эриде Галландской.
Белла проследила за ее взглядом.
— О чем вы думаете, Ваше Величество?
— Слишком о многом, — поджав губы, ответила Эрида. Она слегка понизила голос: — Кто преклонил колени во время моей коронации, пообещав служить пятнадцатилетней королеве? Кто отправился на мадрентинский фронт, когда я объявила первый сбор, созывая как легион, так и личную армию? Кто выждал? Кто распространяет слухи? Кто шпионит для моего подлого кузена Кониджина, который все еще прячется где-то в безопасном месте, даже когда я охочусь за ним? Кто посадит его на трон, если я умру, и кто готов сам ускорить мою кончину?
Сидящая на лошади Белла побледнела.
— Такая тяжелая ноша на таких юных плечах, — пробормотала она.
Эрида могла лишь пожать плечами, будто поддаваясь тяжести этого бремени. Она покачала головой:
— И кто боится Таристана? А кто завидует? Кто разрушит все, что мы пытаемся построить?
На это у Беллы не нашлось ответа, да Эрида и не ждала его. Престарелая женщина слишком давно служила при дворе, давно научилась искусству вести беседу и понимала, когда лучше промолчать. Она знала, когда оказывалась не в своей стихии.
Эрида прочистила горло.
— Торнуолл, каков последний отчет?
Лорд Торнуолл натянул вожжи, и конь рысью направился к королеве, пристроившись рядом с ней. Сидя верхом на лошади, командующий казался выше, впрочем, как и большинство мужчин. В отличие от других лордов, он не надевал в поход доспехи. Ему не было нужды играть в войну. Он командовал целой армией и проводил слишком много времени верхом во главе колонны, совещаясь со своими разведчиками и лейтенантами, чтобы беспокоиться о доспехах.
Торнуолл кивнул королеве, рыжая борода выделялась на фоне зеленого мундира. Вышитого на груди льва окружали вьющиеся лозы и шипы — знак его собственной великой семьи.
— Разведчики докладывают, что мадрентийская армия за рекой насчитывает три тысячи человек. Возможно, — сказал он. Рядом с ним ехали два оруженосца, одетые в такие же мундиры, как и сам Торнуолл. Эрида попыталась вспомнить их имена, которые когда-то легко всплывали в ее памяти. Один с неопрятными светлыми волосами, другой с добродушным выражением лица. Она знала одно — у кого они служили оруженосцами до того, как Торнуолл взял их к себе.
Раньше они носили ярко-красные с серебряным мундиры, на их груди красовался сокол.
«Норты, — подумала Эрида, и ее взгляд стал суровым. — Сэр Эдгар и сэр Рэймон. Рыцари Львиной гвардии, поклявшиеся служить».
Они пали на холмах, их кости поглотила грязь. Ее верные стражи стали первой победой Таристана.
Кроме одного, который все еще оставался в живых. Вспомнив Эндри Трелланда, королева поморщилась. Благородный сын Аскала, оруженосец, собиравшийся стать рыцарем. «И предавший собственное королевство», — подумала Эрида, закипая при воспоминании о последнем разе, когда видела его. Он выбежал за дверь, оставив позади разрушенный парадный зал, и направился к Корэйн из Древнего Кора с ее Веретенным клинком.
Торнуолл продолжил болтать, и Эрида моргнула, забыв об оруженосцах и их мертвых рыцарях.
— Но каждый день прибывает все больше солдат, — сказал командир, покачиваясь в такт со своим конем. Дорога шла ему больше, чем зал заседаний, его щеки покрыл румянец, серые глаза блестели. — Ходят слухи, что принц Орлеон находится за рекой, он возглавляет сотню облаченных в доспехи рыцарей и вдвое больше воинов.
Эрида ухмыльнулась.
— Думаю, он понял, что я не собираюсь выходить за него замуж, — сказала она, смеясь вместе с леди Харрсинг. Наследный принц Мадренции был одним из многочисленных разочарованных претендентов на роль ее жениха, которого она предпочитала как можно дольше держать в подвешенном состоянии.
Королева встречала принца лишь однажды, на свадьбе дочери Кониджина с каким-то сискарийским герцогом. Высокий и светловолосый, этакий принц-менестрель. Но глупый, лишенный и толики остроумия и каких-либо амбиций. Большая часть их разговора крутилась вокруг его коллекции миниатюрных пони, которую он держал в саду отцовского дворца в Партепаласе.
— Если его схватили, пощадите его, — сказала Эрида, перестав смеяться. От ее следующих слов повеяло холодом: — Его король заплатит хороший выкуп.
Находившаяся по другую сторону от нее Харрсинг хмыкнула.
— Возможно. Все знают, что Робарт дико завидует своему золотому наследнику — глупость со стороны любого отца.
— Меня мало волнуют их семейные дрязги, — вздохнула Эрида, продолжая наблюдать за Торнуоллом. — А что насчет других разведчиков? — Она выгнула темную бровь.
Торнуолл покачал головой и раздраженно дернул себя за рыжую бороду.
— Никаких следов Кониджина. Похоже, он исчез в горах.
— Или ему помогли скрыться, — задумчиво произнесла Эрида, наблюдая за выражением лица лорда и отмечая малейшие перемены.
Ее командир опустил взгляд, сосредоточившись на гриве своего коня.
— Нельзя исключать и такую возможность.
«Что я вижу в ваших глазах, Отто Торнуолл — стыд? Или тайну?»
— Спасибо, лорд Торнуолл, — сказала она вслух, протягивая руку через разделявшее их пространство. С отработанной годами улыбкой она сжала его предплечье — значимый жест для правящей королевы. — Я рада, что вы на моей стороне.
«По-прежнему». Подтекст повис в воздухе, такой же очевидный, как и слова на странице. Торнуолл понял намек. Они оба знали, о ком она говорит. Тогда в Лоте вместе с Кониджином исчез и лорд Деррик, он тайком покинул замок ранним утром. Еще один член ее собственного Королевского совета, еще один предатель из немногочисленного круга доверенных лиц. Оставались только Торнуолл, Харрсинг и стареющий лорд Ардат, оставшийся в Аскале старец, слишком слабый, чтобы вести войну со всем миром.
«Я не могу позволить себе еще одно предательство».
* * *
К тому времени, когда Рулайн показался в поле зрения, осада уже началась. Город стоял на вершине холма, как поверженный великан, за каменными стенами и болотистым рвом возвышались шпили храмов и башен. Хотя граница проходила всего в нескольких милях от города, любой, у кого были глаза, понимал, что город принадлежал не галлийцам. Более низкие стены, менее прочные и крепкие башни, покрытые красной черепицей крыши домов, большая часть зданий белого или бледно-желтого цветов. Около окон висели ящики с цветами, а бордовые флаги Мадренции, украшенные вышитым на нем серебряным конем, развевались на ветру. Рулайн был слишком тихим, слишком милым и совсем не гордым городом. Совершенно не по-галлийски.
Реки Риверосс и Ривеалсор соединялись за городом и текли на юг к мадрентийской столице и Рассветному океану. Эти две реки являлись лучшей защитой, чем городская стена, которая, несмотря на высоту всего в тридцать футов, была достаточно толстой, чтобы выдержать натиск большинства армий. Рулайн был торговым городом, удачно расположенным на дороге в Древний Кор, которая когда-то соединяла эту часть империи, он также являлся защитником границы, воротами в остальную часть Мадренции. Даже в мирное время в Рулайне находился значительный городской гарнизон, а прямо на месте слияния рек на случай разрушения стен стояла большая каменная крепость. Эрида видела лишь ее башни и валы, камень нависал над сияющим городом подобно грозовой туче.
Колокола давно прекратили свой звон. Все знали, что у ворот рычит Лев. Десять тысяч человек уже окружили город. Они заполнили пустую вершину холма за болотом и были заняты насущными делами, хозяйственной стороной войны. Организация лагеря, рытье канав, разведение костров для приготовления пищи, установка палаток, возведение деревянной стены и кольев на случай, если люди Орлеона попытаются неожиданно напасть. Они очистили окраины города, те немногие строения и улицы, которые находились за пределами защитных городских стен. Звон колоколов сменила какофония молотков и топоров. Деревья падали, их стволы и ветви рубили для костра или деревянных настилов. А, возможно, и для тарана.
Тысяча галлийских солдат стянулась к краю рва, оставаясь вне досягаемости мадрентийских лучников, возвышавшихся на крепостных валах. Организованный внушительный отряд, вселяющий страх даже в самых храбрых воинов. Не разобщенные и действовавшие хаотично джидийские налетчики, а галлийские легионеры. Как и планировалось, они ждали королеву и ее командиров. Она знала, что с ними увидит и красный плащ, окруженный стражниками в золотых доспехах. Королеве потребовалась вся выдержка, чтобы не пронестись через лагерь со всей неотложностью, которую она испытывала.
Эрида жалела, что рядом с ней катится не требушет, а придворные глупцы и гадюки. Но метательные машины были медленными, и они должны были прибыть только через несколько часов. Катапульты должны быть готовы не раньше утра, тогда и планировали начать настоящий штурм.
Каким-то образом от лагеря уже исходила вонь, дорога под ее лошадью превратилась в грязь, а несколько старых камней походили на острова в бушующем море.
Дорога Древнего Кора разрезала лагерь надвое, ведя прямо к мосту через ров и городским воротам. «Еще вчера на этой дороге можно было встретить только горожан и сельскую знать, — подумала Эрида, скача прямо к солдатам, столпившимся на краю болота. — А теперь она встречает королеву и принца Кора».
Солдаты расступались, уступая дорогу королеве. Сначала она заметила его красную мантию, неповторимый оттенок великолепного алого. Таристан стоял на мосту, широкой аркой возвышающемся над болотом внизу. Даже видя лишь силуэт принца-консорта, его можно было принять за короля.
«Нет, — подумала Эрида. — Не короля. Императора».
Стрелы сломались в нескольких дюймах от его ног.
Таристан не пошевелился, а вот Эрида, естественно, вздрогнула. Ее сердце забилось быстрее.
«Если этот несгибаемый глупец погибнет из-за какого-то опытного лучника… — стиснув зубы, подумала она. А потом вспомнила. — Нет, он неуязвим, — напомнила она себе в сотый, даже в тысячный раз. — Тот, Кто Ждет благословил его и будет оберегать».
Хотя из-за бога Таристана Эрида ощущала дрожь, он же даровал ей и утешение. Тот, Кто Ждет был лучше любого щита, и он наделил ее мужа практически божественной силой.
Лошадь королевы поспевала за хозяйкой, но в остальном вела себя тихо. Мерин был хорошо обученным боевым конем, привыкшим к запаху крови и звукам битвы. Лагерь почти не отвлекал ее.
«Я тоже начинаю привыкать ко всему этому, — подумала Эрида, считая, сколько прошло дней с тех пор, как она покинула Аскал. — Две недели после замка Лота. Две недели с тех пор, как мой крысеныш кузен сбежал в какую-то адскую дыру».
Ронин стоял так близко к лучникам, как только осмеливался. Очевидно, он был не так неуязвим, как Таристан, и при виде красной крысы, дрожащей в нескольких футах позади ее мужа, на лице Эриды появилась улыбка. «Если бы только одна стрела могла пролететь немного дальше, выпущенная чуть более смертоносной рукой, чем те, что на стене». К каким осложнениям может привести смерть мага, она не знала. Лишь это незнание сдерживало Эриду от того, чтобы самой убрать его. Жрец Того, Кто Ждет не нашел другое Веретено, но он создал некую связь между ее супругом и Расколотым Королем Асандера. Конечно, было неразумно разрывать ее.
Ноги королевы слегка дрожали, когда она спешилась, рыцарь Львиной гвардии стоял рядом с ней, почти дыша ей в затылок. Торнуолл тоже слез с коня, и они вместе, Эрида и ее командир, двинулись вперед, чтобы присоединиться к принцу Древнего Кора.
Солдаты кланялись. Это были опытные легионеры, а не крестьяне, призванные на службу своими господами. Эрида наслаждалась их вниманием, зная силу тысячи хорошо обученных людей. Даже Ронин склонил голову, как и всегда, его слезящиеся покрасневшие глаза казались жуткими, а лицо под капюшоном напоминало сияющую белую луну.
Таристан не двигался, его внимание было приковано к воротам и городу, скрывающемуся за их стенами. Веретенный клинок висел у него на боку, древний меч блестел, даже убранный в ножны. Ее супруг держал одну руку на рукояти, рубины и аметисты мерцали под его пальцами.
Эрида видела Таристана каждое утро перед началом похода и каждый вечер в любом замке, где они останавливались, но сейчас все было иначе. Сегодня они стояли перед своим первым настоящим врагом. И придворные наблюдали, ожидая любого признака раскола между королевой и ее супругом.
«Повернись, идиот», — подумала она, желая, чтобы он увидел ее. Чтобы встал на колени.
Когда она остановилась рядом и пальцы ее ног оказались всего в нескольких дюймах от досягаемости стрелы, он так и сделал.
Таристан повернулся к ней лицом и поклонился, одной рукой откидывая мантию. Другая рука пылала жаром в ее собственной, его пальцы были грубыми, но нежными, когда он прижимался разгоряченным лбом к костяшкам ее пальцев. Эрида вздрогнула от его прикосновения, удивленная таким зрелищем. Таристан и раньше кланялся ей, признавал ее своей королевой, но никогда вот так. Одно колено на земле, голова склонена, как у жреца перед алтарем.
Королева смотрела на него сверху вниз, ее лицо оставалось непроницаемой маской, но сапфировые глаза раскрылись. Она надеялась, что дворяне не заметят ее замешательства, и определенно была рада, что они не слышат бешеное биение ее сердца.
Черные глаза Таристана встретились с ее собственными, выражение его лица было как всегда бесстрастным. Эрида не смогла ничего прочитать по его лицу, но он долго смотрел ей в глаза, дольше, чем она ожидала. А затем в глубине его темных глаз зашевелился красный блеск, едва заметный, но такой знакомый.
Продолжая сжимать ее пальцы, принц Древнего Кора поднялся на ноги.
— Ваше Величество, — сказал он, его голос был таким же грубым, как и его руки.
— Ваше Высочество, — ответила она, позволяя увести себя с моста и подальше от падающих рядом стрел.
Казалось, Таристану очень хотелось оградить Эриду от опасности, пусть даже совсем незначительной.
В тот момент, когда они сошли с моста, к ним подошел самодовольно ухмыляющийся жрец, белокурые волосы падали ему на глаза. Эрида задумалась, что будет, если она наступит на подол его мантии и позволит ему упасть лицом вниз.
— Мне нужно поговорить с вами обоими, — сказал он, склонив голову в жалком подобии поклона. Эрида улыбнулась ему своей самой противной улыбкой.
— Здравствуй, Ронин.
Он ответил ей тем же, его тонкие губы растянулись в улыбке, обнажив неровные зубы. Это было все равно что наблюдать за пытающейся взлететь рыбой.
— Немедленно, если вам нетрудно.
Таристан встал между ними, но ничего не сказал, оскалившись в своей обычной манере. Он повернулся боком, отказываясь подставлять Рулайну спину. Независимо от его титула, крови в его жилах или предначертанной судьбы, Эрида знала, что Таристан прежде всего выживший, он родился в лишениях и прошел через многие испытания.
Торнуолл прочистил горло.
— Предлагаю подождать, пока мы не предложим условия, — сказал он, глядя на городские ворота. Затем поклонился, стараясь отвесить Таристану подобающий поклон. — Ваше Высочество.
— Лорд Торнуолл, — сухо ответил Таристан. К приятному удивлению Эриды, он склонил голову в ответ. Хотя, казалось, Таристан с усмешкой относился ко всем требованиям придворного или любого другого этикета, он, похоже, поневоле запоминал подобные тонкости общения. — Думаете, они примут условия?
Эрида пожала плечами, поправляя накидку, чтобы она лежала четко на плечах. Застежки — два рычащих льва — блестели золотом под лучами солнца.
— Это традиция — устраивать такой спектакль, даже если он бесполезен.
На лице Таристана появилось полнейшее замешательство.
— Традиция монарха — притворяться, что ведет переговоры перед битвой, которую она наверняка выиграет?
Эрида иронично усмехнулась.
— Полагаю, в нашей войне нет ничего традиционного.
«Мягко говоря».
Таристан мрачно поджал губы, что, как теперь знала Эрида, являлось для него эквивалентом улыбки.
Лучники отступили за свои стены, и негромкий стук попавших в мост стрел затих. Затем у ворот раздался резкий скрежет и лязг железной цепи, свидетельствующий о подъеме решетки.
«Кто-то идет».
Эрида обернулась на звук, и ее сердце забилось быстрее. Как бы ей хотелось, чтобы на ней было больше доспехов, а к боку прикреплен меч. Эти атрибуты могли бы сделать ее похожей на завоевательницу, которой ей предстояло стать, заставить казаться старше и внушать еще больший страх, чем сейчас.
Львиная гвардия отреагировала как подобает, шестеро из них достали мечи. Четверо позади, по одному с каждой стороны от Эриды и Таристана. После стольких лет правления королева уже почти не замечала их. Блики солнца на золотых доспехах были ей слишком знакомы.
— Пустая трата времени, — проворчал Таристан себе под нос так тихо, что его могла услышать только Эрида.
Она бросила на него разочарованный взгляд. Даже если он прав, ей хотелось насладиться этим моментом.
И никакой раздражительный принц Древнего Кора не мог помешать ей.
Показался флаг перемирия, его просунули в узкую щель между толстыми деревянными воротами.
Одна половина белая, вторая красная.
«Частично мир, частично война».
Что бы ни случилось, любому человеку, который держал в руках флаг перемирия, нельзя было причинить вред до тех пор, пока шли переговоры. Меньшая защита, чем белый флаг мира, но достаточная, чтобы осмелиться выйти на мост к тысяче галлийских солдат.
Глашатай был веснушчатым, полноватым мужчиной, с шеей, как у лебедя, и редеющими оранжевыми волосами. Под бордовой с серебряным накидкой Мадренции он носил кольчугу, слишком короткую в районе запястий. Она явно принадлежала кому-то другому.
Таристан тоже заметил это.
— Этот человек никогда в жизни не носил доспехов, — прорычал он себе под нос.
— Мадренция — спокойная страна, в которой живут безвольные люди, — ответила Эрида. Она смотрела на глашатая, пока он пересекал мост с двумя солдатами на буксире. — Слишком слабые, чтобы править. Недостойные того, чтобы командовать. Я избавлю их от этого и возьму на себя бремя, которое они нести не в силах.
Глашатай остановился на самой высокой точке моста, на полпути между воротами и ожидающей армией. Его кадык дернулся, а потом он подал голос:
— Ваше Величество, королева Эрида Галландская. — Глашатай поклонился, изображая почтение. — И Ваше Высочество, принц Таристан из Древнего Кора, — добавил он, снова поклонившись, теперь уже Таристану.
На что тот лишь презрительно усмехнулся.
Глашатай снова сглотнул и сурово посмотрел на Эриду.
— Вы вторгаетесь на территорию королевства Мадренция.
Таристан демонстративно оглянулся через плечо, скользнув взглядом по огромной армии за их спинами.
— Вы наблюдательный человек, сэр, — крикнул он через мост. Затем Эриде, и только Эриде, прошептал тихим шепотом: — Могу я убить его?
Она стиснула зубы, борясь с новой волной раздражения.
— Он несет флаг перемирия. Это считается проявлением дурного тона.
— По чьему мнению? — Глаза Таристана вспыхнули, в черноте сиял красный, глаза человека и монстра. Даже сквозь накидку и прекрасные доспехи Эрида чувствовала исходящий от него полный ярости жар.
Эрида прикусила губу. «И снова он не ошибся, задав подобный вопрос. Мы планируем завоевать весь мир. Разве должны мы отчитываться перед кем-то другим?»
Тут заговорил шагнувший вперед Торнуолл:
— Королева Галланда объявляет Мадренции войну и претендует на ее земли, — сказал он громким голосом. Эрида никогда не слышала, чтобы он говорил с такой силой, по крайней мере, в зале заседаний. Так лорд Торнуолл вел себя на войне, где ему самое место. — Преклоните колени, поклянитесь в верности Ее Величеству, и будете избавлены от ее гнева.
Глашатай шокированно открыл рот.
— Война не повод претендовать на наши земли. У вас нет права на это королевство!
Эрида выпрямилась, подняла подбородок и ответила холодным, резким тоном:
— Я требую его во имя моего рода и моих наследников, в жилах которых будет течь кровь Древнего Кора.
У ворот послышалась возня. Прежде чем возмущенный глашатай успел сформулировать хоть какое-то подобие ответа, на мост выскочил золотоволосый мужчина, за которым следовали шесть рыцарей. Один из них держал еще один флаг перемирия. Они топали по мосту, словно избалованные дети.
Таристан напрягся при виде новоприбывшего и крепче сжал меч. Его дыхание стало странно прерывистым, как будто он едва мог сдержать пылающую внутри него ярость.
Почему, Эрида понятия не имела. Во всяком случае, она, увидев мадрентийского принца, ощутила скорее веселье, чем гнев.
Глашатай бросился догонять своего принца, почти крича на бегу:
— Представляю Орлеона Леварда, наследного принца Мадренции, сына Его Светлейшего Величества короля Робарта Мадрентийского…
Принц отмахнулся от него, выражение отвращения исказило его в остальном красивое лицо.
— Я не вижу рядом с вами наследника, королева, — крикнул он, прядь светлых волос упала, заслонив голубые глаза. Девы всего мира променяли бы свою молодость, лишь бы быть рядом с таким мужчиной, прекрасным кронпринцем. Эриде же хотелось столкнуть его в болото.
Орлеон переводил взгляд с королевы на ее супруга, разглядывая Таристана так, словно тот был насекомым, на которое можно было наступить.
— Я вижу только беспородного пса, которого вы нашли в какой-то канаве, без каких-либо доказательств происхождения, кроме его собственного пустого слова.
— Ревность вам не к лицу, Орлеон, — вышла из себя Эрида, аккуратно встав между принцами, чтобы не позволить горячему нраву Таристана взять над ним верх. Не ради Орлеона, а ради завоевания. — Сдавайтесь во имя своего отца. Если у вас вообще есть на это право.
Орлеон покраснел от злости.
— Мир поднимется против вас. Даже Галланд не может поступать так, как ему заблагорассудится. Наши союзники в Сискарии…
— Еще слабее, чем вы, — сказала Эрида, прерывая его. — Их глаза обращены назад, к павшей империи. Я смотрю вперед на то, что должно быть восстановлено. — Она пожала плечами, демонстрируя свое безразличие. Что, как и было задумано, лишь еще больше разозлило Орлеона. — На самом деле, они, вероятнее всего, присоединятся ко мне, хотя бы ради возможности увидеть возрождение старой империи.
Орлеон дрожал от ярости, цвет его лица соответствовал его бордовой накидке. Он не умел скрывать эмоции, и Эрида прекрасно знала почему.
«Он мужчина. Его эмоции не считаются бременем или слабостью. В отличие от моих, которые стоит скрывать, чтобы мужчины не видели во мне угрозу и считали себя немного более сильными».
Эрида согнула пальцы, пока не почувствовала, как ее собственные ногти впиваются в ладони. Отчасти ей хотелось прямо сейчас расцарапать красное лицо Орлеона и подарить ему маску, чтобы он постоянно носил ее, как делала она сама.
Принц поднял руку, и Эрида бы не удивилась, если бы он попытался ударить ее. Но вместо этого он поправил волосы и воротник своей туники, разглаживая тонкий шелк с серебряной каймой. Бледно-голубые глаза снова скользнули взглядом по королеве.
— Надеюсь, Бессчетное войско наступит вам на горло, — прорычал он, наклоняясь вперед.
Стоявший позади нее Таристан зашевелился. Эриде не нужно было оборачиваться, чтобы знать, он все еще держал руку на Веретенном клинке, а его дьявольские глаза прикованы к осажденному принцу.
— Орлеон, единственное горло, о котором вам стоит беспокоиться, это ваше собственное, — предупредила Эрида. — Признайте поражение и откажитесь от города. Я даже позволю вам уехать и донести мои условия до вашего отца.
— Ваши условия — это вовсе не условия, — потрясенно сказал он. Что-то изменилось в его лице, взгляд дрогнул. — Встать на колени или быть убитым?
Эрида улыбнулась. «Он понимает, что надежды на победу нет, и видит впереди путь, который ведет только в одном направлении».
— Мне кажется, выбор достаточно прост, — ответила она.
Поджав губы, Орлеон буквально закипел от ярости, а затем откинул голову назад. Эрида нахмурилась, когда его плевок приземлился в нескольких дюймах от ее сапог.
— Я предпочитаю стрелы, — пробормотала Эрида.
Таристан неторопливо подвинулся, словно крадущийся кот, сосредоточившийся на королевской добыче. Но все же он молчал, его губы были плотно сжаты. Эрида боялась, что если он откроет рот, то сожрет Орлеона целиком.
Орлеон не видел опасности в ее супруге. Он не знал Таристана так, как за эти короткие месяцы, которые теперь, казалось, затмили все остальные ее дни, его узнала она.
Принц Мадренции безжалостно ухмыльнулся.
— Вы отрезали ему язык, а также яйца?
Эрида поняла, какой вопрос задаст Таристан еще до того, как он озвучил его.
— Могу я убить его? — прошептал он.
Над ними развевались флаги перемирия, своего рода предупреждение. И снова Эрида задумалась. Право на перемирие было многовековой традицией, одним из основных принципов войны.
Таристан терпеливо ждал, словно затаившаяся в своей норе змея. В его глазах снова появился красный блеск, едва заметный, но видимый. Тот, Кто Ждет наблюдал за происходящим с помощью глаз ее супруга. И все же Таристан сдерживался. Она видела силу его выдержки в каждом напряженном мускуле, в медленно бьющемся на шее пульсе. И в его глазах, сдерживающих красное присутствие. Удерживающих демона — удерживающих Его — на расстоянии.
Пока она сама не приняла решение.
Эрида сделала вдох и приоткрыла губы, будто ощущая в самом воздухе силу. Ее силу. Она моргнула, выдерживая пристальный взгляд Таристана. Королева практически чувствовала в своей руке поводок, ее пальцы дернулись — сдерживаемое существо требовало, чтобы его отпустили на волю.
Королева снова посмотрела на Орлеона.
— Да.
Веретенный клинок выскользнул из ножен, и Львиная гвардия сомкнула ряды, закрывая Эриду от развернувшейся бойни. Собственное сердце стучало у нее в ушах, каким-то образом заглушая лязг стали и железа. Затаив дыхание и широко раскрыв глаза, сквозь щели между золотыми доспехами она смотрела, как Таристан идет вперед сквозь мадрентийских солдат. Даже если бы Таристан не обладал способностями, которыми наделил его покровитель, солдаты все равно не смогли бы сравниться с ним. Он был безжалостным убийцей, смертоносным и уверенным. Королева наблюдала, как он уворачивается от их мечей и находит слабые места в их броне, убивая каждого парой осторожных ударов. Тело глашатая рухнуло, флаг перемирия упал на неподвижные ноги. Его голова скатилась с моста в болото.
Эрида и раньше видела, как умирают люди. Казни, несчастные случаи на турнирах, ее родители, испустившие дух в собственных постелях. Она привыкла к виду крови, поэтому не ощутила ни тошноты, ни головокружения. Было удивительно легко наблюдать, как ее супруг прокладывает себе путь через мост, даже когда лучники снова вернулись к атаке. Им удалось зацепить только своих; тела павших напоминали подушечки для булавок.
Принц Орлеон из Мадренции не был солдатом городского гарнизона. Как и любой благородный сын, он был хорошо обучен, знаком с клинком и доспехами. А еще жаждал проявить себя где-нибудь еще, кроме тренировочного круга или площадки для состязаний. Он поднял меч с серебряной рукоятью, великолепные гранаты мерцали меж его пальцев.
Принц был лишь немного старше самой Эриды — двадцать три года, если она правильно помнила. Серебряный конь пронесся через грудь Орлеона, сверкнув в лучах полуденного солнца, когда он парировал удар, и его клинок встретился с клинком Таристана. Они смотрели друг на друга поверх скрещенных мечей, их лица разделяло всего несколько дюймов.
Орлеон поморщился и напрягся, пытаясь удержать противника на расстоянии. Стрела вонзилась в плечо Таристана, но принц-консорт едва ли заметил это, а Орлеон побледнел, в замешательстве бормоча что-то себе под нос.
Потребовался лишь взмах Веретенного клинка, чтобы прервать королевский род Мадренции.
Вода в болоте под мостом окрасилась в красный, а меч все продолжал рассекать плоть.
Даже после смерти глашатай выполнял свою работу, предупреждая собственный город и являясь свидетельством грядущей резни.

Глава 9
Сияющий мир

— Рия —
Десятилетиями ее меч не видел крови. Она не сражалась по-настоящему с тех пор, как столетие назад налетчики напали на Айону. Хотя Рия обладала мастерством и быстрым умом, как и многие другие в Варде, она застыла на вершине стены. Стоило ей взглянуть на истекающее кровью небо, как все внутри нее похолодело от ужаса. То был не волк, не медведь и даже не целая армия, выступившая против нее.
Это был дракон. Он снова зарычал, и Рия вздрогнула. Звук отразился от окружающих их скал фьорда.
Внизу на стене видэр закричал:
— Их что, двое?
У Рии пересохло во рту.
— Одного более чем достаточно, чтобы убить нас всех, — сказала она, ее низкий голос заглушило еще одно раздавшееся в небе рычание.
Ленна кричала со стен Ковалинна, отдавая приказы на джидийском. Ее люди двигались в унисон: лучники поднялись к своему вождю, направив в стороны стрелы. Дириан же испугался. Несмотря на юный возраст, на своем троне он казался властным, как любой монарх, но теперь дело обстояло иначе. Его лицо стало белее снега, рот беззвучно шевелился, и тот же страх, который испытывала Рия, овладел его маленькой фигурой.
Вместо него приказы выкрикивала леди Эйда, королева-воительница в кольчуге и лисьем меху. Она подняла меч, указывая на открытые ворота. Резные медведи, застывшие в бесконечном рычании, смотрели в ответ. Сонный и неуклюжий питомец Дириана выглядел рядом с ними как детеныш. Он испуганно зарычал, принюхиваясь к воздуху. Зверь тоже почуял опасность.
— К фьорду! — Голос Эйды прогремел над хаосом во дворе у ворот. Сотни видэров Ковалинна и воинов клана Ленны толпились внизу. — Покиньте зал. Мы должны добраться до воды!
— Ирла, к фьорду! — крикнула Ленна, поворачиваясь лицом к своим людям внизу. Она кричала и на джидийском, и на верховном, чтобы все могли понять. Ее налетчики ответили воем и принялись бить себя в грудь в знак согласия. — Лучники, останьтесь! Удерживайте дракона с нами!
Эйда быстро кивнула.
— Поднять луки и стрелы! — взревела она, и ее люди спешно начали выполнять приказ.
Желудок Рии сжался, и она ощутила подкатывающую к горлу тошноту. Тяжело дыша, бессмертная прислонилась к деревянному валу. Страх был крайне выматывающим чувством.
Развернувшись, Ленна дотронулась до ее плеча, едва касаясь татуированными пальцами туники Рии.
— Дыши, — сказала она, жестом призывая Рию сделать вдох. Бессмертная последовала совету и втянула в себя бодрящий глоток воздуха. Это помогло, хотя и совсем немного. — И беги.
Кость встретилась с костью, когда зубы Риды заскрежетали друг о друга, и она заставила себя встать.
— Я принцесса Айоны, дочь правительницы, ведущая свой род из Утраченного Глориана. — Кто-то вложил ей в руку лук, и Рия взяла его, поднявшись во весь свой грозный рост, зеленые доспехи облегали ее фигуру. Она чувствовала себя воином, которым ее и учили быть. Страх остался, он был тугим, как веревка на горле, но бессмертная не позволяла ему управлять собой. — Я не стану убегать.
Рот Ленны растянулся в полубезумной ухмылке, золотые зубы сверкнули в ярких лучах заката.
Зрелище странным образом согрело Рию, хотя у нее не было времени раздумывать о причинах.
Она ломала голову, пытаясь вспомнить, как триста лет назад ее мать вместе с другими убила последнего дракона. Она слышала много историй, и в большинстве из них больше говорил о горе, чем о стратегии. Бесполезные истории о благородном самопожертвовании. Тот дракон был серым, размером с грозовую тучу, ему было по меньшей мере десять тысяч лет. Он устроил логово на самых высоких вершинах Калидона, на побережье, где океан встречается с раскаленными каменными вершинами. Считалось, что существо питалось китами, но потом стало слишком голодным или просто слишком жестоким. Поэтому видэры Айоны и Ковалинна сразились с чудовищем на северных берегах Калидона, у края Моря Славы. «Была весна, шел дождь, — вспомнила Рия. — Буря помогла усмирить огонь дракона и позволила армии подобраться достаточно близко. — Рия выхватила стрелу из лежавшего у ног колчана и одна из десятка других устремилась к стенам. А затем шумно выдохнула, натягивая лук. — Тогда они что-то сделали с его крыльями, заставив его приземлиться».
Тень пронеслась сквозь облако. Длинный хвост хлестал по воздуху — первая видимая часть его тела. Как и золото во рту Ленны, хвост отражал пылающий закат, чешуя сверкала настолько ярко, что свет от нее обжигал глаза.
Рия прищурилась, ее зрение было острым даже с такого расстояния.
— Шкура, — пробормотала она. Ее воспоминания обрели четкость, истории, которые рассказывала ей мать, вернулись. — Шкура сделана из драгоценных камней, — громче сказала, крича в сторону стену. — Ее нельзя пробить стрелами. Надо целиться в крылья!
Ленна не стала спорить. Она прорычала еще одну команду на джидийском, переводя для своего народа. Большинство поспешили покинуть высокие скалы поселения и протиснулись через ворота, по крутому извилистому спуску спускаясь к фьорду. Леди Эйда и Дириан возглавляли шествие, призывая оба народа в безопасное место. Рия выглянула из-за стены вниз, на почти отвесный склон горы, на которой стоял Ковалинн. Ее желудок снова сжался. Рия не боялась высоты, и все же ей не нравилась вероятность того, что дракон будет гнаться за ней вниз по склону горы.
— Меня не было в Калидоне, когда пал последний дракон, — сказала Кизара, пристраиваясь рядом с Рией.
На ней все еще был ее прежний наряд, красивая туника, едва ли подходящая для битвы.
Рия была рада, что надела доспехи.
— Меня тоже.
Около сотни видэров, как и Кизара, заняли места среди налетчиков и держали наготове свои длинные луки, каждый нес столько стрел, сколько мог. Любое недоверие и неловкость исчезли.
«Общий враг объединяет как ничто другое».
Свет угасал, последние лучи солнца отступали за западные горы, словно ослабляющие хватку пальцы. Снег на склонах терял свой блеск, превращаясь из розового в серо-фиолетовый. Рия задрожала, когда Ковалинн начал погружаться в холодную тьму. Ночь могла лишь помочь дракону и обречь на гибель остальных.
— Я никогда не думала, что ты лжешь насчет Веретен, но все равно сомневалась, — сказала Кизара, зашнуровывая воротник своей туники, чтобы прикрыть обнаженное горло. Она не отрывала взгляд от неба и таящейся в нем опасности. — Больше нет.
Рия почувствовала себя так, словно из ее легких выкачали весь воздух.
— Таристан, — прорычала она, ее страх уступил место ярости. Внезапно ей захотелось, чтобы дракон показался, тогда ей было бы куда направить свою ярость.
Кизара сердито поджала губы. Она откинула назад свои локоны, связав их кожаным шнурком.
— Принц Древнего Кора натравил этого монстра на Вард и сорвал еще одно Веретено, открыв проход. — Она покачала головой. — Не помню, в какой мир.
Рия была будущей правительницей и обучалась не только на тренировочной площадке. Советник ее матери Сьеран тщательно передавал ей знания о Веретене, когда она была еще ребенком. Бо2льшую часть времени она избегала его уроков, но запомнила то, что ему удалось рассказать ей.
— Он называется Ирридас, — прошептала Рия, вспоминая страницы какой-то книги, более древней, чем сам Вард. Рисунки расплывались в ее памяти, но она отчетливо помнила усеянный острыми вершинами пейзаж с покрытыми драгоценными камнями скалами, а еще глядящие на нее огромные алые глаза. Мир невообразимых богатств и ненасытных драконов, которые охраняли его. — Сияющий мир.
Тени затягивали темнеющее небо, из-за чего становилось труднее обнаружить дракона. Он зарычал, теперь уже ближе, и каждый лук последовал за этим звуком, очерчивая черную фигуру на фоне темно-синего неба. Одна или две выпущенные из лука стрелы улетели в никуда.
«Налетчикам стоит бежать прочь вместе с остальными, — подумала Рия, глядя на стоящую неподалеку Ленну. — Смертные умирают слишком легко».
Словно прочитав ее мысли, Ленна встретилась с ней взглядом, ее челюсть была напряжена, на бледных щеках выступили желваки. Ее лук был меньше, чем у Рии, и предназначался для охоты на кроликов и волков. «С его помощью невозможно победить дракона», — хотела сказать Рия, но сдержалась. Честно говоря, она сомневалась, что любой из их луков вообще поможет.
— Крепись, — сказала Ленна, прижав кулак к груди и стукнув по коже, как это делали ее налетчики. Ее глаза сверкали, такие же безумные, как и улыбка. — Ирла с тобой. И Ирла дерется.
Рия выпрямилась.
— Как и мы.
Чернота растеклась по небу, отгоняя остатки фиолетового и синего. Зажглись факелы — слабая защита от надвигающейся темноты, но света хватало. Со стороны фьорда дул ветер, сотрясая сосны и снег. Лучники, смертные и бессмертные, ждали, оставаясь бесшумными, словно все разом затаили дыхание. Звуки остальных внизу эхом отразились от скал, подбадривающие крики Эйды потонули в грохоте сапог по камню. А позади Ковалинна, дальше в горах, завывали волки — дюжина стай распевала одно и то же предупреждение.
Дракон ответил, появившись в устье фьорда. Он вылетел из облаков, заслонив недавно появившиеся звезды, представляя из себя черную массу крыльев и когтей, его глаза были похожи на пару пылающих углей, даже на расстоянии они сверкали красным. Дикий огонь танцевал между массивными зубами, умоляя освободить его из смертоносных челюстей. Крылья чудовища громко хлопали, заглушая все звуки во фьорде, даже быстрый стук сердца Рии.
— Крылья! — попыталась крикнуть она, но слова застряли у нее в горле.
Ленна сделала это за нее, выкрикивая приказы в сторону стены. Налетчики наставили луки на чудовище. Дракон набирал скорость, устремляясь вниз по фьорду, и с каждой секундой становился все больше. Кизара отдавала команды на видэрийском. «Дождитесь, пока он приблизится к нам. Поберегите стрелы, выжидайте, а затем разорвите эти крылья в клочья».
Сделав еще один вдох, Рия потянулась к лежащим у ее ног стрелам и достала три из ближайшего колчана. Она зажала их между пальцами и приложила к тетиве, натягивая все три сразу. Сердце колотилось в хаотичном ритме, но она выровняла дыхание и встала в стойку. Ее мышцы напряглись, тепло помнило, что делать, даже когда страх парализовал разум.
На этот раз, когда дракон взревел, она почувствовала свирепый жар его дыхания на своем лице. Он отбросил назад ее волосы, черные пряди выбились из длинной косы. Огонь в факелах померк, но все еще горел, непреклонный, как и все остальные. Несколько лучников испугались, отшатнувшись, но ни один не покинул стены. Никто не собирался прятаться, даже смертные налетчики.
Рия желала, чтобы здесь была ее мать, Домакриан и каждый воин, живший в стенах Айоны. А еще она проклинала их, ненавидя за то, что они оставили ее здесь одну. «Если Домакриан вообще жив». Но Рия не могла позволить себе развить эту мысль, не тогда, когда ее собственная погибель неслась вниз по фьорду.
Когда настал подходящий момент, из ее лука вылетели стрелы, но дракон оказался достаточно близко, чтобы поглотить их всех. Он пролетел над ее головой, расправив крылья так широко, что Рие показалось, они могут коснуться обоих берегов фьорда. Шкура чудовища отражала свет факелов, бесчисленные драгоценные камни мерцали красным и черным, рубин и оникс. Пот струился по шее Рии, вызванный ужасом и внезапным неумолимым жаром дракона. Вылетавшие из каждого лука стрелы были нацелены в перепонку крыла — единственную часть тела, не покрытую драгоценностями. От силы дюжина попала в цель. Застрявшие в драконьей шкуре, они походили на иголки, маленькие и бесполезные.
Ленна воодушевленно вскрикнула, а затем выпустила еще одну стрелу.
Дракон резко повернул, за полсекунды выйдя из зоны их досягаемости, и неустанно захлопал крыльями, чтобы снова подняться в небо. Он зарычал то ли от боли, то ли от досады. Надеявшаяся на первый вариант Рия наложила на тетиву еще три стрелы.
— Еще раз! — услышала она свой крик. Ее лук издал резкий звук, стрелы исчезли в ночи. — Он испытывает нас!
— Это ненадолго, — выдавил Кизара. — Существо превратит нас в пепел, как только поймет, что силы не равны.
Рия лишь на мгновение отвлеклась от дракона, хотя все ее воинские инстинкты кричали об обратном. Она снова окинула взглядом стену, крутую тропу и край фьорда. Налетчики и видэры столпились у водопада, скалы возвышались у них за спиной. Даже в тусклом свете Рия различила среди них Эйду и Дириана, рядом неуклюже двигался их медведь.
— Остальные дошли до фьорда, — сказала она, поворачиваясь.
Кизара мрачно кивнула.
— И мы должны пойти туда.
«Триста лет назад моя мать и ее воины уничтожили дракона. Сотни вооруженных до зубов видэров были готовы сражаться насмерть, лишь бы убить порожденное Веретеном чудовище. — Она окинула взглядом окружавшие их стены, рассматривая и налетчиков, и бессмертных лучников. Конечно, это была не та армия, которую повела в бой Изибель из Айоны. — Но все могло быть гораздо хуже».
Дракон кружил кругами, оставаясь за пределами досягаемости даже самого лучшего из видэрийских лучников. Рия знала, что в этом мире боги Глориана не слышат молитв бессмертных, но, возможно, их слышали боги Варда. Облака рассеялись, и яркий лик луны выглянул из-за гор, осветив белые склоны и драконью шкуру. Лунный свет сверкал на драгоценностях, как солнечные лучи на рыбьей чешуе.
— Нам нужно добраться до воды, — пробормотала Рия, глядя на реку, текущую через двор у ворот. Она низвергалась с утеса во фьорд внизу. Ледяные воды не могли стать спасением, но они, несомненно, были щитом. А если повезет, то и оружием.
Рия удивилась, когда Ленна толкнула ее в плечо. Повернувшись, она посмотрела на невысокую женщину, смотрящую на нее разъяренным взглядом. В свете луны синий и зеленый цвета ее глаз завораживали.
— Ирла не бегут, — процедила вождь сквозь блестящие зубы.
Рия подумывала оставить ее на стенах, но налетчики не терпели насмешек. Они были хорошими воинами, одними из лучших в Варде. А джидийцы и видэры, несомненно, будут нужны друг другу, чтобы пережить долгую ночь с неподалеку летающим драконом.
— Мы не бежим, — отрезала она, давая волю своему разочарованию. — Мы будем сражаться. И на случай, если ты не заметила, Ковалинн сделан из дерева. — Действительно, только фундаменты стены и строений были выполнены из камня. Все остальное сделано из сосны и массивных бревен, вырубленных в густых лесах Джида. «Если бы только это была стальная сосна и мы могли переждать пламя». — Чудо, что еще ничего не загорелось.
Ленна вздернула подбородок, словно пытаясь отпугнуть животное.
— Убегай, Древняя, — сказала она. — И оставь Ирле славу.
Будучи принцессой Айоны, Рия не привыкла, чтобы ей приказывал кто-то, кроме матери. Особенно смертная женщина из племени налетчиков, которой, казалось, больше подходила пещера, чем тронный зал правителя.
Рия выпрямилась во весь рост, в ее доспехах отражалась луна. Она возвышалась над Ленной, пригвоздив ее своим свирепым взглядом.
— Уберите своих налетчиков, или я уберу вас, — сказала она, опуская лук.
Ленна скривилась, и Рия приготовилась к еще одной смелой, но глупой тираде. Но неожиданно дракон снова спикировал вниз, на этот раз выставив четыре лапы и выпустив когти.
Вождь и принцесса пригнулись, изо всех сил отстреливаясь стрелами. Раздались крики, со стены стащили две фигуры — налетчика и видэра. Их тела взмыли в воздух, пронеслись по холодному небу и исчезли за склоном. Налетчики не могли услышать этот звук, но Рия вздрогнула, когда кости треснули, встретившись с камнем. Ликуя, дракон прорычал предупреждение остальным, вырвавшийся из его горла крик был способен расколоть железо.
— Ирла, на землю! — перекидывая лук через плечо, крикнула Ленна на верховном, а затем на джидийском. Кизара последовала ее примеру, выкрикивая те же приказы видэрам.
Все вместе они покинули стены Ковалинна и спрыгнули в заснеженный двор, после начиная стремительный спуск к фьорду. Очередная волна жара погнала их вниз, и на секунду Рия испугалась, что к ним приближается сам дракон. Но это был всего лишь большой зал: огненный шар пробил его крышу. Языки пламени лизали деревянное здание изнутри, пока дракон изрыгал огонь, паря над рушащейся крышей. Его крылья создавали обжигающие потоки воздуха, которые подпитывали пламя. Множество комнат, расходящихся в стороны от холла, тоже загорелось, а после и множество домов, казарм, конюшен и кладовых — пока все огромное поселение Ковалинн не превратилось в пылающее чистилище. Медведи полыхали на вершине утеса, резное дерево сгорало до тлеющих углей.
Рия поскользнулась на скользкой дорожке, но удержала равновесие. Видэры славились быстротой и ловкостью. Местность не представляла никаких трудностей, даже с водопадом, отбрасывающим на камень ледяной туман. Некоторые бессмертные лучники перепрыгивали с тропинки на тропинку, спускаясь по зигзагообразному пути, словно это была не дорога, а лестница. Рия не могла их винить. Любой представший перед пламенем дракона превращался в смертного. Она не стала бы просить их держаться сзади ради защиты налетчиков, если бы в этом случае им пришлось пожертвовать собственными жизнями.
Внезапно она замедлила шаг.
«Но разве не в этом смысл всего происходящего? Бороться за всех в Варде, а не только за себя? Разве не таков единственный способ победить?»
Ее сапоги заскользили, когда она отошла, позволяя остальным бессмертным промчаться мимо, а налетчикам — пытаться не отставать.
— Принцесса! — услышала она зов Кизары, но рев дракона поглотил все остальное. Рия увернулась со всей своей видэрийской ловкостью, двигаясь против толпы, стекающей по склону утеса.
Она заметила светлую косу и татуировку волка, глава налетчиков удерживала ворота, отказываясь оставлять кого-то позади. Налетчики пронеслись мимо, дым цеплялся за их меха, в их глазах горел неподдельный ужас.
Рия заняла место по другую сторону ворот. Над ее головой рычали резные медведи, и она едва не рассмеялась. К утру ворота превратятся в пепел, а огромные медведи Ковалинна — в пыль на ледяном ветру.
Стоящая по другую сторону ворот Ленна едва заметно кивнула в знак благодарности. Подобный жест казался более приятным, чем цветы, которыми осыпали Рию. Она кивнула в ответ и посмотрела в огненное чрево анклава, там валил дым, а с каждым взмахом крыльев дракона пламя разгоралось все сильнее.
Еще двое хромающих налетчиков выбрались из полыхающих зданий. Ленна требовательно спросила что-то на джидийском, но Рия не разобрала слов. Ответ явно не понравился вождю, и она побледнела, с трудом сглотнув.
— Внутри есть еще люди, — крикнула Ленна, перекрикивая шум.
Желудок Рии скрутило. Она насчитала сотню видэров на стенах и еще двадцать лучников из числа смертных. Почти столько же находилось внизу, они спускались со скалы до того, как дракон смог бы обрушить на них свой гнев. Принцесса снова посмотрела за ворота. Дым и пламя непреклонно уничтожали поселение, и она гадала, не так ли выглядит Инфирна, Пылающий мир. «Или сам Асандер, царство Того, Кто Ждет. Ад, надвигающийся на всех нас».
Дым резал глаза, и Рия прищурилась, высматривая в пламени хоть кого-нибудь из оставшихся. Дерево затрещало и раскололось, выбросив вверх шквал красных углей. Сверху начал падать пепел, укрывая все серым одеялом.
Подняв руку, чтобы уберечь глаза от яркого огня, Ленна тоже посмотрела за ворота. Еще один грохот, похожий на лязг металла, прозвучал над головой. Тяжело вздохнув, джидийка оставила ворота и бросилась обратно в охваченное огнем поселение.
Меньше чем через секунду Рия последовала за ней, сталь ее доспехов впитывала тепло, обжигая кожу.
Анклав медленно горел, деревянные балки и соломенные крыши рушились вокруг них. Ленна сложила ладони рупором и закричала, призывая тех, кто мог остаться позади, но чудовищный хаос поглотил ее голос. Даже Рия не слышала ее. Затея была глупой, ничем не лучше самоубийства. Бессмертная принцесса снова вгляделась в огонь, ища хоть какие-то признаки выживших. Но не увидела ничего, даже теней в пламени.
— Надо уходить, — закричала она, хватая Ленну за воротник и губами почти касаясь уха вождя. — Или найдешь здесь свой конец.
«А я нет, — сказала себе Рия, даже когда разъедающий страх пронзил ее тело, пожирая ее силы. — Я принцесса Айоны. Я не умру вот так».
Ленна отпихнула ее и оскалилась, словно зверь. Она выглядела такой же грозной, как и сам дракон.
— Оставь меня, — сказала она, вытаскивая короткий меч. Лезвие было широким и тяжелым, кончик указывал на Рию. — Я умру вместе с ними.
— Умри за них. — Взмахнув рукой, Рия обезоружила вождя налетчиков простым маневром, которому научилась уже давным-давно. Ленна побледнела и подняла кулаки для защиты, но Рия лишь отшвырнула меч в сугроб. — Ты нужна им живым, чтобы они сумели выжить.
Ленна усмехнулась, а затем посмотрела за спину Рии, обратно в творящийся в поселении ад.
— Мы нужны и им тоже, — прошипела Ленна.
Из пламени выскочили три фигуры с мертвенно-бледными лицами, они закрывали рты тряпками или мехами. Один захрипел и упал на колени, но Ленна схватила его за руки и потащила прочь к воротам. Рия поддержала другую, высокую женщину в обгоревшей одежде и с раненой ногой. Они заморгали, глядя друг на друга.
— Ваше Высочество, — пробормотала женщина, и Рия с ужасом поняла, что это видэрийка, а не налетчица. Ее собственный народ.
Как и все остальные.
— К воротам, — выдавила она, ощущая, как ее захлестнул стыд.
Третий видэр не пострадал, и он помог остальным добраться до ворот, дым клубился за их спинами. От жары снег растаял, и двор у ворот заполнила грязь. Рия крепко держалась за другого бессмертного, изо всех сил стараясь не упасть, хотя пот струился по ее лицу и шее. «Столько веков на тренировочном дворе, — подумала она, выругавшись, — а я выдохлась за несколько мгновений». Усталость сковала ее конечности, угрожая затащить обратно в пасть дракона.
— Он рядом! — услышав крик Ленны, Рия резко бросилась в сторону ворот.
Хвост качнулся, словно таран, рассекая воздух в нескольких дюймах от лица Рии. Видэрийка, которой она помогала идти, исчезла, дракон зацепил ее своим хвостом. Рия мельком увидела лицо бессмертной, ее рот открылся в беззвучном крике, когда дракон впечатал тело женщины в ворота. От силы удара резные медведи и стены разлетелись на части, расколов деревянный частокол. Двери ворот упали, треснув пополам, а все остальное рухнуло грудой горящих обломков. Ленна вскрикнула, когда тлеющие угли поднялись по спирали, пылая в свете звезд.
Рия упала на колени, глядя на пламя в том месте, где раньше были ворота. Ее пальцы скользнули по тающему снегу, и она сжала руку в кулак, держась за холод. Лед впился ей под ногти.
«Возможно, это последнее, что я чувствую».
Она оцепенело стояла на земле, когда очередной взмах хвоста дракона пронесся через двор у ворот. Ленна отпрыгнула в сторону, упав лицом в снег, но другому раненому видэру повезло меньше. С помощью хвоста дракон подбросил его вверх и перебросил через рушащуюся стену, видэр взвыл и полетел вниз с края утеса.
— Вперед, Древняя!
На этот раз Ленна прокричала ей в ухо, так близко, что Рия почувствовала аромат, исходящий от волос налетчицы. Дым, кровь, горящая сосна и что-то более сладкое за ними. Полевые цветы. Предводительница налетчиков изо всех сил потащила Рию вверх, заставляя принцессу встать на ноги и сориентироваться. Пока дракон огибал анклав, а его крики эхом отражались от гор, Ленна бежала к месту, где когда-то стояли ворота, пытаясь расчистить путь через горящие руины. Третий видэр присоединился к ней, отпихивая плечом сломанные доски и бревна.
Рия согнула руки, желая снова почувствовать собственные конечности. Ее дыхание вырывалось короткими, резкими вдохами, дым угрожал задушить их всех. «Я не умру вот так», — подумала она, бросаясь на обломки. Ее голые руки кровоточили, огонь обжигал кожу, пока все отчаянно разгребали проход. Рия поморщилась, но каждая отброшенная в сторону щепка казалась еще одним глотком жизни.
Пусть и смертная, но Ленна действовала решительно. Слезы текли по ее лицу, то ли от боли, то ли от дыма, то ли от того и другого, но она продолжала бороться, отбрасывая в сторону обломки.
— Там есть тропа. На дне фьорда, за водопадом, — выдохнула она, подавив крик, когда сверху посыпались искры. Ее плащ загорелся, и она сбросила его, оставив гореть. — Ирла знают дорогу.
«Как и Эйда, — с облегчением подумала Рия. — По крайней мере, Вард не умрет вместе с нами. Надежда все еще есть, какой бы ничтожной она ни была».
— Сюда, — сказал видэр, подставляя плечо под одно из больших бревен. Тяжело дыша, он со всей силы толкнул его, сдвигая бревна и доски. Они откатились в стороны, разбрасывая горящие угли, и Ленна пнула разбитые остатки резных ворот. Рия едва не разрыдалась, ее горло горело, как и сам анклав.
Впереди виднелась скалистая дорога, за ней фьорд, нож лунного света между бушующими завитками дыма.
Спотыкаясь, все покрытые пеплом, они направились к щели в обломках. Ленна вцепилась в руку Рии, и они потянули друг друга вперед. Подул холодный ветер, давая краткую передышку от натиска дракона, и Рия с облегчением сделала вдох, ее легкие отчаянно жаждали свежего воздуха.
Дракон атаковал снова, пытаясь обрушить на них стену. Рия потянула Ленну за собой, доски раскололись над их головами и полетели вниз по склону утеса. Другому видэру тоже удалось увернуться, он сделал свой первый шаг на дорогу, ведущую к фьорду и безопасности.
Сердце Рии неистово колотилось, как и сердце Ленны, воспевая их страх. Вдруг послышался другой грохот, настолько громкий, что сотрясал саму землю. И казался почти знакомым.
«Стук копыт?» — подумал Рия за полсекунды до того, как на тропе появился всадник, он преодолевал крутые повороты на такой скорости, на которую не решился бы даже бессмертный.
Почти обезумевший конь фырчал и тяжело дышал, едва не рыча в уздечку. Доспехи на нем соответствовали всаднику — пластины из оникса, такие темные, что в них не отражалась ни луна, ни даже пламя дракона. Рыцарь в седле подгонял животное, пиная его сапогами со шпорами. На нем не было накидки, в руках никакого флага, все его тело с головы до ног покрывали доспехи, а лицо скрывал простой шлем. Ни на нем, ни на его лошади не было никаких знаков отличия, никаких эмблем королевства, которому он мог бы служить. Ничего, кроме черных доспехов. Казалось, они сделаны не из стали, а из драгоценного, невиданного камня.
— Поворачивай назад! — прокричал видэр, поднимая руку и жестом веля рыцарю отступить.
Меч рассек воздух, одним быстрым, непринужденным движением отрубая запястье бессмертного. Видэр с криком упал на колени, а конь поскакал дальше, приближаясь к разбитым воротам… и Рие.
— Не стой у меня на пути, — велел рыцарь низким голосом, напоминающим шипение змеи. Хаос должен был бы заглушить его, но даже на расстоянии дюжины ярдов, сквозь грохот копыт и бушующего в небе дракона, Рия слышала его ясно, как колокол.
Она схватила Ленну и прижала вождя к себе. Не было времени объяснять, не было времени думать. Дракон взревел над их головами, готовясь нанести новый удар, а рыцарь устремился вверх, его клинок был таким же черным, как и доспехи, и с него капала кровь бессмертного. Казалось, он поглотил весь мир, и даже дракон исчез из сознания Рии.
Она побежала, но не к воротам, не к извилистой тропинке, спускающейся по склону скалы, а к водопаду рядом.
Ледяная вода тысячей иголок вонзилась в каждый дюйм ее кожи, но Рия боялась не воды и даже не водопада.
Вдвоем они рухнули вниз, и единственная мысль эхом прозвучала в голове Рии:
«Из Веретена явился не только дракон».

Глава 10
Завоевать весь мир

— Эрида —
К ночи запах дыма был повсюду, он пропитал одежду, волосы, а возможно, даже добрался до костей. Он шел от кострищ, огня, разведенного для приготовления пищи, и пламени, охватившего Рулайн, а может, от чего-то худшего. Катапульты начали атаку, швыряя камни и булыжники с окраин. Каждые несколько минут Эрида слышала издаваемый ими грохот. Она гадала, какой удар откроет городские ворота и обеспечит им белый флаг.
Королевский шатер для сна был настолько роскошным, насколько это возможно в осадном лагере: ковры на голой земле, небольшая гостиная, состоящая из низкого стола с разномастными креслами, и, конечно же, скрытая за ширмой королевская кровать. Справа установили отдельный шатер для служанок и фрейлин, он был соединен с главным с помощью крытого перехода, а слева стоял шатер совета. Последний казался достаточно большим, чтобы вместить всех мало-мальски значимых в армии людей, чтобы никто не почувствовал себя обиженным и не решил, что идея лорда Кониджина была правильной.
Как и всегда, голова Эриды шла кругом от усилий, которых ей стоило поддержание хотя бы подобия баланса. Она словно держала в руках весы, одна из чаш которых постоянно подпрыгивала вверх или вниз.
К счастью, в данный момент нужно было уравновесить лишь одну чашу весов. Ронин сидел перед ней в гостиной, его ужин стоял на коленях, а Таристан продолжал неустанно бродить у стены королевского шатра. Его имперская мантия и доспехи исчезли, но тень по-прежнему выглядела грозно на фоне шатра. Постоянные бесшумные шаги супруга выводили королеву из себя. «Возможно, в этом все дело», — подумала она.
Несмотря на то что доспехи Эриды были легкими, сделанными для красоты, а не для дела, она с радостью освободилась от них. Длинное зеленое платье с широкими рукавами казалось более удобным. Королева медленно расплела косы, немного ослабив напряжение в голове и шее.
Пламя свечей отразилось в черных глазах Таристана, когда он неотрывно следил за руками Эриды, расчесывающими волосы.
От его взгляда по спине королевы пробежал холодок.
— Мне нужно выбрать новых членов Королевского совета, — сказала она, откидываясь на мягкую спинку своего кресла.
Ронин замер над своим подносом с жирными куриными костями и поднял красные глаза.
— Почту за честь.
Эрида рассмеялась ему в лицо.
— Ронин, я и не подозревала, что у тебя такое прекрасное чувство юмора.
Вздрогнув, жрец усмехнулся и снова принялся обсасывать кости, словно получивший нагоняй ребенок. «Но он не ребенок, — знала Эрида. — Даже если он не так уж стар, едва ли старше меня, Ронин — мужчина, и опасный. — Снова посмотрев в налитые кровью глаза Ронина, она поняла, что никогда раньше не видела таких глаз. Скорее всего, они были своего рода даром или проклятием Того, Кто Ждет. — Невозможно, чтобы человек родился с такими глазами».
— Ты должна сосредоточиться на Веретенах, — сказал ей Таристан, остановившись у плеча своего волшебника. — Он не хотел бы, чтобы ты отвлекалась.
«Веретена». Во время похода мысли о них испарились из головы Эриды, как по причине усталости, так и из-за страха. Она помнила замок Вергон, созданные эхом Веретена руины, появившиеся в результате отголосков того, которое Таристан сорвал всего несколько недель назад. Воспоминания по-прежнему были слишком яркими. Запах его крови на Веретенном клинке. Солнце на битом стекле, изображение богини Адалины, разбитое его кулаком. Сам воздух, казалось, потрескивал от энергии, как небо перед грозой. И она никогда не сможет забыть само Веретено — одну-единственную золотую нить, открывающую дверь в другой мир.
Если подумать, многие еще оставались не сорванными. Другие миры, которые можно призвать сюда.
А за ними Тот, Кто Ждет, ожидающий своего часа.
Эрида задумалась, как они общаются, ее муж и Расколотый Король. «С помощью жреца, — предположила она. — Само собой, они не обмениваются письмами».
Хотя в ее голове проносились тысячи вопросов, как и всякий раз, когда речь заходила о Веретенах, королева сдержала любопытство. Она была не глупа. Существовали темы, которые она пока не хотела затрагивать.
— Нам не стоит надолго задерживаться здесь, — сказал Ронин, разгрызая зубами кость, а затем с отвратительным звуком выплевывая костный мозг.
Эрида поморщилась. «Очевидно, Тот, Кто Ждет не научил его правилам поведения за столом».
— Осада продлится недолго, — подавив отвращение, сказала она вслух. — Возможно, у них есть вода и запасы, но не камень. Их стены уже начинают рушиться, и когда будут построены осадные башни…
Красный маг покачал головой:
— Все равно слишком долго.
— И почему это? — резко спросила Эрида, взглянув на него.
— Я перерыл ваши архивы в Аскале и почти не нашел информации о Веретенах. В галлийских записях катастрофически не хватает сведений о чем-либо, что не касается Галланда. — Он поставил свою тарелку и бросил еще один пристальный взгляд на Таристана. — Остров Познаний принесет гораздо больше пользы.
Эрида разочарованно вздохнула.
— Остров Познаний находится в Партепаласе, — сказала она медленно, словно обращаясь к ребенку. — Столица Мадренции — цель всей нашей кампании. И после того, как мы разобьем Рулайн, легко и быстро отправимся прямо в глотку к Робарту.
Ронин сломал еще одну кость. Треск разнесся по шатру.
— С вами двадцать тысяч человек. Оставьте тысячу, пять, даже десять, для осады Рулайна, но мы должны продолжать двигаться на юг и искать Веретена.
— Корэйн гораздо опаснее, чем мы думали, — прогремел Таристан.
Королева вздохнула.
— Она еще дитя, и без своих союзников она ничто. Но не бойся, я уже начала процесс ее поимки и не забыла, насколько опасна Корэйн ан-Амарат. — Эрида сделала еще один вдох, успокаивая себя, как поступала во время любого заседания совета. — Но не менее опасно будет покинуть Рулайн и разделить наши силы. Возможно, ты и знаешь историю Веретен, но ты ничего не знаешь о войне, жрец.
Ронин вскочил на ноги, его мантия упала багровым занавесом.
— Ваша война служит Тому, Кто Ждет, Ваше Величество, — взволнованно заявил он. — А не наоборот.
— Но она права.
Голос Таристана был тихим, но непреклонным, выражение лица оставалось суровым.
Ронин беспомощно вскинул руки, но, к огромному облегчению королевы, не стал спорить. Он вышел из шатра, бормоча себе под нос что-то на странном языке, который Эрида не могла разобрать. В тот момент ее это не волновало. Осады были утомительным занятием, и у нее почти не осталось сил для битвы с магом.
Часть ее хотела забраться в постель и уснуть. Но другая, более сильная часть удерживала ее на месте, заставляя не двигаться и молчать. Стать зеркальным отражением задумчивой фигуры Таристана, тень которого тянулась за ним, словно плащ. Эрида ожидала, что он последует за магом и вернется в их собственный шатер неподалеку. Вместо этого он прошел по коврам и опустился в кресло Ронина.
Эрида наблюдала за ним, как наблюдала бы за огромным тигром. Ее супруг был красивым мужчиной. Она поняла это в самый первый миг, когда увидела его, наполовину покрытого грязью и имеющего лишь драгоценный меч и собственные амбиции. Даже следы на его щеке, царапины, оставленные проклятой Корэйн, добавляли ему благородства. Он ничуть не смягчился после нескольких месяцев в качестве ее мужа, почти короля. Если уж на то пошло, он стал более безжалостным и грубым. И почему-то оставался все таким же напряженным. Даже тени на его лице будто стали темнее.
Он позволил ей наблюдать за собой, молча погрузившись в свои таинственные мысли.
— То, что ты сделал с Орлеоном… — нерешительно начала Эрида. По причине, которую она сама не понимала, ее голос дрожал.
Перед ее мысленным взором предстал поверженный принц: выпотрошенный труп, перерезанное горло, отрубленные в районе бедер и плеч конечности. Убитый дюжиной разных способов. Несмотря на все попытки смыть кровь, на Таристане все еще можно было заметить ее следы. На шее, за ухом. Даже на линии роста волос.
Не раздумывая, Эрида встала и отправилась за ширму, скрывающую ее спальню. Она наполнила таз водой и взяла тряпку, а затем вернулась в гостиную.
Таристан непонимающе уставился на емкость с водой.
До того, как он успел заговорить и поколебать решимость Эриды, она придвинула к нему стул. Смочив салфетку, королева начала протирать лицо супруга, стирая пятна крови Орлеона, все еще остававшиеся на его коже.
— Я сам в состоянии привести себя в порядок, — выдавил он довольно сдавленным голосом.
— Если бы так и было, я бы не стала брать дело в свои руки, — с натянутой улыбкой ответила она. Ткань быстро испачкалась; вода в тазу становилась розовой.
Таристан больше не жаловался и сидел неподвижно, словно любое его движение могло разрушить мир. Даже сквозь ткань Эрида чувствовала жар его кожи и гадала, не пылает ли в его сердце мир Асандера.
— То, что ты сделал с Орлеоном… — снова начала она, на этот раз со всей решимостью, на какую только была способна.
Он встретился с ней взглядом.
— Я напугал тебя?
Эрида остановилась и отстранилась, чтобы повернуться к нему лицом.
— Нет, — покачав головой, ответила она. — Я ничего не почувствовала.
Было странно признаваться в том, что не испытываешь никакого сочувствия к человеку, которого зарезали живьем. «Но я правящая королева. Жизнь одного человека — всего лишь перышко на чаше весов, которые я должна уравновесить».
— Я лишь хочу сказать… я поняла. Что ты сделал с ним и почему.
— Просвети меня. — Таристан четко выговаривал каждое слово, темнота в его глазах сгущалась.
Эрида откинулась на спинку кресла.
— Я знаю, что ты увидел в нем, — пояснила она, опуская салфетку. — Прекрасные доспехи. Хороший меч в натренированной руке. Принц, рожденный и воспитанный для величия и власти. Человек, у ног которого лежит весь мир, но который не сделал ничего, чтобы заслужить его.
Таристан напрягся под внимательным взглядом королевы, и она испугалась, что он может сорваться. По крайней мере, в его глазах по-прежнему не было красного блеска.
— Я видела то же самое, — прошептала она, с особой тщательностью подбирая слова. Глаза ее супруга слегка расширились, пока он продолжал внимательно рассматривать ее лицо. — Но для тебя… для тебя он был воплощением всего того, что досталось твоему родному брату. И в чем тебе было отказано.
Таристан втянул воздух сквозь стиснутые зубы.
— Я не думал о своем брате с того дня, как пронзил его мечом.
— Я тебе не верю, — откровенно ответила Эрида.
Ответ был таким же быстрым, как залп стрел, выпущенных на поле боя:
— Меня не волнует, во что ты веришь.
— Да, я знаю. — Эрида сложила руки на коленях, уверенно поставила ноги на землю и выпрямилась, ее спина была ровной, как копье. Она смотрела на своего супруга так, как смотрела бы на советника или генерала. Хотя ни советник, ни генерал никогда не заставляли ее сердце биться так быстро. — Расскажи мне об этом. Откуда ты пришел.
Таристан смотрел на нее и какое-то время молчал.
— Я пришел из ниоткуда.
Королева усмехнулась.
— Не драматизируй.
Он сжал губы и качнул подбородком, своего рода кивок. Затем провел рукой по щекам, почесывая отрастающую темно-рыжую щетину.
— Мне говорили, что мои родители умерли или что они бросили меня, чтобы доживать свои года в комфорте в каком-нибудь замке Древних. Возможно, я стал той ценой, которую они заплатили. В любом случае, теперь их нет, — сказал он. — Я не помню их. Но помню сиротский приют в Корранпорте.
Эрида поежилась. Корранпорт — портовый город, пятно на карте. Аскал, если бы в Аскале не было ни дворцов, садов или состоятельных горожан. Если большинство преступников в мире жили в Адире, то остальные — в Корранпорте. Она знала, как трудно расти в таком месте, и видела, каким стал Таристан из-за такого детства. Мучительные дни тяжелой жизни и семя недоверия, посаженное так глубоко, что ни один человек не смог бы его выкорчевать.
— Везде воняло мочой и рыбой, — пробормотал Таристан, его лицо стало мрачным из-за нахлынувших воспоминаний.
— Аскал ненамного лучше, — заметила Эрида, пытаясь немного утешить его.
Вместо этого он нахмурился.
— Забавно, но я не помню, чтобы в твоем дворце пахло так же мерзко, как в приюте для сирот.
На что она могла лишь опустить глаза.
— Верно.
К счастью, эта оплошность не оттолкнула Таристана. Во всяком случае, он снова погрузился в воспоминания, его взгляд стал расфокусированным. Огонь свечей играл в рыжих волосах; отблеск золота на фоне алого. Несколько прядей упали ему на глаза, и, к радости Эриды, он не стал их убирать. Свет смягчил его черты, даже когда тени собрались на резких линиях его скул.
— Я не хотел ловить рыбу, не хотел ходить под парусом, не хотел торговать. Едва научился читать, — сказал он. — Большинство из нас в итоге заканчивали тем, что попрошайничали или воровали. У меня лучше получалось последнее.
Эрида продолжала держать рот на замке, наблюдая за тем, как он говорит. Она не могла представить, чтобы Таристан из Древнего Кора умолял кого-то о чем-либо.
— Но я не мог оставаться. Мне постоянно хотелось двигаться, словно нечто тянуло меня вперед. — Таристан сглотнул, подавляя что-то, чего Эрида не могла увидеть. — Теперь я знаю, причина в моей крови.
— Кровь Древнего Кора, — сказала она, почти коснувшись его упирающейся в стол руки. Под его ногтями виднелась красная корка.
Он искоса посмотрел на нее, взгляд черных глаз был таким же острым, как нож.
— Благословение или проклятие, в зависимости от того, кого спросить.
— Ну, вас осталось только двое, — пробормотала Эрида, пожимая плечами. — Корэйн может сказать, что это проклятье.
Уголок его губ приподнялся.
— Возможно, она права.
Таристан барабанил пальцами по дереву, полумесяцы его ногтей походили на красные луны.
— Мне было двенадцать, когда я оказался в трекийском военном лагере. Они накормили меня, вложили в руку меч и велели сражаться. — Глаза Таристана вспыхнули, оставаясь черными, как агат. — В этом деле я был лучшим.
Судя по тому, что напряжение в его плечах ослабло, воспоминания о Трекии были гораздо приятнее остальных. Эрида сомневалась в этом. Жившие в трекийских лагерях солдаты напоминали волков, они рыскали по сельской местности, защищая границы и охотясь на разбойников. Хотя Эрида знала, что большинство из них являлись наемниками, когда-то они были рабами, своего рода живым щитом. «По крайней мере, с этой отвратительной практикой давно покончено», — нахмурившись, подумала она.
— Однажды я видела военный лагерь, — сказала она, вспоминая мрачное зрелище. Ничего, лишь грязь и безмозглые, любящие поглазеть мужчины, которые не мылись лет десять. Все как один обладающие мускулами и скверным характером, такие же непреклонные, как сталь, на которой Трекия построила свое королевство. — На моей северной границе.
Таристан поднял бровь.
— И?
— С ними был принц Осковко. — Она с отвращением сморщила нос. — Видимо, ему нравится такая жизнь.
Таристан едва заметно улыбнулся.
— Еще один разочарованный воздыхатель?
Эрида кивнула, рассмеявшись.
— Он сказал, что они защищали Трекийские врата от джидийских налетчиков. Но думаю, единственное, с чем он боролся, — это гравитация. — Она покачала головой при воспоминании о грубом принце, одежда которого была испачкана кровью и выпивкой. — Осковко едва ли видел что-то за пределами своего кубка. Думаю, за час нашего разговора он даже не понял, кто я такая.
— Я удивлен, что ты не вышла за него замуж и не убила его, как только твой ребенок достиг совершеннолетия. Забрав его корону и его страну, — сказал Таристан низким голосом, в котором не было и намека на юмор.
Эрида наклонила голову.
— Предпочитаю передать своим детям мир целиком.
Слова отдавались эхом в ее голове и будто еще звучали в шатре, повисшие между ними двумя. Как и всегда, упоминание о детях и королевском роде, берущем начало из их разделенных родословных, сбивало с толку обоих. Эрида позволила себе ощутить неловкость. Она уже давно поняла, что это единственный способ преодолеть свои страхи. И хотя дети были необходимым условием для их царствования, она все равно боялась этой идеи, как и любой здравомыслящий человек.
Таристан отреагировал так же, как и всегда, — замкнулся в себе. На самом деле, то был единственный раз, когда Эрида видела его в таком состоянии. «Он тоже боится? — размышляла она. — Или просто не заинтересован?»
Такой человек, как он, выживал, принимая решения на основании происходящих событий, а не выстраивал долгосрочную стратегию. «Я не могу позволить себе думать так же».
— Не могу поверить, что ты выжил в военном лагере, — сказала она, возвращая разговор к безопасной теме. Если взросление в военном лагере вообще можно считать безопасным. — Ты сражался с джидийскими налетчиками?
Таристан пожал плечами:
— И с Бессчетным войском во время войн императора Темуриджена.
Она попыталась представить себе эту картину. Двенадцатилетний мальчик сражается с безжалостными налетчиками, а затем против Темуриджена, против самой грозной кавалерии в этом мире. Глупая затея, невозможная даже в ее воображении.
— А потом тебя нашел Ронин? — вздохнула она, пытаясь проследить историю его жизни.
— Полагаю, мы нашли друг друга. — Таристан посмотрел на вход в шатер, как будто Красный маг мог вернуться. Эрида почти ждала, что так и будет. «Этот маленький опасный человек обладал удивительным талантом прерывать беседу». — Я снова отправился странствовать. Зимой джидийцы не совершают набеги, и, взяв те монеты, что у меня были, я отправился на юг, не зная, куда именно. Но что-то взывало меня к Ронину. И взывало Ронина ко мне.
Эрида почувствовала, как ее глаза расширились. Она задыхалась, воздух будто силой вырывался из легких.
— Тот, Кто Ждет.
Таристан снова посмотрел на нее, буквально впиваясь ей в душу темным взглядом. Он медленно наклонился вперед в своем кресле, пока его лицо не оказалось всего в нескольких дюймах от лица Эриды.
— Что же еще?
От его близости по спине королевы пробежали мурашки, они играли вдоль каждого позвонка. Эрида не двигалась, по-прежнему держа спину ровно и упираясь ногами в ковер. Она не собиралась доставлять Таристану удовольствие и отодвигаться, даже если ощущала его дыхание на своих щеках. Вблизи его глаза не казались пустыми, как она думала раньше. Они больше походили на поверхность пруда под беззвездным небом, слишком глубокие, чтобы постичь их, и скрывающие больше, чем она смогла бы когда-нибудь узнать.
Таристан ожидал, что она отстранится. Об этом свидетельствовали стиснутые зубы и нахмуренные брови. Неподвижность Эриды раздражала супруга, однако он тоже не привык отступать. Так они и сидели, оба оставались непреклонными и практически касались друг друга носами.
Эрида наслаждалась происходящим.
— Я бы не поверила ему, — сказала она, победно улыбаясь. Потому что ощущала себя победительницей. — Какой-то странный маг подходит к тебе и говорит, что в твоих жилах течет Веретенная кровь, что ты наследник Древнего Кора и твою жизнь украли?
Таристан не рассмеялся.
— Ты верила своему отцу.
Королева моргнула, упоминание об отце было похоже на пощечину. Она быстро взяла себя в руки.
— Что?
— Когда он сказал тебе, кто ты, для чего рождена. Когда объяснил, что означают твоя корона и твой трон, — пояснил Таристан. Она старалась не смотреть на его рот, когда он говорил. — Почему ты поверила ему?
Скорбь, которую сдерживала Эрида, мгновенно завладела ею, словно первый симптом болезни. Слезы навернулись на глаза, подступая слишком быстро, чтобы она могла их скрыть. Королева сделала судорожный вдох, силясь найти ответ. «Потому что он был моим отцом, я доверяла ему и любила его. Потому что я хотела стать тем человеком, в котором он нуждался, заменить ему сына, о котором он мечтал. И…»
Слезы исчезли так же быстро, как и появились. Печаль отступила, вновь превратившись лишь в воспоминание.
Таристан ждал, как всегда терпеливо.
— Потому что я чувствовала, что это правда, — ответила Эрида. — Каждой частичкой души.
Его прикосновение почти обожгло кожу, пальцы с легкостью сомкнулись вокруг запястья королевы.
— Как и я, — ответил он, изучая ее руки, как художник изучает картину, а солдат — поле битвы.
Она не смела пошевелиться, не двигалась ни вперед, ни назад. Таристан и Эрида сидели рядом, связанные странным сжимающимся кругом. Эрида почувствовала, как он обвился вокруг ее горла, словно ожерелье, которое она никогда хотела снимать.
Свечи замерцали, на мгновение затрепетав на несуществующем ветру, хотя воздух не шелохнулся. Огонь плясал в глазах Таристана, и сквозь черноту пробивался красный цвет — струйка крови из раны, слишком глубокой, чтобы Эрида могла ее разглядеть.
Затем супруг выпустил ее запястье и встал с кресла. Он взял в руку окровавленную ткань и сосредоточился на пятнах, а не на королеве. Внезапно в шатре стало слишком жарко, как будто сейчас был разгар лета, а не осень.
— Тебе нужно поспать, — выдавил Таристан, направляясь к выходу из шатра.
Эрида сжала кулаки, каждый мускул ее тела напрягся от разочарования.
— Уснуть будет легко. Нам предстоит долгая осада.
Он дошел до входа в шатер, отодвинул ткань в сторону и, не оглядываясь, сказал:
— Не такая долгая, как ты можешь думать.
Когда Таристан ушел, в шатер ворвался свежий ветерок, и внутри Эриды вспыхнул огонь, пот уже охлаждал ее кожу.
Ей отчаянно хотелось пойти за ним. Желание было крайне сильным.
— Хорошо, — ответила она в пустоту.

Глава 11
Как поживают ветра

— Корэйн —
Побережье находилось всего в одной ночи верхом от лагеря Наследника. Путешественники напоминали Корэйн королевскую процессию: лин-Лира и Соколы держались на расстоянии, давая Соратникам больше пространства для движения. Айсадере и Сибрез скакали вместе с ними, их собственные стражи оставались позади и несли высоко поднятые вверх флаги Айбала. Ярко-синие шелка казались темнее под ночным небом, но драконы сверкали в лунном свете, золото превращалось в серебро.
Не сводя глаз с горизонта, Корэйн постоянно вглядывалась в ночь, ей хотелось как можно скорее увидеть первые проблески рассвета… и побережье Долгого моря.
Час за часом черный как смоль мир наполнялся оттенками синего. Вдали блеснула полоска цвета сапфира, отражающая луну. Корэйн знала, что это побережье и воды за ним. Она сделала глубокий вдох, воздух был пропитан запахом соленой воды. Знакомый аромат ошеломил ее, и она вспомнила дом. Побережье Императрицы, доки в Лемарте, идущая вдоль скал дорога Древнего Кора, где каждое утро волны поднимали брызги морской воды. Старый белый коттедж на холме никогда не казался Корэйн таким далеким, как сейчас.
К рассвету, когда небо окрасилось в розовый и золотой, они находились уже достаточно близко к воде, чтобы Корэйн почувствовала на лице дуновение прохладного ветерка. Когда лошади вышли на берег, а песок под их копытами стал мелким, как пудра, Корэйн пустила свою лошадь на мелководье. Остальные собрались позади, подальше от воды.
С плеском спешившись, девушка едва не расплакалась. Ей хотелось идти дальше, пока волны не окажутся у ее горла, а соль — на зубах. Она хотела почувствовать прохладу Долгого моря, хотя бы маленький кусочек дома. «Приведет ли оно меня туда, если мне представится такая возможность?» — размышляла она, глядя, как вода омывает ее сапоги. Но все же Корэйн понимала, все не так просто. Течение вело их не туда, куда ей хотелось, как и тропинка, по которой она шла сейчас. Ни то, ни другое не могло помочь ей оказаться там, где она хотела.
Галера Айсадере стояла на якоре у берега, тень на фоне неба. Она совсем не походила на «Бурерожденную», корабль матери Корэйн, но если посмотреть искоса, то можно было притвориться, что это она.
«На это нет времени», — сказала себе Корэйн, вытирая слезу тыльной стороной ладони. Ее щеки покраснели от смущения. Глупо было плакать из-за чего-то такого знакомого, как волны.
Корэйн оглянулась на сияющие золотом песчаные дюны. При взгляде со стороны пляжа они казались очень красивыми, когда мерцали в лучах восходящего солнца, маня подойти ближе. Но Корэйн знала, что это чувство обманчиво. Великие пески являлись такой же надежной защитой, как и все остальное, и защищали королевство Айбал не хуже флотов и армий. Пересечение пустыни не самое простое занятие, и Корэйн казалось, будто какое-то удивительное опасное существо позволило ей благополучно выдержать это испытание.
Через мгновение она наклонила голову, осознавая, какой долгий путь остался позади них. Оазис, закрытие Веретена, мертвые солдаты, и их путь до Алмасада.
К ней подошла Сораса, за собой она вела свою черную кобылу. Убийца перевела взгляд с Корэйн на пустыню, а затем в замешательстве нахмурилась.
— Как ты догадался это сделать? — требовательно спросила она.
Корэйн повторила действия убийцы, оглянувшись на пейзаж, а затем на нее.
— Сделать что?
— Поблагодарила пески. — Сораса склонила голову, повторяя движение Корэйн. — Твоя мать научила тебя?
Корэйн недоуменно покачала головой.
— Моя мама никогда не была так далеко в Айбале, — сказала она. — Если имелась такая возможность, Мелиза ан-Амарат никогда не теряла из виду соленую воду. И хотя отец Мелизы передал ей часть айбалийского наследия и айбалийское имя, она никогда не жила в этом золотом царстве. — Просто мне показалось, так будет правильно, — пожимая плечами, добавила Корэйн. — Хороший тон.
— Что ж, так и есть, — ответила Сораса, немного смягчившись. Она одарила Корэйн кривой ухмылкой, а затем повернулась лицом к Великим пескам и посмотрела на них. Положив свободную руку на грудь, она поклонилась, опустив взгляд в знак уважения к пустыне.
Стоящие вдоль берега Соколы, Драконы и дети короля делали то же самое. Несмотря на свое королевское происхождение, Айсадере поклонились ниже всех.
— Король Айбала склоняет голову лишь перед пустыней и морем — двумя вещами, которыми он никогда не сможет командовать, — объяснила Сораса, следуя за Корэйн. — Как и Айсадере.
Эндри поклонился вместе с остальными, соблюдая их обычаи, как поступил бы любой вежливый и вышколенный член двора. Но другие Соратники были не столь внимательны. Сигилла и Чарли стремились поскорее уйти, поэтому повернулись спиной к дюнам и не оглядывались. Вальтик же была слишком занята тем, что исследовала берег в поисках ракушек и рыбьих костей, чтобы обращать внимание на то, что находится дальше ее собственных ног. А Дом просто хмурился в своей обычной манере, устремив взгляд в море. Северный континент находился слишком далеко даже для глаз Древнего.
Он посмотрел на галеру, и Корэйн проследила за его взглядом.
Затем вышла из воды и подошла к нему.
— Хороший корабль, — пробормотала она, оценивая корпус и паруса. И то и другое выглядело идеально, как и подобает королевскому судну. Галера была не такой большой, как «Бурерожденная», но выглядела такой же быстрой, созданной для скорости. Если «Бурерожденная» должна была разрушать корабли, то галере Айсадере суждено было их обгонять.
Корэйн оглядела своих Соратников. Они встали к ней лицом, образуя круг.
Было все еще непривычно быть объектом их внимания, подобная ситуация казалась странной, не имеющей под собой оснований.
Их забота о ее персоне все еще казалась необычной, неоправданной.
Она снова окинула взглядом галеру хотя бы для того, чтобы отвлечь их от себя.
— Она хорошо пройдет через Долгое море.
— Я удивлен, что ты не отправила нас обратно в Адиру, — сказал Эндри, на его губах появилась игривая ухмылка.
Корэйн улыбнулась в ответ. В ее памяти город преступников остался пристанищем, последним кусочком спокойствия перед вербовкой Сигиллы и пересечением Долгого моря.
— Не искушай меня.
Айсадере остановились за пределами круга Соратников, ожидая, пока на них обратят внимание. Их брат не отличался подобной тактичностью. Сибрез переминался с ноги на ногу, его невозможно было не заметить.
— Ваше великодушие может спасти мир. Оллвард навсегда в долгу перед вами, Ваше Высочество, — быстро сказала Корэйн до того, как Дом, Сораса, Чарли, Вальтик или Сигилла успели бы все испортить. «В этой разношерстной компании стоит позволять открывать рот лишь нам с Эндри».
И снова Айсадере казались довольными, но в то же время мрачными. Они шагнули вперед, протягивая руки. Их дорожные одежды были такого же темно-синего цвета, как и расшитые золотыми нитями шелка.
Корэйн сжала ладони Наследника. К счастью, Дом не вмешивался, довольствуясь наблюдением с очень близкого расстояния.
— В тебе скрыто так много, Корэйн ан-Амарат, — сказали Айсадере, оглядывая девушку. Их лицо помрачнело, и Корэйн почувствовала, как сжалось ее сердце.
— Я знаю, что вы видите, Ваше Высочество, — тихо ответила она, стараясь не обращать внимания на Веретенный клинок у себя за спиной. — Девочка, едва ли больше ребенка. Слишком маленькая для меча, слишком юная для стоящей перед ней задачи. — У нее перехватило дыхание. — И, возможно, вы правы.
Айсадере прищурили темные глаза.
— Но я — все, что у нас есть. — Корэйн старалась казаться сильной, однако ее голос все равно дрожал.
— И позволь поблагодарить тебя за это, — сказали Айсадере, удивив Корэйн. — Нельзя не увидеть богов в твоих глазах и храбрость в твоем сердце. Не заметить Веретено в твоей крови, горящее жарче любого пламени. Жаль, что мы не можем дать тебе больше.
Румянец залил лицо Корэйн.
— Достаточно корабля и лошадей.
Хватка Айсадере усилилась, пальцы сильнее впились в руку Корэйн.
— Еще я даем тебе обещание. Зеркало показало белого волка. Осковко поможет, а я заставим отца выслушать и твой рассказ, и голос Лашрин. Богиня хочет, чтобы мы сражались. — Наследник перевели взгляд на пустыню, их глаза были полны решимости. — Я не останемся в стороне и не позволим Эриде Галландской уничтожить мир. Ты должна верить в это.
Корэйн прикусила губу.
— Я точно постараюсь, — тихо ответила она.
Эрида с легкостью обманула их. В той маленькой комнате, притворяясь, что переживает об Оллварде, она делала вид, что готова спасти их. А ведь Корэйн так сильно хотелось верить королеве. «Я охотно поверила ей, потому что отчаянно желала передать свою задачу кому-то другому, — думала она. — И до сих пор мечтаю об этом, хотя никто и никогда не сможет взять ее на себя».
Сквозь усталость и страх она пыталась заглянуть в душу Айсадере и найти там ту же ложь, что озвучивала Эрида.
Айсадере непоколебимо смотрели в ответ.
— Спасибо, — выдавила Корэйн, сжимая руки Айсадере, а затем отстраняясь.
— И у нас есть для тебя кое-что еще, — сказали Айсадере, указывая на брата.
Сибрез склонил голову и расстегнул наручи — черные кожаные щитки на предплечьях. Они охватывали его руки от запястья до локтя, кожа с золотым узором и чешуйчатым рисунком, как и его доспехи.
— Ты станешь первой, кто наденет их за пределами Эла-Дирина, — сказал он, протягивая пару Корэйн. Она удивленно посмотрела на сиблингов, а затем дрожащими руками взяла наручи. — Dirynsima. Драконьи когти.
Они оказались тяжелее, чем Корэйн ожидала, приятное бремя с потертыми кожаными пряжками на внутренней стороне, позволяющими закреплять наручи на руках. Девушка перевернула их, изучая искусную работу. Ахнув, она поняла, что дополнительный вес наручам обеспечивали укрепляющие стальные шины. Крошечные, но смертоносные треугольные шипы торчали вдоль длинного внешнего края, тянувшегося от запястья до локтя. Корэйн провела пальцем по одному из них и едва не порезалась.
Сибрез с гордостью наблюдал за происходящим. Если он и скучал по своим Драконьим когтям, то не подавал виду.
— Если эти наручи правильно использовать, они способны вынести даже удар меча, — сказал он, постукивая пальцем по усиленному сталью краю.
Затем рядом появилась Сораса и принялась внимательно разглядывать наручи. Что бы амхара ни увидела в кожаных щитках, ей это определенно понравилось.
— Она научится, — сказала она, глядя на Сибреза.
Он неохотно кивнул в ответ.
— Спасибо вам обоим, — сказала Корэйн, крепко сжимая подарок, но пока не собираясь надевать его. Казалось неразумно выходить в море с пристегнутыми к телу шипами. — Надеюсь, мы еще встретимся.
Айсадере кивнули и убрали руки назад, их длинные рукава были похожи на крылья красивой птицы.
— Зеркало не показало нам конец этого пути, но надежда все еще есть.
Еще раз низко поклонившись, Корэйн отступила назад. Ожидающая неподалеку шлюпка была готова отвезти их на галеру; капитан айбалийцев уже стоял на носу. Остальные последовали вперед, прервавшись, чтобы разгрузить седельные сумки. Переправка лошадей на корабль занимала некоторое время, и Корэйн знала, что могут пройти часы, прежде чем они действительно отправятся в плавание. Тем не менее, было приятно оказаться на другом корабле и снова отправиться в нужном направлении.
Соратники собрались отправиться в путь, но Айсадере протянули руку, останавливая Чарли и призывая его подождать.
Чарли молча встретился взглядом с Айсадере. Внешне он очень сильно отличался от Наследника: невысокий коренастый молодой человек с испачканными чернилами пальцами и бледной кожей, покрытой солнечными ожогами. Но в то же время, казалось, что-то и объединяло их. Благоговение, которое Корэйн не могла понять.
— Возможно, мы не достигли понимания, но богиня видит нас обоих, — сказали Айсадере, снова превращаясь в серьезных проповедников. — Она с тобой, чувствуешь ты это или нет.
Корэйн напряглась, ожидая резкого ответа Чарли. Но, на удивление, он коснулся своего лба и поцеловал испачканные чернилами пальцы. Приветствие богам. Айсадере ответили ему тем же.
— В этом мы можем согласиться, — сказал Чарли, а затем направился к шлюпке. Седельные сумки свисали с его плеча, из них торчали многочисленные пергаменты, восковые печати и бутылочки с чернилами.
Корэйн не знала, что им понадобится впереди. Но ей не терпелось это выяснить.
* * *
Как только лошадей погрузили на корабль и устроили внизу, во многом благодаря нежным уговорам Сигиллы, галера покинула побережье и направилась на север. На палубе было двадцать пять рядов весел, разделенных посередине, по два гребца с каждой стороны, и они быстро вошли в Долгое море. Корэйн стояла у перил, снова полной грудью вдыхая морской воздух. Каким-то образом он придавал ей сил и вселял в нее мужество.
Экипаж галеры Наследника состоял из воинов. Многие из них были обучены стрельбе из лука и по очереди защищали приподнятый бак в задней части палубы. Они ждали чудовищ Миэра, кракенов и морских змеев, но синее Долгое море оставалось спокойным. Никаких врагов, по крайней мере, тех, которых могла увидеть Корэйн.
Но она определенно ощущала их присутствие. Эрида вместе со своей армией двигались по Мадренции, отвоевывая милю за милей. Таристан, дядя Корэйн, с каждой секундой становился сильнее и охотился за Веретенами, чтобы вскрыть их. «Сколько времени пройдет, пока он не сорвет слишком много?»
Корэйн знала, что каждый миг мог стать последним, хотя и старалась не задумываться об этом. Подобная ноша казалась ей слишком тяжелой. Она прислонилась к перилам корабля, довольствуясь спокойствием и радуясь моменту тишины. Стоящие позади нагроможденные друг на друга ящики скрывали ее от большей части палубы и большинства находящихся там людей.
Кроме одного.
— Как скоро мы снова прибудем в порт?
Корэйн улыбнулась, когда Эндри обогнул ящики. Он встал рядом с ней, положил локти на поручни и сцепил длинные смуглые пальцы. Морской бриз играл с его волосами, поднимая тяжелые кудряшки.
— Твои волосы стали длиннее, — сказала Корэйн, вспомнив, как он выглядел, когда она впервые увидела его. Приветливый молодой человек с добрым взглядом стоял у дверей покоев своей матери, готовый помочь оказавшейся перед ним незнакомой девушке. Но уже тогда у него в душе царила какая-то тьма, воспоминания о кровавой бойне разрывали его изнутри. Они не оставляли его и сейчас. Корэйн надеялась, что вскоре тягостные воспоминания отпустят его.
Застенчиво улыбаясь, оруженосец провел рукой по голове. Несколько локонов закрутились спиралью вокруг его пальцев, с каждым днем они становились все более тугими.
— В последнее время я был слишком занят, чтобы стричься.
— Просто возмутительно, — ответила она, сухо усмехнувшись.
Взгляд оруженосца блуждал по волнам, исследуя глубины. Корэйн заметила в нем беспокойство.
— Я начинаю подозревать, что ты не любишь ходить под парусом, — сказала Корэйн, поворачиваясь к Эндри лицом. Ее бедро ударилось о перила.
— Не тогда, когда под каждой волной могут скрываться кракены и змеи.
— Что ж, их определенно на одного меньше, чем когда мы пересекали море в прошлый раз. А это уже что-то.
— Это уже что-то, — повторил он, глядя куда-то вдаль. — Я начинаю подозревать, что ты прячешься. — Корэйн взглянула на сложенные вокруг них ящики и пожала плечами.
— Если Сигилла и Сораса увидят, что я бездельничаю, они заставят меня тренироваться, — пробормотала она, ощутив усталость даже при мысли о новых уроках. — Я просто хотела побыть одна. Дать синякам еще немного времени на заживление.
По-прежнему улыбаясь, Эндри кивнул, но улыбка уже не затрагивала его глаз.
— Понимаю, тогда я пойду.
— Нет, не убегай. — Корэйн схватила его за руку до того, как он оказался вне досягаемости, и потянула обратно к перилам. Улыбка оруженосца стала шире, как и ее собственная. — Эндри Трелланд, твоя вежливость вредит тебе самому, — сказала она, толкая его плечом. — Помни, теперь ты водишься с преступниками и изгоями.
— Я уже давно осведомлен об этом.
Он вдруг стал серьезным и перевел взгляд на море, не на волны, а на горизонт за ними. «На восток, — поняла Корэйн, проследив за его взглядом. — Он думает о матери? Смотрит в сторону Кейсы, ее родины, где она ждет сына, которого, возможно, никогда больше не увидит? — Она вспомнила Валери Трелланд, больную, но решительную женщину, прекрасный пример стойкости в своем кресле на колесиках. — Или он устремил взгляд на Аскал, где оставил свою честь в разрушенном зале дворца Эриды?»
— Ты тоже должен дать время своим ранам затянуться, — нерешительно и тихо сказала Корэйн.
Эндри резко втянул воздух.
— Существует разница между исцелением и забвением, Корэйн. Я никогда не забуду того, что сделал.
Слова причиняли острую боль.
— Полагаешь, я забуду?
— Я думаю, ты любым способ пытаешься жить дальше, но…
— Но?
— Не потеряй при этом себя и свое сердце.
Корэйн почувствовала свое сердце, которое все еще упрямо билось в груди. Она прижала к ней руку, ощущая под кожей ритм ударов.
— Оно никуда не денется. Обещаю.
Она не лгала. Но слова определенно казались ложью.
— До берега осталось меньше недели, — сообщила Корэйн, снова смотря на море, что позволяло легко сменить тему. — Если погода все так же будет благоприятствовать нам.
— А так будет?
Она задумчиво прикусила губу.
— Самые сильные осенние штормы бывают на востоке, там, где Долгое море встречается с океаном. — Небо над их головами оставалось ясным и спокойным, настоящая мечта моряка. — Думаю, ветер будет содействовать нам. Толика выпавшего на нашу долю везения.
Эндри расправил плечи и оглядел Корэйн. На его лице было написано замешательство.
— Я считаю, нам очень повезло.
Она отбросила назад развивающиеся на ветру волосы.
— Для описания ситуации стоит выбрать другое слово.
— Нет, я серьезно. — Эндри подошел ближе, его голос звучал твердо, не так, как раньше. — Мы приехали в Айбал, чтобы закрыть Веретено. Выполнили эту задачу, и при этом все еще дышим. Для меня это определенно удача.
— А что насчет меня? — Корэйн ощутила на языке горечь. Она знала, что это сожаление. — Ты считаешь, мне повезло?
Его глаза вспыхнули.
— Ты жива. Этого достаточно.
— Жива, — насмешливо хмыкнула Корэйн. — Моя мать покидает меня с каждым большим приливом. Отца я никогда не видела, но каким-то образом он все равно имеет надо мной власть, я ощущаю ее каждой частичкой тела. Его крах — мое проклятие… и я имею в виду не только Веретена. — Ее руки дрожали, и она убрала их за спину, усердно стараясь спрятать свои эмоции. Но было невозможно скрыть дрожь в голосе. — Из-за крови Древнего Кора, что течет в наших жилах, мы становимся беспокойными, не желаем пускать корни и вечно стремимся к горизонту, до которого никогда не сможем добраться. Именно поэтому Древний Кор завоевывал и разрастался в разные стороны в поисках места, которое можно было бы назвать домом. Но они так и не нашли его. И я тоже не найду.
Эндри выглядел пораженным, на его лице промелькнула жалость.
— Очень надеюсь, что все сложится иначе.
Корэйн лишь покраснела, смущенная своей внезапной откровенностью. Она повернулась спиной к Эндри и морю, схватившись за перила так, что у нее побелели костяшки. Палуба корабля скрипнула под сапогами оруженосца, когда он сделал шаг, сокращая расстояние между ними. Она услышала его вздох и почувствовала легчайшее прикосновение руки к своему плечу.
И тут, словно леопард, пробирающийся к своему логову, ряд ящиков обогнула Сораса. Она скрестила руки на груди, разглядывая стоявших у перил. Корэйн поджала губы, пытаясь прогнать любые следы проявления своих чувств.
К счастью, Сораса Сарн не проявляла сострадание ни к кому, даже к Корэйн.
— Прячешься? — спросила убийца, игнорируя покрытое пятнами лицо Корэйн.
— Даже не думала, — ответила та, отталкиваясь от перил.
— Хорошо. — Сораса развернулась на каблуках, жестом приглашая следовать за ней. Корэйн охотно подчинилась, радуясь тому, что ушла от Эндри и на время оставила в стороне мысли о своей проклятой крови. — Давай научим тебя пользоваться этими Драконьими когтями.
Но Корэйн не сдержалась и оглянулась назад. Эндри все еще стоял у перил, с добротой во взгляде следя за каждым ее шагом.
— Я приготовлю чай, — сообщил он, отправляясь за своей сумкой.
* * *
Так и шли дни, проносясь мимо, как бьющиеся о борт корабля волны. Корэйн не ошиблась. Небо оставалось ясным, хотя по мере приближения к берегам ближайшего королевства Амсара воздух становился все более влажным. На западе, в направлении более теплых вод Тигрового залива, образовались облака, но ни один шторм не приблизился к галере. Никаких змей или кракенов, хотя матросы и Соратники каждую ночь несли вахту, освещая фонарями весь корабль. Дом, как видела Корэйн, бо2льшую часть времени проводил над ведром, извергая все, что ему удавалось съесть за день.
Сигилла и Сораса занимались с Корэйн по утрам, во второй половине дня давая ей возможность восстановить силы. Вальтик присоединялась к ним и наблюдала за тренировками, распевая рифмы то на верховном, который они все знали, то на джидийском, который Корэйн едва понимала. Она даже произнесла молитву над новыми наручами Корэйн, потерев Драконьи когти своими старыми костями. Как обычно, в словах ведьмы было мало смысла, но ее присутствие все равно успокаивало. Особенно после того, что она сделала с кракеном в оазисе, с помощью какого-то заклинания прогнав его обратно в Веретено. Матросы старались держаться подальше от старой ведьмы и обходили ее стороной. Некоторые возносили молитвы богам, не переставая смотреть на ведьму, и смеялись над ее коллекцией костей.
Чарли проводил время гораздо более интересным образом.
Однажды днем, все еще мучаясь от полученных утром синяков и ушибов, Корэйн нашла его, когда он прятался на носу корабля. Он стоял, склонившись над небольшим рабочим столом — не что иное как доска, положенная на две бочки.
Корэйн осторожно кралась, позволяя работающему экипажу и плеску волн заглушить звук ее сапог по палубе. Казалось, было слишком легко подкрасться к Чарли и заглянуть фальсификатору через плечо.
Его пальцы двигались крайне медленно и покрывали чернилами кусок пергамента. Корэйн взглянула на бумагу и узнала эмблему Рашира — белый слон с четырьмя бивнями на ярко-оранжевом фоне. Невыносимо кропотливая работа, для которой Чарли приходилось засекать время, синхронизируя нанесение каждого нового знака с моментом, когда корабль погружался в море.
— Корэйн, мне не нравится, когда за мной шпионят, — растягивая слова, проговорил Чарли, тем самым заставив девушку подпрыгнуть.
Она покраснела, но он обернулся и быстро улыбнулся ей. Брови беглого жреца были испачканы чернилами, а глаза искрились весельем.
Корэйн усмехнулась, кивнув на пергамент.
— Тренируешься?
— Что-то вроде того, — ответил он, стараясь не упускать из виду и девушку и свой импровизированный стол.
— Никогда не видела символ Рашира. — Она попыталась обойти его, но Чарли подвинулся, не давая ей пройти дальше. — Научишь меня?
Он расхохотался, качая головой.
— Я не стану раскрывать тебе свои секреты. Считаешь, мне охота давать твоей матери неограниченные возможности во всем Долгом море?
Корэйн едва не закатила глаза. Она поджала губы и раздраженно фыркнула.
— С чего ты взял, что я вообще увижу ее снова? А если увижу, думаешь, я стану рассказывать ей то, чему ты меня научишь? — «Уж точно не после того, как она оставила меня гнить в Лемарте».
— Обида здесь неуместна, Корэйн, — ответил Чарли. — Мне ли не знать, — добавил он, подмигнув.
— Не зря Сораса превратила тебя в живую приманку. Для этого есть основания.
— Сораса Сарн, дразнящая моей персоной мою личную охотницу за головами, не входит в длинный список вещей, о которых мне стоит беспокоиться, — вздохнул он, отворачиваясь.
Корэйн слишком хорошо знала подобную тактику. Чарли пытался скрыть печаль, появившуюся в его взгляде. Несмотря на природное любопытство, чувство приличия взяло верх, и она оставила все как есть. Она ведь не была глупышкой. По взгляду и выражению лица Чарли можно было увидеть, что он терзался из-за разбитого сердца. Хотя сама Корэйн никогда не испытывала ничего подобного, она видела такие же признаки на лицах моряков Лемарты и их оставшихся на берегу семей. С Чарли происходило то же самое, в моменты спокойствия он уходил в себя, мыслями и сердцем уплывая куда-то далеко.
Он медленно отодвинул пергамент, оставив работу незаконченной.
— Тогда научи меня, как срезать печать, — взмолилась Корэйн, сплетая пальцы в подобии молитвы. Она не стала хлопать ресницами, прекрасно зная, что Чарли не интересуется ею… или, если уж на то пошло, любой другой женщиной. — Только одну.
Последовала однобокая улыбка. Он признавал поражение, крепость пала.
— Тольку одну.
Корэйн подпрыгнула от радости.
— Я могу выбрать?
— Ах ты маленький чертенок, — проворчал он, ткнув в нее пером. Затем потянулся за своей сумкой. — Давай, выбирай.
Восторгу Корэйн не было предела, мысли лихорадочно метались в ее голове. «Самой полезной была бы печать Тириота, но айбалийская кажется важнее…»
— Парус! — крикнул голос сверху.
Чарли приложил руку ко лбу, закрывая глаза от яркого солнца, и повернулся лицом к грот-мачте, где дежурил дозорный. Корэйн не обратила на это внимания, больше сосредоточившись на материалах фальсификатора. В Долгом море часто можно было встретить другие корабли. Вардийский пролив буквально кишел ими. Ее мать любила шутить, что они не могли поднять весло, не задев другой корабль. А сейчас они находились в заливе Сариана, всего в нескольких днях пути от побережья. Другие корабли, направляющиеся в порт, были привычным явлением.
Айбалийские матросы суетливо носились по палубе. Груза было немного — галера Айсадере была не торговым судном, — но они все равно проверяли его, подтягивая канаты и такелаж. Моряки так быстро переговаривались друг с другом на айбалийском, что Корэйн не могла уловить суть их разговоров.
В отличие от Сорасы Сарн.
— Им не нравится этот корабль, — сказала она, подойдя к рабочему месту Чарли. Слушая матросов, она сурово смотрела на горизонт.
Корэйн едва взглянула на нее. Она взвесила в руках штампы для печатей, деревянные цилиндры с серебряными концами. Тяжелые и настолько хорошо сделанные, что у нее появилось подозрение, а не украли ли их из сокровищницы. На одном была эмблема Тириота — русалка с мечом в руках, а на другой — дракон Айбала. У девушки загорелись глаза от перспективы научиться работать с любой из них.
Но Чарли вырвал печати из ее рук и засунул их обратно в свою сумку.
— Давай-ка уберем их подальше, пока не убедимся, что на нас не напали пираты, — сказал он, натянуто улыбаясь.
— Залив Сариана не место для охоты, — насмешливо ответила Корэйн. Она лучше всех присутствующих на борту знала, где пираты Долгого моря выслеживают свою добычу. — Ни один здравомыслящий пират не охотится в этих водах. Это всего лишь очередное торговое судно.
Стоящий у перил Эндри указал на горизонт. Темное пятно покачивалось на ветру, слишком маленькое, чтобы его можно было разглядеть.
— Пурпурные паруса. Сискария, — вглядываясь в даль, изрек оруженосец. — Они далеко от дома.
Корабль качался на волнах, и Корэйн ощутила, как ее желудок сжался. Она подняла голову и посмотрела на горизонт. Ее сердце замирало и вместе с тем отчаянно билось, словно разорванное надвое.
— Где Дом? — прошептала она, подходя к перилам.
— Делится обедом с акулами, — усмехнулась Сораса, ткнув большим пальцем в его сторону. Древний устроился на носу, свесив голову за борт. — Я позову его.
«Он скажет точно. Увидит, что это за корабль… что это другой», — закусив губу, подумала Корэйн. Она уперлась ребрами в перила и наклонилась вперед, будто еще несколько дюймов могли помочь разглядеть очертания корабля. Стоявший рядом Эндри разрывался, не зная, за чем наблюдать — за кораблем или за ней.
— Ты думаешь… — пробормотал он, но Дом вклинился между ними, его бледное лицо было белее обычного. Он слегка покачнулся, не в силах твердо стоять на ногах, и стоящая за его спиной Сораса закатила глаза.
Древний схватился за поручень, используя опору, чтобы выпрямиться.
— На что мы смотрим?
Корэйн лишь указала пальцем на корабль вдалеке.
— Опиши мне его.
Бессмертный выдохнул и устремил взгляд далеко в море, его изумрудные глаза видели больше, чем глаза остальных.
— Я вижу галеру, — сказал он, и Корэйн сжала кулак. — Пурпурные паруса. Две мачты, нижняя палуба. Гораздо больше весел, чем у нас.
Несмотря на то что корабль был еще слишком далеко, чтобы разглядеть его как следует, в голове Корэйн он обрел форму, собранную из стольких воспоминаний, что их невозможно было сосчитать.
— Сколько весел? — выдавила она. Ее горло сжалось, слова выходили с трудом.
— Сорок рядов, — ответил Дом.
— Под каким флагом они идут? — Корэйн резко зажмурилась. Она попыталась представить себе сискарийский флаг, пылающий золотом факел на пурпурном фоне. Но картинка казалась слишком размытой.
Древний придвинулся ближе.
— Я не вижу никакого флага.
Открыв глаза, Корэйн оттолкнулась от поручня.
Шум ревел у нее в ушах, гул заглушал даже Соратников, когда они кричали ей вслед. Она почувствовала, что Эндри идет позади, а Дом за ним, и оба следуют за ней. Но она не обернулась, ее сапоги стучали по палубе, когда она пробиралась сквозь нерадивых матросов, прокладывая путь к баку в задней части галеры. Весла шлепали по обе стороны корабля, каждый всплеск казался насмешкой.
Заметивший ее приближение айбалийский капитал покинул свой пост, оставив на приподнятом баке своего помощника. Нахмурив темные брови, он встретил Корэйн у подножия лестницы.
— Посадите всех, кто у вас есть, на весла, — грубо велела она. — Посмотрим, насколько быстр этот корабль.
Он озадаченно моргнул. «Два дня назад этот человек подчинялся командам Наследника Айбала, а теперь приходится слушать каких-то неудачников». К счастью, он склонил голову.
— Мы способны справиться с пиратами, — сказал он, кивнув своему помощнику. На палубе послышались приказы, сообщающие о необходимости готовиться к бою. Под палубой раздался барабанный бой, задающий гребцам более быстрый и безжалостный темп.
Корэйн так сильно прикусила язык, что у нее едва не пошла кровь. «Но не с этими», — хотелось сказать ей.
Вдруг она ощутила тепло чьей-то руки на своем плече. Эндри Трелланд смотрел на нее сверху вниз, добрые карие глаза изучали ее лицо, отмечая отразившуюся в нем напряженность. Корэйн попыталась скрыть свой страх, разочарование и даже волнение. Но невозможно было спрятаться здесь — ни на палубе, ни в волнах.
— Корэйн? — спросил он, его голос звучал будто издалека, все еще едва слышный.
Она с силой стиснула зубы.
— Это моя мать.
Сказав это, она тут же пожалела, что не может взять свои слова обратно и каким-то образом сделать так, чтобы они оказались ложью.
Вместо этого Корэйн снова взглянула на горизонт и приближающийся корабль.
«Бурерожденная».
— Никогда не видела ее такой, — пробормотала она скорее себе, чем другим. Но Эндри слушал. — В открытом море, на ветру. Волчица вышла на охоту, а не вернулась в свое логово.
Чудесная галера с легкостью рассекала воду. Казалось, она набирала скорость, несмотря на множество весел, работающих под их собственной палубой. «Бурерожденная» приближалась, грозя настигнуть их, и никакая сила в Варде не могла остановить ее.
— Какая красивая, — прошептала Корэйн, имея в виду и корабль, и женщину, которую не могла видеть, капитана беспощадного, ненасытного монстра.
Сигилла важно прошла мимо, присоединяясь к группе матросов, спускавшихся на палубу с веслами. Она засучила рукава, вероятно, желая покрасоваться.
— Не понимаю, в чем проблема, — крикнула она. — Твоя мать определенно не может быть хуже кракенов и морских змеев.
Паруса наполнились ветром, как будто сам Вард подталкивал их вперед. Корэйн хотела, чтобы он поднажал еще, но в глубине души все понимала. Она снова посмотрела на «Бурерожденную», теперь та подошла еще ближе. «Эта гонка была проиграна еще до того, как началась».
Корэйн бросила сердитый взгляд на охотницу за головами.
— Очевидно, ты никогда не встречалась с ней.
* * *
Минуты тянулись невыносимо долго, каждая из них казалась мучительнее предыдущей. Корэйн гадала: возможно, «Бурерожденную» сдерживали специально, медленно сокращая дистанцию, чтобы свести их всех с ума. Дочь капитана пиратов стояла на носу айбалийской галеры под синим с золотым флагом Наследника. Он развевался над ней, тень колыхалась из стороны в сторону, то скрывая Корэйн, то подставляя ее под лучи солнца. Открытое для всего мира лезвие Веретенного клинка вонзилось ей в спину.
Корэйн не отрывала взгляд от идущей в сотне ярдах от них галеры. Каким бы великолепным ни был корабль, легко было заметить следы его битвы с кракеном. Одну из мачт явно недавно заменили, как и длинные секции перил. Таран на носу исчез, вероятно, оторванный извивающимся щупальцем монстра. Но все тот же знакомый корпус, канаты, темно-бордовые паруса. Корэйн точно знала, сколько гребцов потеет под палубой, насколько многочисленна абордажная группа и грозен экипаж.
Она практически видела их, знакомые лица тех, кто толпился у борта «Бурерожденной», и самое знакомое из них — у руля.
— Кошмарная Мэл, — услышала она крик одного из айбалийских матросов, его голос был наполнен горечью. Остальная часть команды вторила его ужасу, новость разнеслась по кораблю.
Репутация матери Корэйн была известна во всем Долгом море, моряки многих королевств знали, что это за пират.
И айбалийские не были исключением.
Когда капитан, к бедру которого был пристегнут меч, присоединился к Корэйн на баке, она поняла, что время пришло. Никто не мог убежать от «Бурерожденной».
Корэйн хотелось закричать. Даже после Веретена в Нэзрая, после пролитой ею крови, изуродованного лица Таристана, предательства Эриды… как далеко бы она ни ушла, ей все равно не удавалось соперничать с собственной матерью. «Для такой жизни тебе не хватит характера», — сказала ей однажды Мелиза. Казалось, то случилось в прошлой жизни, и все же вот она здесь, догоняет их. Корэйн снова слышала голос матери, слова окружали ее, как прутья клетки.
— Вам это не понадобится, — сказал Корэйн капитану.
Он покраснел, положив руку на свой клинок.
— Я не намерен отдавать свой корабль.
— Ей не нужен ваш корабль, ей нужна я.
Корэйн протиснулась мимо мужчины, все ее чувства притупились. Двигаясь размеренно, она спустилась на палубу и дрожащими пальцами вцепилась в перила.
— Не беритесь за оружие, и вашей команде не причинят вред, — крикнула она через плечо достаточно громко, чтобы капитан и его матросы услышали.
— Делайте, как она говорит, — прорычала Сораса, пресекая любые возражения до того, как моряки смогли бы их озвучить. — Даже Кошмарная Мэл не станет нападать на собственное дитя.
Дом устроился рядом с Сорасой и Корэйн. У него тоже был меч. Несмотря на недомогание, он все еще казался внушительным воином.
— Но она попытается забрать ее.
— Нет, если нам есть что сказать по этому поводу, — парировала Сораса, ее медные глаза сверкнули. Она затянула ремни на теле и проверила кинжалы. Клинки не понадобятся, но Корэйн считала, что они все равно не помешают.
Казалось, нервничала даже Вальтик, она прислонилась к мачте и вытянула вперед босые ноги.
— Вам лучше спуститься под палубу, — глядя на ведьму, прошептала Корэйн. Она старалась не вздрагивать, пока Соратники окружали ее, — Дом и Сораса по бокам, а Сигилла сзади.
Вальтик подняла голову и улыбнулась своей безумной улыбкой.
— Кости не станут вести разговор, — усмехнулась она. Затем вытянула шишковатый палец, указывая не на «Бурерожденную», а через палубу на чистое небо на севере. — Будет непросто дать твердый отпор.
— Ведьма, довольно, — проворчала Сораса.
— Осара, довольно, — парировала Вальтик, ее яркие голубые глаза были подобны двум лезвиям. Сораса вздрогнула, словно почувствовала их укус, и опустила взгляд, выглядя как ребенок, которого отчитали. Довольная такой реакцией ведьма снова посмотрела на Корэйн. — А ты не безвольна.
— О чем ты, Gaeda? — спросила она. Ее глаза метались между Вальтик и «Бурерожденной», подходящей все ближе и ближе. Весла убрали, ни одна из галер теперь не нуждалась в них. Тень «Бурерожденной» медленно опускалась на айбалийский корабль, ее парус заслонил солнце.
— Выбрала ты совсем иной путь. — Все еще ухмыляясь, Вальтик провела костлявым пальцем по воздуху. — Характер есть, нельзя упрекнуть.
«Не хватит характера. — Корэйн охватила холодная дрожь. Она подалась вперед, намереваясь опуститься на колени. — Откуда ведьма узнала?»
— Вальтик…
— Приготовиться к абордажу! — крикнул кто-то, его голос разнесся по небольшому расстоянию между двумя кораблями.
Это был Кайрим, штурман «Бурерожденной». Одну обутую в сапог ногу он поставил на перила, а в руке держал веревку. Он выглядел лучше, чем в Адире, когда Корэйн видела его в последний раз, избитого и растерянного после встречи с кракеном, который едва не уничтожил корабль. Его единственный зоркий глаз нашел Корэйн среди экипажа, и черные брови сошлись вместе.
Капитан айбалийской галеры вышел вперед. Несмотря на явное численное превосходство противника, он не выказывал страха.
— Это королевская галера Их Светлости, Наследника Айбала. У вас нет ни права, ни причины прерывать наше путешествие.
— У меня есть и право и причина, капитан.
Голос Мелизы ан-Амарат был наполнен яростью, обещавшей бури, в честь которых был назван ее корабль. Она взобралась на перила рядом с Кайримом, для устойчивости используя канаты. Исчез пропитанный солью плащ, остались только шаровары, сапоги и легкая рубашка. Ничто не отмечало ее как капитана «Бурерожденной», но ни один живой человек не смог бы принять ее за кого-то другого. Солнце светило ей в спину, и весь ее вид внушал ужас: черные волосы развевались вокруг лица, их концы покраснели. Оскалившись, она наклонилась вперед, оказавшись между двумя галерами. В тот момент Мелиза ан-Амарат больше походила на тигрицу, чем на женщину.
Корэйн была не в силах сдержать дрожь под этим пристальным взглядом.
— Отдайте мне мою дочь и больше никогда не увидите «Бурерожденную», — сказала она. Слова прозвучали не как просьба, а как приказ. Мелиза не обнажила свой меч, но команда за ее спиной была вооружена до зубов: топоры, мечи и кинжалы, все наготове.
Никто не шелохнулся.
Разочарованная такой реакцией Мелиза сильнее сжала канат. Пальцы были красными от рубцов, на костяшках красовались синяки и порезы. На открытой взору ключице тоже сиял заживающий синяк, уже ставший фиолетово-желтым. Корэйн отлично знала, как выглядят следы от щупалец кракена.
Поджав губы, Мелиза уставилась на Корэйн. Она излучала ярость.
— Корэйн ан-Амарат, делай, как я сказала.
Страх Корэйн рассеялся под дуновением легкого ветерка. «Может, ты и знаменитый капитан пиратов, но в первую очередь ты моя мать».
— Не стану, — ответила Корэйн, подняв подбородок. Собираясь с силами, она медленно сделала вдох. «Я видела вещи и похуже твоего гнева», — сказала она себе.
Не пошатнувшись и продолжая все так же уверенно стоять на перилах, Мелиза с легкостью выхватила меч. Лезвие прочертило в воздухе петлю.
— Убирайтесь с корабля, или каждый, кто останется, умрет.
На этот раз Корэйн поборола желание закатить глаза.
— Даже ты не станешь опускаться до такого, мама.
Канаты засвистели, и дюжина пиратов «Бурерожденной» перелетели с корабля на корабль, приземлившись на палубы галеры Наследника. Корэйн знала их всех, самых грозных моряков своей матери. А Мелиза была хуже всех, она горела ярче любого пламени. Капитан пиратов прошагала по палубе, предупреждающе подняв меч. Айбалийские матросы старались держаться подальше от нее и остальных пиратов.
Мелиза с усмешкой оглянула их и щелкнула зубами. Кошмарная Мэл играла с беднягами, угрожая им.
— Ради твоей жизни я определенно выполню свою угрозу, — прорычала капитан пиратов, надвигаясь на свою дочь. Корэйн изо всех сил старалась сохранять спокойствие. Мелиза остановилась лишь тогда, когда ее лицо оказалось всего в нескольких дюймах от лица дочери. Она оскалилась, гнев буквально волнами исходил от нее.
Лишь призвав на помощь все свое мужество, Корэйн удалось не отступить. Она сохраняла спокойствие, даже если снова чувствовала себя маленькой девочкой, которая совершила глупую ошибку и должна была столкнуться с последствиями.
Соратники не двигались, оставаясь непреклонными. Им приходилось видеть и худшее.
Мелиза оглядела их всех, ее взгляд переходил с одного на другого. Она едва взглянула на Эндри или Чарли, а Вальтик снова исчезла. Но увидев Сорасу и Дома, она остановилась. Корэйн старалась не злорадствовать по этому поводу, ведь она достаточно хорошо знала свою мать, чтобы заметить сомнение, отразившееся на ее лице.
— Древний и амхара? — пробормотала Мелиза, переводя взгляд с одного на другого. — За время моего отсутствия ты завела странных друзей. — Затем, как и предвидела Корэйн, ее взгляд привлек Веретенный клинок. Капитан пиратов уставилась на него широко раскрытыми глазами, и на мгновение восхищение, которое она ощутила, затмило ее гнев. — А это что?
— Меч моего отца, — сказал Корэйн. — Кортаэля из Древнего Кора.
Мелиза подняла брови. После чего громко хмыкнула.
— Тогда, полагаю, он мертв.
Стоявший за плечом Корэйн Дом с вызовом посмотрел на нее.
— Говорите о нем с уважением или не говорите вообще.
— Мне кажется, он как-то упоминал вас, — медленно проговорила Мелиза, а затем холодно улыбнулась. Она снова оглядела Дома, пристально изучая его фигуру. — Боюсь, не могу вспомнить имя… что-то длинное и нелепое. Но он сказал, что вы что-то среднее между братом и нянькой. — На ее лице появилась усмешка, которую Корэйн слишком хорошо знала. — Вы также были его гробовщиком?
Вздрогнув, Корэйн метнулась к Дому, но Сораса Сарн была начеку. Она шагнула вперед, встав на пути бессмертного. Он зарычал над ее головой, почти как животное, в его глазах горел опасный зеленый огонь. Вряд ли Сораса смогла бы остановить его, если бы он захотел защитить честь Кортаэля, но, выступив в роли препятствия, она заставила его замедлиться. Он снова издал рык и замолчал.
— Я и не думала, что Древние такие дикие, — усмехнулась Мелиза. — Пойдем, Корэйн. Чудо, что ты выжила среди этих людей.
— Неужели, — ответила Корэйн. Она скрестила руки на груди и приняла более воинственную позу. «Тебе придется силой тащить меня с этого корабля, мама». — Я пережила встречу с призрачными воинами, королевой Галланда, морскими змеями, кракеном, легионом галлийцев и сорванным Веретеном. Благодаря им. А не тебе.
Глаза матери округлились сначала от шока, затем от страха. И не у нее одной. Реакция экипажа была такой же, она накрыла их, словно волна. Они тоже встречали чудовищ Миэра. А некоторые члены команды, поняла Корэйн, никогда больше не увидят рассвет. Она снова осмотрела их. Знакомые лица отсутствовали. «Мертвы, — поняла она. Подобная мысль была сродни удару в живот. — Уступили Веретену и Долгому морю».
Корэйн не помнила, чтобы Мелиза когда-нибудь так долго молчала, губы матери двигались, пока она пыталась подобрать нужные слова.
— Ты тоже встретила кракена? — спросила она, окружавшая ее аура власти исчезла. Теперь остался лишь страх. — Моя дражайшая… — прошептала она, ее голос затих.
После нескольких недель тренировок мышцы Корэйн стали сильнее, тело стройнее, а хватка более уверенной. Несмотря на это, взяв мать за руку и притянув ее к себе, она почувствовала себя ребенком.
Мелиза не задавала вопросов и не сопротивлялась, и, пройдя мимо остальных, Корэйн провела их в кубрик. Дверь за ними захлопнулась, закрыв их в крошечном помещении с низким потолком. Оно так походило на их коттедж, что Корэйн едва не расплакалась.
Но Мелиза опередила дочь. Ее глаза наполнились слезами, а избитые руки задрожали, когда она обняла Корэйн. Вздохнув, дочь капитана пиратов поняла, что ее мать едва стоит на ногах, да и она сама едва сдерживает слезы, однако сделала все возможное, чтобы удержать их обеих. Корэйн ан-Амарат отказывалась сдаваться, даже если здесь не было никого, кроме родной матери. Она посмотрела на потолок, не более чем испачканную парусину, колыхавшуюся на ветру. Слезы почти одержали победу, но она смахнула их, сделав глубокий, живительный вдох.
Затем отсчитала десять долгих секунд. Всего десять. В течение этих секунд она была дочерью Мелизы, маленькой девочкой, нашедшей укрытие в объятиях матери. Там ничто не могло причинить ей вред, и Корэйн на время позволила себе забыться. Никаких монстров. Никаких Веретен. Ни Эриды, ни Таристана. Ничего, лишь теплые, знакомые руки матери. Она крепко сжимала маму, а Мелиза отвечала ей тем же, схватившись за своего единственного ребенка так крепко, как схватилась бы за скалу во время шторма. Корэйн хотелось навсегда остаться здесь, застыв в этом конкретном моменте. «Я тонула, — поняла она, снова выдохнув. — Я тонула, а она стала для меня спасительным кругом. Она — необходимый мне воздух».
«Но я должна снова окунуться в эту бездну. И не знаю, смогу ли когда-нибудь вернуться обратно».
— Десять, — пробормотала она, помогая матери сесть в кресло за капитанским столом.
Мелиза вытерла рукой заплаканное лицо, ее загорелые щеки покраснели от эмоций.
— Какой стыд, — сказала она, приглаживая волосы. — Прошу прощения за эту демонстрацию слабости.
— А я нет.
Корэйн наблюдала, как прямо у нее на глазах Мелиза превращалась из матери обратно в капитана. Она наклонилась вперед, устойчивее поставила ноги, ее черные волосы спадали на одно плечо. Во взгляде снова появился опасный блеск. Мелиза ан-Амарат открыла рот, снова готовая бросить всем вызов.
— Мама, теперь в Варде есть и другие монстры, — сказала Корэйн, опережая ее. — И я единственная, кто может их остановить.
Капитан пиратов усмехнулась, поставив локти на колени.
— Ты умная девушка, Корэйн, но…
— Нравится мне это или нет, но в моих жилах течет кровь Древнего Кора, и я ношу с собой Веретенный клинок. — Она давно свыклась с удерживающими клинок пряжками, и теперь со стуком положила его на стол. Привыкшая ко всем видам сокровищ Мелиза изучала его опытным взглядом. Казалось, Веретенный клинок тоже изучает пирата, его фиолетовые и красные драгоценные камни гудели магией Веретен. Корэйн гадала, чувствует ли это Мелиза.
— Мама, на мне стоит метка. Уверена, ты уже в курсе.
— Как ты думаешь, почему я пришла за тобой? — огрызнулась Мелиза. — Я бросила все богатства Рашира, чтобы вытащить тебя из того хаоса, который ты сотворила.
Она сунула руку в рукав своей рубашки и вытащила потрепанный кусок свернутого пергамента, а после бросила его на пол. Он был пропитан солью и испорчен водой, чернила потекли. Но ничто не могло скрыть лицо самой Корэйн, смотревшее с плаката с надписью: «Разыскивается». Внизу были нацарапаны сумма вознаграждения и перечень многочисленных так называемых преступлений Корэйн. Пергамент был похож на плакаты в Алмасаде, хотя надписи были нацарапаны на ларсийском и верховном.
— Королева Эрида расставляет широкие сети, — сказала Корэйн, разрывая плакат пополам. Ей хотелось иметь возможность поступить так со всеми изображениями своего лица, развешенными по всему миру. — Не я устроила этот хаос. Но именно я должна разобраться с ним.
Мелиза прищурилась. На ее загорелых щеках появилась новая россыпь веснушек, возникшая от долгих дней, проведенных в море.
— Почему?
Корэйн едва ли не до крови впилась ногтями в ладони.
— Если бы я знала, — вздохнула она, сосредоточившись на боли.
Привычная боль помогла рассказать о долгих днях, прошедших после Лемарты, когда она стояла на пристани и смотрела, как «Бурерожденная» уплывает за горизонт. Она поведала о Доме и Сорасе, Древнем и убийце из Амхары, объединившихся в своем стремлении найти ее. Она сообщила Мелизе о резне в предгорьях, когда Таристан выпустил армию, а Кортаэль пал. Корэйн там не было, но она слышала эту историю столько раз, что та казалась наполовину ее собственным воспоминанием. Потом был Аскал, Эндри Трелланд и меч ее отца. Предательство Эриды и ее новый муж, дядя Корэйн, который намеревался уничтожить мир. Ради себя. Ради королевы. И ради алчного, злобного бога — Того, Кто Ждет.
Когда Корэйн упомянула Адиру и свою встречу с «Бурерожденной», Мелиза опустила голову, потухшим взглядом уставившись в пол.
Корэйн не могла вспомнить, когда в последний раз ее мать была такой молчаливой и подавленной. Обычно Мелизе ан-Амарат не хватало терпения, чтобы кого-то слушать, но не в этот раз.
— Айсадере дали нам свой корабль, и послезавтра мы высадимся на арийском побережье. Оттуда отправимся на север, вверх по горам в Трекию, а затем… в храм, — закончила Корэйн, тяжело сглотнув. Ей захотелось что-нибудь выпить, но она не смела пошевелиться. Судьба всего мира зависела от этого момента — капитан пиратов и ее дочь в маленькой душной каюте.
Наконец, Мелиза встала. Ее рука нерешительно застыла над Веретенным клинком. Она смотрела на меч так, словно это была приготовившаяся к нападению змея.
Затем она подняла взгляд, встретившись с черными глазами Корэйн.
— «Бурерожденная» готова к долгому путешествию, — сказала Мелиза.
Желудок Корэйн сжался. С ней говорила Кошмарная Мэл, а не Мелиза. Тон ее голоса был твердым, непреклонным.
Капитан стиснула зубы.
— В Варде есть места, до которых не может добраться даже королева Галланда.
Корэйн хотелось получить еще десять секунд материнской любви и защиты. Ей хотелось согласиться и вернуться к жизни ребенка, к безопасности под покровительством плывущей на край света матери. За пределы нависшей над Вардом тьмы, к новым мирам и новым горизонтам. Такая жизнь была уготована Корэйн. Ей нужно было лишь уступить.
Вместо этого она сделала шаг назад. Каждый дюйм был ножом. Каждая лишняя секунда — каплей пролитой крови.
— Мне бы очень хотелось, чтобы это было правдой, — прошептала Корэйн. Одинокая слезинка выиграла свою битву и скатилась по ее щеке. — Но невозможно скрыться от Того, Кто Ждет.
Мелиза повторила движение дочери и ринулась к двери каюты, а затем прижалась к ней спиной, преграждая путь к выходу.
— Не вынуждай убегать от тебя, мама, — взмолилась Корэйн, подходя к стене из парусины. Она схватила Веретенный клинок, на дюйм вытащив его из ножен. — Если я не сделаю этого, мы все умрем. Все до единого. И ты, и я.
Вдохи Мелизы были наполнены отчаянием, грудь быстро вздымалась и опускалась. Она рассматривала Корэйн, словно могла найти какую-то лазейку, какой-то быстрый и легкий путь. Что-то больно кольнуло в груди Корэйн. «Так вот что бывает, когда разбивается сердце», — поняла она.
— Тогда я пойду с тобой, — предложила Мелиза, снова обняв дочь. — Я могу помочь. — Корэйн вырвалась из ее объятий, удерживая мать на расстоянии вытянутой руки. Она больше не могла позволить себе терять время или поддаваться искушению.
— Ты поможешь, если останешься в Долгом море. А не на дороге впереди нас.
«Побережье, горы, дорога к Трекии и армия принца… а затем ждущий их храм. — Корэйн знала, насколько ужасен этот путь. — Там не было места пиратам.
Мелиза еще раз попыталась взять дочь за руки, и снова Корэйн отступила, продолжая их запутанный танец.
— Мне нужно помочь, дай мне такую возможность, Корэйн. — Она сжала руки в кулаки, было невозможно игнорировать порезы и ушибы на ее костяшках.
Корэйн знала, что ее мать не из тех, кто сидит сложа руки и смотрит, как рушится мир. «Ей нужно что-то, на что она может опереться. Что-то кроме меня. Ей нужно чувствовать себя полезной».
Было легко ответить на эту просьбу. Правда всегда являлась самым простым выбором.
— Эрида пыталась наполнить Долгое море чудовищами. — Сердце Корэйн сжалось от воспоминаний, и она вспомнила шрамы на «Бурерожденной». — Давай покажем ей, что такое настоящие чудовища.
— Что ты имеешь в виду? — настороженно спросила Мелиза.
— В порту Адиры я видела дюжину пиратских кораблей, — ответила Корэйн, стараясь говорить так же властно, как и ее мать. — Их сотни по всему королевству. Контрабандисты, пираты и все остальные, кто осмелился переправляться через проливы в обход законов короны. Ты можешь объединить их, мама. Они послушают Кошмарную Мэл.
Корэйн говорила себе не надеяться, но надежда все равно теплилась в ней.
Мелиза поджала губы.
— А если не станут?
— Это уже что-то, мама, — расстроенно ответила Корэйн. Сотни пиратов — не повод для насмешек, даже для королевы Галланда.
На этот раз задумалась Мелиза. Она сделала вдох и уставилась на Корэйн, ее глаза двигались так медленно, что казались почти неподвижными.
«Она запоминает мое лицо, как я выгляжу».
В ответ Корэйн стала внимательно рассматривать мать.
— Это уже что-то, — прошептала Мелиза, отступая в сторону. Она потянулась к двери каюты и распахнула ее, позволяя яркому солнечному свету залить пол.
Корэйн вздрогнула и прикрыла глаза ладонью, пряча последние капли жгучих слез. В свою очередь Мелиза прятала собственные, громко шмыгнув носом.
«Представляю, как мы выглядим».
Двигаясь слишком поспешно, Корэйн быстро оказалась у двери. Она остановилась в дверном проеме, достаточно близко, чтобы дотянуться до Мелизы.
— А еще попробуй поговорить с принцами Тириота, — быстро сказала она, когда у нее появилась еще одна идея. — Они наверняка уже встретились с морскими чудовищами. Учитывая пришедших из Веретена монстров и вторжение Галланда в Мадренцию, им вряд ли придется по нраву Эрида или Таристан.
Ухмыляясь, Мелиза откинула волосы назад.
— Принцы Тириота водрузят мою голову на нос корабля еще до того, как позволят мне открыть рот, — с явной гордостью сказала она.
Корэйн мрачно рассмеялась.
— Приближающийся конец света делает нас всех союзниками, — вздохнула она, выходя на палубу.
Мелиза вышла на солнце вслед за ней. Команда «Бурерожденной» бездельничала на палубе, как сонные коты. Сонные коты с немыслимым количеством оружия. Команда айбалийской галеры и Соратники по-прежнему стояли на страже, за исключением Чарли, который вернулся к своим бумагам. Корэйн полагала, что у него меньше причин бояться пиратов, чем у кого-либо другого на борту. В конце концов, они тоже были преступниками.
Затем он поспешно направился к Корэйн, держа в руке стопку пергамента и печати. Они стучали друг о друга, цилиндры перекатывались.
— Вот, — сказал он, протягивая руки.
Мелиза только удивленно моргнула.
— Корэйн?..
— Чарли, это… — Голос Корэйн подвел ее, пока она рассматривала бумаги в руках фальсификатора и проставленные на них благородные печати. «Айбал. Тириот». Одна из печатей мерцала золотом, демонстрируя выгравированное изображение льва. «Даже Галланд. Разрешение на проход». — Гениально.
Но Чарли проигнорировал ее, вместо это посмотрев на Мелизу.
— С ними вы сможете преодолеть любые запреты и необходимость платить пошлины. Скоро флот Эриды выйдет на охоту, если еще не вышел. — Он снова протянул бумаги, на этот раз более решительно. — Возьмите их.
И капитан, и команда знали всю ценность таких вещей. Одни только печати стоили больше, чем основная часть их наживы. Мелиза взяла их и поклонилась Чарли.
— Спасибо, — сказала она. — На самом деле спасибо.
— Я помогаю, когда у меня выпадает такая возможность. Пусть и редкая, — вздохнул Чарли, отмахиваясь от нее. Но его щеки порозовели от гордости.
Корэйн поймала его взгляд, и на ее глазах снова выступили слезы.
«Спасибо», — повторила она поверх плеча матери, произнося слово одними губами.
На что он лишь кивнул.
— Как только события начнутся развиваться, флот Айбала присоединиться к вам, — сказала Корэйн, снова ведя свою мать через палубу.
Красные блики играли в волосах Мелизы, подчеркивая ее загорелую кожу. Взгляд капитана пиратов оставался таким же, как всегда, — острый, как у сокола, глаза насыщенного карего цвета, который при правильном освещении становился золотым, были обрамлены густыми темными ресницами. Корэйн всегда завидовала глазам своей матери. «По крайней мере, одно осталось неизменным», — подумала она.
Мелиза озадаченно посмотрела на нее.
— Король Айбала объявил Галланду войну?
— Еще нет, но объявит, — продолжая идти, ответила Корэйн. Она остановилась, только дойдя до Дома и Сорасы, и проскользнула между двумя своими верными стражами. Эндри тоже стоял рядом, утешение и опора. — Такова воля Лашрин.
— Когда ты успела обрести веру? О, неважно, — ответила Мелиза. Она больше не могла скрывать свои слезы, не при свете дня. Они блестели на ее глазах, и их видели обе команды.
А затем продолжила нежным голосом:
— Позволь мне пойти с тобой, любовь моя.
«Однажды я просила тебя об этом же». По выражению лица матери Корэйн поняла, что мама тоже вспомнила тот момент. Воспоминание было для них ядом, отголоски которого останутся с ними надолго.
Было легко напомнить об этом. «Ты останешься здесь», — сказала однажды Мелиза, бросив дочь на причале.
И Корэйн никогда не забудет эти слова.
— Благосклонны ли нынче ветра? — дрожащим голосом спросила она. Единственное прощание, на которое у нее хватило сил.
Яркая, словно солнце улыбка озарила лицо Мелизы.
— Да, — ответила она. — Ведь они приводят меня домой.

Глава 12
Нефритовая змея

— Сораса —
После того, как «Бурерожденная» скрылась за горизонтом, Корэйн заперлась в маленькой каюте капитана. Хотя прошло уже несколько часов, Эндри по-прежнему нес вахту, стоя у бака и держа в руках кружку холодного чая, как будто напиток мог принести кому-то пользу.
Прислонившись спиной к мачте галеры, Дом нес собственное дежурство. Здесь качка почти не чувствовалась, и, следовательно, это место было самым подходящим для человека со склонностью к укачиванию. Он закутался в мантию и уставился на свои сапоги, устремив взгляд на что-то неподвижное. Если бы он периодически не моргал, его можно было бы принять за бледную, прикованную к палубе статую.
На борту было нечем заняться, идти тоже было некуда. Нижние палубы занимали гребцы и лошади. Сораса подумывала о том, чтобы вздремнуть, но решила отказаться от этой идеи. Дремота лишь добавляла ей сонливости и выбивала из колеи, не говоря уже об уязвимости. Айбалийские матросы ничем не отличались от других стражей. Они ненавидели ее, татуировки Гильдии были для них не лучше клейма. Она уже дважды выполнила свои ежедневные упражнения и размяла мышцы. А если снова почистить клинки, вскоре от них ничего не останется. Она могла бы пойти к Чарли, но он лишь прогнал бы ее прочь от своих бумаг, и она не стала бы винить его. Именно Сораса была виновата в том, что он вообще оказался здесь, вынужденный участвовать в предотвращении конца света. А Вальтик была хуже шторма или морского змея. Сораса избегала ее больше, чем остальных, чтобы старая ведьма снова не назвала ее осарой. Сораса даже не могла обсудить стратегию с Сигиллой. Охотница за головами находилась внизу, в трюме, она ухаживала за лошадьми, следуя своим собственным темурийским ритуалам.
Вздохнув, Сораса неохотно заняла место рядом с Домом. «Давненько я не оставалась так надолго в ограниченном пространстве, — подумала она. — Никогда еще скука не казалась такой невыносимой».
Дом посмотрел на нее сверху вниз, его так сильно мутило, что он даже не мог хмуриться.
Она кивнула в сторону Эндри.
— Он похож на верного щенка, который ждет у двери.
— Вряд ли убийца понимает, что такое дружба, — пробормотал Дом, откидывая голову назад на мачту. Он сделал глубокий вдох через нос, а затем медленно выдохнул через рот, пытаясь успокоить желудок.
— Древний, если ты думаешь, что это дружба… — усмехнулась Сораса, многозначительно замолчав.
— Это не что иное, как дружба, — ответил он, получилось нечто среднее между шепотом и рычанием.
В ответ Сораса вопросительно подняла бровь.
— Теперь ты решил исполнять роль ее отца? — спросила она.
Румянец залил щеки бессмертного. Но не из-за смущения, знала Сораса, причина крылась в злости.
— Как же просто тебя разозлить, — улыбаясь, пробормотала она.
Дом поморщился.
— Я сын Утраченного Глориана. Я само спокойствие, меня невозможно разозлить, пока я сам этого не захочу.
— Как скажешь, Древний. — Сораса покачала головой. — Мы все умрем, пытаясь спасти этот жалкий мир. Позволь Корэйн хотя бы насладиться оставшимся временем.
Он наклонился так, чтобы смотреть прямо на нее. Изумрудные глаза потемнели, в них искрился холод, губы сжались в тонкую линию. Светлая борода становилась все длиннее, но не настолько, чтобы скрыть шрамы. Они заживали, однако медленно. Сораса сомневалась, что даже столетия сотрут следы, оставленные армией Асандера на плоти бессмертного.
— Твой цинизм не поможет, Сарн, — сказал он, медленно и четко выговаривая каждое слово, словно вырезая их в воздухе.
Сораса вскинула голову, черная коса упала ей на плечо. Она одарила его широкой фальшивой улыбкой, таким же оружием, как и любой из ее клинков.
— Я самый полезный человек на всем корабле, и ты это знаешь.
— Да, пока тебя не перестанет устраивать такое положение вещей, — ответил он, зло прищурившись.
Не в силах совладать с собой, Сораса перестала улыбаться, уязвленная услышанным.
— Оно не устраивает меня со времен Аскала.
— Не верю.
Дом сделал шаг вперед, сокращая расстояние между ними. Даже после путешествия по пустыне и многих дней, проведенных в море, от него все еще исходил аромат гор и леса, или холодного весеннего дождя. Древний смотрел сквозь нее, будто мог заглянуть за каждую стену Сорасы Сарн и добраться до самого сердца. Она знала, что это невозможно, ведь стены были возведены давным-давно. И никто, а тем более ничто, не могло разрушить их.
— Ты защищаешь свои инвестиции, — прошипел он.
Ее взгляд метнулся к его горлу. «Твою голову, — вспомнила она, зная, какую цену он согласился заплатить. — Его смерть от моих рук, его кровь, рекой текущая в цитадель, к лорду Меркьюри и в Гильдию».
Домакриан из Айоны был Древним, уже много веков жившим на свете. Это было заметно по его телу, манере держать меч, быстроте его ног и смертоносной силе рук. Теперь она видела подтверждение этому и в его глазах. Пятьсот лет в Варде, более долгая жизнь, чем Сораса могла осознать. В большинстве вопросов, которые она считала важными, он совершенно не разбирался. Дом не умел смешиваться с толпой на рынке или использовать яд. Он мало знал о королевствах, языках или валюте, и ничего о человеческой природе. Но будучи бессмертным принцем и воином, он был гораздо ценнее ее самой, сироты из Гильдии. И хотя жизнь, которую она прожила в Варде, нельзя было назвать легкой, это мало что значило для сына Глориана. Сораса использовала людей в качестве оружия и средства достижения целей, и Дом тоже использовал ее.
— Вы, Древние, считаете себя лучше всех нас, — сказала она, наклонившись вперед, чтобы разозлить его. — Связующая нить между смертными и богами.
Дом промолчал, лишь поднял подбородок, желая казаться более несгибаемым. Он снова казался статуей, слишком благородной и гордой, чтобы быть настоящей.
Сораса усмехнулась, показывая зубы.
— Но это неправда. Ты связующая нить между смертным и зверем.
— Кто ты такая, чтобы судить, Сораса Сарн? — ответил он. Вместо того чтобы стать громче, его голос стал глубже, пока она практически не ощутила этот тембр в собственной груди. — Стоит ветру поменять направление, стоит появиться другому пути, ты сразу же пойдешь по нему.
Амхара научились оберегать свои эмоции так же хорошо, как собственное тело. На лице Сорасы не дрогнул ни один мускул, оно оставалось пустым, как и небо наверху. Но в ее груди, за крепкой броней, разразилась буря. Убийца боролась с гневом, природу которого не могла понять, и ее замешательство только подпитывало бурю.
— Ты безжалостна и эгоистична, Сораса Сарн. — Дом отступил назад, снова выпрямляясь. Он, как обычно, возвышался над ней, отбрасывая длинную тень, к которой она давно привыкла. — Я мало что знаю о смертных, но достаточно хорошо понимаю твою натуру.
— Поверить не могу, — сказала она, продолжая пристально смотреть на него. Голос был спокойным и бесстрастным, еще одна стена, за которой можно спрятаться. — Наконец-то ты сказала что-то разумное.
Она ожидала, что он зарычит ей вслед, но не услышала ничего, кроме его ритмичного дыхания и плещущихся внизу волн.
* * *
Долгожданное северное побережье показалось вдали. Сораса смотрела на королевство Амсара, его пляжи и холмы были наполовину окутаны туманом. С восходом солнца облака рассеялись, и портовый город Трайсад озарил свет. По сравнению с Алмасадом и Аскалом он казался провинцией, почти позабытый кораблями, совершающими длинный рейс в более богатые королевства. Обнесенная стеной, возвышающаяся на холме крепость смотрела вниз на Трайсад. Там стояла единственная колокольня, выкрашенная в бледно-оранжевые и ярко-синие цвета. Сораса знала, что это дом королевы Амсары Мирны, которая занимала свой трон уже шесть десятилетий, дольше, чем любой правитель, живущий в Варде. Когда Соратники проплывали мимо порта и айбалийская галера рассекала спокойные волны, солнце отразилось от крепостных ворот, выполненных из кованой меди.
Вскоре город остался позади, и они поплыли дальше. Обещанная Эридой награда была настолько высока, что Соратники не могли рисковать и заходить в порт любого города, галлийского или нет. Не стоило подвергать опасности судьбу Варда и узнавать, жаден ли городской гарнизон и милостива ли королева Мирна.
Бросив якорь в нескольких милях, путники переправили на берег все необходимое, включая лошадей. Наследник снабдили их всем необходимым, чтобы пересечь Далианские ворота и отправиться на север. Сораса подозревала, что в случае удачной охоты в предгорьях им не придется пополнять запасы до Изиры или Аскендара.
Лошадь под Сорасой встала на дыбы, радуясь возвращению на твердую землю. Наездница чувствовала то же самое, испытывая странное волнение от предстоящего им путешествия. По ее подсчетам, от места высадки до ворот — ущелья в горах — дорога была почти прямой. Неделя верхом по фермам и холмам. Предстоящий путь казался куда безопаснее, чем те, которыми они двигались до сих пор. «Если только какое-нибудь другое исчадие ада не решит внезапно напасть на нас», — подумала она, вскакивая в седло.
— Сораса Сарн, неужели я вижу улыбку? — поддразнила Сигилла, усаживаясь на свою лошадь. В седле она больше походила на саму себя: плечи расправлены, движения более естественные.
Сораса подняла капюшон на своем плаще песочного цвета и сделала вид, что хмурится.
— Не глупи, Сигилла. Ты же знаешь, что благодаря Гильдии я забыла, что такое улыбка. — Затем она кивнула в сторону дороги перед ними. — А как насчет тебя? Самое близкое к твоему дому место за последние сколько лет?
— Почти десять, — ухмыляясь, ответила Сигилла. Она чистила свои кожаные доспехи, смахивая невидимые крупицы грязи. — Рано или поздно Темуриджен зовет нас домой.
Несмотря на то что они только что покинули королевство Айбал, Сораса ощутила небольшую зависть. Страна Сигиллы лежала впереди, край с безграничными степями, народ которой жил в разных ее уголках под бесконечным небом. И хотя путь Соратников проходил не мимо земель императора Темуриджена, они, несомненно, должны были оказаться где-то неподалеку.
— Надеюсь, он не призовет тебя слишком рано, — понизив голос, сказала Сораса. — Одной мне со всем этим не справиться.
Охотница за головами рассмеялась и хлопнула ее по спине. По ощущениям дружеский жест напоминал удар лопатой.
— Не бойся, Сарн. Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены. — Она приложила кулак к груди, произнося боевой клич темурийцев. — А мне слишком весело, чтобы уходить сейчас.
Усмехнувшись, Сигилла щелкнула поводьями, направляя свою лошадь вверх по пологому подъему на пляже.
Сорасе хотелось сказать спасибо, но она стиснула зубы, крепко сжав челюсть.
Остальные Соратники двинулись следом, позволив Сигилле вести их странную компанию в лес. Сезон дождей в Амсаре закончился, и леса высыхали, а листья окрашивались в золото. Но воздух все еще оставался теплым, гораздо приятнее, чем в Айбале.
И гораздо менее опасным.
Когда они оставили позади пляж и Долгое море, Сораса оглянулась назад, ее тигриные глаза всматривались в горизонт. Галера Наследника уже отплывала, флаг с драконом развевался, прощаясь с ними. Многие мили разделяли Сорасу и Айбал, дюны и побережье королевства находились на расстоянии многих дней пути. Край предстал перед ее мысленным взором, безупречная полоса золота на фоне сапфирового синего. Сердце убийцы сжалось, и она вздохнула, отворачиваясь от берега. Часть напряжения спала с ее плеч, тяжелый груз исчез. Тоска по дому вернулась, но переносить ее было легче, чем раньше.
«Только попробуй вернуться, и от тебя останутся одни лишь кости».
Угроза лорда Меркьюри всплыла в ее памяти — обещание, и одновременно с тем предупреждение. Последние слова, которые он сказал ей, прежде чем изгнать ее из цитадели и Гильдии.
«Я — брошенная, — знала Сораса, ненавидя это слово. — Айбал для меня небезопасен и никогда больше не будет». — Она отогнала ненужные мысли и погнала свою кобылу вперед, замыкая их группу. Каждая проведенная в Айбале секунда была наполнена всепоглощающим страхом. Но теперь он исчез.
Сораса не смогла сдержать ухмылку. Она снова бросила вызов старому змию и теперь ощущала вкус победы.
* * *
Дюйм за дюймом, миля за милей, день за днем пейзаж менялся. По мере подъема на холмы леса становились все гуще, фермерские угодья побережья остались позади. На пути больше не встречались большие города, а маленьких было совсем мало — лишь скопления вдоль дороги времен Кора. Соратники не рисковали и двигались на север. Сигилла ехала впереди, направляя их в обход деревень и полузабытых замков. Они избегали всех возможных опасностей, от фермеров и торговцев до старых смотрителей.
Вардийские горы маячили впереди, их вершины терялись в облаках. Дувший с юго-запада теплый ветер приносил влагу с плодородных земель Гера и Рашира. Утешение после долгих недель в пустыне, особенно для Чарли. Ожог от солнца на его теле наконец начал сходить, и он снова осмелился путешествовать без капюшона.
Дом старался ехать между Корэйн и Эндри, как будто от этого была какая-то польза. Сораса сомневалась, что бестолковый Древний вообще знал, что такое влечение, не говоря уже о том, как пресечь его проявления. По крайней мере, наблюдение за его неуклюжими попытками казалось веселым и приятным способом скоротать время.
Вальтик покачивалась в седле, распевая свои джидийские песнопения. В большинстве случаев Сорасе хотелось столкнуть ведьму с лошади, но она сдерживалась.
Когда они добрались до Далианских ворот, большого ущелья в горах, Сораса велела им сойти с дороги и направиться к подножиям холма. Проще так, чем рискнуть наткнуться на бандитов или патруль вдоль границ. Маленькие королевства в этой части мира поддерживали шаткое перемирие, объединившись, чтобы император Темуриджена не решил нарушить мир последних десятилетий.
Пройдя ворота, Соратники держались в миле от дороги Древнего Кора, а Дом следил за движением. Народу было немного — в основном торговцы, несколько странствующих жрецов да пасущий овец фермер. Температура воздуха снижалась по мере того, как они ехали дальше и поднимались выше на крупный горный хребет, деливший Оллвард надвое.
— Здесь тихо, — заметила Корэйн, в утренней прохладе воздух вырывался из ее рта маленькими облачками.
— Так было не всегда, — сказал Эндри, скачущий на лошади рядом с ней. — В древности здесь господствовала империя Древнего Кора, тогда Амсара и окружавшие королевства были его провинциями. Это была последняя земля, павшая перед завоевателями из Древнего Кора, а Далианские ворота контролировали дорогу в северные провинции. Но это было очень давно.
Сораса едва заметно улыбнулась.
— У тебя способности к истории, оруженосец.
Он только пожал плечами.
— Нас всех учили истории, пока мы росли, — ответил он. — Древняя империя. То, что было раньше. И то, чем может снова стать Галланд.
Несмотря на солнечные лучи, освещавшие его смуглую кожу, глаза Эндри, казалось, потемнели.
Он стиснул челюсти, на его щеке дернулся мускул.
— Эрида слишком хорошо усвоила этот урок. — На этот раз ответа не последовало. Сораса откинулась в седле, и по ее телу пробежал холодок. Она снова окинула взглядом пейзаж. От старой империи здесь остались лишь руины — ветхие башни, торчащие из-за деревьев.
Сораса гадала, чувствовала ли Корэйн связь с ним, наследием, оставшимся от народа ее отца. Ей не хотелось уточнять и рисковать получить еще одну лавину вопросов от храброй и несносной дочери пирата.
За неделю путешествия, прошедшую с тех пор, как они покинули побережье, Соратники вошли в привычный ритм. Ночевка под открытым небом, езда верхом, снова привал на ночь и дальше в путь. Тренировки Корэйн, когда они останавливались, чтобы дать лошадям отдохнуть, или отправляли Сигиллу на разведку. Такое положение дел нервировало Сорасу. Привычный ритм означал комфорт, а комфорт порождал беспечность, роскошь, которую никто из них не мог себе позволить. Она изо всех сил старалась сохранять бдительность, но чувствовала, что ее инстинкты притупляются.
Далианские ворота остались позади еще до того, как она успела осознать это, и теперь путники начали медленное шествие вниз в Ледор, страну овец и зеленых с золотом равнин. Леса приникли к предгорьям, а равнина внизу раскрывалась как книга, простираясь во все стороны. Город Изира был темным пятном на западе, меньше Трайсада и представлял собой не более чем заросший загон для многих тысяч овец и крупного рогатого скота, пасущегося на этой земле. К счастью, провизии оставалось более чем достаточно, и у Соратников не было причин приближаться к городу.
Сораса прошептала благодарственную молитву Лашрин, выражая признательность за то, что она уберегла их от покрытых коровьим навозом улиц Изиры.
Отныне путь лежал на северо-восток, через предгорную дикую местность. По эту сторону гор не было дорог Древнего Кора, только Волчья тропа. Она находилась на одинаковом расстоянии от дороги и тропы, идя на северо-восток от Изиры и петляя до самых стальных челюстей Трекии. Сораса мало знала об этих землях. Работа в Гильдии редко приводила ее к северу от гор. Сигилла ехала впереди, широкая улыбка не сходила с ее лица.
«Кажется, нам придется ехать по Волчьей тропе не меньше месяца, — сообразила Сораса, скрипя зубами. — И отчасти в этом виновата постоянная болтовня Чарли и Корэйн».
Но даже ей пришлось признать, что и беглый жрец, и дочь пирата улучшили свои навыки. И дело касалось не только езды на лошадях. Корэйн наконец-то могла нормально держать оружие. Веретенный клинок всегда будет великоват для нее, но длинный кинжал, купленный в Адире много недель назад, подходил ей. Чарли тоже старался изо всех сил, иногда присоединяясь к Корэйн в качестве партнера для тренировок. А еще он оказался прекрасным поваром и, когда появлялась возможность, собирал по дороге травы и растения.
К своему огорчению, Сораса обнаружила, что уже готова к ужину. Она положила руку на живот, пытаясь утолить голод одним лишь усилием воли. Но это не помогло.
— Сегодня нам нужно поохотиться, — сказала она вслух, обращаясь к другим Соратникам. Они склонили головы, защищаясь от лучей солнца, которое уже начало садиться на западе. — На этих холмах водятся олени и кролики. Возможно, если повезет, мы встретим и кабана.
— У меня есть еще немного розмарина, — ответил Чарли, похлопывая свои седельные сумки. — Как раз подойдет к кабану.
В Гильдии послушников кормили пресной пищей, и в количестве, достаточным для того, чтобы оставаться сильными. Ровно столько, сколько требовалось их организму, и не больше. Эта практика служила Сорасе долгие годы. «До Чарлона Армонта», — подумала она, и ее рот наполнился слюной.
Она натянула поводья, выводя кобылу из строя Соратников.
— Сигилла, разбей лагерь на том холме, — сказала она, указывая на плоский утес впереди. Он выделялся на фоне окружающих его предгорий, а небольшая роща укрывала его от ветра и посторонних глаз. — Мы с Древним вернемся через час или около того.
Обычно они разбивали лагерь позже, но на этот раз никто не протестовал. После многих долгих дней верхом все были рады отдыху.
Сораса соскользнула с лошади, ее сапоги глухо ударились о землю. Она взяла свой лук, но оставила кнут и меч, ножны которого были привязаны к седельным сумкам. Эндри забрал у нее поводья и быстро привязал ее песчаную лошадь к своей.
Дом сделал то же самое, передав свою лошадь Сигилле. Затем натянул мантию и взял меч, не забыв принять неизменно хмурый вид.
Как бы Сорасе не хотелось это признавать, с Древним рядом охотиться получалось намного быстрее и успешнее. Он мог слышать и видеть на многие мили вперед и почти так же хорошо чувствовал запахи. Они никогда не возвращались с охоты с пустыми руками.
Сораса послушно шла за Домом по лесу, держась в нескольких ярдах позади и двигаясь так тихо, как только могла. Древний двигался бесшумнее любой амхара, даже самого лорда Меркьюри, и каждый раз, когда ноги убийцы шумели, касаясь травы, она проклинала их.
Несколько минут они шли по холмам. Прохладный воздух спускался с горных вершин, принося с собой туман. Солнце вспыхнуло золотом, его лучи, словно стрелы, пробивались сквозь ветви деревьев. Сораса знала, что дневной свет будет помогать им еще примерно час, хотя и не боялась темноты в этих горах. Вардийские горы у них за спиной тянулись на сотни миль непроницаемой стеной. Галлийские армии не могли преследовать их здесь. Даже королева Эрида не осмелилась бы послать своих охотников так близко к Темуриджену и рискнуть потревожить спокойствие императора.
Колчан висел у Сорасы на бедре, а сама она крепко сжимала лук, готовая прицелиться, когда бы Дом ни указал цель. Иногда он делал это слишком быстро, показывая на оленя, уже бегущего прочь, или птицу, находящуюся далеко за пределами досягаемости. Сораса подозревала, что это был его способ оскорбить ее без слов.
Когда он внезапно опустился на колено, она сделала то же самое, пригнувшись к земле. Не говоря ни слова, бессмертный поднял руку и указал сквозь деревья на поляну.
Другого Сорасе и не требовалось. Она увидела лань, откормленную дарами осени, ее живот округлился, когда она наклонила голову, чтобы полакомиться травой. К счастью, животное было одно, без олененка. Сораса никогда не получала удовольствия от необходимости убивать мать на глазах у ее ребенка.
Стрела тихо коснулась тетивы, и амхара натянула струну, прицеливаясь. Она прислушалась к биению своего сердца, ощутила пульсацию крови по венам и поймала ее устойчивый ритм. Сделала длинный, медленный вдох, а затем стрела пролетела сквозь деревья, попав в цель ниже плеча лани, прямиком в сердце. Животное издало немощный стон и повалилось на землю, ее ноги ударились о траву. Лань лежала неподвижно, в угасающем свете открытые глаза оставались безжизненными.
— Сегодня оленина, — пробормотала Сораса, снова выпрямляясь.
Дом ничего не ответил и пошел в сторону поляны.
Над предгорьями снова стало тихо. Подол его мантии волочился по подлеску — единственный звук, если не считать дуновение ветра в ветвях. Волосы Древнего сливались с осенними деревьями, желтыми и теряющими цвет зелеными листьями. На мгновение он напомнил лесное существо, такое же дикое, как и все в предгорьях. Дом выглядел как любой мужчина, широкоплечий и высокий. Но почему-то он отличался от других, Сораса не могла объяснить, как именно.
Она повесила лук на место. Древнему не нужна была помощь в переноске добычи, и Сораса отступила назад, намереваясь подождать на краю поляны.
Дул ветерок, слышалось пение птиц. Сораса прислонилась к стволу сосны и наклонила голову, глядя вверх сквозь хвою. Сделав глубокий вдох, она вдохнула свежий, чистый воздух. Несмотря на все тренировки, ее мысли были заняты ужином.
— По эту сторону гор все кажется другим, — сказала она, пусть только самой себе. — Каким-то более диким. — Дом наклонился к телу лани, просунул руку под ее шею, чтобы закинуть животное себе на плечи, и бросил на Сорасу испепеляющий взгляд.
Затем, продолжая наполовину стоять на коленях, он замер, повернувшись лицом к лесу и медленно сканируя взглядом опушку.
Сораса выпрямилась. Она ничего не видела, ничего не слышала. Все вокруг казалось таким миролюбивым.
Но птицы перестали петь, все звуки в лесу стихли.
— Что это…
На другой стороне в траве хрустнула ветка. Звук отозвался резким, неслучайным эхом. Дом обернулся на шум.
В ответ раздался еще один треск, на этот раз на другой стороне поляны. У Сорасы скрутило живот, рука потянулась к бронзовому кинжалу. Она молилась Лашрин и всем остальным богам.
Впервые в жизни Сораса Сарн хотелось ошибиться в своих догадках.
— Ты далеко от дома, осара.
При звуке этого голоса ее кровь застыла в жилах.
«Павшая. Брошенная. Сломленная». Каждое значение этого проклятого слова с болью вонзалось в сердце Сорасы, вызывая неистовую бурю эмоций. Самая сильная из всех — страх.
Присевший в центре поляны Дом попытался подняться на ноги. Широко раскрыв глаза от ужаса и вытянув руку, Сораса ринулась вперед, крик застыл у нее в горле, когда она выскочила на поляну.
— Не смей, — рыкнула она, точно тигрица.
Тигрица, которую окружили охотники.
Наготове ждала дюжина стрел. Их острия поблескивали между деревьями, сверкая, словно глаза голодной волчьей стаи. Все они были нацелены на Сорасу и Дома. Убийца приготовилась к знакомому холодному укусу вонзающейся в плоть стали.
Тени вокруг поляны обрели форму, тела показывались из-за деревьев. Сораса знала каждого из них. Даже не видя лиц, она точно понимала, кто из амхара окружает их. И их было достаточно.
«Проворная, миниатюрная Агата с грацией танцовщицы. Огромный, высокий Коджи, размером больше Дома. Одноглазая Селька, со своим братом-близнецом Джемом, который всегда держится поблизости. Еще Эмброуз. И Маргида. — А также многие другие, все дети Гильдии, послушники, как и она, выжившие, чтобы стать безжалостными и смертоносными убийцами, верными охотниками лорда Меркьюри. Не хватало только Гариона. — Возможно, он все еще бродит по Билскосу и ждет, когда к нему в руки упадет еще один контракт».
Сораса подняла подбородок и пустые руки. Стрелы двигались вместе с ней. Стоящий на земле Дом снова попытался встать, и стрела просвистела мимо, вонзившись в землю в полудюйме от его сапога. Древний застыл на месте, упершись одним коленом в грязь.
«Предупреждение. Единственное, которое мы получим».
— У меня нет дома, — сказала Сораса поляне.
— Разве? — ответил голос, и она нашла взглядом Люка.
Убийца показался из-за деревьев и вышел на свет. Он был таким же, каким она его помнила, постоянно двигался, словно слушая какую-то песню, которую не мог услышать никто другой. Как и все остальные, мужчина носил черно-коричневую кожаную одежду, украшенную узорами, которые позволяли ему слиться с местностью. В цитадели Люк преуспевал во всех своих занятиях, особенно в искусстве убеждения. Он вырос красавцем с молочно-белой кожей, волосами цвета воронова крыла и бледно-зелеными глазами в обрамлении густых черных ресниц. Как только он достиг совершеннолетия, Гильдия нашла ему множество применений. «А теперь они думают, что могут использовать его против меня».
— Лорд Меркьюри — великодушный человек, — сказал он, широко разводя руки. Обе ладони, как и ее собственные, были покрыты татуировками — солнце и луна.
— По моему опыту — нет, — ответила Сораса, считая оружие. «Меч и два кинжала у Люка. Шесть кинжалов у Агаты. Плеть Маргиды. Топор у Коджи».
Люк нацепил доброжелательную обаятельную улыбку. Затем отбросил прядь темных волос с глаз цвета морской пены.
— Ты увидишь, что его можно убедить, — сказал он, шагнув к Сорасе.
Она почувствовала движение воздуха, и Дом посмотрел в другую сторону, заметив что-то за ее плечом. Затем бессмертный взглянул прямо на нее, широко раскрыл глаза, а после моргнул. Один раз. Два.
«Двое у меня за спиной».
Тело Сорасы двигалось так, как его учили. Перенеся вес на подушечки стоп, она согнула колени и расправила плечи, все полученные в Гильдии уроки всплыли в ее памяти. Но она не смела достать кинжалы, боясь, что тогда на поляну обрушится торнадо из крови и стали.
По-прежнему стоя перед Люком, Сораса сохраняла спокойствие. Он был опасным человеком, умевшим одинаково хорошо обращаться и с клинком, и с ядом. Они вместе пускали кровь, их первые убийства произошли с разницей всего в неделю.
— Я помню, как ты плакал перед сном, — сказала Сораса, пробуя единственное оружие, с которым Люка дюКейна не обучили сражаться.
«Воспоминания».
Его широкая улыбка дрогнула.
— Амхара забрали тебя из деревни в Мадренции, стоящей где-то на побережье. — Она провела языком по зубам, как будто смакуя восхитительный вкус. — Раньше ты плакал, вспоминая ее название.
— Возможно, у нас и разное прошлое, но одинаковое будущее, — сухо ответил Люк, словно молитву повторяя старое учение амхара. — Мы служим Гильдии и ее повелителю лорду.
Остальные вторили ему.
— Мы служим, — прозвучало со всех сторон. Сораса даже почувствовала эти слова на собственных губах, они умоляли произнести их вслух. Но она проглотила их.
Стоявший в центре поляны Дом крайне медленно, бесшумно и едва незаметно переместился к своему мечу.
— Раньше я завидовала тебе, Люк, — вздохнула Сораса, делая шаг к нему.
Люк не шевелился, его не беспокоила ее близость. Он знал ее границы, как и она знала его.
— Ты все еще завидуешь мне, — сказал он, покачав головой.
— Тебе очень повезло. Ты помнил свою семью, свой дом. Что-то, существующее за стенами цитадели. — Сораса притворно улыбнулась, пытаясь разозлить его. — Не то что я.
— У тебя и у меня есть только одна семья, — прорычал Люк, его черные брови сошлись вместе. Затем, к удивлению Сорасы, он протянул руку, солнце на его ладони было обращено к ней. — Позволь нам доставить тебя домой.
«Он издевается надо мной», — подумала Сораса, ее щеки покраснели, а в груди вспыхнул гнев. Ее ребра зачесались, и она зарычала.
— О, Люк, я ношу твой дом с собой, куда бы я ни пошла.
С силой дернув тунику в сторону, Сораса продемонстрировала длинный узор, чернилами нанесенный на ее кожу. Он тянулся вдоль тела от ребер до самых бедер, масляно-черная татуировка на бронзовой коже. Бо2льшая часть узора выглядела красивым: ее имя и деяния, ее великая слава и достижения, представленные в виде трофея, который никто никогда не сможет отнять. Письмена на айбалийском, языке, который она выбрала, и что-то более древнее, язык давно умерших амхара. Сораса почувствовала, как десятки глаз пробежались по татуировке, прослеживая каждую букву. Все убийцы носили такие же, их собственные ребра покрывали нанесенные чернилами метки.
Дом тоже уставился на нее, его изумрудный взгляд блуждал по обнаженным ребрам и животу. Было не трудно догадаться о мыслях Древнего. «Моя кожа представляет собой карту всех моих кровавых побед, ее невозможно игнорировать или забыть. Все, что он ненавидит во мне, нашло воплощение в моей плоти».
Поднявшийся ветер холодил кожу Сорасы, но она отказывалась дрожать. Она хотела, чтобы они увидели все это. Чтобы вспомнили последний раз, когда видели письмена на ее теле, пока сами прижимали ее к полу атриума цитадели.
Взгляд Люка остановился на том месте, где живот переходил в бедро, мышцы там были тугими. Последняя часть татуировки не выглядела красивой или замысловатой. Последние строки были наполовину вырезаны, сотворенные из чернил и шрама.
«Осара». Слово было клеймом на ее плоти и в ее сознании. «Осара. Осара». Оно все еще обжигало, открытое всему миру и дюжине глаз, ее позор и крах были выставлены на всеобщее обозрение. Сорасе хотелось закричать.
«Коджи удерживал меня, вдавив колено мне между лопаток. — Сораса вспомнила жгучую боль. — А Агата держала кинжал у моего горла, настолько близко, что стоило пошевелиться, как она перерезала бы его».
— Ты наблюдал, как они творили это, — выдохнула она, ее голос стал хриплым.
Люк кивнул, медленно скользя взглядом по ее ребрам и чернилам, по ее истории, пока не добрался до ее лица.
— Я помню, — сказал он. — Мы помним.
Сораса Сарн не ждала извинений ни от одного из амхара. Она слишком хорошо знала их и себя. Они никогда не станут выказывать сожаление и никогда не выступят против Гильдии. И она тоже. Она жалела об этом даже сейчас, когда клинки всех убийц были направлены в ее сторону.
Ветер снова зашевелил деревья, раскачивая ветви. Из-за этого неподвижные убийцы выделялись еще сильнее, их темные фигуры застыли на месте. Сораса ослабила хватку на тунике, и мягкая, поношенная ткань упала на место. Сделав глубокий вдох, убийца ощутила в воздухе вкус смерти. Затем снова взглянула на Дома. Бессмертный тяжело дышал, его грудь поднималась и опускалась в устойчивом ритме. Меч по-прежнему висел у него на боку, массивное лезвие так и просило, чтобы его взяли в руки.
— И ты тоже помнишь, — сказал Люк, подходя ближе. — Лорда Меркьюри можно купить.
Несмотря на ситуацию, Сораса разразилась искренним смехом.
— Тогда назови его цену.
— Уходи, Сарн, — резко сказал Люк, каждое слово резало, словно нож. — Оставь Древнего и девчонку с кровью Древнего Кора. И мы с радостью примем тебя обратно.
Она снова засмеялась.
— Люк, полагаешь, я поверю тебе на слово? — раздраженно бросила она. — Да я лучше поцелую шакала.
— Мы можем это устроить, — прохрипела одноглазая Селька, стоящая на краю поляны. В нескольких ярдах от нее рассмеялся Джем.
Едва взмахнув пальцами, Люк заставил их обоих замолчать.
— Это написано на камне цитадели. Твое помилование, — сказал он. — И лорд Меркьюри прислал символ благосклонности. Он обеспечит тебе безопасный проход.
Затем амхара сунул руку в карман кожаных штанов и что-то сжал. Сораса приготовилась встретиться с его кинжалом, таким же, который носил каждый из них, сделанным из черной кожи и бронзы. «Символ благосклонности, — подумала она, мысленно усмехаясь. — Лорд Меркьюри послал тебя перерезать мне горло. Ни много, ни мало».
Вместо этого Люк достал гладкий нефрит того же оттенка, что и его проницательные глаза.
Сораса не двигалась и не моргала, даже если каждый мускул в ее теле ослаб, и она чуть не рухнула на землю. Ее губы приоткрылись, дыхание стало прерывистым. Перед ней оказался массивный нефритовый цилиндр, на одном конце которого красовалась легко узнаваемое серебряное клеймо. «Собственная печать Меркьюри — крылатая змея с широко раскрытой пастью и обнаженными клыками». Гладкий камень был длиной с кулак Люка, и даже без клейма на лицевой стороне он представлял собой драгоценный предмет.
Но отметка делала его бесценным. Сораса вспомнила нефритовый камень на столе лорда Меркьюри, ожидающий, когда с его помощью поставят печать на очередном контракте, позволяющем украсть еще одну жизнь. Он никогда не расстался бы с ним, ни за что. «Или я так думала».
Для Сорасы Сарн нефритовая печать была самой ценной вещью во всем мире.
Ее голос дрогнул.
— Безопасный проход, — прошептала она, ее сердце бешено колотилось. Мир расплылся у нее перед глазами. — На протяжении всей дороги домой?
Бледное лицо Дома побледнело еще сильнее. Его губы приоткрылись, произнося беззвучные слова, которые Сораса отказывалась понимать. Теперь он находился далеко отсюда, в другой части Варда, в другой жизни. Громкий шум зазвучал у нее в ушах.
Люк протянул руку с нефритом и вдавил холодный камень ей в ладонь.
— Возвращайся к нам, Сораса. Пусть весь остальной мир занимается своими великими делами.
Печать была достаточно тяжелой, чтобы проломить череп. Сораса сжимала ее в кулаке, пока не побелели костяшки. Прохладная поверхность успокаивала внезапно ставшей горячую кожу.
— Этот не твой контракт, — медленно проговорил Люк, его невероятные глаза буравили ее. — Договорились?
Она едва слышала его сквозь рев в ушах.
«Цитадель. Дом».
Усилием воли Сораса засунула печать в мешочек на поясе, пряча среди порошков и ядов, она носила с собой достаточно оружия, но печать была величайшим из всех. Затем горящим взглядом она посмотрела на Люка, потом на Дома. Древний поднялся, выпятив широкую грудь, своего рода последняя демонстрация бравады.
Губы Сорасы изогнулись в подобие улыбки.
— Пусть Древний умрет медленной смертью.

Глава 13
Приди и увидишь

— Эрида —
В шатре совета воняло алкоголем и рыбой. Слуги не спешили уносить тарелки, стараясь не мешать спорящим между собой вельможам и генералам. Эрида сидела во главе длинного стола, на ее тарелке лежали хребет и хвост форели. Кости плавали в масле и соли. Ни то, ни другое не улучшило вкус блюда. Несмотря на усилия поваров, после долгих дней осады вся еда стала казаться одинаковой на вкус. Королева не стала пить ни эль, как другие, ни вино, как леди Харрсинг, сидящая через два стула от нее. Вместо этого Эрида потягивала бодрящий чай с мятой, насыщенный золотистый цвет которого вторил цвету ее платья.
Она не надела доспехи, ни церемониальные, ни какие-то другие. Осада длилась уже две недели, но многие дворяне все еще носили кольчугу и стальные пластины, даже несмотря на то что никогда не приближались к городским стенам. Теперь они потели в душном шатре, в свете свечей их бледные, розовые лица напоминали морды свиней.
Сидящий рядом Таристан ничего не пил, его тарелка давно опустела. Не было даже костей, он смахнул их на пол, позволив волкодавам погрызть остатки. Несмотря на то что он открыто презирал большинство собравшихся в помещении людей, собаки избежали его гнева. Таристан опустил одну руку вниз, чтобы при желании собаки могли уткнуться носом в его пальцы. В отличие от советников Эриды, животные не боялись принца-консорта.
Большинство избегали смотреть ему в глаза, воспоминания о мосте и изуродованном теле принца Орлеона были все еще свежи в их памяти. Они кудахтали, будто переодетые цыплята, и среди них Таристан казался лисой.
— Рулайн построен так, чтобы выдерживать осады, — сказал лорд Торнуолл, обводя взглядом длинный стол. Эрида знала, что ее военачальник пытается изо всех сил сохранить баланс, сопоставляя бестолковые умозаключения заносчивых дворян с прозорливостью простых солдат. — Мы стараемся перехватить все, что можем, на реке, но мадрентийцам все равно удается доставить в город продовольствие. И им всегда доступна пресная вода. Но, уверяю вас, мы все же возьмем город измором. Это лишь вопрос времени.
Лорд Рэдольф издал гортанный звук, едва ли похожий на смех. Невысокий человек, рост которого соответствовал количеству его ума. А еще он не был солдатом, Эрида сомневалась, что Рэдольф вообще умеет держать меч, но он владел обширными землями, в основном множеством деревень за пределами Джидаштерна. Благодаря владениям и титулу он чувствовал себя достаточно уверенно, чтобы высказываться за длинным столом Эриды.
— Времени, во время которого Робарт нарастит свою мощь, — насмешливо хмыкнул Рэдольф, выковыривая из зубов рыбью кость.
— И сделает что? Встретится с нами в открытом бою? — ответил Торнуолл, пряча ухмылку под рыжей бородой. — Он может призвать на войну каждого мужчину и мальчика в своем королевстве, и этого будет недостаточно. Галланд переплюнет его и почти все королевства в Варде.
«Все, кроме Темуриджена, — подумала Эрида, зная об этом так же хорошо, как и любой здравомыслящий человек. Император Бхар и его Бессчетное войско оставались единственной армией, способной противостоять галлийским легионам. — На данный момент».
Рэдольф покачал головой. К ужасу Эриды, и другие дворяне разделяли его мнение.
— А что насчет Сискарии? Их союза?
Королева подняла руку всего на дюйм, позволив изумруду на своем кольце мерцать в свете свечей. Драгоценный камень блеснул, этого оказалось более чем достаточно, чтобы привлечь все взгляды в шатре, включая взгляд Рэдольфа. Он резко закрыл рот.
— Благодарю вас, милорд, — сказала Эрида, продолжая демонстрировать безупречные манеры. Она не собиралась давать кому-либо повод для обиды, даже если тем самым тешила самомнение глупых мужчин. — Основой союза с Сискарией являлся будущий брак. Вряд ли Орлеон сможет жениться на принцессе теперь, когда он мертв.
Несколько наиболее воинственных советников ухмыльнулись. Некоторые посмотрели на Таристана, встревоженные напоминанием о смерти Орлеона.
Рэдольф поморщился и жестом велел принести еще вина. К нему тут же подскочил слуга с кувшином в руках.
— Убит под флагом перемирия, — пробормотал лорд, пока слуга наливал вино.
Многие из присутствующих удивленно округлили глаза, а сама Эрида изо всех сил старалась сохранить на лице маску хладнокровия. Она заставила себя улыбнуться и откинулась на спинку кресла, сжав пальцами подлокотники, словно сидела на своем троне. А еще мысленно добавила имя лорда Рэдольфа к определенному списку.
Сидевший рядом Таристан едва заметно пошевелился, его мозолистые пальцы медленно постукивали по ноге.
Королева слышала этот ритм в своей голове — похоронный марш.
— Вы в чем-то обвиняете моего мужа? — низким ледяным голосом спросила Эрида.
Рэдольф поспешил отступить, засуетившись, словно крыса.
— Я лишь хочу сказать, что из-за смерти принца Орлеона возникнут осложнения, — сказал он, оглянувшись на своих соратников-дворян в поисках поддержки. К счастью, он не нашел ее. — Король Робарт, другие народы… они не станут относиться к нам дружелюбно.
Эрида подняла тонкую бровь.
— Разве когда-то было иначе? — спросила она.
За столом послышался шепот, и некоторые согласно кивнули.
Леди Харрсинг даже постучала своей новой тростью по покрытому ковром полу.
— Безусловно, — сказала она.
Несмотря на то что ее тело старело, голос оставался твердым, как и всегда. Эрида хотела улыбнуться пожилой женщине, поблагодарить ее за такую решительную поддержку, но продолжала сдерживать эмоции.
— Мир всегда завидовал Галланду. Нашим богатствам, нашей силе, — продолжала Эрида. Она так крепко сжала лежащую на столе руку в кулак, что костяшки пальцев побелели. — Мы — наследники Древнего Кора. Мы — возрожденная империя. Они никогда не полюбят нас, но, безусловно, будут бояться.
Рэдольф покорно склонил голову.
— Конечно, Ваше Величество. — Пальцы Таристана перестали барабанить.
— Стоит помнить о зиме, — поднимая палец, заявил другой лорд.
Улыбка Эриды дрогнула. Она сдержала разочарованный крик. «Стоит только заткнуть одну дыру, как ведро снова начинает течь», — подумала она, мысленно выругавшись.
К счастью, Харрсинг вмешалась в ссору в своей обычной пренебрежительной манере. Она фыркнула и сделала глоток вина.
— Лорд Марджер, мы идем на юг. К тому времени, как в Аскале выпадет снег, вы будете есть апельсины Партепаласе.
— Урожай выдался хорошим, и с провизией пока можно повременить, — добавил Торнуолл, пожимая плечами. — Когда выпадет снег, флот возьмет доставку груза на себя, чтобы передавать его нам на побережье.
По крайней мере, такой ответ удовлетворил Марджера и лейтенантов самого Торнуолла, которые одобрительно кивнули. Эриду мало заботила экономическая сторона войны. Ее мало интересовало, что требовалось для обеспечения армии продовольствием и ее продвижения вперед. Но она знала, что лучше не игнорировать Торнуолла.
А еще понимала, что заседание совета уже затянулось. Еда почти закончилась, но вино и эль все еще лились рекой. Этим вечером не стоило ждать продвижения вперед, по крайней мере, в том направлении, в котором хотела двигаться Эрида.
Поднявшись, королева поставила руки по обе стороны длинного стола. Золотые рукава ее платья, окаймленные мастерски вышитым узором из зеленых виноградных лоз, а также украшенных рубинами роз, свисали вниз. Множество стульев заскрежетало по земле и ковру, остальные присутствующие вскочили, поднимаясь на ноги в знак уважения к своей королеве. Таристан тихо поднялся, разминая свои длинные конечности.
— Я планирую отпраздновать Новый год на троне Робарта с ящиком его собственного вина для каждого из вас, — провозгласив тост, Эрида подняла свою чашку. Последовав ее примеру, остальные подняли кружки с элем и кубки с вином. — Пусть в Жемчужном дворце звучат галлийские песни.
Все разразились одобрительными возгласами, даже Марджер и Рэдольф, хотя Эрида отметила, что они не смотрели ей в глаза. По крайней мере, казалось, остальные успокоились и желали продолжить пьянствовать вдали от королевы и ее свирепого супруга. «Если они хотят относиться к осадному лагерю как к пиршественному залу, их право, — подумала Эрида, встречая поднятые бокалы придворных своей чашкой. — Они хотят славы и власти — и я дам им и то и другое».
«До тех пор, пока они не встанут у меня на пути».
Обещания захвата Мадренции оказалось достаточно, чтобы дворяне принялись переговариваться и плести свои интриги. Некоторые болтали о замках или сокровищах, заключая сделки в еще не одержанной победе. Эрида старалась не брать с них пример. Она никогда не видела Жемчужный дворец, резиденцию мадрентийских королей, но была наслышана о его алебастровых стенах и высоких башнях, окнах, каждое из которых было отполировано, как драгоценный камень, о воротах, украшенных настоящим жемчугом и лунным камнем. Великолепный замок возвышался над заливом Вары, являясь сверкающим маяком для моряков и жителей города. А внутри находился еще более важный приз — трон Мадренции. Еще одна корона для Эриды, королевы Галланда. Начало ее великой империи и ее великой судьбы.
Харрсинг задержалась у выхода из шатра, но королева покачала головой, жестом велев пожилой советнице идти. Она сделала, как было велено, неуклюже опираясь на трость. Эрида наблюдала, как она уходит в ночь, а один из членов Львиной гвардии двигается следом. «Белла стареет на глазах», — подумала она, и ее охватило чувство глубокой грусти.
Она села обратно в кресло и откинулась на его спинку. Теплый воздух утомил ее, и она подперла подбородок рукой, слишком измученная, чтобы держать голову.
Львиная гвардия уже знала, когда подле королевы остается лишь Таристан и Ронин, им следует оставить ее. Они вышли и заняли свои посты у входа в шатер совета и прилегающего прохода в спальню Эриды. Без них в помещении вдруг стало гораздо просторнее, длинный стол почти опустел, только Ронин сидел в дальнем конце, а Таристан все еще продолжал стоять. Именно такого порядка придерживалось их странное трио — королева, ее супруг и его ручной жрец.
Наконец Таристан подошел к серванту и налил себе бокал вина. Жадно выпив напиток, он облизал губы, но некоторые следы все же остались, такие же яркие, как густая и темная жидкость в его кубке.
— Я начинаю презирать эти заседания совета больше, чем обсуждение кандидатов, — вздохнула Эрида и зажмурилась. Глаза королевы, раздраженные дымом от свечей и пылью в лагере, теперь покраснели и чесались. Несмотря на все старания ее дам, казалось, грязь и сажа были повсюду. — От кандидатов хотя бы можно было отделаться, а с этими тупицами и прихлебателями надо сюсюкаться, как с детьми.
— Или их можно высечь кнутом, — ответил Таристан ровным тоном, явно говоря серьезно.
— Если бы все было так просто. — Эрида отодвинула чай и жестом попросила вина, и Таристан подчинился, наполнив ее кубок. — Мне бы очень хотелось отправить их всех обратно в Аскал и оставить только генералов. По крайней мере, они знают, о чем говорят.
Королева взяла свой кубок, и ее пальцы коснулись пальцев Таристана, это прикосновение послало электрический разряд по ее коже.
— И что мешает поступить тебе именно так? — поинтересовался он, глядя на нее сверху вниз. Казалось, тьма в его глазах поглотила свет свечи.
Эрида покраснела, забыв о его пальцах.
— Отправить двор обратно в Аскал? Без меня и кого-то из моих ближайших советников? С таким же успехом я могу сегодня же уступить свой трон Кониджину. — Она сделала живительный глоток красного вина. Алкоголь немного успокоил ее нервы. — Нет, они должны остаться здесь, при этом быть довольными положением вещей. Я не стану обеспечивать моего кузена новыми союзниками. Где бы он ни был.
— Разведчики лорда Торнуолла все еще ничего не обнаружили?
С конца стола донеслось самодовольное шипение Ронина. Он выглядывал из своих красных одеяний, на фоне алого его белое лицо походило на луну. Уже не в первый раз Эрида задумалась, а не приказать ли ему переодеться в новые одежды. Красные казались слишком яркими и безвкусными. Он выглядел глупо за столом совета, и благодаря ему глупо выглядел и ее муж.
— Нет, — резко ответила она.
Ронин склонил голову набок.
— А может, они вообще не пытаются?
Взгляд Эриды стал суровым. После четырех лет правления при дворе, полном злобных придворных, она знала, что такое манипуляции.
— Почти никому в Варде я не доверяю так, как лорду Торнуоллу.
— Не могу представить, почему, — пожимая плечами, проворчал Ронин. — Мы торчим здесь две недели. Две недели, потраченные впустую в этой грязи. Убирайтесь прочь, — добавил он, отмахиваясь от последних собак. Животные тявкнули и выскочили из палатки.
— Ты, Ронин, можешь идти, куда пожелаешь. — Эриде хотелось грубо прогнать его, но она знала, что не стоит даже пытаться. Она помнила про замок Лота, Веретено и доносившееся из него рычание. Королева не знала, появилось ли из него что-нибудь, но Ронин все еще казался довольным, и это тревожило. — Осада требует времени, как ты, должно быть, и сам знаешь.
— Да, действительно. Для осады необходимо время, — вынужденно согласился Таристан. Он поставил свой пустой бокал на стол и остался стоять. Как и Эрида, он не носил доспехов. Они ему были ни к чему, пока в бою участвовали лучники и катапульты. Лишь Веретенный клинок был пристегнут к его бедру поверх красной туники и кожаных штанов. — По крайней мере, людям.
Эрида открыла рот, чтобы задать ему вопрос, но Ронин вскочил из-за стола, его стул с грохотом упал на землю.
— Что ты увидел? — принялся допытываться он, его красные глаза практически светились.
Волшебник шагнул вперед, дрожащими мертвенно-бледными пальцами вцепившись в стол. Темно-красные складки его мантии скользнули вверх, обнажив слишком тонкие запястья. Он походил на паука, пробирающегося сквозь собственную паутину. Стоявшие позади него свечи затрепетали, их пламя дрожало, вспыхивая то желтым, то красным.
Сидевшая во главе стола Эрида вжалась в спинку своего кресла, совсем немного, всего на дюйм. Она всегда ненавидела Ронина, но сейчас испугалась. И за это возненавидела его еще сильнее.
На обычно бесстрастном лице Таристана промелькнула эмоция.
«Ликование».
— Они снились мне, — ответил он.
— Кто? — прошептала Эрида, но ее супруг не отрываясь смотрел на Красного мага.
Таристан начал красться вперед, обходя стол, пока не встал напротив Ронина. Его ухмылка наводила ужас. В ней было что-то хищное… даже неестественное.
Эриду раздражал тот факт, что из-за этого ее сердце начало биться как сумасшедшее.
Ее супруг окинул взглядом стол, кладбище полупустых тарелок и кубков. Кости, кожа, остатки эля и вина. Эрида беспокойно заерзала, но Таристан смотрел сквозь этот беспорядок, будто в мире существовало лишь то, что захватило его разум.
— Они придут сегодня вечером, — сказал он, подняв остекленевшие глаза. Эрида прищурилась, пытаясь уловить характерное красное сияние, но не увидела ничего, кроме черной бездны, — из реки.
Ронин с трудом скрывал свое ликование. На секунду Эриде показалось, что он начнет прыгать на месте. Но вместо этого он бросился к ней, короткими шажками сокращая расстояние, и ухмыльнулся, показав мелкие зубы.
— Я бы посоветовал вашим дамам начать собирать вещи, — сказал он, будто злорадствуя.
Королева Галланда не любила испытывать смущение, потому что из-за него чувствовала себя слабой. Она пыталась скрыть одолевшую ее растерянность, но безуспешно, поэтому взглянула на Таристана, ожидая каких-то объяснений.
Он встретил ее вопросительный взгляд.
— К рассвету Рулайн будет повержен, — сказал он.
— К рассвету? — повторила Эрида. Теплый воздух шатра обволакивал ее кожу, как слишком тяжелое одеяло. Ее грудь сжалась, тело пыталось совладать со странным ощущением. — Что произойдет сегодня ночью, Таристан? Кто придет?
Таристан протянул бледную руку ладонью вверх. На его руках давно не осталось следов казни Орлеона, но Эриде казалось, она все еще видела на них кровь побежденного принца.
Он снова улыбнулся.
— Пойдем, и увидишь.
* * *
В замке Лота она не ведала, к чему все идет. Руководствуясь глупыми убеждениями, она отправилась в разрушенный замок, чтобы проследить за своим новым мужем, и при этом не взяла с собой ни одного стража Львиной гвардии, который мог бы ее защитить. Тогда они впервые остались наедине после свадьбы, дня, когда Эрида кипела от ярости, а ее простыни были испорчены самым неудовлетворительным образом. Ей ужасно хотелось снова увидеть своего супруга, узнать великую силу, которой он обладает, ту самую, с помощью которой он обещал обеспечить ей контроль над всем Оллвардом. И она не разочаровалась. Веретенный клинок рассек воздух, прорубив портал между мирами и сделав Таристана на шаг ближе к его богу. А Эриду — на шаг ближе к наивысшей королевской власти.
Поэтому и на этот раз она оставила Львиную гвардию в стороне, все больше привыкая к отсутствию защиты с их стороны. Таристан тоже был ее щитом, но гораздо более надежным. Рыцарей можно было подкупить или шантажировать. Но не Таристана. Он не стал бы предавать ее. «Потому что не может этого сделать, — подумала она. — Без меня он ничто, о чем ему самому прекрасно известно».
Ночью она последовала за Таристаном и Ронином, все трое с накинутыми на головы капюшонами скакали через большой осадный лагерь. Спустя две долгие недели лагерь выглядел так, словно прошли годы: палатки заляпаны грязью и пропитаны дымом от костров, дороги изрезаны колеями или разбиты копытами лошадей. Грязь забрызгала подол платья и накидку королевы, но Эрида едва обратила на это внимание. «Что такое испорченное платье по сравнению с капитуляцией города?» Она подгоняла свою лошадь, кроткая серая кобыла старалась не отставать от резвого боевого коня Таристана.
Таристан легко держался в седле, не то что лорды и рыцари, неустойчиво болтающиеся на своих несчастных лошадях. Выпрямив спину, он крайне сосредоточенно двигался к цели, длинная красная мантия развевалась за его спиной, словно флаг. Если находившиеся в своих палатках солдаты и заметили принца-консорта, то промолчали. Слухи о его подвигах на мосту Рулайна разлетелись по округе, и никто не осмелился бы встать у него на пути, даже чтобы просто поглазеть. Эрида же, в свою очередь, еще ниже опустила капюшон, спрятавшись под простой шерстяной накидкой, из-под которой выглядывали лишь золотые края ее платья.
«Торнуолл точно отругает меня за такую выходку», — подумала она. Даже учитывая, что здесь были ее собственные солдаты, ехать через них в одиночку было опасно. Среди них могли быть шпионы или, что еще хуже, убийцы. Как и большинство монархов Варда, Эрида знала об амхара и их мастерстве. Но она не боялась их. По крайней мере, они понимали язык монет.
На краю лагеря возвышалась оборонительная стена из частокола, серая и зазубренная на фоне безлунного неба. С одной стороны от ворот стоял старый фермерский дом. Эрида попыталась замедлить лошадь, но при виде Таристана и Ронина стражи резко поднялись. «Они не впервые скачут здесь», — подумала Эрида, следуя за магом и супругом через поспешно воздвигнутое заграждение.
После пребывания в душном шатре совета Эрида наслаждалась прохладным ночным воздухом, обдувающим ее лицо, однако, когда ворота за ними закрылись, по ее позвоночнику пробежал холодок. Теперь они находились за пределами осадного лагеря, вдали от Львиной гвардии. Эрида испугалась, увидев, что огромный мир простирался на многие мили вокруг. Она пошатнулась в седле, пытаясь совладать с дыханием.
«Остальные тоже чувствуют это?»
Река представляла собой текущую полосу серого цвета, едва отражающую звездный свет. Риверосс был шире Ривеалсора, но здесь течение становилось более медленным. Остановившийся на берегу реки Таристан направил коня назад, к городу. Вдоль его стен горели факелы, желтые и оранжевые огни становились все ярче по мере продвижения всадников вперед.
Эрида стиснула зубы. Без какой-либо охраны они вышли за пределы лагеря, а теперь скакали к осажденному городу? К городу, который сделает все, чтобы победить ее?
— Таристан… — выкрикнула она, пытаясь перекричать стук копыт. — Таристан!
Супруг проигнорировал ее, и Эрида почти дернула поводья, готовая повернуть назад. Но что-то тянуло ее вперед, цеплялось за сердце, некая нить связывала королеву Галланда с ее мужем. Она испытывала желание разорвать ее. Хотела подтянуть ее ближе. Эрида одновременно нуждалась в большем и в меньшем.
У основания стен замелькали новые огни, и Эрида немного успокоилась, едва слышно выдохнув. Вдоль болота, защищавшего половину города, двигались галлийские патрули. Охрану другой части обеспечивали реки, сливающиеся вместе за Рулайном, — еще одно препятствие для любой наступающей армии. Неважно, сколько людей и сколько катапульт она приведет с собой, они никогда не смогут пересечь Риверосс или Ривеалсор, чтобы штурмовать стены с юга. Некоторые вершины не могла покорить даже королева Галланда.
Не успела Эрида спросить, куда именно они направляются, как Таристан направил своего коня вниз вдоль берега реки, на заросшее тиной и камышом мелководье. Ронин держался следом, королева тоже последовала за ними, приготовившись к брызгам холодной воды. Они переправлялись вброд так далеко, как только могли, но затем бурлящая река коснулась ее сапог, а лошади остановились, не имея возможности идти дальше так, чтобы их не унесло течением.
— Они придут сегодня вечером, — повторил Таристан, ничего не объяснив.
Эрида проследила за его взглядом и внимательно осмотрела реку, а затем основание стен в нескольких сотнях ярдов от них. С этого ракурса она видела, где Ривеалсор встречается с Ривероссом, образовывая белую пену перед тем, как устремиться на юг, вглубь королевства Мадренция. Слившиеся вместе реки были дорогой к Партепаласу, королю Робарту и победе.
Терпение Эриды, которому она с таким трудом училась при дворе Галланда, достигло предела.
— Что именно мы ищем? — прошептала она, хотя кроме них рядом никого не было. — Кто они?
Ронин посмотрел на Эриду, явно наслаждаясь ее замешательством.
— Здесь находится еще одно Веретено? — Она взглянула на меч на боку Таристана, прекрасно осознавая его могущество и опасность, и продолжила теребить поводья лошади. Воздух словно застыл, повисла тишина, если не считать звуков города и лагеря вдали. Эрида не чувствовала ни потрескивающую вспышку энергии, ни обжигающее шипения силы Веретена. — Еще один проход?
Таристан не ответил. В свете звезд его рыжие, слегка вьющиеся волосы казались черными. Нахмурившись и сжав челюсти, он всматривался в темноту, на его щеках проступала щетина. Его взгляд метался, исследуя воду там, где река встречалась с камнем, разбиваясь о городские стены.
Все началось с колыхания высокой травы вдоль реки, ветер сгибал растения на дальнем берегу. Эрида едва обращала на это внимание, пока не поняла, что на самом деле ветра не было. Он не касался ее кожи, деревья вдали не шевелились. Ее губы приоткрылись, и, широко раскрыв глаза, она наблюдала за происходящим, пытаясь понять, что происходит.
Сначала они выгляди как странно четкие тени, их фигуры вырисовывались на фоне тусклого света. Без освещающей небо луны они незаметно и бесшумно двигались сквозь траву, едва слышно звеня доспехами и скрежеща мечами. Но у них было и то, и другое. И самих прибывших было очень много. Больше, чем Эрида могла сосчитать: каждая фигура заходила в Риверосс и погружалась в воду, пока не исчезала под ее поверхностью. Свет звезды осветил лицо одного из вновь прибывших до того, как он успел скользнуть вниз по течению.
«Нет, это не лицо», — поняла Эрида, и крик поднялся по ее горлу.
Рука Таристана накрыла ее рот, грубая кожа прижалась к распахнутым губам. Он потянул ее назад, практически вытащив из седла, и прижал к себе, чтобы она не упала и не издала ни звука.
Зубы Эриды встретились с жесткой плотью, она ожидала ощутить железный привкус крови, но этого не произошло: его кожа была невосприимчива к любой ране, которую она могла ему нанести. Таристан крепко удерживал ее, достаточно, чтобы заглушить голос, но не настолько, чтобы причинить хоть толику вреда. Однако королева все равно сопротивлялась, упираясь локтем ему в грудь, и все тщетно. Таристан из Древнего Кора был непреклонен, словно камень.
— Это армия Асандера, — прошипел он, дыхание обжигало шею, тихий голос проникал в разум. Она почувствовала, как шевелятся его губы, жесткая щетина на его щеке прижалась к ее собственной. — Первый дар, который вручил мне Тот, Кто Ждет.
Сердце бешено стучало в груди, грозя вырваться наружу, а по жилам словно пронеслась огненная искра. Эрида схватила поводья, пытаясь сдвинуть лошадь с места, но Таристан не ослаблял хватку.
Ронин молча наблюдал за происходящим, на его лице не было ни единой эмоции.
Эрида тяжело дышала под ладонью Таристана, пытаясь успокоиться и осмыслить происходящее безумие.
Пытаясь рассмотреть.
«У них нет лиц, — поняла она, наблюдая, как десятки, даже сотни тварей погружались в воду. Мертвецы и скелеты, все на разных стадиях разложения, но почему-то все еще продолжавшие двигаться. Дыхание королевы выровнялось, но пульс все еще колотился как бешеный. Она видела черепа без кожи, пустые, заполненные тенью глазницы. Свисающую плоть. Сальные спутанные волосы. Отсутствующие конечности, а также рты без языков и зубов. Эриду едва не вырвало прямо Таристану в ладонь. Видавшие виды доспехи проржавели или были покрыты кровью. То же касалось и их оружия: множество мечей, топоров и ножей, все острые и смертоносные. — Существа из Пепельных земель. Армия Асандера, — раздался в ее голове голос, заглушающий биение сердца. — Первый дар Того, Кто Ждет».
«Я знала, что они существуют», — подумала Эрида, пытаясь понять смысл этой невероятной сцены. Мертвецы шли, мертвецы плыли. Она следила за их движениями, за тем, как они пробираются сквозь высокую траву и попадают в реку. Осталась только рябь, небольшое волнение на воде. Первая волна достигла стен, рябь разбилась о камень. Существа медленно вынырнули… и начали карабкаться вверх.
«Эти твари убили сэра Гранделя и Нортов. — Ее Львиная Гвардия встретила этих чудовищ, когда Таристан был всего лишь наемником, потомком древнего рода с еще более древним мечом. — Вот что он получил от первого Веретена».
Эрида перестала сопротивляться, и Таристан положил руку ей на шею, на случай новых попыток закричать.
— Я знала, но… — прошептала Эрида. Она сглотнула, ее горло дернулось под его ладонью. Мысли неслись вскачь, ей было сложно сформулировать слова.
Таристан остался на месте, его теплое и твердое тело прижималось к ее спине.
— Ты не знала, — сказал он, его голос был таким же низким, как и его моральные ценности. — Не по-настоящему. Откуда? Их нельзя узнать, не увидев.
— Смотрите, — прошептал Ронин, белым, выглядывающим из рукава мантии пальцем указывая на мертвецов. В тусклом свете его рука казалась лишенной плоти и покрытой шишками костью.
Словно пауки, воины из Пепельных земель карабкались по неровному камню, поднимаясь туда, куда не мог взобраться ни один смертный. Некоторые с тихим всплеском падали обратно в воду, их прогнившие руки ломались, когда они пытались залезть наверх. Но большинство поднималось на стены, не страшась высоты. Эрида гадала, ведают ли они, что такое страх, и вообще чувствуют ли хоть что-нибудь. Стоило первому существу добраться до вершины, как послышался крик. Несколько факелов вспыхнули, взметнулись вверх, а затем упали за парапет и с шипением погрузились в реку. И так продолжалось по всему периметру крепостных стен. Воины Пепельных земель двигались вперед, оставляя за собой тьму и леденящие кровь крики.
Не в силах пошевелиться и сделать что-либо, кроме как смотреть, Эрида Галландская наблюдала за происходящим. Она старалась казаться храброй, но дрожала в руках Таристана, вздрагивая от каждого металлического лязга. «Сотни, — подумала она, пытаясь снова сосчитать ходячих мертвецов. — Тысячи».
Королева подняла подбородок, представив, что находится в Рулайне, а городские ворота гостеприимно распахнуты перед ней. Затем в Партепаласе на троне Мадренции, две короны опоясывают ее голову. Прошло немало времени, но она перестала дрожать, и Таристан отстранился, оставив Эриду саму справляться со своими чувствами. Она не смела пошевелиться, боясь или выпасть из седла или подарить весь свой ужин реке. И снова в голове всплыли мысли о короне Галланда. О короне Мадренции. Славе ее предков, мечты которых стали реальностью благодаря молодой деятельной королеве.
Когда из города донеслись крики мужчин, женщин и детей, она не вздрогнула. Затем пламя начало лизать стены. За ним последовал дым, он затуманивал тускло светящие звезды, пока те совсем не исчезли. Мир окрасился в яркий красный, пульсирующий, как бьющееся сердце, резкий, как дым и пепел, падающий на реки. В осадном лагере слышались крики, приказы разносились по легионам.
— Нам нужно подготовиться к капитуляции, — глухо произнесла Эрида, чувствуя себя так, будто находится вдали от собственного тела. Двигаясь неосознанного, она вывела лошадь из реки и рысью поскакала в лагерь.
Внезапно минуты обернулись для нее годами, когда в Рулайне началась резня. Звуки бойни вторили ударам ее сердца, звукам вонзившегося в плоть железа, а также крикам и рыданиям.
Откинув капюшон, чтобы показать свое лицо, Эрида поскакала обратно к воротам. Таристан и Ронин не отставая скакали рядом с ней, оба мрачные, как и их хозяин из другого мира. Узнав королеву, стражи отступили. Ворота широко распахнулись, позволяя троице проехать внутрь и не останавливаться ни на миг. Солдаты преклонили колени, но Эрида проигнорировала их, продолжая двигаться вперед.
— Мне было пятнадцать, когда я взошла на трон. Слишком молодая. Еще девочка, — сказала Эрида.
Таристан повернулся в седле. Его глаза были кроваво-красными. Эрида не знала, причина в огне или присутствии его бога, но в любом случае ее это не беспокоило.
— Когда верховный жрец возложил корону на мою голову, я сказала себе, что эта девочка останется в прошлом. — Осадный лагерь уже проснулся и обнаружил, что город охвачен огнем. — Для нее на троне не было места.
Поднявшийся ветер покрыл лагерь одеялом из пепла. Солдаты выскакивали из палаток и бежали за ведрами с водой, готовые затушить любые угольки. Эрида проскакала мимо них, ощущая на языке привкус дыма.
— Но теперь я понимаю, — произнесла она. — Эта девочка никуда не уходила, а продолжала цепляться за меня, сдерживая мою сущность детскими желаниями и глупыми мыслями.
Таристан пристально посмотрел на нее, темнота вокруг сменилась ядовито-желтым и красным светом.
— И где она сейчас?
Несмотря на звуки лагеря, рев пламени, треск дерева и камня, Эрида все равно слышала крики. Она не пыталась их игнорировать. То была цена, которую она могла заплатить.
— Мертва.
* * *
Лишь с первыми лучами восходящего солнца, пробивающегося сквозь облака пепла, они въехали в Рулайн. Плывущий дым окутывал мир пеленой густого тумана. Огонь почти погас, он не вышел за пределы стен, оставив реку и осенний лес нетронутыми. Если бы не дым и покрывающий земли дождь из пепла, можно было бы подумать, что все в порядке.
И это совсем не отражало реальное положение вещей.
Эрида стояла на краю моста, блистая в доспехах и зеленом плаще, на ее пальце мерцал изумруд Галланда. Ее заплетенные в косу и украшенные драгоценными шпильками волосы лежали на голове подобно короне. Она стояла за пределами досягаемости лучников, но ни одна стрела так и не упала. Войско Рулайна либо пало, либо спряталось, давно изгнанное прочь с высоких стен. Затуманенными от дыма и усталости глазами королева посмотрела на бастионы. Проведя ночь без сна, она практически чувствовала, как под глазами появляются тени. В Рулайне наступила тишина, но крики все еще звучали у Эриды в ушах. Они неумолимо звенели, как колокол в какой-то далекой церкви, и было невозможно заглушить этот звон.
Несмотря на недостаток сна, придворные дамы сделали все возможное, чтобы Эрида выглядела как королева-завоевательница. Остальные облачились в свои лучшие доспехи и одежды, желая казаться столь же величественными. Как и всегда готовая к новым событиям леди Харрсинг устало опиралась на трость. Ради особого случая лорд Торнуолл надел пластинчатые доспехи, сталь которых сверкала в лучах утреннего солнца. На одно плечо он накинул зеленую накидку и теперь беспокойно ерзал на месте. Эрида периодически наблюдала за ним. Обычно ее командир не выказывал подобного беспокойства, особенно перед воротами побежденного города.
Даже Таристан подготовился к этому моменту, его доспехи были совсем недавно отполированы. Они блестели как новые, дополненные лишь закрепленным на бедре Веретенным клинком и имперской красной мантией на плечах. Он даже привел себя в порядок, его темно-рыжие волосы были зачесаны назад, а щеки гладко выбриты. Для человека со стороны Таристан выглядел так же, как другие дворяне — зритель, а не солдат. Но Эрида знала правду. Она видела в нем хищника, наемника, оружие бога, находящегося за пределами этого мира. Супруг спокойно встретил ее взгляд, его лицо будто окаменело.
Ронин же, как и всегда, кутался в свою красную мантию, но сегодня он улыбался, из-за маленьких белых зубов напоминая крысу, которая увидела сыр.
Эрида не сводила глаз с города, хотя ее дворяне продолжали перешептываться. Некоторые из них прятались за Львиной гвардией, другие вытягивали шеи, чтобы получше рассмотреть подробности.
«Что произошло ночью? — недоумевали они, обмениваясь различными версиями. — Пожары, убийцы, предатели в городе?» Каждое объяснение было более нелепым, чем предыдущее, но ни одно не являлось таким же неправдоподобным, как правда.
Эрида собралась с силами и подняла подбородок. Она сделала шаг вперед, на мост, оказавшись в зоне досягаемости лучников, которые ныне были мертви. Стоявшие позади дворяне ахнули, а Торнуолл шагнул следом, намереваясь оттащить королеву назад.
— Ваше Величество… — сказал он, потянувшись к ее руке, но она вежливо отмахнулась от него.
— Рулайн, готов ли ты преклонить колени? — прокричала Эрида в сторону крепостных стен. Отражавшиеся от доспехов блики солнца танцевали на ее лице, согревая щеки.
Как и ожидалось, никто не ответил. Не было слышно даже кукареканье петуха.
— Где войско? — испуганно пробормотал кто-то из дворян.
— Это ловушка? — спросил другой, и толпа шепотом согласилась с ним.
Болото рядом с крепостным рвом гудело от мух, резкий запах усиливался вместе с жаром солнца. Желая избавиться от ужасной вони, Эрида закрыла нос и посмотрела вниз, где увидела несколько покалеченных тел, наполовину скрытых сорняками. Она не смотрела на их лица, но было нетрудно понять, кто они такие. Судя по кольчугам, двое солдат. Служанка в грубом шерстяном платье. Все трое спрыгнули со стен, пытаясь спастись от пламени или клинка. Но все равно встретили смерть.
Стиснув зубы, Эрида боролась со скрутившей желудок тошнотой. Она протянула руку, веля своим подданным идти первыми. Сначала двинулся Таристан, он бесстрашно шагнул вперед, в то время как остальные неохотно держались сзади.
Торнуолл посмотрел на тела под мостом и поджал губы.
— Не ловушка, — сказал он, указывая на трупы. — Поднять таран.
Заскрипели колеса, зазвенели цепи, длинный таран качался, пока его выкатывали на позицию. Солдаты даже не опустили решетку городских ворот, оставив деревянные двери без железной преграды, которая обычно защищала город.
Железный наконечник тарана слишком легко расколол ворота, сломав обугленную древесину. После одного удара двери распахнулись и теперь свисали с петель. Сердце Эриды забилось быстрее, когда она мельком увидела Рулайн.
Первым двинулся отряд Торнуолла с тараном: опытные воины, бо2льшую часть жизни проведшие в доспехах, в руках они держали мечи и смотрели на все вокруг суровым взглядом. Что бы они ни нашли, увиденное пришлось им по вкусу, и они закричали, призывая Львиную гвардию, которая тут же двинулась через ворота.
Пытаясь успокоиться, Эрида делала вдох через нос, а выдох через рот, считая секунды.
Ожидая своей очереди.
Рыцарям понадобилось больше времени, чем людям Торнуолла. Несколько минут прошли в странной, неестественной тишине, если не считать жужжания трупных мух и редкого шепота. Даже Ронин перестал бормотать и сжал губы в тонкую белую линию.
Стоило Эриде получить разрешение пройти в город, как ее нервозность усилилась, она буквально дрожала, как от страха, так и от предвкушения.
Королева едва сдержалась, чтобы не подать Таристану знак идти первым, но сделала над собой усилие и двинулась вперед. «Это моя победа. Я должна оставаться сильной и посмотреть, что там».
С глухим стуком ее сапоги стучали по мостовой, каждый шаг был похож на удар молотка по гвоздю. «Но во что именно забивают эти гвозди? — задумалась Эрида. — В мой гроб или мой трон?»
Сначала появился запах. Преимущественно дым, еще кровь и нечто более мерзкое. Со всей решимостью, на которую только была способна, Эрида шагнула в Рулайн, с высоко поднятой головой проходя мимо сторожки у ворот. Она внимательно следила за бойницами над головой, готовая к внезапной атаке или волне кипящего масла. Но там никого не было, стражники давно исчезли. Воины Пепельных земель отлично справились с заданием.
Королева вышла на задымленную главную улицу Рулайна, дома и магазины теснились по обе стороны от широкой дороги, разделяющей город. Двери болтались на петлях, ставни окон были сорваны или разбиты. В тенях скрывались тела. Королева заметила женщину, рухнувшую поперек дверного проема: проломленный череп, спутанные волосы. Поверженные мадрентийские солдаты лежали вдоль дороги, они пали от рук воинов Пепельных земель, которые словно чума пронеслись по городу. Куда бы она ни повернулась, Эрида видела следы ночной битвы. Все закончилось так же быстро, как и началось: осажденный город подвергся атаке, которую никто не смог бы предугадать. Пепел покрывал землю толстым ковром, на котором виднелись отпечатки ног и следы волочения тел. Особую тревогу вызывала тишина. Всего несколько часов назад по этим улицам ходили тысячи людей. Теперь здесь было тихо, как на кладбище.
Расставленные по всей улице рыцари выглядывали из-под своих шлемов, они не только следили за королевой, но и разглядывали невероятную картину. Эрида видела на их лицах удивление и настороженность.
— Где они? — прошептала Эрида, чувствуя рядом тепло Таристана.
Он окинул взглядом главную улицу и множество расходившихся от нее дорог.
— Ждут, — тихо ответил он.
Эрида поджала губы, раздраженная скудным ответом.
— Сюда, — сказал Ронин и побрел по улице, направляясь вглубь Рулайна. Даже проходя мимо изрубленных тел и тлеющих развалин, он не выказывал и толики страха.
В кои-то веки у Эриды возникло желание последовать за Красным магом. Она двигалась целеустремленно, Львиная гвардия шагала в ногу с ней, держа наготове мечи и щиты. С каждой пролетающей минутой ее страх таял. Королева привыкала к запаху крови. Каждое тело, мимо которого они проходили, было ценой, отданной за ее империю, ее новый трон. Эрида скользила взглядом по каждому трупу, едва по-настоящему замечая их, но затем тела превратились в разбитые двери и сгоревшие здания. Всего лишь сопутствующий ущерб, и ничего больше.
Идущим позади дворянам с каждой секундой становилось все хуже. Одного из них вырвало, а многие развернулись, устремившись обратно к воротам. Королеве было все равно. Ее не интересовала их немощность.
Численность городского гарнизона была невелика, о чем свидетельствовали все реже и реже встречающиеся тела солдат. Здесь тоже виднелись следы пребывания армии нечисти. Отрубленные конечности, гниющие кости. Зазубренные мечи, полуразложившиеся трупы в ржавых доспехах. Мадрентийцы сопротивлялись. «Но недостаточно сильно».
Когда процессия дошла до рыночной площади, Эрида прикусила губу, желая сдержать рвущиеся наружу эмоции, но все равно продолжала высоко держать голову и смотреть вперед, не желая сдаваться. Однако многие дворяне так и сделали. Их удивленные крики эхом разнеслись по наполненному дымом воздуху.
Перед ними стояла внушающая страх орда, настолько большая, что их было невозможно сосчитать. Они заняли широкую рыночную площадь, примкнув друг к другу, словно стая проклятых рыб.
— Армия Асандера, — выдохнул Ронин, он развел руками и поклонился, глядя на многотысячную армию скелетов.
При свете дня они выглядели еще ужаснее. Армия мертвецов казалась ненастоящей, словно пришедшей из ночного кошмара, но все же они стояли прямо перед глазами. Солдаты рассредоточились не только на площади, но и на каждой улице, и в каждом переулке, охраняя свои нерушимые границы. За рядами мертвецов Эрида не видела ни командира, ни кого-то другого. Никто не контролировал это полчище трупов, лишь, как она полагала, Тот, Кто Ждет и…
— Преклоните колени перед своей королевой.
Голос Таристана был низким и грубым, едва слышное рычание, но он эхом разнесся по площади и послал ворох мурашек по коже Эриды.
Мертвецы выполнили приказ и, покачиваясь, устремились вперед, являя собой неуверенно двигающееся месиво из плоти и костей. Их доспехи и оружие лязгали, из-за чего казалось, будто воздух наводнили тысячи стрекочущих насекомых. Несколько черепов упали с тел и покатились по каменной площади. Эрида не знала, то ли ей рассмеяться, то ли дать волю рвущемуся наружу отвращению.
— Моя королева.
Стоящий рядом с ней Торнуолл пытался что-нибудь сказать. Мертвенно-бледный, он смотрел на мертвецов, открывая и закрывая рот, как вытащенная из воды рыба.
— Ваше Величество, что это такое? — выдавил он. — Что происходит?
Оставшиеся позади дворяне отражали охвативший его ужас. Львиная гвардия вела себя похоже, подняв мечи и приготовившись к бою, одетые в доспехи воины дрожали. Даже стоявшая среди них леди Харрсинг тряслась от страха. Обычно невозмутимая Белла стала бледной, как смерть, с ее лица исчезли все краски. Она одна оторвала взгляд от воинов Пепельных земель и нашла королеву, изучая ее лицо и что-то ища в нем.
Ее губы беззвучно шевелились. «Эрида?» — оцепенев от ужаса, произнесла дама одними лишь губами.
Эрида снова посмотрела на войско мертвецов. Они стояли на коленях, их головы, или то, что от них осталось, были обращены к земле. Если бы не гниющие тела и лишенные плоти кости, они могли бы стать ее войском, послушные и преданные до самой смерти.
«Именно такими они и были».
Прежде чем кто-то еще успел что-то сказать за нее, Эрида развернулась на каблуках, встав спиной к мертвецам, хотя каждый инстинкт в ее теле кричал не делать этого. Ей нужно было выглядеть бесстрашной и сильной, не юной девушкой, а носящей корону женщиной, настоящей правительницей до мозга костей.
— Я — королева Галланда, и я стану императрицей Возрожденного Кора, — сказала она твердым как сталь голосом. Слова разнеслись по площади, отдаваясь эхом в мрачной тишине. Даже ее болтливые дворяне притихли. — Я живу мечтой своих предков, ваших королей, вашей собственной крови, которые погибли за то, что мы построим вместе. С принцем Таристаном мы создадим новую империю, основой которой станет Галланд — ярчайшая жемчужина в самой могущественной короне. Я буду править миром, и вы все рядом со мной.
Поджав губы, они смотрели на нее, их взгляды метались между Эридой и войском скелетов. Королева сглотнула и пожалела, что не взяла в руки меч. Но у нее было оружие получше — то, которое никто не мог даже увидеть.
— И боги тоже возжелают этого, — сказала она и, чуть смягчившись, поцеловала свои ладони в знак почтения. Несколько более религиозных дворян повторили ее жест. Она запомнила каждого. Их переубедить будет легче всего.
Торнуолл прищурился и наклонил голову.
— Боги? — озадаченно спросил он.
Эрида подняла голову и улыбнулась.
— Кто, кроме богов, мог бы собрать такую армию? — сказала она, разводя руки в стороны и откидывая зеленую накидку, тем самым позволяя солнцу осветить каждый изгиб ее церемониальных доспехов. — Взгляните на клинки Сайрека, на солдат Лашрин. Эта армия — дело рук наших богов, их воля нашла воплощение в этом мире.
Армия мертвецов продолжала стоять на коленях. Эрида пыталась увидеть то, что видели ее подданные, хотя бы для того, чтобы и дальше иметь возможность манипулировать их взглядами. Все ее выступления, будь то в зале совета, в тронном или парадном залах — все до единого были подготовкой к тому, что происходило теперь.
Она прижала руку к груди, королевский изумруд сиял в лучах солнца.
— Мы — избранные, благословленные на то, чтобы добиться новой эпохи, нового величия. — Затем она снова протянула одну ладонь вперед, подзывая их всех. — Присоединитесь ли вы ко мне на этом пути?
Большинство колебались, не решаясь ответить, но лорд Рэдольф нахмурился, сжавшись, как приготовившаяся к нападению змея.
— Эти существа, они ненормальны, не… творение богов, — фыркнул он, продолжая разглядывать скелеты. Его лицо приобрело зеленоватую, болезненную бледность.
Эрида удивилась, заметив, что Белла тоже выглядела бледной.
Пожилая женщина шумно выдохнула.
— Столько крови, — пробормотала она, оглядывая улицы.
Но даже сомнения Беллы не могли остановить Эриду.
— Малая плата за корону Варда, — почти не задумываясь, быстро возразила она. Эрида не была бесчувственным человеком или лишенной мудрости королевой. — Пусть знают, на что мы способны, и тогда они преклонят колени, не вынуждая нас повторить то, что мы сделали.
Казалось, эти слова тронули души многих, особенно Торнуолла. Он опустил подбородок, едва заметно кивнув.
Даже Ронин выглядел впечатленным, его бледно-желтые брови почти достигли линии роста волос. Он склонил голову в сторону королевы. Его губы дрогнули, жрец сдерживал довольную ухмылку, и Эрида испытала неведанное доселе чувство, когда поняла, что получила одобрение Ронина.
А значит, и Того, Кто Ждет.
— Боги позаботятся об этом, — сказал Ронин, и Эрида точно знала, какого именно бога он имеет в виду.
Рэдольф с отвращением фыркнул.
— Разрази все Веретено, почему мы должны терпеть Красного мага? Молчи, ты, бес.
— Это вам следует молчать, лорд Рэдольф, — яростно заявила Эрида, вставая между ними. Ее глаза сверкнули, в голубых очах светилось обещание угрозы. — Молчите или уходите. Мне не нужны трусы или неверующие.
Немолодой лорд вздрогнул, одновременно потрясенный и испуганный внезапной вспыльчивостью королевы. Он даже сделал шаг назад.
— Я ни то, ни другое, Ваше Величество.
— Хорошо, — немного спокойнее ответила она.
«Рэдольф — покойник», — подумала Эрида и повернулась обратно к Белле и остальным.
— Все только начинается, друзья мои, — сказала королева. — Рулайн — это послание всему Варду. Галланд не станет склонять голову перед другими. И боги на нашей стороне.
— Боги на нашей стороне, — пробормотал Таристан, и Ронин быстро повторил его призыв. Затем Торнуолл, после Белла, хотя ее голос и дрожал. Но остальные последовали их примеру, присоединившись к новому лозунгу. И Эрида ощутила приносящее непомерное удовлетворение гордость.
Под радостные крики они вышли из города и вернулись в осадный лагерь, где новости уже дошли до простых солдат. «Рулайн пал. Мадренция последует за ним».
«Боги на нашей стороне».
Возвращаясь в свой шатер, Эрида попыталась представить, каково это, ощущать их присутствие. Его присутствие. Ее собственных богов или Того, Кто Ждет. Любого божества, которое наблюдало за ней и направило на этот путь. Если подтверждением тому был красный отблеск в глазах ее мужа, теперь в солнечном свете сверкающий еще ярче, то так тому и быть.
— Боги на нашей стороне? — прошептал Таристан, его дыхание обжигало ее ухо. Он наклонился к ней, практически касаясь ее щеки.
— Я ошибаюсь? — прошептала она в ответ. По коже поползли мурашки, как будто она чувствовала, как скелеты карабкаются вверх по ее телу. Вздрогнув, Эрида постаралась прогнать это неприятное ощущение.
Таристан пожал плечами:
— Полагаю, нет.
Как всегда державшийся поблизости Ронин поморщился.
— Как насчет следующего Веретена?
— Если Робарту дорога голова, он откроет перед нами ворота Партепаласа и отдаст трон, — прошептала Эрида, желая отвязаться от жреца. Впереди показался королевский шатер. После напряженного утра он казался ей настоящим убежищем. — Ты получишь свои архивы, как только доберешься до них.
— Очень хорошо, — сказал он, в кои-то веки удовлетворенный ответом.
— Ваше Величество!
Громкий крик Торнуолла остановил Эриду. Она развернулась, желая только одного — исчезнуть в своей спальне и сорвать с себя доспехи. Вместо этого она нацепила маску вежливости, более подходящую в общении со своим генералом. Таристан остановился рядом, в привычной ему манере сердито глядя на всех и вся.
Торнуолл лишь мельком взглянул на принца-консорта и приблизился к королеве, чуть поклонившись. В полном обмундировании он двигался медленнее, что выдавало его возраст.
— А как же Рулайн? — выпрямившись, спросил он.
Эриде хотелось сказать, что ей все равно. «Какое мне теперь дело до Рулайна?» Вместо этого она сдержанно опустила взгляд.
— А что думаете вы, лорд Торнуолл?
Пожилой командир качнулся на пятках и окинул взглядом город, его окутанная дымом тень падала на осадный лагерь. Он вздохнул, оценивая стены и ворота.
— Мы можем оставить тысячу человек, очистить улицы и обезопасить город.
— Или? — надавила Эрида.
Лицо Торнуолла помрачнело, взгляд стал суровым, и она увидела солдата, которым он когда-то был. Талантливого, умного. И жестокого.
— Мы сожжем его дотла, и больше ни одному королевству не позволим построить крепость на нашей границе.
— Скоро границы исчезнут, — улыбаясь, ответила Эрида. Она повернулась к своему шатру и ожидающим внутри дамам. — Сожгите его.

Глава 14
Спрячь боль

— Дом —
— Пусть Древний умрет медленной смертью.
Ее голос напоминал клинок, разрезавший душу бессмертного пополам.
Дом не ожидал ничего иного. Он говорил об этом еще неделю назад, но не думал, что Сарн предаст так скоро. Что конец станет неотвратимым даже для бессмертного принца Айоны.
— Сораса, — все еще стоя на коленях, прорычал он сквозь стиснутые зубы. Ее имя прозвучало из его уст как молитва, и вместе с тем проклятие.
«Ты знаешь, к чему это приведет! — хотел крикнуть он. — Понимаешь, что ты делаешь со всеми нами».
Последствия этого решения промелькнули у него перед его глазами — Корэйн, Эндри, охваченная огнем Айона, павшая Рия, погибший напрасно Кортаэль. Весь Оллвард гибнет перед Таристаном и тенью Того, Кто Ждет. И причина тому корысть и низменные желания одной своенравной убийцы Сорасы Сарн. Дому захотелось убить ее собственными руками. «Если она станет моим палачом, я сыграю эту роль для нее». Он мысленно просчитал расстояние, оценивая свое положение в окружении множества убийц. Дом был быстрее любого смертного, но был ли он быстрее стрелы амхара? Он не знал… и не хотел рисковать миром, чтобы выяснить это.
— Сораса! — снова закричал бессмертный.
Она не ответила и повернулась к нему спиной, устремившись прочь за деревья, а затем ушла, даже не взглянув своими медными глазами ни в сторону Дома, ни в сторону кого-то другого. Он заскрежетал зубами, желая, чтобы она оглянулась и увидела его ненависть и ярость, крайнее отвращение, которое он испытывал по отношению к ней. Но она лишила его даже этого небольшого утешения. В своем песочного цвета плаще и коричневой коже, с черной, свисающей ниже лопаток косой Сораса с легкостью слилась с лесом. Даже он не видел ее тень, довольствуясь лишь затихающим звуком шагов по траве.
Дом снова сосредоточился на убийцах из Гильдии и наконечниках их стрел, все еще готовых пронзить его насквозь. Двенадцать спокойно бьющихся сердец, одиннадцать поднятых луков. Его мысли закружились, он пытался составить план. Не время полагаться лишь на грубую силу.
Одиннадцать убийц не двигались, молча наблюдая за происходящим. Двенадцатый, которого звали Люк, выглядел довольным отступлением Сорасы. Он не торопился, на его губах играла улыбка, когда он крался по поляне. Где-то запела птица, оплакивая закат.
Дом продолжал стоять на коленях, готовый в любую секунду сорваться с места. Почувствовав под рукой прохладную, густую траву, он сделал глубокий вдох, наполняя легкие свежим воздухом и вдыхая аромат земли. Теперь он находился вдали от Айоны, но несколько тоскливых нот в птичьей песне напоминали о ней. Бессмертный попытался подумать о доме, вспомнить место, которое любил, и черпать в этом воспоминании силы. Частички Айоны жили в его душе и в крови, текущей в его жилах. Он молился своим безмолвным богам Глориана — просил Эктхейда указать путь, Балера — наполнить его сердце храбростью, а Мелима — послать ему удачу.
Долговязый убийца с зелеными глазами остановился перед ним, наслаждаясь своей нечестной победой.
Дом боролся с желанием отрезать ему ноги и обречь весь мир на гибель из-за своей ярости.
— Моя смерть станет приговором для этого мира, — глядя на Люка, вымолвил он.
Покачав головой, убийца потянулся к двуручному мечу Дома.
— Ты слишком высокого мнения о себе, бессмертный.
Дом попытался отстраниться, но заскрипевшая тетива луков стала ему предупреждением. Замерев, он понял, что ничего не может сделать, пока Люк вытаскивал его меч из ножен, сталь Айоны сверкнула красным на фоне заката. Убийца отступил назад и принялся рассматривать меч, вертя его в руке. Дом снова задумался, сможет ли совладать со стрелами. Меньше чем за минуту он мог бы вонзить меч в сердце Люка, но по-прежнему не двигался, словно прикованный к земле. Когда Люк отбросил меч в траву, бессмертный едва не вздрогнул.
— А я-то думал, вы, амхара, храбры, — уколол Дом. — Вы даже не дадите мне меч? Я умру вот так, стоя на коленях?
Люк лишь пожал плечами:
— Мы, амхара, умны. В этом вся разница.
Затем он поднял руку и согнул длинные бледные пальцы, подавая знак остальным. Дом увидел шрамы на его руках. Обожженные и покрытые пятнами кончики пальцев, ошпаренные кислотой или ядом. Он вспомнил шрамы Сорасы — крошечные порезы между татуировками, следы многих лет обучения в ее драгоценной гильдии. Амхара не нежничали со своими, и Дом прекрасно знал, что2 подобное отношение делает с человеком. Если бы не обстоятельства, он мог бы пожалеть этих злобных смертных, воспитанных так, что они не знали ничего, кроме смерти и послушания.
Люк приказал что-то на айбалийском, языке слишком быстром и текучем, чтобы Дом мог понять его.
Луки ответили ему, как и одиннадцать окружающих их сердец. Бессмертный слышал биение каждого из них, все лучники продолжали стоять на месте, пульс жестоких людей оставался спокойным и размеренным. Двенадцатым был Люк. Его сердце забилось чуть быстрее.
Он сделал один шаг назад, уходя с линии огня, а затем пристально посмотрел на Дома, его бледно-зеленые глаза были широко-раскрыты.
«Он никогда раньше не видел, как умирает бессмертный, — понял Дом и вспомнил сделку с Сорасой, ценой за ее услуги должна была стать его собственная смерть. — Полагаю, настал час расплаты». Сделав еще один мужественный вдох, Древний подумал о доме.
Птицы перестали петь.
Биение двенадцати сердец было единственным слышимым звуком.
«Нет, не двенадцати».
Дом тяжело сглотнул, каждый мускул в его теле напрягся.
«Тринадцати».
Брошенный твердой рукой бронзовый кинжал поймал лучи заката и засиял, вращаясь в воздухе. Не медля ни секунды, Дом протянул руку, и его пальцы сомкнулись на черной кожаной рукояти амхарского клинка, все еще хранящего тепло ее руки. Его рука описала широкую дугу, достаточно быстро, чтобы уклониться от двух стрел, вылетевших из луков. Еще четыре пронзили воздух там, где полсекунды назад был его живот — амхара действовали слишком медленно, чтобы успеть попасть в движущегося Древнего. Еще две стрелы просвистели мимо, слишком далеко от цели. Выпустившие их лучники рухнули на землю, хватаясь за собственные перерезанные глотки. Запах крови разнесся по лесу, наполняя воздух острым железным ароматом.
Дом вздрогнул, когда последние три стрелы нашли свою цель. Одна задела его щеку, пронзив плоть до самой кости. Другая резанула бицепс, оставив еще одну жгучую рану. Третья попала бессмертному в плечо, наконечник стрелы вонзился в твердую мышцу. Он тут же вырвал ее, переломив стрелу, словно простую ветку, а затем низко зарычал во все горло. Ярость, скопившаяся за долгие годы жизни в этом мире, начала выплескиваться наружу.
Меч Люка встретился с кинжалом, раздался пронзительный скрежет металла о металл, когда Дом поднялся на ноги. Он возвышался над ухмыляющимся убийцей, его мантия была отброшена назад, как весомый символ неповиновения. Дом казался темной грозой, готовой не задумываясь пронестись по земле, сея беспощадные разрушения. Он походил на спущенного с цепи зверя.
Ухмылка Люка исчезла.
Боковым зрением Дом проследил за сердцебиением тринадцатого сердца — знакомый звук после стольких дней, проведенных рядом с ней. Он узнал ее поступь, ее дыхание, тихое ворчание, которое она издала, когда напряглась, чтобы пронестись сквозь деревья и повалить одного из убийц на землю. Двое других лежали позади нее, их кровь окрасила кинжал Сорасы Сарн. Она схлестнулась с одной из женщин амхара, блондинкой с короткими волосами, вооруженной ножами всех размеров. Они наносили друг другу удар за ударом, обученные одним и тем же движениям и приемам защиты. Женщины двигались вместе, как танцовщицы. Поразительное зрелище, но смотреть на него не было времени. Другие амхара выскочили из-за деревьев, обнажив зубы и оружие. Они обрушились на них обоих, бессмертного и изгнанницу.
Используя свою немалую силу, Дом бросился на Люка, чтобы отразить его меч. С силой ударив ногой, он сломал убийце ребра. Люк отшатнулся назад, схватился за туловище и захрипел. Очередная стрела попала Дому в бедро. Боль была топливом, подпитывающим его гнев и решимость. Вырвав стрелу, он вонзил ее в глаз Люка. Страдание амхара эхом разнеслось по лесу в леденящем кровь крике.
Не успев избавить Люка от мучений, Дом пригнулся, уклоняясь от массивного топора. Бессмертный обернулся и увидел, что над ним возвышается самый большой убийца из круга.
Нападавший снова замахнулся, на этот раз собственным мечом Дома, зажатым в левой руке. Уроженец Темуриджена, внешне похожий на Сигиллу, но почему-то вдвое больше ее. Дом схватил его за талию и повалил на землю. Двуручный меч выпал из руки убийцы, но топор остался, зажатый между ними. Бессмертный не привык, что в бою есть кто-то крупнее него, и с удивлением понял, что летит назад, приземляясь на раненое плечо. Зашипев от очередного приступа боли, Дом выпрямился и как раз вовремя схватил рукоять топора убийцы, не позволяя ему разрубить себя пополам. Нападавший лишь скривился и поднял один огромный сапог, толкая Дома в грудь.
Ахнув, бессмертный продолжал удерживать топор на расстоянии. Он тоже использовал ноги, пытаясь сбить амхара с ног. На этот раз ему удалось первым добраться до двуручного меча, и он взмахнул им, отрубая руки темурийскому убийце. Конечности упали вместе с топором, пальцы все еще продолжали сжимать рукоять.
Что-то с шумом рассекло воздух. Дом зашипел, когда хлыст обвился вокруг его горла, лишая возможности дышать. Он повернулся, продолжая держать в руке меч, но тут другой хлыст обхватил его руку. Дом зарычал на нападавшую амхара, невысокую женщину с татуировками на лице и короткими рыжими волосами, а затем принялся наматывать кнут, с его помощью таща ее вперед. Соперница уперлась каблуками в землю, ее сапоги заскользили по грязи. Женщина прокричала что-то на айбалийском, то ли призыв о помощи, то ли боевой клич.
Краем глаза он заметил очертания лука, знакомая изогнутая дуга повернулась, чтобы прицелиться. Поморщившись, Дом приготовился к очередной стреле. Тетива зазвенела, но он ничего не почувствовал. Стрела попала в другую цель: она вонзилась в амхара с хлыстами, пробив ей шею. Женщина издала булькающий звук и свалилась набок, ее безжизненные серые глаза уставились в небо. Дом сместился в сторону, когда Сарн наложила еще одну стрелу на тетиву и прицелилась через поляну. Она выпустила еще одну стрелу, а затем успела увернуться от другого меча.
Не колеблясь ни секунды, Дом ринулся к ней, держа наготове свой клинок, чтобы защитить ее спину. Она делала то же самое, двигаясь с ним в едином ритме, наклоняясь, когда наклонялся он, уворачиваясь, когда он наносил удар. Оба тихо ворчали, голос Сорасы звучал спокойно и сдержанно, даже когда они боролись за свои жизни.
«Стрела, меч, выждать, атаковать, смотреть под ноги, задержать дыхание».
Ядовитые порошки клубились в воздухе, и глаза Дома щипало, но он продолжал сражаться.
Сораса была осведомлена о каждом приеме из арсенала амхара. Этих людей она знала лучше, чем семью, понял Дом, наблюдая, как она подмечает их слабые места. Старые травмы, старое соперничество. Она использовала эти знания в своих интересах, уничтожая одного амхара за другим, пока на поляне снова не повисла тишина, нарушаемая лишь предсмертным скрежетом металла и их собственным тяжелым дыханием.
— Стой.
Ноги последней амхара задрожали, и она рухнула, подняв одну руку, чтобы защитить лицо. Женщина лежала в луже собственной крови, веер клинков окружал ее, как венец. Второе ее плечо было вывихнуто и свободно болталось, но раны были поверхностными. Она не могла умереть от них, не без посторонней помощи.
Дом чуть отодвинулся, продолжая держать в руке свой двуручный меч. Но он не мог зарубить ее, не так. Сейчас она угрожала им не больше, чем сидящий в своей норе кролик.
Сарн оттолкнула убитого амхара, позволив ему упасть с ее кинжалом, все еще торчащим из груди. Ее лицо и руки были измазаны кровью, а разорванный плащ почти уничтожен. Дом вздрогнул, поняв, что Сарн лишилась и части волос, теперь они были отрезаны на затылке. Он осмотрелся и заметил толстую черную косу, она лежала в грязи, свернутая, словно забытая веревка.
— Кто оплатил контракт? — прорычала Сарн, подходя к последней живой амхара. — Кто купил смерть Корэйн ан-Амарат?
Убийца сделала дрожащий вдох.
— Ты и сама знаешь, — задыхаясь, выдавила она. Дом взглянул на Сарн. В ответ она посмотрела на него, ее глаза едва заметно блеснули, но он все понял по ее лицу.
«Таристан и Эрида послали за нами амхара».
Лежащая на земле убийца схватилась за свое сломанное плечо.
— Сораса…
— Агата, неужели ты просишь о пощаде? — прошипела Сарн. Ее взгляд был диким, почти безумным. Когда она заговорила, Дом увидел кровь на ее зубах.
Часто и тяжело дыша, он попятился назад. Последние лучи солнца пробивались сквозь деревья, поляна погружалась в тень.
— Стой, — снова взмолилась Агата, теперь уже тише. Ее взгляд метался между ними. Дом увидел в нем страх, а еще отчаяние.
— Бессмертный, — выдохнула она, удерживая его взгляд. — Ведь ты действуешь не так, верно?
Лицо Сарн исказило отвращение, и она ответила за него:
— Нет, Агата, — сказала она, засовывая руку в тунику, затем вытащила тяжелую нефритовую печать. — Так поступаете вы.
— Сораса…
Тяжелый нефрит раздробил кости и плоть, зеленый камень окрасился в алый, а крики Сорасы эхом разнеслись по тихому лесу. Дому пришлось оттаскивать ее от тела, но она уползла прочь, оставив в грязи окровавленную нефритовую печать.
На четвереньках она подползала к каждому мертвецу. Ее наполненные отчаянием крики переходили в наполненные отчаянием молитвы, неразличимые для ушей Дома. Не имело значения, убила их Сораса или Дом, она одинаково тщательно заботилась обо всех, что-то шепча над их телами, закрывая глаза павшим амхара или касаясь их бровей. У каждого из них она взяла какую-то мелочь. Лоскут от плаща, тычковый нож, кольцо. Она даже прижалась лбом ко лбу Люка, на долгий тихий миг оставшись в такой позе. То, что она сказала ему, предназначалось только для ушей Сарн и только для нее.
Дому хотелось удалиться, но он понял, что не в силах бросить Сорасу один на один с ее горем. Однако им все равно нужно было уходить. В предгорьях слишком быстро наступала ночь, тени сгущались до полной темноты.
— Сораса, — пробормотал Дом. Зовя ее по имени, он едва не запнулся, потому что произносил его крайне редко, и обычно со злостью. На этот раз он говорил нежно и ласково, в его голосе звучали нотки сожаления.
Она проигнорировала его.
Трижды он пытался убедить ее уходить, затем осторожно и медленно взял ее за плечи, а после поднял с земли. В последний раз, когда он дотронулся до нее таким образом, она пригрозила отрубить ему руки.
Сораса брыкалась, словно пойманная на удочку рыба, отчаянно сопротивляясь ему. Дом знал, насколько велика ее сила, поэтому крепко удерживал ее, прижимая спиной к своей груди. Он позволил ей рвать и метать в темноте ночи. Все эмоции, которые она хранила глубоко внутри, вырвались на поверхность и хлынули прочь. Плотина в ее сердце прорвалась, позволяя ярости и страданиям выбраться на волю. Сораса ругалась на айбалийском и дюжине других языков, которые бессмертный не мог разобрать, но смысл оставался прежним. Она оплакивала лежащих вокруг них мертвых, единственную семью, которую когда-либо знала, скорбела по единственному шансу вернуться в их ряды.
По последним частичкам своей души, потерянным ради Варда и во имя блага мира.
Голос отказал ей раньше, чем исчезла печаль, и ее губы безмолвно шевелились, произнося как молитвы, так и проклятия.
Дому хотелось дать ей возможность уединиться и скорбеть, но им была недоступна подобная роскошь.
Он обхватил ее голову руками, большими пальцами скользнув по скулам. Сораса казалась бесконечно хрупкой, ее кости были не тверже яичной скорлупы. Она старалась не смотреть на него, ее глаза метались.
— Сораса, — выдохнул он низким дрожащим голосом. — Сораса.
Продолжая безмолвно возносить молитвы, она медленно и неохотно посмотрела на него. Горе бушевало в медном пламени ее глаз. Это было все равно что смотреть в зеркало, и на мгновение Дому стало трудно дышать. Он увидел себя, оплакивающего Кортаэля, брата и сына, убитого у его ног. Свою собственную боль, слишком глубокую, чтобы от нее можно было избавиться или преодолеть. Неудачи, потери, ярость и горе. Все это он видел в ней так же ясно, как ощущал собственным сердцем.
— Спрячь боль, — сказал Дом, и у нее перехватило дыхание, а беспокойно вздымающаяся и опускающаяся грудь стала двигаться ровнее. Те же самые слова она говорила ему в пустыне, ее самый первый урок в Гильдии. — Прогони воспоминания. Они лишь мешают.
Сораса сдвинулась в его объятиях и с силой зажмурила глаза. Молитвы прекратились, губы сжались. Она снова начала дышать, теперь хрипло и прерывисто. А затем отвернулась, пытаясь освободиться.
Дом продолжал крепко удерживать ее, его бледные пальцы ярко выделялись на бронзовой коже. Кровь на ее щеках засохла и прилипла к его рукам.
— Сораса, нам нужно бежать.
«Остальные в опасности».
Сораса резко распахнула глаза и повернула голову, вынужденно кивнув. С силой сомкнув пальцы на запястьях бессмертного, она оттолкнула его.
Они не стали забирать лань. Этим вечером им предстояло поужинать без оленины.
Двое бросились назад так быстро, как только могли. Дом не позволял себе думать о худшем. «Больше амхара, больше убийц. — Он прыгал через траву, перепрыгивая через корни деревьев и уворачиваясь от веток, пока они пробирались обратно к холму. — Нет, сначала они пришли за нами, чтобы, убив нас, добраться до остальных». Сораса не отставала, ее руки двигались в такт с ногами. Ветки и трава хлестали ее, но она не останавливалась, даже когда они царапали ей лицо. Теперь боль ничего не значила.
К тому времени, как они добрались до остальных, ее слезы иссякли.
Свет от костра проникал сквозь деревья, по лесу разносились голоса. Слышались бесконечные подтрунивания и смех, и казалось, будто судьба мира не висела на волоске, а все это путешествие было частью какой-то веселой игры. Дом замедлил шаг и вздохнул с облегчением, напряжение покинуло его тело. «Они в безопасности», — понял он, разглядывая тени на фоне огня.
Он лишь надеялся, что Эндри приготовил чай. Напиток был крайне необходим Сорасе Сарн.
«Мы отвратительно выглядим», — затем подумал Дом. Синяки расцветали на его коже, разбитые в драке костяшки пальцев покрывала кровь. Мантия и кожа бессмертного были усеяны дырами от стрел. А размазанная по лицу Сорасы кровь напоминала боевой раскрас, из-за чего глаза женщины выделялись сильнее обычного. Следы слез проступили сквозь запекшуюся кровь, прочертив по щекам неровные линии. Обрезанные волосы свисали, теперь не доставая даже до плеч. Слипшиеся от крови и пота, они прилипли к ее лицу и шее.
Дом замедлил шаг, чтобы дать Сорасе еще несколько мгновений, прежде чем снова присоединиться к другим. Однако она лишь ускорилась, не обращая внимания на свой внешний вид, и расправила плечи, выпрямляясь. Другие не должны были увидеть Сорасу такой, какой видел ее он, — разбитой, показавшей все то, что она скрывала глубоко внутри. Она снова задвинула боль поглубже, заперев ее за стиснутыми зубами.
— Хотя бы вытри лицо, — пробормотал он. — Чем хуже ты выглядишь, тем больше вопросов они зададут.
Она лишь оглянулась на него через плечо, ее взгляд был подобен кинжалу.
Поморщившись, Дом последовал за ней в лагерь, на пологий утес, смотревший на северо-запад через равнины.
Наступала ночь, и горизонт на западе казался лишь полоской темно-красного.
Эндри и Чарли стояли над чайником, добавляя листья в кипящую воду, Корэйн наблюдала за ними, болтая о пустяках. Скинувшая свои кожаные доспехи Сигилла теперь сидела на камне и точила топор. Силуэт Вальтик виднелся на краю обрыва, она стояла, повернувшись лицом к ветру, косы ведьмы развевались, как ленты. После поляны, усеянной двенадцатью трупами амхара, мирный лагерь казался почти раздражающим.
— Дом и Сораса возвращаются с пустыми руками? Я в шоке… — начал Чарли, но игривая ухмылка застыла на его губах. Карие глаза беглого жреца широко раскрылись, когда он быстро оглядел Дома и Сорасу.
Даже Корэйн замолчала, ее рот открылся от удивления. Она переводила взгляд с одного на другого, пытаясь понять, что конкретно произошло. Учитывая кровь, синяки и их клинки, окрашенные в красный цвет, было нетрудно разгадать эту загадку.
Сигилла вскочила, крепко сжимая в руке свой топор.
— Что случилось? — допытывалась она, глядя на Сорасу. — Бандиты? Трекийский военный отряд? Они не должны быть так далеко на юге.
— Монстры из Веретена? — предположила Корэйн, ее голос дрожал от страха.
Эндри подошел к ним и жестом попросил их оружие, которое Сораса с радостью отдала, не произнеся при этом ни слова.
— Позвольте мне почистить его для вас, — тихо сказал он. — Присядьте, отдохните.
Даже перестав прислуживать рыцарям, Эндри Трелланд оставался оруженосцем, и все равно более наблюдательным, чем все остальные. Он взял ее кинжалы и меч, после аккуратно сложив их. Крайне спокойно Дом достал свой собственный двуручный меч и положил его к остальным. Испачканная кровью сталь являлась точным отражением красного горизонта.
Не обращая внимания на Сигиллу, Сораса вытащила свой бурдюк с водой и пошла к утесу. Продолжая двигаться, она перевернула его над головой, позволяя воде стекать по отрезанным волосам и окровавленному лицу.
Сигилла сделала шаг вперед, на ее лице было написано беспокойство, но Дом поймал ее за руку.
— Оставьте ее, — сказал он.
— Что случилось? — оскалив зубы, повторила вопрос Сигилла.
Во взгляде каждого из них, даже терпеливого, спокойного Эндри, Дом видел один и тот же вопрос. Он медлил, размышляя, как лучше поступить. Было ясно одно: обязанность объяснить, что произошло, лежала на нем. Безусловно, Сораса не хотела и не могла этого сделать. «Бандиты. Военные. Монстры. — Было легко соврать, выбрав любой из этих вариантов, но ни один не мог объяснить поведение Сорасы и пустоту в ее взгляде. — Лучший выбор — это правда, — решил он. — Во всяком случае, частичная».
— Убийцы, — сказал Дом, лишая свой голос эмоций. Он сбросил свою грязную мантию, жалея, что поблизости нет ручья. — Таристан и Эрида заплатили Гильдии Амхара за убийство Корэйн. Контракт не выполнили.
Загорелое лицо Корэйн побледнело, свет от костра заплясал на ее щеках.
— Конечно, они так и сделали, — качая головой, пробормотала она. — Полагаю, вполне справедливо, что половина мира хочет убить меня.
Сигилла вела себя более сдержанно. Судя по ее серьезному лицу, она знала, что лучше не праздновать эту победу.
— Скольких вы убили?
— Двенадцать, — ответил Дом. Воспоминания об их лицах уже бледнели в его сознании.
Застывший у костра Чарли пристально смотрел на пламя. Его грузное тело отбрасывало тень, такую же массивную, как и стена.
— Среди них был Гарион? — вымученно спросил он, все еще глядя на огонь.
«Гарион?» — Дом напряг память, пытаясь вспомнить это имя. Он перебрал в памяти все, что знал о падшем жреце, пока не вспомнил возлюбленного Чарли — амхара, как и те, кто умер сегодня.
— Я не знаю, — ответил он, что прозвучало как извинение.
Губы Чарли беззвучно шевелились, произнося молитву.
Когда Сораса наконец вернулась в круг, ее лицо было чистым, а короткие волосы зачесаны назад. Грязные, окровавленные туника и плащ были перекинуты через руку. Ее нижняя рубашка была не такой грязной, но все равно выглядела жалко, разорванная у шеи, она позволяла лучше видеть черные татуировки. Дом разглядел новую: крылатую змею, соответствующую эмблеме на нефритовой печати. Он поморщился, вспомнив отметины на ее ребрах. Все ее деяния и ошибки навсегда отпечатались на ее коже.
Сигилла промолчала, хотя Дом видел, что ей очень хотелось заговорить. Охотница за головами села к Сорасе настолько близко, насколько осмелилась, ее пальцы подрагивали. Даже Корэйн удалось обуздать свое природное любопытство.
Один Чарли не мог молчать.
Он встал над Сорасой, его руки сжались в кулаки, тело дрожало из-за переполнявших его опасений.
Но голос оставался ровным и спокойным:
— Он был там?
Когда амхара не ответила, он присел на корточки, чтобы посмотреть ей в глаза.
— Сораса, он был там?
Дом затаил дыхание, но не мог сдержать надежду. Он не знал, кто лежал на поляне, какие тела остались на корм воронам.
Сораса стиснула зубы, по-прежнему держа рот на замке. Но она встретила взгляд Чарли и нашла в себе силы покачать головой.
С шумом выдохнув, Чарли отступил, его тело сотрясала дрожь.
Сораса тоже задрожала и накинула на плечи свой грязный плащ, а затем медленно подняла капюшон, практически скрывая свое лицо. Остались лишь тигриные глаза, теперь почти потухшие и холодные, хотя раньше они сверкали и были полны жизни.
В ту ночь Дом не мог уснуть и остался нести караул. Сораса тоже не сомкнула глаз.
Когда наступило следующее утро, она так и не заговорила. Как и на следующее, несмотря на все уговоры Сигиллы и Корэйн. Невозможность слышать голос и едкие замечания амхара выводила Дома из себя.
Древний мог провести в молчании целое десятилетие и при этом мало что потерять. Но она была смертной, и ее дни значили больше, чем его собственные. Они ускользали, как песок сквозь ослабевшие пальцы, и каждый из них терялся в тишине. Дом был поражен, поняв, что гораздо больше переживает за судьбу скорбящей убийцы, чем готов признать.
«Если мы хотим спасти мир, Сораса Сарн нужна нам здоровой, и душой, и телом».
Было легко убедить себя в этом, объяснить свою растущую тревогу по поводу аморальной, эгоистичной и выводящей из себя убийцы. Она была преступницей. Злодейкой.
«А еще героем».

Глава 15
Лицо честного человека

— Эндри —
Каждый вечер Сораса смотрела на огонь, перекатывая в ладонях нефритовую печать. Эндри не знал, что значила эта вещь и кому она принадлежала, но даже Корэйн понимала, что не стоит спрашивать об этом. Однако она смотрела на печать так, словно могла запомнить ее. А Чарли именно так и делал, когда был уверен, что Сораса не обращает на него внимания, он тренировался, пытаясь воспроизвести оттиск на клочках пергамента.
Они двигались на север по Волчьей тропе, через Ледор, затем Даланд и Аскору — маленькие королевства, скрытые в тени больших гор на юге и Темуриджена на севере. Дни проносились мимо, пока убийца продолжала свой путь в тягостном молчании. Ей слишком легко удавалось хранить безмолвие, что тревожило Соратников.
Но сквернее настроения Сорасы были тучи, висевшие над их головой, постоянный страх встречи с амхара. Эндри следил за каждой тенью, заглядывал за каждый поворот, вертя головой всякий раз, когда ветер колыхал ветви. И не он единственный. Сораса и Дом дежурили, как и Сигилла, трое великих воинов были измучены необходимостью постоянно сохранять бдительность. Тогда как Сораса перестала говорить, Дом перестал спать. И оба больше походили на призраков.
Эндри как мог пытался облегчить им всем жизнь. Он заваривал чай, вместе с Сигиллой присматривал за лошадьми или добывал еду вместе с Чарли. Корэйн тоже делала все, что могла: училась чистить лошадиную упряжь и ухаживать за клинками.
Так далеко на севере было намного холоднее, беспощадный ветер дул круглые сутки. Холод шел от гор и из степей. Земля покрылась инеем, трава стала жестче и сверкала в утреннем свете. Леса встречались все реже, а значит, меньше мест для укрытий, мало дичи и плохие, влажные дрова, от которых было больше дыма, чем тепла. Эндри дрожал от холода. На горизонте маячила зима, горные вершины с каждым днем становились все белее, а снега с каждой ночью становилось все больше. Эндри видел зиму в Галланде, но этот край был более суровым и бесплодным. Золотистые холмы превратились в серые, опавшие листья засохли.
Находясь в тени своей родины, Сигилла испытывала беспокойство, ее взгляд был устремлен на северо-запад, в сторону степей. Облаченная в свои кожаные одежды, она не возражала против холода, но Корэйн, Чарли и Эндри родились в более теплых странах. Они держались ближе, используя друг друга для тепла.
Лишь тогда Эндри отдыхал от постоянно опускающейся температуры.
Тем временем Вальтик наслаждалась погодой. Джидийская ведьма хорошо знала, что такое ледяной ветер. И с ним чувствовала себя лучше: ее бледные щеки порозовели, а голубые глаза сверкали в холодных лучах солнца. Каждое утро она пела, пока иней, словно алмазы, сверкал под копытами лошадей. Все время на джидийском, непонятном никому, кроме Корэйн, и даже та могла перевести лишь небольшие, странные фрагменты.
Но однажды утром, недалеко от Трекийской границы, Вальтик запела, и Эндри обнаружил, что понимает слова. Он подпрыгнул в седле, гадая, неужели ему наконец стал понятен джидийский. Но нет, в тот день она пела на верховном, языке, который знали все они.
— Падает снег, холода настают, налетчики на галерах в барабаны бьют.
Ее голос был тонким, как замерзшая трава. Как один, Спутники повернулись к ведьме, наблюдая, как она скачет вперед.
Даже Сораса выглянула из-под своего капюшона. Ее голос не вернулся, но, по крайней мере, хотя бы привычный для нее хмурый взгляд снова был на месте.
— Храбры и смелы те, кто стоит на дозоре, иначе не переплыть им Зоркое море, — пела Вальтик. Ее песчаная лошадь плелась вперед, неуверенно ступая по каменистой почве. А может, животное сомневалось во всаднице, сидящей на ее спине. — Разбиты щиты, нет целых мечей, от ледяных фьордов до галлийских полей.
Корэйн подвела свою кобылу ближе к Вальтик, чтобы лучше слышать слова. Двигая губами, она повторяла слова за пожилой ведьмой, запоминая ее песню. Эндри держался поблизости, пытаясь понять эту загадочную женщину.
Ухмыляясь, Вальтик наклонилась и протянула руку, чтобы постучать Корэйн по носу. Ее косы раскачивались. Айбалийский жасмин давно исчез из волос, его заменили ярко-фиолетовые ирисы — последние цветы этого времени года.
— Рушится мир, ужас творится вокруг, а налетчиков все равно не берет испуг, — закончила она. Продолжал дуть пронизывающий ветер. В воздухе пахло хвоей, снегом и железом.
— Сораса, вот бы вместо тебя обет молчания дала ведьма, — пробормотала Сигилла себе под нос. Все уже знали, что ответа ждать не стоит, убийца продолжала молчать.
— А налетчиков не берет испуг, — эхом повторила Корэйн, прикусив губу.
— Мы на дороге в Трекию, а не в стране налетчиков. — Эндри облизал пересохшие губы и тут же пожалел об этом, ведь их снова обдало холодом. — Она хочет, чтобы мы отказались от идеи просить помощи у принца Осковко и искали союзников в другом месте?
Чарли усмехнулся.
— Как бы мне ни претила необходимость выполнять приказы таких категоричных верующих, как Айсадере, я бы не стал особо доверять песне ведьмы, — сказал он. — В ее словах не будет смысла, пока она сама того не захочет. Не трать свою энергию на песнопения джидийской сумасшедшей.
Корэйн пристально посмотрела на него.
— Эта безумная джидийская ведьма отправила кракена обратно в другой мир, — возразила она, и Чарли пожал плечами.
— Мы должны действовать согласно плану, — вмешалась Сигилла, ее властный голос доносился из начала процессии. — Трекийцы — хорошие бойцы и хорошие враги. Они станут еще лучшими союзниками, если мы сможем склонить принца Осковко на нашу сторону.
Эндри согласно кивнул.
— Даже если он любящий мародерствовать пьяница, — сказал оруженосец сквозь стиснутые зубы.
Корэйн лишь пожала плечами:
— Пусть пьет сколько хочет, если при этом продолжит помогать нам сражаться.
Смех Сигиллы разнесся по холодному воздуху.
— В этом нам скорее всего повезет, Осковко любит развязывать войны. Он проводит больше времени со своими наемниками, чем на троне.
— Одна из многих причин, по которым Эрида отказала ему, — добавил Эндри. — Он годами ухаживал за ней, посылал письма и все эти ужасные подарки. Однажды он прислал волков… настоящих волков. Они несколько недель терроризировали дворец. — Вспомнив это, оруженосец рассмеялся и покачал головой. — Встреча получилась не очень удачной, она произошла до того, как… — Он замолчал, слова застряли у него в горле. Его манера поведения изменилась, черты лица омрачились. — До всего этого.
Корэйн наклонилась ближе, вглядываясь в его лицо. Притворно удивляясь, она подняла брови, словно побуждая его снова улыбнуться.
— Не знала, что оруженосцы интересуются сплетнями, — поддразнила она, ткнув его пальцем в грудь.
Щеки Эндри порозовели.
— На самом деле от них не скрыться. — Он прочистил горло. — Большинству людей при дворе больше нечего было делать, кроме как пререкаться и плести интриги. В особенности рыцарям. Обычно сэру Гранделю…
Голос Эндри затих. Казалось, его воспоминания поблекли, они покрывались тленом и рассыпались. За ними скрывалось предательство Эриды и его собственная боль.
Теплая рука Корэйн коснулась его предплечья, пальцы вцепились в рукав.
— Все в порядке, — тихо, но твердо сказала она. — Расскажи мне больше.
Эндри проглотил комок в горле.
— Сэр Грандель часто жаловался на заседания совета Эриды. Говорил, что это просто бесконечные споры о ее помолвке. — Он вспомнил сэра Гранделя, рыцарь был одет в золотые доспехи, лицо раскраснелось от напряжения, седина в волосах серебрилась в свете свечей. — Он жаловался почти на все.
«И все же он велел мне бежать, велел спасаться». Сэр Грандель пал на поле у храма, сражаясь вместе со своими товарищами рыцарями. Погиб за Вард. Умер героем. Эндри все еще слышал его последние слова. «За мной».
— Хотела бы я иметь возможность познакомиться с ним, — пробормотала Корэйн. Холодный ветер зашевелил ее волосы, и она подняла воротник, обнимая себя, чтобы согреться.
Эндри знал, что она оплакивает свой собственный призрак, лицо которого она пыталась увидеть в воспоминаниях. «Это несправедливо, — подумал Эндри. — Я знал ее отца, а она никогда не встречала его. Разве это честно?»
Корэйн адресовала ему вымученную улыбку.
Несмотря на холод, в груди Эндри вспыхнуло тепло. Теперь, после нескольких месяцев совместного пути, он знал лицо Корэйн как свое собственное. Но ее сверкающая, белозубая улыбка по-прежнему влияла на него, пронзая, словно клинок, и при виде ее он каждый раз ощущал бессилие, что казалось ему крайне утомительным.
— Осковко поможет нам, — сказал Эндри хотя бы для того, чтобы убедить самого себя. — Должен. Его военные отряды не отказываются от боя.
— Военные отряды попытались бы напасть и на Темуриджен, — крикнула Сигилла, поворачиваясь в седле. Ее громкий голос прорезал тишину. — Но даже они не посмеют нарушить покой императора. Уже двадцать лет на границе все спокойно.
Сегодня, облачившись в свои кожаные доспехи, она повесила топор на спину, а не прикрепила к седельным сумкам. Охотница за головами тоже выглядела так, словно в любую секунду готова была вступить в бой.
— А как насчет тебя, Трелланд? — спросила она, наклонившись к Эндри. — У Трекии тоже была своя доля проблем с Галландом.
— Я больше не знаю, галлиец ли я, — пробормотал он, чувствуя, как боль сдавила сердце.
Он спрашивал себя об этом с самой столицы, когда они двигались через пристанище преступников и полные опасностей моря, по бесконечной пустыне и сотни миль через горы. Со времени, когда был преданным оруженосцем своей королевы, и до того, как стал одним из ее самых ярых противников.
— Эрида предала королевство, — негромко сказала Корэйн. Она слегка толкнула его в плечо, наклоняясь ближе. — Она предала и тебя. А не наоборот.
Эндри попытался поверить ее словам, позволить им придать ему некоторой решимости. Стиснув зубы, он кивнул ей, выдавив фальшивую улыбку, потому что даже ради Корэйн не мог изобразить настоящую.
* * *
Будучи оруженосцем во дворце королевы, Эндри проводил бо2льшую часть времени на тренировочном дворе, обучаясь поединкам на мечах, верховой езде или драке с использованием лишь собственных рук. Но оруженосцы не были невежественны в других вопросах, касающихся происходящего в мире или при дворе. Занятия в классе были так же важны, как и тренировки, ведь большинство рыцарей полагались на свой ум не меньше, чем на меч. Соответственно, наряду с обучением чистке доспехов и уходу за лошадьми Эндри изучал историю и политику Варда, а также правила этикета. Большинство оруженосцев мало заботило собственное образование, их взгляды были прикованы к окнам, пока они мечтали о казармах или пивной. Но только не Эндри Трелланд. Он прилежно занимался, изучая книги с таким же усердием, как и фехтование.
Именно поэтому он почувствовал дрожь, когда они въехали в королевство Трекия.
Эндри опустил взгляд на свою тунику, синяя звезда торчала между полами накидки. Дернув, он потянул за ткань, скрывая герб своего отца, галлийского рыцаря.
Граница с Аскорой практически никак не обозначалась. О ней свидетельствовал лишь стоящий на обочине Волчьей тропы камень с парой скрещенных мечей, вырезанных на его лицевой стороне. Теперь они рискнули отправиться дальше по дороге, Дом охранял тыл, а Сораса скакала впереди, осматривая деревни и фермы, усеивающие холмистый ландшафт.
— Я чувствую запах дыма, — сказала Корэйн, поворачивая лицо к холодному ветру. Она посмотрела в сторону горизонта, черными глазами изучая холмы.
Трекийские врата вырисовывались на юге, широкий проход в горах был едва заметен в густой пелене тумана. Снежные вершины устремились ввысь, как шпили собора. Они напомнили Эндри об Аскале, Новом Дворце и доме, оставшемся далеко позади.
Эндри сделал вдох. В воздухе действительно пахло кострами и жареным мясом, а еще обугленным деревом и пеплом. Но в той и другой стороне не было ничего, только мрачные золотистые поля и скалы, выступающие из земли, как гигантские пальцы. Кучки снега прятались в тени возвышенностей, цепляясь за тень.
— Где-то поблизости должен быть военный лагерь, — ответил он, искоса взглянув на Корэйн. Она подняла бровь. — Они бродят вдоль границ, преимущественно сражаясь с джидийскими налетчиками.
— Преимущественно?
— Иногда военным отрядам не сидится на месте, и одержимый славой капитан или лорд приезжает в Галланд в поисках драки. — Эндри вздохнул. Многие рыцари отправлялись на север, к границе с Трекией, беря с собой своих оруженосцев. — Для них война это забава, своего рода соревнование.
За поворотом выше послышался стук копыт. Но Эндри не успел даже ощутить беспокойство, как показался силуэт Сорасы, она скакала верхом на своей песчаной лошади. Теперь волосы женщины свободно свисали вокруг шеи, концы все еще оставались рваными после того, как их коснулся клинок амхара.
— Впереди нас ждут проблемы? — крикнула Сигилла, привставая с лошади. Ее массивная фигура выглядела угрожающе. — Мой топор готов.
Скрытая капюшоном Сораса лишь сжала губы в тонкую линию. Она покачала головой, затем подняла руку, показав три пальца.
Сигилла кивнула.
— Три мили до Водина, — проворчала она объяснение остальным.
Эндри никогда не бывал так далеко на севере, но представлял, что здесь можно ожидать. Трекийские послы часто приезжали ко двору, обычно они носили отороченные мехом пальто длиной до колен и подходящие по стилю шапки. Даже на банкетах они не расставались с изогнутыми, не вложенными в ножны саблями, которые были прикреплены к ремням на их талиях. Эндри помнил, как послы потели в своих толстых одеждах, непривыкшие к теплу и огромным размерам галлийского двора. Эрида любила показывать их придворным — ее версия шутки. Они выглядели как белые вороны, выделяясь среди остальных, и никто не делал ничего, чтобы они почувствовали себя более желанными гостями. Оруженосцы, среди которых был и Лимон, дразнили юных трекийских пажей и слуг, которые приезжали на юг. Эндри же никогда не делал ничего подобного.
Теперь он сам был бельмом на глазу и дрожал под накидкой, когда по Волчьей тропе они ехали в сторону столицы Трекии. Он снова поправил накидку, стараясь скрыть любые признаки принадлежности к Галланду. «Трекийский волк не питает любви к галлийскому льву», — знал Эндри.
Путники миновали два длинных ряда стен, окружавших город таким образом, чтобы остановить кавалерийскую атаку. Пустынная местность исчезла: на холмистых полях и скалистых холмах теперь теснились фермы и деревни, каждая из которых была больше предыдущей. Крестьяне, фермеры и торговцы присоединялись к ним на дороге, образуя непрерывную вереницу, идущую по направлению к городу-крепости, до которого теперь оставалась всего миля. Эндри заметил, что все они были вооружены хотя бы длинным ножом. Большинство людей шли пешком, а несколько ослов, лошадей и телег ехали рядом с ними. Путешественники передвигались небольшими группами, вынуждая Соратников ехать ближе друг к другу, а Дома и Сорасу держаться позади и спереди.
Водин раскинулся на двух высоких холмах, каждый из которых был окружен деревянной стеной, укрепленной каменными воротами и куполообразными башнями, крыши которых были выкрашены в бледно-оранжевый цвет. На одном из холмов стоял замок, где обосновались принц Осковко и члены королевской семьи. По мнению Эндри, он больше походил на крепость, чем на королевский дворец: толстые каменные стены, приземистые башни и немногочисленные окна. На другом холме возвышался великолепный двенадцатигранный храм с куполом на каждой из башен. Позолоченные шпили церкви украшали фигуры бога или богини. Выше всех поднялся Сайрек, его могучий меч был направлен высоко в серое небо.
Как и Галланд, Трекия почитала бога войны.
Большая часть города лежала во впадине между холмами, и дорога, проходящая через главные ворота, вела прямо к ней. Поднятая днем решетка напоминала открытую каменную пасть с металлическими остриями. Оранжевые флаги с вышитым на них черным волком Трекии развевались на пронизывающем ветру. Рва не было, но у основания стены была вырыта небольшая канава. Она тоже была усеяна острыми копьями со смертоносными наконечниками.
— Трекия помнит мощь Темуриджена, — пробормотал Сигилла, с гордостью оглядывая канаву. Как и окружавшие город остроконечные стены, она была явно выкопана для защиты от конной армии. — До сих пор, даже спустя двадцать лет после заключения мира с императором, они боятся нас.
«И не зря», — чуть не ответил Эндри. Даже в Галланде его лорды и наставники говорили о Темуриджене настороженно, если не с уважением. Император Бхар и его Бессчетное войско чуть не раскололи север надвое, создав в степях империю и вынудив такие народы, как трекийцы, осесть ближе к горам. Лишь странное изменение намерений императора спасло королевства от завоевания, оставив их довольствоваться новыми границами и старым соперничеством.
«А вот Эрида не станет отказываться от своей цели. Теперь ничто не сможет повлиять на ее задумку. При помощи Таристана она завоюет мир или умрет, пытаясь привести в действие свой план».
Дым снова поплыл по ветру, и не только со стороны города. На востоке Эндри заметил военный лагерь, размером едва ли больше грязного пятна, окружавшего еще одни городские ворота. Палатки стояли как попало, без какой-либо четкой системы — отвратное зрелище по сравнению с лагерями галлийских легионов.
Когда Соратники подъехали к воротам, Эндри окинул взглядом военных и прикусил губу, пересчитывая палатки.
— О чем ты думаешь? — прошептала Корэйн, тоже рассматривая лагерь.
Оруженосец крепче сжал поводья.
— Хаос и отсутствие организации. Полный бардак, — ответил он. — Но лучше пусть будут они, чем вообще никого.
Корэйн расплылась в улыбке. Продолжая ухмыляться, она подняла капюшон, готовая скрыть свое лицо.
— Так держать.
Ближе к воротам количество людей увеличилось, но Эндри не обращал внимания на толкотню. Он привык к такому в Аскале, самом большом городе Варда. Поток путешественников сужался перед седыми стражами у ворот, затем без труда двигаясь под решеткой. Мужчины бесстрастно махали руками в перчатках, побуждая всех проходить, и при этом продолжали расслабленно удерживать свои копья. Несмотря на то что казалось, будто Трекия готова отразить любое внезапное нападение, для стражей у ворот это был всего лишь еще один похожий на предыдущие день.
Соратники вместе подъехали к воротам и слезли с лошадей, чтобы пройти за городские стены. Они резко выделялись на фоне других путников, в основном фермеров с бледной кожей и светлыми волосами, которые везли тяжелые повозки, груженные осенним урожаем. Старики зло посмотрели на Сигиллу, их страх перед Темуридженом уступил место бессмысленному презрению. Они лучше всех помнили войны. Словно желая защитить Сигиллу, Эндри бросил на них ответный, полный ярости взгляд.
— Галлиец? — крикнул один из надзирателей на верховном, его длинная седая борода покачивалась туда-сюда.
Эндри подпрыгнул, осознав, что охранник у ворот смотрит на него.
Старик указал на тунику Эндри, скрытую накидкой, синяя звезда на грязно-белом — герб его отца. Эндри осторожно прикоснулся к нему, ощутив под пальцами грубую ткань. Отец получил звезду за службу короне, ради которой отдал жизнь и которая предала Вард.
— Был им, — ответил Эндри, тяжело сглотнув. Пульс стучал у него в ушах.
Старый страж усмехнулся, показав отсутствующие зубы, и Эндри вздохнул с облегчением. Но оно длилось недолго.
Охранники махнули Соратникам рукой, но не для того, чтобы пропустить их. Они недоуменно смотрели на их странную компанию, отмечая все — от размеров Дома до клинка на спине Корэйн, от татуировок Сорасы до Сигиллы с ее начищенным топором. Только Чарли и Вальтик не удостоились пристального внимания, на первый взгляд оба совсем неприметные.
Эндри прикусил губу, его желудок сжался от неведомого ныне ужаса. Он знал, какое странное зрелище они собой представляют и насколько они все разные.
— С какой целью вы прибыли в Водин, путешественники? Странная у вас компания, — отозвался стражник, поглаживая бороду. Свободной рукой он крепко сжимал копье.
Как будто от него была какая-то польза. Дом или Сигилла могли с легкостью сломать старца пополам.
Бессмертный открыл рот, намереваясь дать ответ.
Но не успел он произнести и слово, как Чарли ловко прошмыгнул вперед, держа в вытянутой руке идеально свернутый свиток пергамента. Он одарил двух стражей обаятельной улыбкой, его щеки раскраснелись от холода, а карие глаза сверкали в лучах полуденного солнца.
— Нас вызвал сюда сам принц Осковко, — абсолютно серьезно, без малейшего намека на ложь сообщил Чарли.
Эндри опустил голову, пытаясь скрыть румянец, ползущий по его коже от такой откровенной лжи. А заодно спрятал и улыбку.
Охранники медлили, глядя то друг на друга, то на свиток, то на собравшихся перед ними Соратников.
— Если позволите, — сказал Чарли, прочищая горло. Он небрежно развернул свиток и показал всем его содержимое.
— Я, Осковко Великолепный, кровный принц Трекии, вызываю носителей этого свитка в Водин, где они встретятся со мной в моей резиденции в замке Воласка. Пусть ни человек, ни зверь не помешает моим друзьям в их путешествии, ибо оно крайне важно для безопасности Трекии и сохранения всего мира. Подпись: Осковко Великолепный, кровный принц Трекии, и так далее, и тому подобное, — добавил Чарли, его голос затих, а одна рука чертила в воздухе круги.
Эндри едва сдерживал веселье, когда беглый жрец снова помахал свитком, показав подпись и печать внизу страницы. Оранжевая сургучная печать с отпечатавшимся на ней очертанием воющего волка. Чарли настолько был уверен в своей работе, что даже протянул свиток двум стражам, предлагая изучить его.
Оба старика отпрянули, качая головами. Эндри сомневался, что они вообще умеют читать, не говоря уже о том, чтобы распознать искусную подделку.
— Что нашему принцу нужно от таких, как вы? — усмехнулся один из них, снова дергая себя за бороду. Не раздумывая, Эндри придвинулся к Чарли и встал во весь рост. Он вспомнил рыцарей Аскала и придворных. Они не только сплетничали, а также умели держаться горделиво и важно, даже не прилагая для этого особых усилий. Он изо всех сил старался почувствовать себя так же, выкапывая эти чувства откуда-то из глубины души. Поджав губы, он взял у Чарли свиток.
— Увы, но это дела принца, — сказал Эндри, устало вздохнув. Как будто встреча с наследником престола — тяжкий труд. — Мы должны встретиться с ним, и поскорее.
Все больше и больше людей собиралось у ворот, и некоторые из них кричали, причитая о задержке и требуя позволить им войти в город.
Эндри сделал вид, что разглядывает буйную толпу, предоставив разочарованию собравшихся сделать за него всю нужную работу.
— Ну что, господа, мы можем пройти или нам вызвать принца Трекии к его собственным городским воротам?
Стражи мрачно посмотрели друг на друга. Как бы они ни сомневались в правдивости слов Соратников, явно сильнее они боялись своего принца. Один из стариков бросил последний взгляд на Сигиллу, оценивая ее, после чего смилостивился и отошел от ворот. Другой последовал за ним, отступив назад, чтобы пропустить их в Водин.
— Молодец, оруженосец Трелланд, — усмехнулся Чарли, когда они прошли за ворота.
— Отлично сработано, жрец, — прошептал в ответ Эндри.
* * *
Они двигались по дороге прямо между двумя похожими друг на друга холмами Водина, с замком слева и величественным храмом справа. Все наблюдали за городом, как король, так и боги.
После нескольких недель, проведенных в дикой местности, столица Трекии шокировала, но напомнила Эндри о доме. Водин сильно отличался от Аскала, однако все равно был людным городом, с городскими улицами, заполненными лавками, магазинами и людьми, неторопливо идущими во всех направлениях. Стук копыт, крики торговцев, звон молотков в кузнице, ругань толпы, высыпавшей на улицу из рюмочной — все это казалось до боли знакомым. И в то же время совсем другим.
Какими спокойными не казались бы улицы, в них тоже таилась опасность. По-прежнему молчаливая Сораса походила на свернувшуюся в седле змею. Она наблюдала за улицами и зданиями, внимательно изучая каждое лицо и повозку. «Ищет убийц», — понял Эндри.
Вернувшись на лошадь, Корэйн порылась в седельных сумках. Через секунду она вытащила уголок сушеного мяса и разорвала его на две части, а потом молча протянула кусок Эндри. Поежившись, она прижалась к боку своей лошади, желая согреться. Румянец Эндри угас, когда он откусил кусок вяленого мяса, наслаждаясь пикантным соленым вкусом.
— Что-нибудь заметил? — спросила Корэйн после долгой паузы, окидывая взглядом всю компанию. Эндри проследил за ее взглядом. Что-то похожее на ужас заставило его желудок сжаться. — Вальтик снова исчезла?
Действительно, старой джидийки и след простыл. Эндри понятия не имел, когда и как она исчезла.
Шедший впереди них Дом покачал головой.
— Ведьма заблудится, — сухо сказал он.
— А вот я беспокоюсь не о ней, — глядя прямо на Чарли, ответила Сигилла. — Если другой охотник украдет мою награду…
— Не волнуйся, Сигилла, я не стану пытаться сбежать. Даже я не настолько глуп, — ответил Чарли, закатывая глаза.
Корэйн возмутилась.
— Силы богов, Сигилла, ты и правда по-прежнему собираешься выручить деньги, сдав его?
Темурийская женщина пожала широкими плечами. А затем забрала вяленое мясо из рук Корэйн.
— Мне нравится оставлять себе возможность для маневра.
Корэйн выхватила мясо из ее рук.
— Сарн, а не становится быстрее, — сказала Сигилла поверх спины своей лошади. Ехавшая по другую сторону Сораса бесстрастно посмотрела на них, не слишком впечатленная.
Но Корэйн усмехнулась, откусив еще кусочек.
— Становится быстрее, — пробормотала она так, чтобы слышал только Эндри.
— Со временем, — сказал он, наклонив голову, чтобы улыбнуться, глядя на нее сверху вниз.
Она ответила на его улыбку, и исходящее от нее тепло согрело Эндри, вызывая покалывание в его замерзших конечностях.
Вершину городского холма венчал замок Осковко с одними воротами. С других сторон холма был обрыв, слишком высокий для любой из армий. Свирепые и жестокие волки щерились с крепостных валов, высеченные из черного гранита, они резко контрастировали с преобладающим вокруг серым цветом. Только один из них, вырезанный из чистого известняка, был белым. Он сидел на воротах, зловеще взирая на всех подходящих, на его голове красовалась корона.
На этот раз ворота охраняли не старые стражи, которых можно было обмануть, а гарнизон смелых молодых солдат во главе с бдительным капитаном. Эндри сомневался, что им удастся претворить план в жизнь, хотя спешился с лошади и подошел к Чарли, держащему в руках раскрытый пергамент.
— Принц не стал бы вызывать вас в замок Воласка, — насмешливо сказал капитан, указывая на внушительную крепость за воротами. Он окинул свиток и Соратников пристальным взглядом. — Он живет в лагере за городом, а не в замке.
— Правда? Как странно, — сказал Чарли, изображая шок.
Не привыкший врать Эндри почувствовал, как его лицо снова вспыхнуло, а ладони в перчатках вспотели. Он пытался придумать, что ответил бы рыцарь или хотя бы его благородная мать.
Но Корэйн оказалась быстрее, она спрыгнула с лошади и приземлилась на ноги. Дом следовал за ней, словно ее бессмертная тень.
Капитан сглотнул, вытягивая шею, чтобы посмотреть Дому в глаза, даже учитывая, что Корэйн стояла перед ним.
— Меня зовут Корэйн ан-Амарат, — резко сказала она.
Эндри затаил дыхание. «За тобой охотятся амхара, охотники за головами и целые королевства! — хотелось крикнуть ему. Он помнил каждый клинок, направленный в ее сторону. — А она сама?» — взревел его разум.
— Корэйн… — зашипел он себе под нос.
К счастью, капитан не знал об этом, а может, ему было все равно.
— Рад за вас, — смущенно ответил он.
Девушка продолжала стоять на своем.
— Передайте своему принцу, что я здесь, и посмотрим, что он скажет.
— Принц посадит вас всех в колодки, если услышит об этой чепухе, — огрызнулся капитан, его недовольство росло.
Корэйн лишь усмехнулась.
— Давайте узнаем, правы ли вы.
* * *
Прошел час, и только тогда Дом прервал свое дежурство, во время которого старался не подпускать к Корэйн капитана. Он повернул голову и посмотрел назад, на дорогу, ведущую в город. Каменные волки отбрасывали на стены длинные тени, изрезанные заходящим солнцем.
Прищурившись, Эндри проследил за его взглядом, но ничего не увидел.
— К воротам приближается свита, — сказал Дом, выпрямившись так, чтобы Корэйн стояла позади него. Он отодвинул мантию и освободил меч, желая на всякий случай быть наготове.
Эндри последовал его примеру, одним плавным движением откинув накидку на одну сторону. Холод пробирался сквозь одежду, но он не обращал на него внимания.
— Садись на лошадь, — шепнул он Корэйн.
Она не стала спорить и с помощью одного быстрого движения забралась в седло. Стоило ей вцепиться в поводья, как кобыла под ней ударила копытами по камням, готовая сорваться с места.
Кожа Эндри покрылась мурашками, когда из ворот замка вырвалось еще больше солдат в оранжевых плащах поверх кольчуг и кожаных доспехов. На них красовался черный волк — своего рода и предупреждение, и символ. Большинство из них седовласые опытные военные, с седыми бородами и суровым взглядом. Пусть они двигались не как вышколенные солдаты галлийских легионов или рыцари Львиной гвардии, но все равно с мечами и копьями в руках выглядели устрашающе.
Протрубил рог, низкий пульсирующий звук пронзил холодный воздух. Он доносился не из замка, а откуда-то из города, поднимаясь им навстречу. Совсем не похожий на бронзовые трубы Галланда, которые Эндри постоянно слышал в Аскале, и более глубокий, он разносился на многие мили вокруг, из-за чего оруженосец заскрежетал зубами. «Волчий вой».
К ним приближался принц Трекии.
Эндри знал, что Осковко старше Эриды почти на десять лет, ему было около тридцати, и он являлся наследником королевства Трекия. Он попытался вспомнить все, что знал о дворе и иностранных королевских особах, ожидая увидеть шелка и изысканную парчу, украшенную драгоценностями корону, навеки застывшую на губах усмешку. Что-то такое, что позволило бы заслужить титул Великолепный.
Но об Осковко нельзя было сказать ничего подобного.
Он приближался с полудюжиной всадников, все они извилистым путем двигались к замку Воласка. Принц сидел верхом на мускулистом рыжем жеребце, мотавшем головой из-за туго натянутых поводьев.
Принц подъехал к дороге и спешился. Осковко не носил корону, а коротко стриженные волосы были черными как смоль. Резко и спешно он замахал Соратникам, призывая их выйти вперед. Но не успели они пошевелиться, как он оказался поблизости, остановившись всего в ярде от Дома.
Он был почти на полтора фута ниже Дома, однако таким же крупным, под черным дублетом и плащом цвета ржавчины виднелись сплошные мускулы. Благодаря волчьей шкуре на плечах принц казался еще внушительнее, голова волка свисала над бицепсом, закрепленная тусклой железной цепью. Пара ремней опоясывала его бедра, на них висели меч и два кинжала. Единственными чистыми предметами на нем были клинки. На остальном там и здесь встречались пятна от бог знает чего, но Эндри полагал, смеси вина и грязи. Едва ли этот наследный принц вырос во дворце. Он не отличался от других солдат, если бы не единственное золотое кольцо на большом пальце левой руки.
Принц Осковко был, пожалуй, первым человеком, который смотрел на Дома без страха, а с восхищением. Его бледно-серые глаза едва заметно сверкнули, когда он рассматривал возвышающегося бессмертного, изучая все, от его меча до испорченной мантии.
Затем Осковко резко вытащил сложенный кусок пергамента и показал его всем собравшимся.
Сердце Эндри сковал страх.
С пергамента на них смотрело лицо Корэйн, ее имя было начертано под ним. Помня плакаты, расклеенные по всем докам Алмасада, Эндри понял, что еще написано в свитке. Среди них было и его собственное лицо, а еще его так называемые преступления, перечисленные с помощью черных безжалостных чернил.
Осковко заглянул за внушительную фигуру Дома и посмотрел на сидящую на лошади Корэйн.
Она не дрогнула под его пристальным взглядом, а, наоборот, с вызовом вздернула подбородок.
— Какой ужас, — рыкнул Осковко, размахивая бумагой. Затем усмехнулся, показав несколько золотых зубов. Они блеснули в тусклом дневном свете. — Совсем не похоже на тебя. Неудивительно, что тебя не поймали.
— Ваше Высочество, — сказала Корэйн, пытаясь поклониться, сидя в седле. Получилось как получилось.
Что позабавило принца.
— Разыскивается самой королевой Галланда, живой или мертвой, — сказал он, тихо присвистнув. — Что ты натворила, чтобы заслужить такой приговор?
Корэйн плавно спустилась на землю. Она мягко приземлилась, сапоги хрустнули на морозе.
— С удовольствием расскажу вам.
Эндри последовал за ней, встав позади, как рыцарь за своей королевой. Теперь подобное вошло у него в привычку, охранять ее, как когда-то он надеялся охранять Эриду. «Корэйн гораздо важнее, — знал он. — И для Варда, и для меня».
— Хм, — ответил принц, постукивая пальцем по губе. Эндри удивился, когда Осковко перевел взгляд с Корэйн на оруженосца. — У тебя лицо честного человека, — сказал он. — Ответь правдиво, стоит ли все это времени кровного принца Трекии?
Эндри ожидал, что в присутствии будущего короля начнет нервничать, но за последние недели с ним случались вещи и похуже. Слова вышли легко, простая истина:
— Это стоит всего того времени, которое вы готовы потратить, Ваше Высочество, — ответил он, осторожно произнося титул, прежде чем поклониться.
Выпрямившись, он бросил на принца полный сожаления взгляд.
— Кстати, мне очень жаль, — добавил он, сочувственно пожимая плечами. — Из списка всех мужчин, которых могла выбрать Эрида, я поддерживал вас.
Эндри мало разбирался в политике или интригах, но все же кое-что понимал. Осковко поморщился и помрачнел. Эндри осознавал, что поступил смело, едва не перейдя границу. Но он знал, что такое гордость. И хотя Осковко казался скорее солдатом, чем принцем, у него определенно имелась гордость королевского сына. Отказ Эриды задел его самолюбие, если не сердце, и было легко разбередить эту рану.
— Хорошо, — ответил Осковко, окидывая взглядом Соратников. Его взгляд остановился на Сорасе, сердито смотревшей на него со своей лошади. — Но я бы сглупил, если бы пригласил к своему столу убийцу.
Сораса зарычала, ее неровно срезанные волосы рассыпались по лицу. Они служили ей почти так же хорошо, как и капюшон, скрывающий бо2льшую часть татуировок на шее. Она тяжело вздохнула и неохотно открыла рот.
— Я больше не амхара.
Ее голос был хриплым, потому что она давно не пользовалась им. Случившееся повергло Соратников в шок.
На мгновение Дом отвлекся, повернув голову к Сорасе. Их взгляды встретились лишь на секунду, но Эндри заметил, как между ними промелькнуло что-то острое и болезненное.
Сидевшая рядом с ней Сигилла издала крик ликования и привстала в стременах. Она почти вытащила Сорасу из седла, одной огромной рукой схватив ее за плечо. От этого движения капюшон съехал, и Сораса позволила ему упасть на спину, впервые после поляны и нападения показывая целиком свое лицо.
Сердце Эндри забилось быстрее, он обрадовался голосу Сорасы, как бы резко он ни звучал. Стоящая рядом Корэйн широко улыбнулась.
Осковко не заметил охватившую их радость, а, возможно, ему просто было все равно.
— Именно так и сказала бы амхара, — пробормотал он. — Что ж, Корэйн ан-Амарат, я обещаю не продавать тебя, если твоя убийца пообещает не убивать меня.
Сораса издала рык и проворила сиплым голосом:
— Я не беру такие мелкие контракты.
Принц предпочел проигнорировать ее замечание. Он быстро развернулся на каблуках, жестом приглашая всех следовать за ним, однако продолжил раздраженно кричать, его недовольство разносилось по ветру:
— Если мы будем говорить о королеве Львов, мне нужен бокал вина. Или десять!

Глава 16
Волки Трекии

— Корэйн —
«Гораздо лучше так, чем пробираться по мокрым туннелям и мимо вооруженной охраны», — подумала Корэйн, вспоминая, как однажды она проникла во дворец Эриды. Теперь, когда принц Осковко вел их вперед, дорога к замку короля Трекии был гораздо менее трудной.
Он щелкнул пальцами, и ворота замка распахнулись, раздался лязг железной цепи, а затем решетка поднялась вверх. Даже не оглянувшись, принц прошествовал мимо, ведя за собой своих грузных соотечественников из военного лагеря.
Дорога через город выбила Корэйн из колеи, и она была рада оставить его позади, скрывшись в стенах замка. Даже запахи улиц казались ей невыносимыми. Сладкие, соленые и вместе с тем отвратительные ароматы будоражили ее чувства. Глаза Корэйн все еще щипало от дыма, даже когда рот наполнился слюной от готовящегося мяса и свежеиспеченного хлеба. На рынках не было фруктов. Они зашли слишком далеко на север, да и осень давно вступила в свои права. В Лемарте Корэйн никогда не испытывала недостатка в свежей еде, но теперь, после стольких дней, проведенных на Волчьем Пути, где приходилось есть мясо и жесткие сухари, она мечтала о ней. Девушка едва ли могла вспомнить вкус оливок, апельсинов или хорошего сискарийского вина. Корэйн загрустила, осознав, что скучает по дому. По соленому бризу и кипарисовым рощам. Рыбакам в гавани, дорогам, пролегающим по скалам, а еще по маленькому коттеджу. Она тосковала по голубому небу над голубым морем. Корэйн подумала о матери и о «Бурерожденной». Где они сейчас, она не ведала. «Все еще плывут в Рашир в поисках богатства? Или она выполнит мою просьбу и будет сражаться?»
Корэйн очень хорошо знала свою мать и в то же время совсем не знала. Она не могла предсказать, какой путь выберет капитан пиратов. Эта неуверенность была словно заноза, которую нельзя забыть, но можно иногда игнорировать.
Собравшись с силами, Корэйн покачала головой и подняла взгляд, как можно дальше отбросив сомнения. Она заметила внутренний двор замка, меньший, чем площадь снаружи. Огромная, давным-давно почерневшая от огня крепость возвышалась над всем. Корэйн увидела казармы, конюшню и часовню, построенную между двумя башнями. По сравнению с Новым дворцом этот казался тесным и мрачным, высокие стены отбрасывали тень на весь двор. Корэйн поняла, почему Осковко предпочитал жить в военном лагере за городом.
Возле казарм залаяли собаки — стая гончих, окрас которых варьировался от желтого до серого. Корэйн смотрела на них, вспоминая, что Эндри говорил о волках. Но единственные волки, которых она видела, были сделаны из камня или ниток, черные или один белый, увенчанный короной. Они были вылеплены на стенах или вышиты на многочисленных флагах и туниках.
Принц Осковко быстро провел их через зал. Люди останавливались, чтобы отдать честь, но он, не задерживаясь, поднялся по ступеням и вошел в крепость, даже не махнув им рукой. Корэйн видела, как пульсируют вены у него на висках. Ему было явно не по себе.
— Добро пожаловать в замок Воласка, логово Волков, — сказал он без какого-либо пафоса и распахнул дубовые двери. Они были такими толстыми, что Корэйн пришлось бы протянуть руку, чтобы хоть кончиком пальца дотянуться до другой стороны, а еще обиты трекийской сталью, самым прочным металлом в Варде.
Войдя внутрь, она дрогнула, моргая от внезапного недостатка света в длинном, освещенном факелами зале. Окна в дальнем конце были длинными и узкими, достаточно широкие для лучников, а вот выходящие во двор закрыты ставнями. Дав себе немного времени, Корэйн приспособилась к освещению и поняла, что стоит в центре главной башни во дворце Трекийского короля. Комната служила одновременно и парадным и тронным залом, с возвышением напротив темных окон. Трон Трекии, сделанный из цельного блока того же белого известняка, что и зверь на крепостных стенах, был пуст. Никаких украшений, лишь вырезанный на спинке волк с короной из настоящего золота.
Кроме Осковко и его людей в зале не было никого, даже слуг. Воздух был спертым, а место выглядело так, будто им никто не пользуется.
— Король Лиев отправился отдыхать? — спросила Сораса, почти сливаясь с тенью.
На этот раз ее голос звучал громче.
Она провела пальцем по краю стула, коснувшись толстого слоя пыли. Корэйн наблюдала за двумя солдатами, стоявшими позади Сорасы и с безопасного расстояния следившими за каждым ее движением. Корэйн сдержала улыбку, хотя бы ради Сорасы.
Осковко усмехнулся и пересек широкий зал, ведя за собой остальных.
— Король Лиев уже много месяцев не входил в свой собственный зал, — сказал он, проходя через дверной проем.
Трое его лейтенантов последовали за ним, оставив остальную охрану в зале.
Смежные покои были длинными, узкими и светлыми, их окна выходили на крутой склон холма и открывали вид на большой город. Трекийские врата вырисовывались вдали, характерное широкое ущелье в горах. Отсюда из замка можно было увидеть саму границу с Галландом. Корэйн прищурилась, как будто на той стороне могла разглядеть Таристана, но ее ждала лишь серая дымка лесов и холмов, едва зеленых в это время года.
В центре комнаты стоял стол для торжеств. Слишком большой для этого помещения, он явно был принесен из предыдущего зала. Осковко жестом пригласил их сесть, а сам взял из буфета кубок с вином. Он осушил его одним глотком, затем снова наполнил и сел на стул.
Корэйн заметила, что принц занял место не во главе стола, а справа. А то место так и оставалось пустым, оставленным для отсутствующего короля.
— Ну что ж, — сказал Осковко, закинув ноги в сапогах на стол и скрестив лодыжки. — Выкладывай, Корэйн ан-Амарат. Давно я не слушал сказки.
Корэйн вздохнула. Сначала Эрида, потом Айсадере, затем ее мать, а теперь еще и принц Осковко. «Возможно, мне стоит просто записать все это на пергаменте и избавить себя от необходимости каждый раз объяснять заново». Она стиснула зубы и села. Остальные последовали ее примеру. Прежде чем Корэйн успела спросить, Осковко поставил на стол кубок с вином и подтолкнул его в ее сторону.
Она сделал придающий сил глоток и заговорила.
* * *
Низким и хриплым голосом она рассказывала их историю. Серый свет в окнах стал золотым, заходящее солнце окрашивало затянутое тучами небо в яркие оттенки оранжевого и желтого. Дом не стал садиться, а стоя смотрел на город, его массивная фигура отбрасывала тень на узкую комнату, разделяя ее надвое.
— Двенадцать убийц из Гильдии Амхара выследили нас на Волчьем пути, — наконец закончила Корэйн. — Место их нападения в нескольких днях пути к северу от Далианских ворот.
Она не видела поляну, где лежали убийцы, их пролитую на траву кровь, но она помнила последствия случившегося. Отрезанные волосы Сорасы, ее потухший взгляд и долгое молчание. А еще серьезную обеспокоенность о ней со стороны Дома, что шокировало девушку больше всего.
Корэйн взглянула на Сорасу, которая неподвижно сидела на стуле, уставившись на покрытую пятнами и дырами столешницу, ее лицо не выражало ни единой эмоции, взгляд оставался непроницаемым. Она спряталась за стеной, созданной ею самой. Какой бы груз после случившегося убийца ни несла на своих плечах, никто не знал, насколько он велик.
Осковко тоже наблюдал за ней, скользя взглядом по татуированным рукам, шее, каждому знаку амхара на ее коже. Он потянулся за своим четвертым кубком вина, по какой-то причине темно-красный напиток совершенно не действовал на него.
— Они явно потерпели неудачу, — сказал он, жестом указывая на шестерых Соратников. — Впечатляет. Двенадцать амхара повержены такими, как вы. — Серые глаза взглянули на Дома, затем на Сорасу. — Хотя, полагаю, легко убить тех, кого знаешь.
Стоящий у окна Дом обернулся и посмотрел через плечо. Он усмехнулся, шрамы, украшавшие одну сторону его лица, натянулись.
— Ваше Высочество…
— Не надо, — голос Сорасы рассек воздух подобно удару ее кнута, одно-единственное слово прозвучало как строгий приказ.
Древний знал, что лучше не спорить. Он закрыл рот, громко щелкнув зубами.
Корэйн продолжила, желая поскорее закончить:
— После встречи с амхара мы продолжили идти на север с намерением войти в Галланд через Трекийские врата.
Принц отставил бокал и наклонился вперед к Корэйн. Его бледные щеки были покрыты щетиной, в спешке грубо сбритой с некоторых сторон. Она догадалась, что в военном лагере, где не было и следов придворных его отца, у него не было необходимости следить за своим внешним видом.
Он оглядел ее.
— Но сейчас ты не проходишь через Трекийские врата. Вместо этого ты прискакала в мой город в поисках трекийских клинков и трекийской крови.
— В поисках союзника, — натянуто ответила она.
— И что я получу от этого так называемого союза? — Осковко указал на свою грудь, затем на притихших лейтенантов. — Кроме кучки трупов.
Сигилла барабанила пальцами по столу, ее лицо скривилось от отвращения.
— Возможность выжить.
— Как заманчиво, — ответил он, его голос был сухим, как старая кость.
Корэйн стиснула зубы. Она коснулась своего кинжала, правильный ответ был довольно простым.
— Славу, — сказала она, как будто это была самая очевидная вещь в мире.
Веки Осковко дрогнули, губы приоткрылись, показался язык и зубы. Принц внимательно следил за ней, когда она встала, откинув плащ. Здесь находился наследник трона, который предпочитал битвы банкетам, наемников — придворным. Если его не волновала судьба мира, то уж точно волновала собственная гордость.
— Слава во имя Осковко Великолепного, кровного принца Трекии, — продолжала она. — Потомки будут знать и помнить вас, если они выживут, чтобы у них появилась такая возможность.
Веретенный клинок издал звон, когда она вытащила его из ножен и одним плавным опытным движением перекинула длинный меч через плечо, затем аккуратно положив его на стол и предоставив принцу Трекии возможность осмотреть творение Веретена. Он встал со стула, протянул руки, но не прикоснулся к клинку.
— Прекраснее трекийской стали, — пробормотал Осковко, касаясь меча на своем бедре.
Несомненно, шахты и кузницы Трекии производили лучшие мечи и сталь во всем Оллварде. Но Веретенный клинок был не из их мира. Даже Осковко видел, что он выделялся на фоне других мечей, его металл мерцал холодным светом разных звезд. По сравнению с ним драгоценные камни на рукояти казались бледными, даже несмотря на свою красоту, сверкая красным и пурпурным в лучах заходящего солнца.
Осковко облизал губы, как будто стоял перед роскошно накрытым пиром.
— Я никогда раньше не видел Веретено, — сказал он, подняв глаза на Корэйн.
— Не стану говорить, что это непременно стоит сделать, но… мы должны отправиться к нему. — Она подошла к окнам, присоединившись к Дому, наблюдающему за Вардом. — Веретено на холме должно быть закрыто.
— Почему? Что будет, если оно останется открытым? Что случится, если я не покину стен этого замка? — Осковко указал подбородком в сторону окон. — Что именно там происходит?
Впервые за целый час Корэйн ощутила неуверенность, слова застряли у нее в горле. Она видела лишь тени Пепельных земель, образы, вызванные магией Вальтик.
Сидящий за столом Эндри прочистил горло. Воспоминания до сих пор причиняли ему боль, это было ясно любому.
— У Таристана есть армия, подобной которой никогда еще не видел Вард. Трупы и скелеты. Живые, но мертвые. И их очень много.
Осковко наклонил голову и с сомнением посмотрел на оруженосца.
— Я тоже не верила, — тихо сказала Корэйн. — Но потом все изменилось.
Она вспомнила себя, какой была на утесах Лемарты, девочка, отчаянно желавшая увидеть горизонт и наивно полагающая, что мир предоставит ей такую возможность. Древний и убийца казались ей лишь плацдармом, шансом вырваться из прекрасной клетки, созданной ее матерью. Корэйн завидовала этой девушке и в то же время ненавидела ее.
Осковко нахмурился и стиснул зубы. Ужас охватил Корэйн, когда она поняла, что на лице принца не было и следа замешательства.
— Принесите мне письмо, — резко сказал он, обращаясь к одному из своих лейтенантов, стоящему за спинами Соратников. Тот вытянулся по стойке «смирно» и выбежал из комнаты, стуча сапогами по полу.
Леденящий душу страх наполнил сердце Корэйн.
— Какое письмо? — спросила она, ее голос дрожал.
Принц не ответил и просто продолжил взирать на всех с каменным лицом. Когда лейтенант вернулся с пергаментом в руках, Корэйн едва не выхватила его, чтобы скорее прочесть. Вместо этого она крепче вцепилась в подлокотники стула, стараясь не обращать внимания на учащающееся биение собственного сердца.
Осковко резко развернул письмо. Корэйн, как и Чарли, наклонилась вперед в своем кресле, оба пытались через стол разглядеть его содержимое.
— От короля Мадренции, — сказал Осковко, глядя на них обоих. Он указал на темно-красную сломанную пополам печать с оттиском разрезанного надвое жеребца. — Принесший его гонец едва не погиб из-за того, что без отдыха менял лошадей, пока добирался сюда.
«Мадренция», — подумала Корэйн, тяжело сглотнув. Она обеспокоенно взглянула на Эндри, который сидел напротив нее, нахмурив брови.
— Вы будете читать письмо или станете просто дразнить нас? — прошипела Сораса.
Кадык Осковко ходил ходуном. Он посмотрел на Корэйн, и она увидела в его глазах страх, ту разрушительную версию этого чувства, которая полностью опустошает человека. Вид страха, который она сама отлично знала.
— Наследный принц Орлеон убит, — сказал он, читая текст на заляпанной бумаге. — Город Рулайн захвачен Эридой. Двадцать тысяч ее воинов идут на Партепалас, и еще одна армия…
Его голос дрогнул, глаза расширились.
Корэйн ощутила, как внутри нее тоже что-то дрогнуло.
— Состоящая из мертвецов и скелетов, — прошептал Осковко. Он опустил письмо и толкнул его через стол. — Как ты и говорила. Армия, подобной которой еще никогда не видел Вард.
Пальцы Корэйн дрожали. Она уставилась на письмо и на спешно написанное чернилами послание. Кто бы ни отправил эту весточку, он делал это в большой спешке.
— Письмо — не подделка, — придвигая бумагу ближе, сказал Чарли. Опытным взглядом он внимательно изучил печать и подпись. — Написано рукой короля, это его собственный почерк. Он действительно в отчаянии.
— И не просто так, — пробормотал Эндри, сжимая лежащую на столе руку в кулак.
Дом прислонился к толстому оконному стеклу, его грудь вздымалась и опускалась.
— Веретенная армия наступает.
Эндри медленно откинулся на спинку стула и схватился за голову. Корэйн хотела подойти к нему, но не могла пошевелиться. В ее памяти всплыли воспоминания о тенях воинов Пепельных земель, их разлагающиеся тела проходили между деревьями умиротворенного леса. Крик поднялся в ее горле, когда деревья превратились в здания, а густая трава — в городские улицы. Она с силой зажмурилась, стараясь прогнать прочь видения. Пытаясь не представлять, как скелеты нападали на мужчин, женщин и детей, уничтожая все и вся на пути Эриды.
«Рулайн стоял на границе, построенный так, чтобы выстоять в осаде и пережить войну. — Она резко открыла глаза, их обжигали горячие слезы. — Но не так, чтобы одолеть монстров. Или Таристана. Или Того, Кто Ждет».
Собственные сны вспыхнули у нее перед глазами, но лишь на мгновение. Краем глаза она заметила красное присутствие Того, Кто Ждет, его горячее и пульсирующее сияние. Она повернула голову, пытаясь поймать его, но Он тут же исчез.
А вот страх остался.
Корэйн и представить не могла, какие воспоминания мучили Эндри или Дома. Они видели гораздо более страшные вещи, чем она. Оба склонили головы и потупили взгляды под тяжестью своих дум, сражаясь с эмоции, с которыми никогда бы не смогла совладать она сама. Вместо этого Корэйн встретилась с медными глазами Сорасы, они внимательно посмотрели друг на друга. Убийца повернулась к оруженосцу и бессмертному, ее полные губы были поджаты, ноздри раздувались, пока она постигала их боль и осознавала их отчаянное положение.
Осковко с беспокойством оглядел всех собравшихся. Затем неспешно сложил письмо, тщательно загибая каждую сторону.
Закончив, принц прочистил горло:
— Король Робарт призывает Вард создать союз и объединиться против Эриды и ее супруга. Против любого зла, с помощью которого они собираются разрушить наш мир.
— Вы согласитесь? — выпалила Корэйн. Она ожидала, когда в груди появится знакомая вспышка надежды, но та так и не появилась. Потому что ситуация была слишком серьезной.
Принц задумался.
— Это письмо было написано в прошлом месяце, а я получил его только два дня назад, — наконец изрек он, и Корэйн вздрогнула. — Полагаю, Робарт уже мертв. Или отрекся от трона.
— Веретенная армия насчитывает тысячи существ. — Эндри поднял голову, его карие глаза были устремлены в никуда. Обычно он смотрел приветливо, с добротой, но сейчас Корэйн видела в его взгляде лишь холодную тьму. — Многие тысячи.
— И они шагают по Мадренции, — потерянно пробормотал Дом.
Кулак Сигиллы с грохотом ударил по столешнице, едва не опрокинув кубки с вином. Все подскочили, даже Осковко. Она оглядела их всех, черные глаза прищурились, на бронзовых щеках появился румянец.
— Если армия движется, значит, она не охраняет Веретено, — прошипела она. — Предаваться горю и бездельничать можно будет тогда, когда мир окажется в безопасности.
Губы Осковко едва заметно дрогнули, услышанное явно позабавило его.
Но лицо Эндри по-прежнему оставалось мрачным.
— Воины Пепельных земель могут появляться где пожелают, а если даже они не придут, Таристан наверняка оставил охрану.
Он провел рукой по черным волосам и с силой дернул за них. Короткая стрижка, которую он носил, будучи оруженосцем, давно исчезла, уступив место густым мягким кудрям, ниспадающим темным ореолом. Такая прическа определенно нравилась Корэйн больше. Он не был ограничен правилами эгоистичного двора и показывал свою истинную натуру. Нечто среднее между оруженосцем и рыцарем, мальчиком и мужчиной.
Сораса убрала от лица свои короткие волосы и собрала их в маленький узел. Из-за этого татуировки на ее шее стали выделяться еще сильнее, их было невозможно не заметить. Осковко снова посмотрел на них, на этот раз внимательнее.
— И все равно шанс есть, — сказала она, и Корэйн не удивилась бы, если бы она тут же отправилась в путь.
Сидящая через стол Сигилла кивнула и ударила себя в грудь, кулак коснулся ее кожаных доспехов.
Чарли выглядел не слишком воодушевленным этой идеей, но тоже чуть стукнул кулаком по столу.
— Шанс, — вздохнула Корэйн, соглашаясь с Сорасой. — Что ж, шанс уже завел нас достаточно далеко.
Она подошла к столу и подняла Веретенный клинок, закинув его обратно за спину. За долгие недели этот дополнительный вес стал своего рода утешением, напоминанием о том, на что она способна… и о том, что они все еще могут сражаться.
Дом все так же стоял у окна, изумрудного цвета глаза невидяще смотрели вдаль. Корэйн знала, что мыслями он был сейчас не здесь с ними, а стоял у заброшенного храма, где весенняя трава начала гнить от лежащих на ней костей и пролитой крови.
Девушка положила руку на его покрытое мантией плечо. Никакой реакции не последовало.
— Мы не можем спасти тех, кто уже погиб, — медленно произнесла она, адресуя эти слова не только ему, но и себе. — Но можем попытаться спасти остальных.
Бессмертный реагировал медленно, словно начавшая таять глыба льда. Сначала глаза, в них замерцали зеленые искорки.
— Да, можем, — наконец пробурчал он.
— Если бы я мог ездить верхом, я бы отправился с вами. Вступил бы в бой.
Корэйн обернулась и увидела, что в дальнем конце комнаты, тяжело опираясь на трость, стоит немощный старик. На нем была только длинная сорочка из некрашеной шерсти, ноги босые, синие вены разветвлялись под хрупкой, покрытой пятнами, белой кожей. Седые редкие волосы спускались по спине, борода была недавно расчесана.
Как и на Осковко, на нем не было ни короны, ни драгоценностей, но Корэйн узнала его и без них.
«Лиев, король Трекии».
Белая пелена застилала глаза стареющего короля, которые смотрели в потолок. Король был слеп.
Осковко поспешил к старику и, раздраженно фыркнув, взял его за руку. Он пытался заставить отца повернуть к дальней двери, ведущей в его личные покои.
— Отец, пожалуйста. Если ты снова упадешь, лекари…
— Нам всем суждено пасть, сын мой, — слабо возразил король Лиев, проведя свободной рукой по лицу сына. — Что ты сделаешь перед концом?
Принц болезненно поморщился. Его брови были нахмурены, губы сжаты.
— Что ты сделаешь? — повторил Лиев, и Корэйн почувствовала, как по ее спине побежали холодные мурашки.
— Служанка! — прокричал Осковко в темный дверной проем. Он отвернулся, а затем появилась ухаживающая за его отцом женщина, шаркая ногами, она пошла вперед и взяла короля за руку.
У Корэйн отвисла челюсть.
В кои-то веки Вальтик обулась, надев пару неподходящих друг другу сапог. Уводя короля прочь, она подмигнула одним голубым глазом, а затем вывела его из палаты. Осковко едва скользнул по ней взглядом, он не обращал внимания на слуг и старых помощниц. Расположившиеся вокруг стола Соратники поджали губы и стиснули зубы, пытаясь общаться без слов.
Если бы не обстоятельства, Корэйн бы рассмеялась. А Сораса так и сделала, отвернувшись, она спрятала улыбку в ладони.
Медленно приходя в себя, Осковко провел рукой по лицу, повторяя путь пальцев отца.
— Что ты сделаешь? — обращаясь к себе, пробормотал он, вспоминая слова отца.
«Слова Вальтик», — поняла Корэйн.
Серые глаза принца оглядели стол, затем вернулись к Корэйн и клинку за ее плечом. Уголок его рта изогнулся, образуя мрачную улыбку.
— Затишье в моем военном лагере длится слишком долго. Мы поедем с тобой в Галланд. — Он стукнул костяшками пальцев по столу, и его лейтенанты ответили ему одобрительными возгласами. — Не многие могут заявить, что им довелось сражаться с апокалипсисом. Я стану одним из них.
Корэйн кивнула вместе с остальными, ее собственная вялая улыбка была прикрытием для урагана, бушующего у нее внутри. Страх, убежденность, чувство облегчения и зарождающаяся надежда боролись внутри Корэйн ан-Амарат за господство. Но все это меркло перед тем, что вызывали у нее мысли о Таристане и Том, Кто Ждет. Нечто худшее, чем страх… обреченность.
— Вызывай лагерь к Воласка, — сказал Осковко, толкая одного из своих лейтенантов в сторону большого зала.
Рассмеявшись безумным смехом, он налил себе еще вина. Похожий на кровь напиток до краев наполнил кубок. Он расплескался, когда Осковко поднял его, тем самым пролив багряного цвета жидкость на пальцы. Но принц не обратил на это никакого внимания.
— Выдвигаемся завтра! — крикнул он, его голос был слишком громким для комнаты. Никто не поддержал его тост. — А сегодня пируем.
* * *
Им отвели покои в замке, заполнив апартаменты, давно покинутые придворными сокращающегося трекийского двора. Учитывая больного короля и постоянно отсутствующего принца, у дворян и придворных не было причин оставаться здесь. У большинства имелись собственные замки и усадьбы, располагавшиеся в сельской местности. К счастью, в Воласка все еще оставалось достаточно слуг, как на кухне, так и на конюшне, и все они занимались уборкой пыльных, никем не используемых покоев.
Ожидая, пока служанка закончит менять белье на кровати, Корэйн чувствовала себя странно, поэтому старалась помочь, чем могла: взялась за метлу, наполнила водой кувшин и чашу для мытья. Она чувствовала себя еще более странно, пока Сораса стояла в углу, скрестив руки на груди. Она была похожа на мертвеца в вертикально стоящем среди теней гробу. Служанка боязливо взглянула на амхара и поспешила скорее вернуться к своим делам, стремясь скорее покинуть комнату.
В присутствии служанки ни Корэйн, ни Сораса не проронили ни слова. Хотя Корэйн сомневалась, что у королевы Эриды есть шпионы в столице Трекии, рисковать не стоило.
В камине оживленно потрескивал огонь, а на каменных стенах висели гобелены. И то, и другое защищало от сильного мороза. Перед огнем даже стояла наполовину наполненная водой ванна, от которой шел пар.
Корэйн уже не мерзла, но все равно ощущала, как скрытую под одеждой кожу покрывают мурашки. Ее веки опустились, когда она смотрела на гобелен с изображением бога Сайрека, он был облачен в красное одеяние, белки его глаз практически светились. Поверженная армия лежала у его ног, солдаты многих королевств с лицами разных цветов.
Его лицо казалось странно знакомым, сотканное с невероятной точностью. Она внимательно всматривалась в него, пробегая взглядом по белой коже, длинному носу, тонким губам и темно-рыжим волосам.
«Таристан».
Корэйн стиснула зубы и моргнула.
Вдруг нити изменились, лицо стало другим. Корэйн выдохнула и развернулась, направляясь к центру комнаты.
— Все хорошо, — сказала она служанке, обращаясь сначала на верховном, потом на ломаном трекийском. На половине мебели еще лежала пыль, но постельное белье было свежим, ночной горшок — чистым, а ванна — полной. Вполне достаточно. — Мы здесь лишь на одну ночь.
Служанка едва заметно кивнула и убежала, стремясь поскорее покинуть комнату.
Сораса не стала медлить. Она тоже принялась осматривать спальню, но вместо того, чтобы рассматривать гобелены, принялась водить за ними руками, обшаривая каждый дюйм стен. Отодвинув в сторону тяжелый деревянный сундук и при этом подняв облако пыли, она нащупала трещины и щели.
— Приятно снова слышать твой голос, — сказала Корэйн, присаживаясь на кровать. С задумчивым видом она наблюдала, как Сораса ходит по комнате. — Мне не хватало твоих замечаний во время тренировок.
Убийца даже не обернулась.
— Нет, ты по ним не скучала, — выдала она в ответ.
Корэйн искренне рассмеялась.
— Ты права, не скучала.
Вздохнув, она легла на кровать и вытянулась. После нескольких недель, проведенных на природе, жесткий соломенный матрас казался ей облаком. Лишь благодаря огромной силе воли ей удалось сдержаться и не уснуть.
Сораса продолжала свои поиски и, опустившись на колени, проверяла пол.
— Осковко не станет сдавать меня Эриде.
— Я беспокоюсь не об Осковко, — пробормотала Сораса, ползая под кроватью. — В замке проблема с крысами.
Вдруг она показалась с другой стороны, держа в руке извивающееся, жирное тело с длинным хвостом.
Корэйн скривилась, когда убийца швырнула крысу в коридор.
— Да ладно, перестань, ты видела вещи и похуже, — проворчала Сораса, закрывая за собой дверь.
— Это не значит, что я начала любить крыс, — отрезала Корэйн, вставая. Она зашуршала простынями, проверяя, нет ли там других грызунов.
— Мы собираемся пировать с военным лагерем трекийцев. Поверь, ты будешь мечтать о крысах. — Сораса положила руки на бедра и осмотрела комнату, в конце концов удовлетворившись увиденным. Затем она ткнула пальцем в сложенную на столе у окна стопку и сморщила нос.
— Кажется, Осковко был достаточно любезен и прислал нам одежду на вечер.
Корэйн понюхала свою свободную рубашку, покрывшуюся пятнами за недели, проведенные в дороге.
— Не представляю, почему.
Судя по выражению лица Сорасы, предложенная им одежда была ненамного лучше. Она схватила платье за воротник и с отвращением встряхнула его.
— Ты должна убедиться, что они не пропитаны ядом, — ухмыляясь, сказала Корэйн.
Но Сораса уже перебирала пальцами ткань, осторожно обнюхивая складки льна и шерсти.
— Я пошутила, — еле слышно произнесла Корэйн. — Неужели люди действительно так делают?
— Я делала. — Сораса улыбнулась неправдоподобно широкой улыбкой, а затем бросила платье и льняное нижнее белье на кровать. — Ты первая принимаешь ванную.
Корэйн осторожно взяла одежду и с некоторым трепетом осмотрела ее. Верхнее платье из простой шерсти бледно-голубого цвета, который, должно быть, когда-то был ярким. Она провела пальцем по вышивке на рукавах и вырезе, чувствуя тонкую работу. Платье было старым, но хорошо сшитым, возможно, раньше оно принадлежало леди или принцессе. Белые волки, выделенные белой и золотой нитью, переплетались с узором из снежинок.
«Белый волк и метель», — подумала Корэйн, и по ее спине пробежал холодок.
— Айсадере увидели все это в зеркале, — прошептала она.
Сораса презрительно фыркнула.
— Сообщи, когда Айсадере удастся натравить флот Айбала на Эриду. Вот тогда я буду впечатлена.
Корэйн медленно стянула с себя старую рубашку и брюки, а затем бросила их на пол. Ей казалось, будто, избавляясь от слоев грязи и копоти, она сбрасывает с себя кожу.
Теплая вода в маленькой деревянной ванне была даже лучше, чем нормальная кровать. Корэйн сделала вдох и с головой погрузилась под воду, а когда вынырнула и вытерла глаза, увидела, что вода уже помутнела.
Она поморщилась.
— Может, позвать служанку, чтобы набрала тебе новую воду?
Сораса и глазом не моргнула.
— Просто поторапливайся, — сказала она, проверяя щеколду на окне.
Рядом лежал небольшой кусок мыла, и Корэйн полностью намылилась, вздрагивая каждый раз, когда касалась царапин на коже. Ей даже хотелось забыть о пире и остаться в ванне, пока вода не превратится в лед. Но вместо этого она еще раз провела мылом по волосам, ополоснула их водой и закончила водные процедуры. Огонь согревал ее обнаженную спину, и, выходя из воды, она почти не дрожала, когда заворачивалась в толстое одеяло.
Сораса была уже без одежды: аккуратно сложенные туника, штаны и сапоги лежали в углу вместе с многочисленными клинками. Не успела Корэйн оглянуться, как убийца уже нырнула под воду.
Естественно, Корэйн заметила татуировки Сорасы. Никогда раньше она не видела столько рисунков, даже у членов команды ее матери. Чернила почти полностью покрывали тело Сорасы. Ноги, позвоночник, ребра. Сокол, паук, созвездие звезд.
— Какая твоя любимая? — спросила Корэйн, когда из воды показалась голова Сорасы.
Убийца моргнула, сурьма, которой обычно были подведены ее глаза, потекла по щекам. А после прищурилась.
— Любимая что?
Щеки Корэйн вспыхнули.
— Прости, это было грубо. — Она опустила голову, плотнее закутываясь в одеяло.
— Ты о татуировках?
— Не хочу совать нос не в свое дело, — ответила Корэйн, отвернувшись.
Сораса не обратила на это внимания.
— Но именно так ты всегда и делаешь.
Корэйн покраснела еще сильнее.
— Да, наверное, так и есть, — призналась она. — Я просто… хочу знать. Все. Всегда. Если я буду знать все, что меня окружает, каждую мелочь… — Ее голос затих, мысли путались. — Думаю, так мне кажется, что я лучше контролирую свою жизнь. Что я сильнее. Важнее. По крайней мере, так было раньше.
Дома, в Лемарте, знания были ее силой. Осведомленность о приливах и отливах, торговых путях, хождении монет и сплетнях. Теперь, перед лицом конца света, все то, что она знала, казалось бесполезным.
Лежавшая в ванне Сораса не шевелилась, вода медленно двигалась вокруг нее. Ее никак нельзя было назвать открытой книгой. Корэйн ожидала, что она нырнет под воду и снова замолчит. Вместо этого амхара вытерла глаза, стирая сурьму, и усмехнулась.
— Эти мои любимые, — сказала она, подняв обе ладони.
Нанесенные с помощью чернил солнце и луна покрывали ее кожу, усеянную небольшим количеством мозолей.
Корэйн восхищенно переводила взгляд с одной татуировки на другую.
— Что они означают?
— Это знак Лашрин, две стороны богини. Солнце и луна, жизнь и смерть. Я ношу их в своих руках. — Она задумчиво перевернула ладони, ее голос смягчился: — Такие есть у всех амхара.
Убийца обвела взглядом солнце на одной ладони, затем луну на другой.
Корэйн молча наблюдала за ней. Она понимала, что ступает на тонкий лед.
— Сораса, у тебя все хорошо?
Сораса резко опустила руки обратно в воду.
— У меня все отлично, — отрезала она.
— Ты молчала целый месяц, — тихо заметила Корэйн. Она устроилась рядом с ванной, сев на маленький табурет.
— А теперь я разговариваю. — Амхара больше походила на капризного ребенка, чем на убийцу. Она переключилась на мыло и провела им по рукам. — И говорю, что все нормально. — Ее зубы сверкнули в свете камина. — Благодаря Гильдии я стала той, кто я есть. И делала только то, чему они же меня и научили.
Возникшее равновесие было довольно хрупким. Любой вопрос мог подтолкнуть ее — или Сорасу — за черту, заставить замкнуться в себе. Но причина вопроса крылась не в любопытстве, теперь нет. Корэйн заметила жгучую боль в глазах Сорасы, видимую даже за выстроенной убийцей стеной.
— Ты знала их?
Сораса втянула воздух. Ее веки дрогнули. Она тоже держалась из последних сил.
— Всех до единого.
В камине затрещали дрова, и Корэйн вздрогнула, ее сердце сжалось. «Всех до единого». Она мало знала о жизни Сорасы в Гильдии Амхара, но достаточно, чтобы понять: признавала она это или нет, когда-то убийцы были ее семьей. А теперь двенадцать из них встали у нее на пути, двенадцать братьев и сестер, которые когда-то жили рядом с ней, погибли от ее руки.
— Почему тебя изгнали? — спросила Корэйн хриплым голосом, у нее внезапно пересохло в горле.
Сораса пригладила волосы, убрав их со своего ныне чистого лица, без грязи и сурьмы она выглядела моложе, а затем выразительно посмотрела на Корэйн.
— Я думала, ты сказала, что это не твое дело.
Корэйн вылезла из-под одеяла и подошла к одежде на кровати.
— Это не значит, что мне не интересно узнать причину, — ответила она.
Продолжавшая лежать в ванне Сораса ничего не ответила.
Корэйн и не ожидала услышать ответ, поэтому натянула одежду. Она поежилась, ощутив, как тонкий лен коснулся ее кожи. После стольких недель в изношенной дорожной одежде было непривычно ощущать прикосновение иной ткани. Плотно прилегающее к нижней рубашке платье обтягивало изгибы ее тела, а вырез спускался ниже ключиц. В Лемарте Корэйн практически никогда не носила платья. Просто не было повода, даже по праздникам. Но она не испытывала к ним неприязни.
Одевшись, девушка посмотрела на свое отражение в маленьком зеркале. Оно было мутным, размером едва ли больше куска пергамента, да еще и с пятнами от ржавчины, но она поворачивалась туда-сюда, любуясь тем, что могла увидеть.
— Один мужчина возненавидел свою жену и захотел уничтожить ее.
Обернувшись, Корэйн вопросительно приподняла бровь. Сораса никак не отреагировала, она пристально смотрела на огонь, мыло было забыто, вода в ванне посерела, смешавшись с дорожной пылью.
— Он заключил контракт, — сказала убийца, и пламя взвилось вверх. По комнате разлилось тепло.
— Но не на ее жизнь, — прошептала Корэйн.
— Я и раньше убивала детей. — В глазах Сорасы отражалось танцующее пламя камина. — Но на этот раз… подобное казалось неправильным. А мне редко что кажется неправильным. — Она опустила одну руку под воду, к ребрам, и коснулась татуировки, которую не могла видеть Корэйн. — Я вернулась в цитадель. Но лорд Меркьюри должен был преподать урок мне и другим.
— Потому что ты не смогла убить ребенка?
— Потому что я отказалась выполнить контракт, — ответила Сораса. Ее лицо ожесточилось, на нем промелькнул гнев. — Провал допустим, а вот неповиновение — нет. Мы служим. Вот наша самая главная догма. А я не служила, не могла служить. Поэтому лорд Меркьюри пометил меня как осару и бросил в море. — Воспоминания о тех днях отразились в ее глазах, и она пробормотала себе под нос: — Мужчины и власть понятия несовместимые.
Корэйн мрачно усмехнулась.
— Женщины тоже не слишком преуспели в этом вопросе.
— Эрида сама тот еще экземпляр. Как и твой дядя.
Теперь напряглась Корэйн, ее тело охватила дрожь ужаса. Она теребила платье, стараясь не думать о Таристане и его армии. Его глаза казались всепоглощающей бездной, воспоминания о них пугали даже сейчас.
Они поглотили бы и ее, если бы им предоставилась такая возможность.
А заодно и весь мир.
Веретенный клинок лежал поперек изножья кровати, растянувшись почти во всю ее ширь. Ножны скрывали часть его магии, приглушая зов Веретенного клинка к Веретенной крови, но Корэйн все равно чувствовала ее отголоски. Она провела пальцем по коже. Теперь она знала каждую царапину и вмятину, трещины и потертости, возникшие во время ее путешествия и во время путешествия Эндри. И Кортаэля. Большой палец скользнул по рукояти меча, словно там она могла почувствовать тепло пальцев отца.
— Я не хочу умереть как отец, — прошептала она.
Вода в ванне заплескалась, когда Сораса повернулась к ней лицом и расправила плечи.
— Никто не хочет умирать, Корэйн, — резко сказала она. — Но когда приходит время, это случается со всеми. — Охватившее ее напряжение немного ослабло, лоб разгладился. — И тогда Лашрин поприветствует нас дома.
«Дома».
Корэйн тут же вспомнила коттедж, маленькие комнаты и белые стены, цветы в саду, кипящий в чайнике цитрусовый чай ее матери. Она сделала вдох, пытаясь вспомнить океан и кипарисовые рощи, но все, что почувствовала — запах дыма и мыла. Ее сердце замерло. Она выросла в Лемарте, но это место никогда не было домом, настоящим домом. Замечательное место для взросления, но оно не было тем самым, куда хочется вернуться.
— Возможно, раз нам больше некуда идти, наше место рядом друг с другом, — прошептала Корэйн. Это были слова самой Сорасы, сказанные так давно.
Убийца вспомнила их и медленно кивнула.
Раздавшийся стук в дверь отвлек Корэйн от ее мыслей. Сораса откинулась на бортик ванны, вода плескалась вокруг ее обнаженных ключиц.
А затем раздраженно прорычала себе под нос:
— Да, что случилось?
Дверь распахнулась, и, наклонившись, чтобы пройти через дверной проем, в комнату вошел Древний, его огромная светлая голова почти доставала до потолка. Он тоже переоделся в чистую одежду: черную тунику и кожаные штаны, а на поясе висел меч. Потрепанная старая мантия наконец исчезла.
— Я… — промямлил он, его белое лицо сильно покраснело. Взгляд метнулся от полностью одетой Корэйн к растянувшейся в воде Сорасе.
На мгновение он задержал на ней взгляд, а затем устремил его в потолок, на пол, камин… куда угодно, только не на бронзовую кожу Сорасы.
— Простите, вы сказали «да»?
— Не понимаю, в чем проблема. — Сораса пожала плечами. Татуированная лошадь перемещалась на ее плече, как бы скача по двигающемуся телу. — Домакриан, тебе пятьсот лет, наверняка ты уже видел обнаженную женщину, смертную или бессмертную. Или бессмертные выглядят иначе?
Дом на мгновение опешил, а потом нахмурился.
— Нет, мы не отличаемся… — прорычал он, а затем отвернулся. Он поднял руку, чтобы прикрыть глаза. — Сораса, это не относится к делу.
Корэйн пришлось прикрыть рот рукой, чтобы не взвыть от смеха. Дом выглядел так, словно хотел спрыгнуть с крыши, в то время как Сораса лениво ухмылялась, будто была покладистой кошкой, которая потягивалась в лучах солнца. Она наслаждалась каждой секундой его дискомфорта.
— Ну, тогда поторопись и озвучь нам то, что собирался, — сказала убийца. — Или ты намерен остаться?
Он шумно выдохнул, пытаясь успокоиться.
— Внизу готовят пир, и, если судить по крикам, которые я слышал, Осковко уже пьян.
— Мы бы и сами узнали об этом, Дом, — поддразнила Корэйн.
Продолжая держать одну руку у лица так, чтобы не видеть Сорасу, Дом скривился.
— Я лишь хотел сказать, что принц и его люди ведут себя крайне некрасиво. Я постою за дверью и подожду, когда вы обе будете готовы присоединиться к ним в большом зале.
Сораса пошевелилась и села.
— Почему ты думаешь, что я не могу защитить себя или Корэйн? — спросила она, теперь вода опустилась чуть ниже, скрывая меньше тела.
Корэйн опасалась, что сердце Дома не способно выдержать такой поворот.
Все еще отказываясь смотреть в сторону амхара, бессмертный попытался объясниться, но безуспешно. Из его рта выходили лишь какие-то отрывочные фразы и обрывки слов, не имеющие особого смысла.
— Ладно, я пойду, — наконец произнес он и ушел, развернувшись на каблуках.
Затем снова распахнул дверь, едва не сорвав ее с петель. Все еще продолжая держать одну руку у лица, он бросился прочь, и его массивное тело так резко врезалось в косяк, что задрожали стены. Дверь захлопнулась с такой силой, что дерево чудом не раскололось.
Корэйн лукаво улыбнулась Сорасе.
— Не думаю, что он раньше видел обнаженную женщину. — Вода брызнула на каменную плиту камина, когда ухмыляющаяся Сораса поднялась из ванны.
— Нет, определенно видел.
Корэйн удивленно спросила:
— Откуда ты знаешь?
— Он точно знал, куда смотреть, — спокойно ответила она, вытираясь несколькими быстрыми движениями. Затем надела нижнюю рубашку и отжала волосы, глядя на разложенное платье. Ухмылка исчезла, и теперь Сораса угрюмо взирала на наряд. — Трекийская мода просто отвратительна.
Платье цвета древесного угля было оторочено черной и золотой нитью, образующей узор из крошечных цветов. У него были длинные рукава и шнуровка на шее, которую Сораса затянула, чтобы платье лучше облегало ее фигуру. Как и у платья Корэйн, вырез опускался ниже ключиц, демонстрируя больше татуировок амхара. Если Сораса и не желала обнажать бронзовую, покрытую черными чернилами кожу, она этого не показывала. Амхара быстро заплела мокрые волосы в косу и закрутила ее узлом у основания шеи. После снова нанесла сурьму, нарисовав на веках тонкие, дерзкие линии. Из-за этого ее медные глаза стали сверкать ярче любого огня.
Она производила ошеломляющее впечатление: красивая айбалийка со смуглой кожей и черными волосами, одетая в трекийский наряд. Сораса будто светилась, а ее лицо с высокими скулами и полными губами казалось таким же благородным, как у дам на картинах.
Корэйн почувствовала непривычную слабость, которую испытывала, стоя рядом со своей храброй, великолепной матерью.
— Отвратительна или нет, но ты прекрасно выглядишь, — сказала она, махнув рукой в сторону Сорасы.
Убийца только пожала плечами.
— Признаю, я выгляжу лучше, — пробормотала она, завязывая рукава. — Если бы только мы могли как следует проехаться по югу. Двор Айбала поистине великолепен.
Корэйн попыталась представить себе его. Будучи в Алмасаде, они больше сосредоточились на том, чтобы пройти через город, но она помнила, как периодически видела мелькающие тут и там тонкие шелка и драгоценности. Золото, бирюзу, аметист, лазурит и блестящее серебро. Ткань, задрапированную так, чтобы защитить носившего ее человека от солнца пустыни, но также и для того, чтобы продемонстрировать прекрасную фигуру или атлетическое телосложение. До сих пор видя Сорасу только в кожаной одежде и тунике, а часто и в плаще, Корэйн с трудом могла представить ее в шелках.
— Я никогда раньше не была на празднествах, — пробормотала она, снова теребя свое платье.
— А я бывала, но меня никогда не приглашали, — ответила Сораса, приподнимая юбку и обнажая длинную стройную ногу. Она пристегнула к бедру кинжал, а другой сунула в сапог. — Так что сегодня это будет первый раз для нас обоих.
Корэйн посмотрела на Веретенный клинок.
— Полагаю, я не могу оставить его здесь, — сказала она, представляя, как глупо будет выглядеть с мечом за спиной.
— Пусть сегодня его носит Дом или Эндри. Уверена, оруженосец ответит согласием на любую твою просьбу, — лукаво глядя на нее, заметила Сораса.
Лицо Корэйн пылало, и она схватилась за ножны.
— Просто Эндри очень добрый человек, — пробормотала она, борясь с внезапно нахлынувшими эмоциями.
Даже через дверь из коридора доносилось улюлюканье и насмешки, и Корэйн порадовалась за хотя бы такое отвлечение. «Люди принца действительно пьяны».
— Сколько человек поедет с Осковко? — спросила она.
Сораса пожала плечами:
— Не больше пятисот. Я никогда не видела, чтобы в военном лагере было больше людей.
Корэйн нахмурилась.
— Он относится к спасению Варда как к игре, а слава — его приз.
— Он может как угодно относиться к делу, пока держит свое слово, — подойдя к двери комнаты, сказала Сораса. Она положила руку на щеколду, сжав ее покрытыми чернилами пальцами.
— Готова?
— Умираю с голоду. То есть да.
К неожиданности обеих, Дом все еще ждал за дверью. Когда они вышли в коридор, он промолчал и зашагал вперед, похожий на огромную, неуклюжую тень. Но он шел с ними в ногу, никогда не опережая их более чем на несколько ярдов. Корэйн заметила, что его борода была подстрижена, а волосы заплетены в новые косы — по две перед каждым ухом, а остальные светлые локоны распущены. Он снова выглядел как принц, бессмертный сын Утраченного Глориана, внушительный и могущественный.
Корэйн мысленно улыбнулась.
«И полностью поверженный Сорасой Сарн».

Глава 17
Королева черепов

— Эрида —
Башни и шпили собора Партепаласа возвышались на фоне безоблачного голубого неба. Белый камень и мерцающая серебряная краска сверкали в лучах полуденного солнца, сигналя даже ярче, чем знаменитый городской маяк, возвышающийся над портом. Леса, а вместе с ними и осенняя прохлада, исчезли, сменившись спокойным, умеренным климатом южного побережья. Все вокруг еще цвело, в воздухе ощущался аромат цветов и свежего соленого бриза. Эрида жадно сделала вдох, желая насладиться запахами.
Столица Мадренции раскинулась вдоль берега, где река встречалась с морем, и сильное течение несло ее к заливу Вары. Часть реки была выкопана так, чтобы образовывать ров вокруг города, а зеленый канал создавал второй барьер рядом с городскими стенами. При входе в столицу имелось несколько ворот, все устрашающие и гораздо более внушительные, чем ворота Рулайна. И украшенные намного богаче. Город Партепалас был построен не для торговли или завоеваний, он являлся усладой для глаз. Короли Мадренции были богаты, и их город демонстрировал размеры этого богатства во всем, вплоть до булыжников. Стены и сторожевые башни украшали щиты из чеканного серебра, на каждом из которых был выгравирован жеребец Мадренции.
Резиденция короля Робарта, Жемчужный дворец, более чем соответствовал своему названию. Он выступал над рекой, окруженный стеной из полированного серо-розового камня, его многочисленные окна были похожи на драгоценные камни. «Меньше, чем мой собственный дворец, — рассуждала Эрида, — но гораздо красивее. Он был построен для отдыха и развлечений, для монарха, который не боялся войны. До этого момента».
В городе не хватало лишь одного, и это бросалось в глаза. Никаких флагов, ни бордового шелка, ни серебряного коня короля Робарта. Все исчезли, замененные на одно белое знамя, безжизненно висевшее в неподвижном воздухе. Флаг означал только одно.
Капитуляция.
Столица представляла собой идеальный, готовый к уничтожению, восхитительный торт. И пир начался.
Половина легионов королевы уже разбила лагерь за пределами столицы, десять тысяч из них приготовились к вторжению. В бухте плавали галлийские корабли, всего три двухпалубные военные галеры с зелеными парусами, но и они являлись более чем достаточным предупреждением. Флот Эриды приближался. Блокада всего порта была лишь вопросом времени. Большинство кораблей Робарта уже покинули порт, оставив бухту наполовину пустой.
Невообразимое количество эмоций переполняло Эриду, ей казалось, будто она даже способна летать. Лишь благодаря годам тренировок ей удавалось оставаться внешне спокойной и скакать рысью, занимая место во главе вереницы придворных. Настороженный ропот дворян и генералов давно стих, сменившись растущим волнением. В кои-то веки Эрида разделяла настроение собственных придворных. Они надели свои лучшие наряды — сталь, шелка и парчу, предназначенные для коронации или похорон. На шее Харрсинг мерцала нитка с изумрудами, а на натянутой от плеча до плеча золотой цепи Торнуолла висел медальон с изображением рычащего льва. Маргер, Рэдольф и все остальные сияли, как новенькие монеты. Они знали, что этот день войдет в историю и его нужно увидеть собственными глазами.
И по большей части это касалось Эриды.
Несмотря на то что Аскал был далеко, занимавшиеся прической королевы дамы превзошли сами себя. Тяжелые, свисающие до пояса косы с вплетенными в них красными шелковыми лентами были украшены золотыми булавками. Щеки Эриды покрывал нежнейший розовый румянец, остальная часть кожи была бледной и безупречной, как лучший ишийский фарфор. Королева знала, что ее внешний вид прекрасно контрастирует с золотыми доспехами и красными юбками, края которых были расшиты стеблями роз в зеленых, золотых и алых цветах. Рычащий галлийский лев грозно взирал на всех с темно-красной накидки королевы, складки ткани покрывали бока лошади. Даже кобыла Эриды выглядела соответствующим образом, ее красная кожаная с золотыми пряжками уздечка была натерта до блеска, а под седлом лежала попона с узором из роз.
В то время как большинство драгоценностей Эриды все еще хранилось в сокровищнице, она догадалась взять с собой корону отца, идеально подходящую именно для этой цели. Вряд ли это было самое красивое ее украшение, но уж точно самое старинное. Шедевр из черного золота и необработанных драгоценных камней всех цветов, который носил первый галлийский король. Корону немного переделали, чтобы она плотно сидела на голове нынешней королевы. Рубин размером с большой палец, расположенный в центре, согревал кожу. Древний драгоценный камень появился во времена императоров Кора и империи, которую стремилась восстановить сама Эрида.
Ее образ являлся лучшим знамением, чем зеленые флаги, развевающиеся над большой армией. Никто бы не смог принять ее за кого-то кроме победоносной королевы Галланда.
Она покачивалась в седле, пока процессия приближалась к мосту и главным воротам Партепаласа. Тысяча легионеров уже расположилась в городе, их приветствовали те, кто шел во главе свиты.
Воины Пепельных земель отступили, в армии мертвецов не было надобности. Они маячили на горизонте, темная лента над склоном холма на противоположном берегу реки. Их длинные и черные ряды отбрасывали тени на землю. Достаточно далеко, чтобы ее лорды не испытывали дискомфорт, но достаточно близко, чтобы Эрида могла призвать их; достаточно близко, чтобы припугнуть любого, кто решится перечить ей. Тем не менее, Эрида была рада, что они держались на расстоянии. Запах разлагающихся тел отравлял воздух, распространяя невообразимую вонь и вызывая тошноту, пока они маршировали по сельской местности.
Таристан тоже наблюдал за армией мертвецов, но скорее с равнодушным удовлетворением, чем с отвращением. Очертания его фигуры четко вырисовывались в доспехах и красной накидке, его лицо было обращено к солнцу, но почему-то свет никогда не достигал его глаз. Они оставались черными и бездонными, невосприимчивые даже к солнечному свету.
Ронин же, напротив, с каждым пройденным днем выглядел все более взволнованным, пыль прилипала к его одежде и лицу. Он усмехнулся, глядя на город впереди.
— А вдруг король Мадренции передумает? — прошипел он, вцепившись побелевшими пальцами в поводья своей лошади. Кобыла вздрогнула, явно испугавшись мага.
Эрида выдавила улыбку.
— Я бы посмотрела на это. — Она вытянула руку, длинный рукав стелился следом. — Вот твои архивы, волшебник. Как я и обещала.
На самом деле остров Познаний был не островом, а башней на дальнем конце моста, вокруг основания которой обрывалось течение реки. Превосходя по высоте собор, она возвышалась, как поставленный на наконечник меч, с увенчанными серебром крепостными стенами и украшенной куполом башней для наблюдения на вершине. Остров Познаний был известен во всем мире как уникальный центр знаний. Если и существовала какая-нибудь подсказка о местонахождении следующего Веретена, Ронин непременно должен был найти ее там, среди неимоверно высоких полок и покрытых пылью свитков.
Довольный Красный маг разглядывал великие архивы Партепаласа. Эрида не удивилась бы, если бы он облизал свои бледные губы.
— Какой мир станет следующим? — понизив голос, спросила она. Торнуолл и остальные ехали в нескольких ярдах от них, Львиная гвардия окружала их всех.
Таристан оторвался от созерцания Веретенных мертвецов и встретился взглядом с королевой. Как и всегда, его взгляд был подобен мечу, вонзившемуся ей в грудь.
— Я не знаю.
«Что еще могло бы прийти? — стиснув зубы, подумала Эрида. Даже держа в руках корону другой страны, она все еще чувствовала, что находится в невыигрышном положении. — Чего еще можно желать?»
— Сколько нужно Тому, Кто Ждет?
Таристан лишь взглянул на Веретенный клинок, затем на Ронина.
— Этого я тоже не знаю.
— Два все еще открыты, одно утрачено. Должны появиться новые. Скоро, — убедительно произнес Ронин, на его лице читалась злость. — И Корэйн должна умереть. Нельзя допустить, чтобы из-за нее мы лишились еще одного Веретена.
— С ней разберутся, — прорычал Таристан.
— Обещанная мной награда пока не помогла найти ни Корэйн, ни Кониджина. — Эрида разочарованно вздохнула. «Мы способны захватить королевство, но не можем найти одного-единственного потомка Древнего Кора или моего коварного кузена». — Амхара тоже не достигли нужного результата.
— С ней разберутся, — повторил Таристан, каждая буква прозвучала четко и резко. Странно, но его беспощадная целеустремленность почти успокаивала. Эрида гадала, неужели он уже составил какой-нибудь план, но ворота Партепаласа поднялись раньше, чем она успела спросить.
Лошадь королевы шла по подъемному мосту города, железные подковы громыхали по дереву и гвоздям. Ощущения были подобны тем, что она испытала при входе в Рулайн, только на этот раз они обострились. Эрида боялась, что ее сердце может не выдержать, все эмоции разом нахлынули на нее. Радость, гордость, беспокойство, облегчение, но и сожаление — все пропитано странной горечью. Ей хотелось смеяться и одновременно с этим плакать. Однако, будучи королевой и проходя через ворота на улицы чужой столицы, она высоко держала голову, сохраняя бесстрастное выражение лица.
Ее легион выстроился вдоль дороги. Солдаты кричали в унисон, громко приветствуя свою королеву и ее принца. Жители Партепаласа, которым не удалось бежать из города, тоже наблюдали за процессией Эриды. Они выглядывали из дверей, окон и из-за углов улиц, следя за движением процессии. Большинство из них оставались молчаливыми и безучастными, они спрятали своих детей и не показывали свои истинные чувства. Некоторые храбрецы с отвращением смотрели на королеву-завоевательницу и ее армию. Но никто не поднял руку на победителей, не кричал и не бросал камни. Ни один человек не двигался, все застыли на месте, пока Эрида продвигалась вглубь города.
— Они ненавидят нас, — сказал Торнуолл, резкость прозвучала в его голосе.
Эрида взглянула на своего командира.
— Но больше боятся. И это тоже победа.
* * *
Жемчужный дворец находил отражение в молчании города, в огромном, безупречном, инкрустированном жемчугом дворе из белого камня было тихо, как склепе. Гремели доспехи Львиной гвардии, шелестели плащи, по площади стучали сапоги. С одной стороны плескалась река, стены не скрывали воду. Отражающийся от нее солнечный свет окрашивал процессию в золотые и голубые тона.
— Никакой охраны, — пробормотала Эрида, заметив отсутствие людей. Она посмотрела на Торнуолла, затем на Таристана. — В городе тоже нет солдат.
— Какое бы войско ни собрал король Робарт, оно уже давно ушло отсюда, — прищурившись, ответил Таристан.
Торнуолл согласно кивнул.
— Легионам отдали приказы. Солдаты в сторожевых башнях находятся в состоянии готовности; наши разведчики прочесывают местность. Если Робарт хочет застать нас врасплох, ему придется как следует постараться.
Уже не в первый раз Эрида почувствовала удовлетворение от того, что старый командир был на ее стороне.
— Хорошо. — Ее рыцари распахнули двери дворца, впуская всех в огромную обитель. Первым шел зал для приемов, помещение было выложено розово-белой плиткой, каждую из которых украшал настоящий перламутр. Эриде хотелось разобрать дворец по кирпичику, чтобы отправить каждую драгоценную жемчужину или камень в свою сокровищницу. Мраморные статуи мадрентийских королей смотрели на нее, когда она проходила мимо. Эрида предавалась мечтаниям о том, как разобьет каждое лицо на мелкие кусочки, пока от них ничего не останется.
— Где придворные? — спросила она. Ее голос эхом отразился от мрамора и известняка, поднявшись к расписному потолку.
— В тронном зале, ждут вместе с Робартом. — Торнуолл жестом указал вперед на другую арку. — Не волнуйтесь, Львиная гвардия будет неотступно сопровождать вас.
— Я не боюсь ни Робарта, ни его скулящих дворян, — горячо заявила Эрида. — Мадрентийцы слишком слабы. — Она снова оглядела покои. Каждое пятно краски, каждую жемчужину. Ее губы скривились от отвращения. — После долгих лет мира они стали ленивыми, привыкли к монете и перу, забыв, что такое меч или корона.
Переступив порог, она обнаружила, что возвышающийся на помосте трон, силуэтом выделяющийся на фоне ряда окон в форме ромба, пуст. Голубые воды залива Вары сверкали в лучах полуденного солнца, словно щит из сапфиров и золота, его отблески отражались пятнами на бледных стенах зала.
Король Мадренции ждал в нескольких футах ниже своего бывшего трона, он стоял на ступенях помоста, сцепив руки за спиной.
Не сбавляя темпа, Эрида направилась прямо к нему.
— По крайней мере, Робарту хватило ума не рисоваться, — прошептала Эрида Торнуоллу, взглянув на трон.
Даже без трона Робарт все еще выглядел подобающе королю, одетый в бордовый бархат, с украшенным драгоценностями поясом вокруг широкой талии. На голове у него была серебряная корона, рубины выделялись на фоне светлых волос, тронутых сединой. Из-за голубых глаз, волевого подбородка и врожденного высокомерия он напоминал Эриде его собственного сына. Оба одинаково хмурились.
Немногочисленные придворные Мадренции молчали, как и все остальные жители города. Они стояли в помятой одежде и со взъерошенными волосами, угрюмо потупив глаза в пол. Либо эти лорды и леди сами решили остаться, либо их вынудили принять такое решение. Эриду не волновало, какая из версий являлась правдоподобной.
Львиная гвардия разошлась, давая Эриде возможность подойти к трону. Даже Таристан помедлил, встав всего в нескольких футах впереди свиты, Ронин держался за его спиной.
— Вас приветствует Эрида, обладательница короны Галланда и короны Мадренции, — прокричал Торнуолл, и его голос эхом разнесся по мраморному залу. — Возрождающая величие Древнего Кора.
Веки Эриды затрепетали, по спине пробежала сладостная дрожь. Создавалось ощущение, будто у нее выросли крылья, они широко раскинулись в стороны и наполнили зал величием и силой королевы. Все взгляды следили за ней, и она наслаждалась этим. «Обладательница двух корон».
— Ваше Величество. — Из уст Робарта этот титул прозвучал как оскорбление, но он низко поклонился, наклонившись вперед с мастерством члена королевской семьи. От внимания Эриды не ускользнуло выражение отвращения, промелькнувшее на его лице.
Не имело смысла придираться к мелочам. Трон уже принадлежал ей. Робарт был сломленным, потерявшим корону человеком. «Я забрала у него все. Пусть кривится сколько его душе угодно».
— Робарт, — твердо сказала она, не поклонившись в ответ. Накидка стелилась за ее спиной, на полу тронного зала рычал лев. — Мудро с вашей стороны преклонить колени.
Свергнутый король вздрогнул, ему очень хотелось встать. Его губы двигались, челюсти сжимались и разжимались. Но он понимал, что лучше сдержаться, поэтому медленно опустился, старые кости хрустнули, когда он упал на одно колено.
— Моя королева, — хрипло сказал он, жестом указывая на трон. Его отвращение сменилось стыдом, когда Эрида поднялась по ступеням, оставив сломленного Робарта внизу.
Обитый темно-красным бархатом трон Мадренции украшали жемчуг и серебро. Роскошный, но не внушительный, бояться было нечего. Эрида опустилась на него и медленно выдохнула, прогоняя неудачи всех мужчин, которые восседали здесь до нее.
«Вот она я, сижу на другом троне, ношу вторую корону. Женщина, и никто другой».
Остальные в зале опустились на колени, Таристан и ее собственные придворные, а также лорды и леди Мадренции. Они сделали это менее охотно, чем их король, и явно стремились поскорее закончить дело с этим завоеванием. Эрида не могла их винить. Она устала от одной только мысли о том, что придется оценивать их преданность.
Но дело требовало безотлагательного решения.
Эрида пошевелила пальцами, жестом приказывая всем встать.
— Я выслушаю ваши клятвы верности, — решительно заявила она, сложив руки на коленях. Словно ястреб, она окинула взглядом собравшихся в зале, уже зная несколько имен самых влиятельных дворян Мадренции. — И мне нужно кресло для моего супруга, принца Древнего Кора.
Лицо Таристана оставалось бесстрастным, но Эрида видела, насколько он доволен ее словами, это отразилось в развороте его плеч, решительном движении рук и неторопливой, но уверенной походке хищника, он наводил на всех больший страх, чем любой рыцарь, присутствующий в зале.
Самообладание Робарта дало трещину.
— Этот монстр, не моргнув глазом, убил моего сына, — прорычал он, со сжатыми в кулаки руками подходя к подножию возвышения. Несмотря на отсутствие разницы в росте с Таристаном, он все равно казался намного меньше, слабое подобие короля. Совершенно не тронутый услышанным Таристан остановился в ярде от Робарта. Подобная реакция еще больше разозлила короля, из-за чего его лицо покраснело.
— Как вы смеете стоять здесь, среди нас, — зашипел он. — Неужели у вас нет совести? Нет сердца?
Сидящая на троне Эрида не пошевелилась. Она быстро окинула взглядом зал и стоявших в стороне мадрентийских вельмож. Они разделяли отвращение своего короля, а некоторые даже его горе. На мгновение Эриде стало любопытно, со сколькими придворными успел переспать очаровательный принц Орлеон до того, как встретил свою смерть.
Хотя это не имело никакого значения. Орлеон был дураком, гораздо более полезным в качестве трупа, чем живого принца.
— Смерть вашего сына и смерти людей в Рулайне спасли ваши жизни, — холодно сказала Эрида.
Она говорила правду, и все понимали это, даже Робарт. Падение Рулайна пронеслось над континентом грозовой тучей, новость о его проигрыше распространилась по Варду, о ней кричали на улицах и сельских дорогах.
— Спасли нас… от такой низкой вещи, как голод, — дрожащим голосом выдавил Робарт. — Все в Варде только и твердят об этом. Лев Галланда проснулся, и он голоден. Ни одна армия в Варде не сравнится с армией Эриды, и она станет императрицей всего мира, а принц Древнего Кора поможет ей в этом. Любой ценой, неважно, сколько крови прольет она и ее армии.
Он не упомянул кое-что еще, прозвучавшее между строк. Эрида чувствовала его ужас, ощущала его по шепоту, преследовавшему их всю дорогу от Рулайна. Она слышала его на дороге и на улицах, а теперь видела этот страх на лице Робарта и лицах его молчаливых придворных.
«Королева Эрида руководит армией мертвецов».
— Вы закончили? — спросила она, окинув взглядом поверженного короля.
Робарт отвел взгляд от Таристана, опустил голову и медленно отошел в сторону.
Даже если в душе старого короля еще горел огонь, теперь он затухал, оставляя лишь пепел.
В углу комнаты появилась пара слуг, они несли богато украшенное кресло. Когда кресло оказалось на возвышении, Таристан поднялся, заняв свое место рядом с Эридой.
Взгляд Робарта метался между королевой и ее супругом, его глаза увлажнились, но он промолчал.
— Робарт, вы поступили мудро, сдавшись. — Эрида провела рукой по подлокотнику своего нового трона, замечая, что прохладный камень и жемчуг были вырезаны в виде жеребца. — Сделает ли то же самое ваша дочь?
Король побелел.
— Моя…
Упоительная жажда мести наполнила сердце Эриды.
— Принцесса Мадренции, после смерти Орлеона ставшая вашей единственной живой наследницей, — стальным тоном заявила она. От нее не ускользнул страх, охвативший собравшихся в зале придворных. Как и гордость, отразившаяся на лицах Торнуолла и Харрсинг. — Я не вижу ее здесь. Ее зовут Маргерит, верно? Должно быть, ей уже исполнилось пятнадцать.
— Да, Ваше Величество, — проскулил Робарт, падая на колени.
Эрида изучала многие предметы, но лучше всего усвоила политику и историю. Она знала, как рискованно потерять наследника и как опасно недооценивать молодую женщину.
— Мне было столько же, когда я взошла на трон, — продолжала королева. — Где она?
Робарт поднял дрожащие руки, как бы защищаясь от удара.
— В адаленском монастыре, недалеко от Пенналайна. После смерти ее матери я решил, что там она получит лучшее образование. Она тихая девочка и не станет претендовать на корону, вам не о чем беспокоиться…
Эрида прервала его, пренебрежительно взмахнув рукой, ее изумруд сверкнул в тусклом свете.
— Уверена, что вам очень хочется увидеть ее снова. Чтобы вы оба прожили остаток своих дней в тихом месте.
— И где же это место? — хрипло спросил Робарт. У него не было сил даже изображать страх.
Торнуолл махнул пальцем, безмолвно отдавая приказ своим рыцарям. Они выпрямились, выхватили мечи и встали по бокам от старого короля. Робарт едва заметно вздрогнул и устало вздохнул.
— Не могу представить себе более тихого места, чем тюремная камера. — Эрида бесстрастно наблюдала за тем, как уводят Робарта. Он не сопротивлялся, и она посмотрела на его придворных, оценивая их реакцию. Лишь несколько человек выглядели потрясенными, меньше, чем она ожидала. — Я не стану завоевывать королевства, чтобы потом потерять их из-за лицемерных королей и сбежавших принцесс. Не буду строить великую империю только для того, чтобы после ее разрушила гражданская война.
Сидевший в своем кресле Таристан издал еле слышный звук. Эрида лишь бросила на него предупреждающий взгляд.
— Нас ждет долгий день, — прошептала она сквозь стиснутые зубы. — Не стоит еще больше усложнять его.
Его губы дрогнули, и он поднял руку, прикрывая рот.
— Не проще ли казнить их всех?
Сначала Эрида хотела закатить глаза. Но она поймала себя на мысли, что неспешно обдумывает этот вариант. Было трудно забыть случившуюся в Рулайне резню, у нее до сих пор сводило живот от воспоминаний. «Но такая кровавая расправа позволила нам добиться капитуляции страны. Поможет ли убийство мадрентийских придворных завоевать мир?» — Королева медлила, не дрогнув под пристальным взглядом Таристана.
Осторожное прикосновение к руке вывело ее из задумчивости. Эрида повернулась и увидела, что рядом стоит леди Харрсинг, второй рукой сжимающая трость. Ее испещренное морщинами лицо выражало беспокойство, потускневшие глаза смотрели на Эриду. Нитка с изумрудами покачивалась на шее, двигаясь в такт с движением горла. Она натянуто улыбнулась, а затем склонила голову перед Эридой и Таристаном.
— Ваше Величество, вы заставили их бояться, — прошептала она, продолжая держать королеву за рукав.
Прикосновение было легким и нежным, Эрида едва почувствовала его. Будь на месте Беллы Харрсинг кто-то другой, Эрида прогнала бы его, но даже Львиная гвардия знала, что пожилая придворная дама обладала особыми привилегиями.
— Продолжай, Белла, — сказала Эрида, положив руку на руку леди Харрсинг. На ощупь бледная, практически прозрачная кожа оказалась холодной.
Харрсинг придвинулась ближе. От нее пахло розовой водой.
— Они боятся вас, — повторила она.
— Мне не нужна их любовь, — с жаром возразила Эрида.
— Я говорю не о любви. Они никогда не полюбят нас. — Придворная дама покачала головой и с сомнением посмотрела на мадрентийцев, она потеряла в них веру, как и любая хорошая дочь Галланда. Понизив голос, она взглянула на Таристана. — Но они должны уважать вас. Позвольте им жить. Пусть они увидят, что вы за королева. Насколько вы превосходите тех слабых королей, которые раньше сидели на этом троне, тех, кто не делал ничего, только пил вино и писал стихи. — Пальцы Харрсинг сжались, ее хватка оказалась на удивление сильной. — Покажите им, что такое настоящая сила.
«Настоящая сила». Теперь Эрида чувствовала, как она бежит по ее венам, будто проистекая из трона под ней и короны на ее голове. Она казалась более соблазнительной, чем все, что королева знала раньше. Ей хотелось испытать больше этих ощущения, но еще сильнее она хотела сохранить это охватившее ее чувство.
Королева ободряюще сжала руку леди Харрсинг.
— Вы очень мудры даже для своих лет, Белла.
— У меня перед глазами крайне удачный пример, — ответила придворная дама, одарив ее своей обычной улыбкой.
Но взгляд Харрсинг оставался суровым и отчужденным, в блеклых глазах не было искры.
— Ваше Величество, вам не занимать целеустремленности и силы воли, — сказала она, выпрямляясь. Затем придворная дама снова посмотрела на Таристана, и Эрида заметила, как он напрягся. — Не забывайте об этом. Но если нужно, покоритесь, чтобы сохранить и себя и свою корону.
С этими словами леди Харрсинг побрела прочь, возвращаясь на свое место рядом с лордом Торнуоллом. Ее улыбка исчезла, на лице появилась лишенная эмоций маска, отточенная за многие десятилетия при дворе, и она опустила глаза на мраморный с жемчугом пол.
Таристан продолжал смотреть вслед Харрсинг, в его черных глазах сверкал знакомый красный блеск. Эриду одолели сомнения, неприятные, как прикосновение горячей руки к разгоряченному лбу. Но она быстро прогнала это ощущение. Белла Харрсинг была верна трону сильнее, чем кто-либо другой, и десятки раз доказывала свою преданность. Зал был полон врагов, но пожилая придворная дама не являлась одной из них.
И у них имелись гораздо более важные дела, чем раздумья о причинах поведения пожилой женщины.
Королева Галланда и Мадренции Эрида выпрямилась на своем троне и указала на ступени внизу.
— Кто преклонит колени первым?

Глава 18
Первые воспоминания

— Сораса —
Убийца чувствовала себя так, будто ее разрывает надвое. Сораса знала, что лучше не пробовать ни эль, ни вино, ни крепкую гожку принца. Она уже видела, как белый напиток обжигает дюжину глоток. Но она хотела забыться хотя бы для того, чтобы отвлечься от воспоминаний, кружащих в ее голове. В каждом человеке и в каждой тени она по-прежнему видела своих товарищей из Амхара. Ей постоянно казалось, что они мелькают то тут, то там, и каждый раз ее желудок сжимался. Даже у Осковко было лицо мертвеца, черты Люка затмевали его собственные.
Она моргнула, отгоняя видения и пытаясь сосредоточиться. Пир создавал много подходящих возможностей для убийц, и Сорасе это было известно лучше других. Она не раз использовала пиры и празднества для сокрытия убийств, ради выполнения своих контрактов извлекая пользу из хаоса.
Как раз теперь их окружал настоящий хаос.
Большой зал, всего несколько часов назад совсем пустой, был вычищен, в него притащили еще больше длинных столов и распахнули доселе закрытые ставнями окна. Каким-то образом, заполненный сотнями людей зал стал казаться больше. Здесь присутствовали трекийские дворяне: лорды и леди в изысканных нарядах, с заплетенными в косы волосами и бородами. У большинства мужчин на поясах висели обнаженные сабли, сталь сверкала с каждым сделанным ими шагом. Военный отряд Осковко состоял только из мужчин, как трекийских солдат, так и наемников, выходцев из всего Оллварда. Здесь можно было увидеть настоящую радугу лиц, начиная с джидийского лесоруба с молочно-белой кожей и заканчивая найронийским лучником с черной кожей и луком из черного дерева. Очевидно, в Трекии не возражали против оружия за столом во время ужина.
Большинство солдат сидели на длинных скамьях или скитались по комнате, как заблудившиеся шакалы. Некоторые дрались, обмениваясь ударами так же легко, как рукопожатиями. Сораса не обращала на них внимания. Трекийцы всегда были готовы ринуться в бой и всегда были не прочь попировать.
Все вокруг было уставлено тарелками с едой, на них громоздились жареные цыплята, соленая свинина и такое количество картофеля, какого Сораса никогда раньше не видела. У дальней стены стояли бочки с вином и элем, за которыми присматривал особо громкий трекийский солдат. На улице стемнело, но в помещении горело множество факелов и свечей, коптящих теплый воздух. Со всех сторон пахло алкоголем, мясом и несвежим дыханием, и Сораса поморщилась, когда они проходили через зал. Казалось, Корэйн, наоборот, все нравилось, ее глаза горели, в то время как Дом пробивался вперед, прокладывая дорогу сквозь толпу лейтенантов Осковко.
Короля Трекии нигде не было. Сораса размышляла, неужели Вальтик все еще с ним в его покоях, ухаживает за слепым правителем, напевая свои стишки и джидийские колыбельные. Вряд ли можно было представить более надоедливый способ времяпровождения.
Увидев, что в зале присутствуют и другие женщины, Сораса вздохнула с облегчением. Жены, знатные дамы, несколько женщин из лагеря в своих лучших платьях. Но ни одной воительницы. «Мы с Корэйн и Сигиллой привлечем не больше внимания, чем обычно, — подумала она. — По крайней мере, это касается нас с Корэйн».
Сигилла уже стояла среди мужчин, будучи на фут выше большинства из них, она легко выделялась в их обществе. Ее черные волосы отросли до ушей и теперь, спутанные, торчали в разные стороны. Она не надела платье, выбрав тунику и кожаный жилет, зашнурованный до шеи, а также зауженные штаны и свои старые коричневые сапоги. Осковко пил рядом с ней, в одной руке он держал рог с элем, в другой — стакан гожки. Долгая история отношений между Трекией и Темуридженом была написана кровью, но, благодаря поддержке принца, старые воины держались в стороне от охотницы за головами. По крайней мере, пока.
Корэйн обводила взглядом толпу, и Сораса поняла, почему она так делает. Девушка искала оруженосца и поворачивала голову туда-сюда, вглядываясь в море лиц.
— Он возле окон, — прошептала Сораса на ухо Корэйн.
Та ответила благодарной улыбкой и пошла прочь, пересекая зал, чтобы присоединиться к стоящему на возвышении Эндри. Стоило ей приблизиться, как оруженосец довольно улыбнулся и указал на что-то за открытым окном, внизу, в городе. Над ними возвышался пустой трон, в свете свечей белый известняк походил на старую кость.
Как и Корэйн, оруженосец привел себя в порядок, смыв дорожную грязь. Казалось, давно приспособившись к жизни при дворе, на пиру он один чувствовал себя комфортно. «Вероятно, размеры королевского двора Водина ничтожны по сравнению с тем, к чему привык он», — подумала Сораса, вспомнив Новый дворец в Аскале с его громадными залами.
— Оруженосец может с легкостью найти самое тихое место во время приема, — пробормотала Сораса, ее голос затерялся в шуме толпы.
Неслышимый для всех, кроме ушей бессмертного.
Дом посмотрел на нее через плечо, буравя испепеляющим взглядом.
— Сораса, неразумно подталкивать их друг к другу. И не думай, что ты должна весь вечер вертеться вокруг меня.
Она пожала плечами, подходя ближе к Дому. Он нахмурился, но ничего не сказал, снова сосредоточившись на Корэйн.
— Несмотря на твою вредность, ты, Древний, бываешь весьма полезен, — сказала Сораса, наслаждаясь шоком, отразившимся на его лице.
Дом посмотрел на нее сверху вниз.
— Ты уже попробовала вино, Сарн?
— Эти трекийцы не посмеют приблизиться к бессмертному принцу, — объяснила Сораса, игнорируя его выпад. — Я всего лишь пользуюсь преимуществом твоей длинной тени.
Она кивнула на окружавших их мужчин и женщин. Они обходили пару стороной. Судя по всему, Дома едва ли волновало подобное. Сораса гадала, обращает ли он внимание на смертных.
— Вот только они вряд ли знают, что опасность здесь представляешь ты, — проворчал Дом. — Не я.
— Самые добрые слова, которые ты говорил мне, Древний.
— Значит, теперь, когда ты меня слушаешь, повторяю… — Он наклонился к ней, глядя ей прямо в глаза. Свет факела мерцал в его зеленых глубинах. — Прекрати вмешиваться в отношения Корэйн и Эндри.
— Они пара подростков, вынужденных спасать мир или умереть, пытаясь. И неразлучны во время этого немыслимого путешествия. Поверь, мне даже не нужно подталкивать их друг к другу, — резко ответила она.
Дом вздохнул, отводя взгляд от окон.
— Полагаю, так и есть. Мне лишь хочется, чтобы Корэйн не была такой открытой, лучше скрывала свои эмоции.
— А мне — нет, — отозвалась Сораса, удивив даже саму себя.
Бессмертный резко повернулся к ней, его брови сошлись вместе.
— Ты не хочешь этого?
— У Корэйн нет необходимости что-то скрывать, — ответила Сораса, найдя слова только в тот момент, когда произнесла их. — Вместо маски она может показывать свое истинное лицо.
Ее щеки вспыхнули, и она пожалела, что у нее нет накидки с капюшоном. Тирийской вуали с золотыми монетами. Айбалийских теней и пудры. Подошло бы что угодно, лишь бы скрыть трещину в ее собственной маске. Сораса чувствовала, как разлом разрастается, с трудом скрывая все то, что она сдерживала. Дом посмотрел на нее сверху вниз, внимательно следя за выражением ее лица. Древнего трудно было назвать проницательным человеком, но он не был слепым. Она заметила, как в его глазах появляется сочувствие, та самая жалость, которую она видела на поляне, когда ее руки стали алыми от крови других амхара. Сорасе стало настолько противно, что она едва не бросилась прочь из зала. Ее пальцы дрожали, и ей захотелось схватить стакан гожки с ближайшего стола хотя бы для того, чтобы влить жидкость в глотку Домакриана и спасти себя от вечера, наполненного его мрачными взглядами.
Он открыл рот, и она приготовилась к допросу или, что еще хуже, услышать слова сочувствия.
— Ты лишь подталкиваешь их к разочарованиям, Сораса, — сказал Дом и отвернулся. Прозвучало как упрек. И как милость.
Сораса медленно сделала вдох, напряжение в ее груди ослабло.
— Может, тебе стоит перестать беспокоиться об их сердцах и вместо этого заняться своим собственным, — пробормотала она, окидывая его хитрым взглядом.
Как и Сигилла, он был крупнее большинства воинов в комнате и выглядел весьма эффектно. Благодаря Веретенному клинку на спине Дом казался суровее, чем раньше, и теперь больше походил на воина, чем на принца.
Бессмертный поежился под ее внимательным взглядом.
— Не понимаю, к чему ты клонишь.
Она ухмыльнулась и указала на комнату, махнув рукой в сторону скитающихся по залу придворных и солдат. Мужчин в искусно расшитых туниках. Дам в платьях, рукава которых были украшены длинными кружевами с изысканными золотыми и серебряными нитями, а волосы заплетены в традиционные трекийские косы. Проходя мимо, многие смотрели на Дома и не оставляли без внимания Сорасу, гадая, кто же они такие.
— Я насчитала в этой комнате по меньшей мере шесть человек, мужчин и женщин, — сказала Сораса, — которые с радостью составят тебе компанию ночью.
Во второй раз за этот вечер Дом смутился. Покраснев, он потянулся за маленьким стаканчиком гожки и залпом осушил его, а затем резко втянул воздух из-за обжигающего горло спиртного.
— Шесть, — наконец пробормотал он, явно потрясенный.
Сораса едва не закатила глаза. Несмотря на свои способности, Древний все еще был совершенно невежественен во многих вопросах, а самое главное, в понимании эмоций смертных. Она дернула подбородком, указывая на лордов и леди, стоявших по всему залу. Одна была намного смелее других, молодая женщина с рыжими волосами, молочно-белой кожей и такими же зелеными глазами, как у Дома. Не двигаясь, она стояла рядом и наблюдала за ним, словно змея. Терпеливо выжидая.
— Возможно, это твой последний шанс, — сказала Сораса, пожимая плечами.
Снова помрачнев, он прищурился и схватил еще один бокал с обжигающей горло жидкостью.
— У меня нет желания спать со смертной, не говоря уже о той, которую я никогда больше не увижу.
Сораса удивилась, когда Дом сунул ей в руку бокал с гожкой. Ее пальцы охотно сомкнулись вокруг него, но она не могла заставить себя поднести напиток к губам.
— Стоило догадаться, что ты весьма требователен к своим партнерам, — усмехнувшись, сказала она.
Дом тоже усмехнулся, его раздражение было практически осязаемым. Он снова больше походил на животное, чем на бессмертного, зубы казались слишком острыми в свете свечей.
— Я даже не буду пытаться сосчитать, сколько человек охотно присоединились бы к тебе этим вечером, — выдохнул он, не сводя глаз с толпы.
— Не стану принимать это за комплимент, — ответила она. — Половина этих мужчин, не задумываясь, трахнули бы и пень.
Сораса наблюдала, как он поморщился, скривив губы от отвращения. Такая реакция задела ее, она настолько крепко сжала бокал, что чуть не сломала стекло.
— Домакриан, я видела, как ты разрубал людей пополам, — рявкнула она. — Только не говори, что разволновался из-за нескольких бранных слов и пары дюймов кожи.
— Я едва ли взволнован, — четко возразил он и, будто желая доказать это, постарался принять безразличный вид. Но, как и Корэйн, ему не хватало практики в использовании масок. Его щеки все еще пылали, кожа вокруг шрамов порозовела.
— Будь осторожен с гожкой. — Сораса отступила на шаг назад, сделав реверанс лучше любого придворного. Затем быстро проглотила настойку. — Она действует незаметно.
Он зарычал ей вслед, но остался стоять на месте, позволяя толпе сомкнуться между ними. Гожка опалила горло, обжигая и одновременно с тем успокаивая. Сорасе захотелось еще, но она проигнорировала множество бокалов и вместо этого схватила кусок хлеба, а затем, практически не жуя, глотала его, пока пробиралась через толпу. Как и Дом, полный еды рот являлся весомой причиной избежать разговоров.
Из-за пролетевших мимо дерущихся солдат ей пришлось лавировать между столами. Два трекийских дворянина уперлись локтями в столешницу и сцепили руки, каждый пытался уложить руку противника на стол. Еще одна трекийская традиция.
Сораса чуть не подпрыгнула, когда Чарли с бокалом вина в руке возник у нее на пути. Ее желудок скрутило. Смотреть на него было все равно что смотреть в прошлое.
Чарли был одет в лучшую одежду, какую только мог предложить замок Воласка: жилет из золотой парчи поверх бледно-оранжевого шелка, сапоги на меху и блестящий медальон на шее. Недавно вымытые каштановые волосы теперь были распущены и завивались в районе лопаток, а лицо чисто выбрито после нескольких недель путешествия.
Это был тот самый Чарлон Армонт, каким она его помнила, когда встретила два года назад. Уже беглец и восходящая легенда. Ему едва исполнилось двадцать, а он уже стал лучшим фальсификатором половины королевств Варда, как уважаемым, так и представляющим угрозу из-за своего дара.
Она даже отчасти ожидала, что вот-вот из толпы выскользнет Гарион, к поясу прикреплена шпага, а на лице полуулыбка, предназначенная только для Чарли. Убийца из Гильдии и падший жрец представляли собой опасную пару, смертоносные клинок и чернила. Но Гариона здесь не было. «По крайней мере, он не умер вместе с остальными, и его труп не остался лежать на корм воронам».
Сораса была рада этому. Как и, она точно знала, падший жрец.
Чарли нахмурился, встретившись с ней взглядом.
— Что-то случилось? — спросил он, своим вопросом вернув ее в реальность. Тронувшая его губы улыбка дрогнула.
Она тряхнула головой, прогоняя воспоминания.
— Ничего.
Но Чарли наклонился ближе и коснулся бокалом ее плеча.
— Никакой выпивки?
— Пока нет. Я должна быть начеку. — Сораса еще раз внимательно осмотрела комнату, в каждой тени могла таиться потенциальная опасность. Ничто не ускользнуло от ее внимания. — Хочу быть готова, если появятся новые амхара.
Улыбка Чарли исчезла. Даже в свете факела его круглые карие глаза стали невероятно темными. Он медленно сделал глоток вина, но не для того, чтобы насладиться вкусом, а чтобы собраться с мыслями.
— А если из тени появится Гарион? — спросил он слишком тихим, сдавленным от эмоций голосом. — Что тогда?
Сорасе захотелось забрать у жреца бокал и осушить его. Но вместо этого она продолжала стоять на месте, выдерживая его напряженный взгляд.
— Не думаю, что это мой выбор, — пробормотала она, в душе молясь, чтобы этого не случилось. — Скорее он принадлежит тебе.
Падший жрец допил вино. Он изучал пустой бокал, позволяя граням поймать мерцающий свет. Между его пальцами заиграла радуга, а глаза устремились куда-то вдаль. Сораса знала, о чем именно он думал.
О другом месте, в другой жизни.
Чарли стиснул зубы.
— Полагаю, это лучшее, на что я могу надеяться.
— Надеяться, — фыркнула Сораса. Она выдавила улыбку и толкнула его плечом. — Ты начинаешь говорить как Корэйн и Эндри.
На лицо Чарли вернулась улыбка, едва заметная и сдержанная. Но все же она была там. Он прижал руку к груди и закатил глаза.
— Сарн, ты ранишь меня в самое сердце.
* * *
Благодаря тому, что она несколько раз толкнула плечами встречавшихся на пути людей и шире расставляла локти, Сорасе наконец удалось пробраться сквозь толпу, окружавшую стол принца. Сегодня Осковко надел свою корону — украшенная плетением полоска из старого железа и меди. Волчий мех исчез с его плеч, его сменила черная шинель и кожаные штаны. По всей длине рукавов тянулись белые волки, расстегнутый воротник показывал верхнюю часть груди, ключицы и толстую золотую цепь. Принц сидел на столе, поставив ноги в тяжелых сапогах на скамью, вокруг него стояли лебезящие солдаты из военного отряда. Сигилла все еще сидела за столом принца и держала в руке массивную кружку эля, медленно потягивая напиток. Что было совсем не похоже на ее обычную манеру поведения.
— Все в порядке? — поинтересовалась Сораса, вставая рядом с ней и с беспокойством глядя на эль. Сигилла вздохнула и поставила локти на стол. Охотница за головами провела рукой по черным волосам, концы которых закрывали один карий глаз.
— Молодые мужчины не верят, что женщины умеют сражаться. А некоторые старики слишком хорошо помнят войны с моей страной. — Она пожала плечами. — Не говоря уже о том, что они все пьяны. Нам повезет, если вечер не закончится потасовкой.
Сораса понизила голос.
— Я бы поставила на тебя.
— Даже я знаю, что, побив этих солдат, я рискую потерять нашего единственного союзника, — ответила Сигилла, заставляя себя сделать глоток. Ее взгляд блуждал по столу. Солдаты принца смотрели на нее, в их напряженных взглядах читалось как восхищение, так и отвращение. — Но нам предстоит ехать с этими людьми, сражаться с ними плечом к плечу. А как, если они не верят ни в мой топор, ни в твой кинжал? Ни в Корэйн?
В этот момент Осковко закончил рассказывать какую-то грубую шутку, и его люди разразились хохотом. Они дружно подняли бокалы, поднимая тост за своего принца. Он тоже поднял свою кружку и многозначительно кивнул Сигилле. Она натянуто улыбнулась в ответ.
— По крайней мере, принц делает все возможное, чтобы сгладить острые углы, — сказала Сораса, когда он вернулся к своим рассказам, каждый из которых отличался все большим хвастовством.
Сигилла потянулась к своему элю и прищурилась.
— Он пытается.
Мужчины вокруг них были любимцами Осковко. Насколько Сораса могла судить, всего несколько дворян, но все солдаты, доказавшие свою ценность на поле боя и в военных лагерях. Суровые седые мужчины с покрасневшими от выпитого лицами, усеянными шрамами руками и нервно бегающими глазами. Они напоминали ей волков на одежде Осковко и на его замке. Выносливые, дикие, но сплоченные. И верные своему вожаку.
— Трекийцы уважают силу. Победу, — сказала убийца, наклоняясь ближе к Сигилле. — Пусть молодые узнают, насколько ты сильна. А старые увидят в тебе союзника.
Убийца за головами вопросительно выгнула бровь.
— И как нам удастся провернуть такое?
— Может, тебе стоит сразиться с половиной присутствующих, — сказала Сораса. Обрадовавшись этой мысли, она почувствовала, как на ее лице появилась искренняя улыбка. — По-своему.
На лице Сигиллы отразилось замешательство, и она склонила голову набок, ожидая объяснений.
Вместо этого Сораса наклонилась вперед, поставила локоть на стол и подняла руку, раскрывая ладонь. Ухмыляясь, она пошевелила пальцами в знак приглашения.
Охотница за головами моргнула, затем улыбнулась, растянув тонкие губы так широко, что белые зубы сверкнули в свете свечи. Она повторила действия Сорасы, протягивая свою руку со звуком, очень похожим на хихиканье.
Сжав руку амхара, охотница за головами уперлась локтем в деревянную столешницу. Сораса уже чувствовала мертвую хватку Сигиллы, как крепко та сжимала ее пальцы, грозя сломать их пополам.
— Железные кости бойцов Бессчетного войска… — начала Сигилла, облизывая губы.
— Никогда не будут сломлены, — закончила Сораса, ее костяшки пальцев ударились о стол, когда Сигилла пригвоздила руку соперницы к столешнице.
Трекийцы заорали, причем громче всех кричал Осковко. Ничто не могло сравниться с любовью трекийцев к демонстрации своей силы.
* * *
Бродившие по большом залу Чарли и Корэйн принимали ставки, в руке жрец держал клочок пергамента, а в зубах перо. Они быстро подсчитали шансы, вдвоем собирая монеты и ставки у солдат и придворных трекийского двора. Естественно, фаворитом считался Осковко, с беспечной, непринужденной улыбкой занявший свое место за столом. Он даже не потрудился отставить свой бокал, для надежности переключившись на гожку. Принц с легкостью одолел своего первого противника, под шквал аплодисментов прижав руку солдата к столу.
К радости Сорасы, так все шло и дальше. Сидевшие друг напротив друга солдаты теснились на скамьях, желая показать свою силу или слишком пьяные, чтобы понять, что этого делать не следует. Даже Эндри оказался втянут в состязание, хотя он рьяно протестовал против подобного занятия. Корэйн только рассмеялась и внесла его в свой список.
Сигилла присоединилась к ним, закатанный до предплечья рукав обнажал рельефные мышцы, скрытые бронзовой кожей. Сораса подавила ухмылку. Сигилла оказалась в своей стихии, получив легкий шанс завоевать расположение окружавших их людей.
— Присоединяйся к нам, амхара! — прокричал принц Осковко, пытаясь освободить для нее место на скамье.
Улыбка Сорасы исчезла, и она попятилась, сложив руки поверх платья.
— Я знаю, чего сто2ю, — заявила она. — Мою ценность нельзя измерить победой в поединке на столе.
Принц деланно нахмурился, но не стал спорить, а просто повернулся к своей следующей жертве. Снова выиграв, он жестом потребовал принести еще один бокал, рявкнув стоявшему неподалеку слуге.
— Такими темпами он перестанет что-либо понимать к концу ночи, — сказал Дом, отступая подальше от места схватки. — Неподобающее поведение для принца.
Закатив глаза, Сораса посмотрела на бессмертного. Теперь он казался здесь чужим, единственный из присутствующих в зале воинов держался поодаль от схватки. Он стоял в стороне от толпы, и несколько дам с горящими глазами все еще расхаживали неподалеку. Среди них была и рыжеволосая женщина, она медленно потягивала напиток из маленького бокала.
— Боишься участвовать в соревнованиях? — усмехнулась Сораса лишь для того, чтобы позлить его. Она лучше других знала, что Дом может превзойти любого смертного в Варде.
«Может быть, за исключением Таристана», — пессимистично подумала она.
— Я не поддамся на твои провокации, Сораса, — ровным голосом ответил Дом, не сводя глаз с длинного стола. Он следил за Корэйн, когда она пробиралась сквозь толпу вместе с Чарли, внося изменения в ставки по ходу матча.
Она пожала плечами:
— Тем лучше. Иначе ты разрушишь мой план, как уже было с большинством других.
— Это запланировано? — он побледнел, жестом указывая на стихийно организованные состязания по силе, пролитый эль и улюлюкающих придворных. А еще горланящего Осковко, который при каждой победе громко топал сапогами и бил бокалы.
Сама Сораса продолжала следить за Сигиллой. Темурийская женщина сделала еще один глоток эля, с каждой победой ее улыбка становилась шире, особенно когда трекийские солдаты выстроились в очередь, чтобы бросить ей вызов.
— Трекия и Темуриджен — старые соперники, их связывает долгая кровавая вражда, — тихо объяснила Сораса. — Во время последнего завоевательного похода император Бхар почти стер Трекию с лица земли. Старые ветераны помнят войны, а молодые солдаты настороженно относятся к перспективе сражения бок о бок с нами, готовыми в любой момент захныкать женщинами.
Услышав это, Дом искренне рассмеялся.
— Поэтому мы оказались здесь. Поединок за столом — это трекийская традиция, демонстрация дружбы и силы. Пусть они увидят, что Сигилла такой же хороший солдат, как и любой в этой комнате, и она готова сражаться с ними, а не против них.
Дом нахмурился, явно не убежденный.
— И соревнование поможет добиться этой цели?
— Таков план, — сказал Сораса.
— Понятно.
По тону бессмертного она поняла, что он не понял ее мысль, и разочарованно вздохнула. Несмотря на прожитые года и все свои умения, Дом разбирался в придворных делах хуже маленького крестьянина. Имевшие место при королевском дворе махинации и манипуляции были ему непонятны или просто неинтересны. «Древний или нет, в Гильдии он не выдержал бы и неделю тренировок».
— Эндри хорошо справляется, — пробормотал Дом, кивнув в сторону стола.
Действительно, оруженосец одержал несколько побед и продолжал сидеть на скамье, даже когда другие выбывали. Но ему явно не нравился поединок, и после победы над более старшим воином Эндри поднял руки и отступил от стола. Сораса не ожидала от него ничего другого.
— А как насчет тебя? — добавил Древний, посмотрев на руки Сорасы. Его взгляд задержался на татуировках, которые она делила со всеми своими собратьями, живыми и мертвыми. — Разве вас не учили этому в гильдии?
— Я скорее перережу человеку горло, чем стану держать его за руку, — отрезала она, пряча ладони. — Кроме того, нас, амхара, не запоминают. Мы созданы для того, чтобы убить и исчезнуть, а не стоять и выпрашивать похвалу.
— Ну, тогда ты станешь первой, — сухо сказал Дом.
Она недоуменно поджала губы.
— Первой?
Он посмотрел на нее так, будто ответ был очевиден.
— Первой амхара, которую запомнят, — небрежно добавил бессмертный, буравя ее взглядом. — Конечно, если мы сможем спасти мир.
«Первой, которую запомнят». Сораса обдумывала эти слова, пытаясь осмыслить их. Казалось, они сплелись в запутанный клубок мыслей. Амхара служили гильдии, наследию величайших убийц, еще лорду Меркьюри, даже друг другу, но никогда самим себе. Никогда кому-то одному. Ни при каких обстоятельствах один не стоял выше других, и особенно выше самого Меркьюри. Превыше всего остального убийцы дорожили славой, но еще сильнее — гильдией. Не в их стиле было подниматься в одиночку и прославлять свое имя за стенами цитадели. Она почувствовала, как вспыхнули ее щеки. Даже мысли об этом казались неправильными, они противоречили учениям, вбитым ей в голову и пропитавшим ее плоть.
Затихший среди хаоса пира Дом продолжал смотреть на нее. Он ждал, словно не тронутая бурей гора.
— Такой путь не предназначен для амхара, — еле слышно пробормотала она.
Он пошевелился, свет от камина заиграл на его лице.
— Ты больше не амхара.
Слова были равносильны смертельному удару ножа в сердце. Но в то же время они дарили облегчение. У Сорасы перехватило дыхание, оба чувства боролись внутри нее.
— Я не хочу, чтобы меня помнили, — наконец ответила она, слова прозвучали высокопарно и наигранно. — Меня устроит возможность выжить.
— Согласен, — проговорил Дом, продолжая бесстрастно смотреть на нее. — Мы справимся.
«Он знает, что лжет, — поняла она, отметив, с какой силой Древний сжал челюсти, но промолчала. — Если бессмертный умрет, так тому и быть. Пока жива Корэйн, у Варда есть шанс».
«Хотя этот шанс уже невелик».
Она представила путь, который лежал перед ними, он шел через Трекийские врата, в предгорья Галланда, к заброшенному храму, кишащему мерзкими тварями Таристана. Сложная задача, в которой было слишком много переменных, чтобы даже Сораса могла их просчитать. Она стиснула зубы, борясь с отчаянием, прежде чем оно успело бы овладеть ею.
Неожиданно из-за стола поднялся трекийский лорд, без сомнения, самый крупный человек в зале, выше даже самого Дома. Грозный мужчина с широкой грудью, борода которого была заплетена в две косы, а на каждом запястье красовались толстые железные браслеты, свидетельствующие о его высоком статусе. Он не был чопорным придворным, как лорды в Аскале, которые не знали ни войн, ни лишений. Сораса смерила его взглядом, когда он подошел к ней, его намерение ясно читалось в его серых глазах.
Она сделала глубокий вдох и приготовилась. Обычно она не задумываясь отвергала ухаживания мужчин, но, как сильно они бы ни досаждали ей, она не собиралась никого обижать. Соратники нуждались в поддержке трекийцев. И здесь нужно было действовать крайне осторожно.
Трекийский лорд резко остановился, его глаза метнулись от Сорасы к Дому, стоящему рядом с ней. Он расправил плечи, выпятил грудь и поднял бокал пурпурного вина, который держал в своем огромном кулаке.
— Господин Древний, — произнес он с резким трекийским акцентом. — Я вызываю вас на поединок.
Сораса прикусила губу, борясь со смехом.
Стоявший рядом Дом побледнел. Вместо того чтобы напыжиться, он выглядел так, словно хотел выпрыгнуть из ближайшего окна.
— О да, господин Древний, — сказала рыжеволосая леди, быстро приблизившись к нему. Он вздрогнул, когда женщина взяла его под руку, ее зеленые глаза загорелись. — Мы все слышали легенды о вашей бессмертной силе. Покажите ее нам.
Сораса сильнее, практически до крови, прикусила губу.
— Прошу прощения, — запинаясь, произнес Дом. Он перевел взгляд с лорда на женщину, оба жестом указали на стол для поединков. Многие подняли головы, желая увидеть бессмертного принца в деле. Отцепив пальцы придворной дамы от своей руки, он осторожно высвободился из ее хватки.
— Я не занимаюсь подобным, — наконец произнес Дом, склонив голову в сторону лорда. — Видэры не принимают участия в… — он обвел взглядом стол, указывая на него, — в этом состязании.
— Но таков наш путь, Древний, — мрачно ответил лорд, подавшись вперед, его голос стал немного тверже. Гораздо более настойчивым, чем хотелось бы Сорасе.
— Как и путь Темуриджена, — сказала она, осторожно вставая между ними. На ее лице снова была маска, легко появляющаяся даже по прошествии стольких лет. Мило улыбнувшись и взмахнув ресницами, Сораса неторопливо и осторожно взяла лорда под руку. — Сигилла из Темуриджена превзошла всех за этим столом. Победила ли она вас, милорд?
Трекиец посмотрел на Сорасу, изобразив невинность. Затем усмехнулся и допил вино.
— Нет, не победила, — выпалил он, потопав прочь со все еще держащей его под руку Сорасой.
Краем глаза она уловила вспышку золотого, это Дом следовал за ней, не отступая ни на шаг.
— Позволь мне пригласить тебя на танец, темурийка? — сказал лорд, оттаскивая другого мужчину, сидящего на скамье напротив Сигиллы. Не дожидаясь ответа, он сел, одной рукой продолжая крепко обнимать Сорасу, а другую поставил на стол, приготовившись к поединку.
Сигилла взглянула на Сорасу, ее лицо было непроницаемым. Сораса могла лишь ухмыльнуться.
— Не сломай ему руку, — сказала она на айбалийском, и Сигилла усмехнулась.
Тридцать секунд спустя лорд захромал прочь, сжимая запястье, а Сигилла невозмутимо пожала плечами.
— Мы не сможем сражаться, если ты покалечишь наших собственных солдат, — отругала ее Сораса.
— Но ведь ты ничего не сказала про запястье, — нехотя извиняясь, запротестовала охотница за головами.
В этот момент к ним приблизился Осковко. Принц сел на скамейку.
— Давай-ка решим этот вопрос, Сигилла из Темуриджена? — предложил он, ставя локоть на стол. — Похоже, остались лишь мы с тобой.
Действительно, скамьи опустели, остались только охотница за головами из Темуриджена и принц Трекии.
Остальные присутствующие наблюдали за происходящим, ошеломленные от соперничества, жары и вина. Большинство болели за своего принца, они хлопали ладонями по столу или по бедрам, выбивая ритм военного барабана. Звук разносился по залу, пульсируя, словно кровь, пока даже Сорасе не захотелось присоединиться к нему. Но она сдержалась и отошла от стола, чтобы посмотреть состязание вместе с остальными.
Корэйн перекрикивала шум, собирая последние ставки, Эндри выступал в роли посредника. В какой-то момент снова появилась Вальтик. Она села в углу, едва заметная голубоглазая тень, которая хрустела костями. А Дом притих, обрадовавшись, что его игнорируют.
На щеке Сигиллы дрогнул мускул, ее лицо отчетливо выделялось в свете многочисленных факелов. Бронзовая кожа будто светилась, а в глазах плясали блики света. Она откинула прядь волос с глаз и поставила локоть, протянув ладонь принцу. Если она и чувствовала какое-то напряжение, то не показывала этого, неизменная полудикая ухмылка снова вернулась на место.
Принц тоже улыбнулся и взял ее руку, его пальцы сомкнулись над ее собственными, ладони противников прижались друг к другу. Небритое лицо Осковко исказила кривая ухмылка.
— За Трекию! — прокричал он, вызвав восторг у зала.
— За Вард! — ответила Сигилла, собрав очередные одобрительные возгласы.
Оба хмыкнули, и поединок начался, лица соперников покраснели, брови сошлись вместе. Осковко выдохнул, костяшки его пальцев побелели, когда на предплечье Сигиллы проступили мышцы, а ее дыхание стало тяжелым. Она стиснула зубы, руки противников дрожали, ни один из них не сдвинулся ни на дюйм.
— Осковко! Осковко! — кричали трекийцы, звеня кубками и хлопая ладонями по столам. Происходящее напомнило Сорасе драку в таверне в Адире. — Белый волк Трекии!
— Сигилла! — в ответ подбадривала Сораса, повышая голос так, чтобы ее слышали все. — Сигиллабета Бхар Бхур!
Стоило Сигилле услышать свое полное темурийское имя, как ее глаза вспыхнули, и она прикусила губу. Сделав еще один глубокий вдох, она продолжила борьбу, вложив всю имеющуюся у нее силу в кулак. Осковко застонал от боли, по его лбу скатилась бисеринка пота. Лицо принца покраснело еще сильнее, став ярче, чем свежая кровь, мышцы на шее под воротником напряглись от прилагаемых им усилий.
Раздавались крики и одобрительные возгласы, и более чем несколько трекийцев аплодировали Сигилле так же громко, как и своему принцу. Сораса продолжала кричать и хлопать, жестом побуждая остальных последовать ее примеру. Громче всех ревел Дом, поднявший кулаки вверх.
— Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены, — прогорланил он.
Слова стали последним гвоздем в крышку гроба Осковко.
Сигилла издала гортанный крик, боевой клич Темуриджена, и впечатала кулак принца в столешницу. Осковко едва не последовал следом и был вынужден низко наклониться, чтобы не сломать руку. Как только Сигилла вскочила на ноги, подняв руки в знак триумфа, он вскочил следом. Зал разразился радостными криками, в то время как свободной рукой принц схватил запястье соперницы, а другую свою руку прижал к груди. Издав воинственный крик, Осковко поднял их соединенные руки, демонстрируя победу темурийки и празднуя ее на глазах у всех собравшихся. И воины праздновали вместе с ним, разливая вино, эль и добрые пожелания.
— Завтра отправляемся на войну за Вард, — прокричал он.
— За Вард! — ответили его воины.
— За Вард! — прогремела Сигилла.
«За Вард», — мысленно произнесла Сораса.
Надежда затеплилась в ее груди, мерцая, как огонек свечи. Но слишком маленький, слишком слабый. Зал отозвался триумфальными криками, однако Сораса услышала лишь похоронный звон колоколов. Несмотря на улыбку, ее живот сжался от ужаса. Он всегда таился неподалеку, но теперь тянул к ней свои ледяные когти, глубоко вонзаясь в плоть.

Глава 19
Безжалостный избранник

— Эрида —
Хоть и обитый бордовым бархатом, трон Мадренции все равно казался неудобным: камень холодил даже через ткань, высокая спинка была невыносимо прямой. После долгого утреннего заседания совета Эриде хотелось поскорее избавиться от ноющей боли в пояснице.
Вымученно улыбнувшись, она оставила Торнуолла и Харрсинг в тронном зале и вышла, чтобы присоединиться к свите ожидающих ее придворных дам. Жаль, что она не могла просто отослать этих девушек и женщин прочь. Они приносили мало пользы, лишь следили за ее внешним видом в течение дня. А еще шпионили для своих семей или мужей. Но внешний вид был крайне важен, поэтому дамы оставались подле королевы. Они следовали за ней на почтительном расстоянии, перешептываясь между собой, их голоса походили на низкий гул.
Львиная гвардия шла следом, безмолвная, если не считать лязга доспехов, но они постоянно присутствовали неподалеку, пока королева шествовала по незнакомым залам дворца. Продолжая идти, Эрида еще раз обдумала клятвы, перебирая в памяти многих мадрентийских дворян, которые вчера поклялись ей в верности. Не один час она выслушивала неискренние восхваления и завуалированные оскорбления. «Юная», — называли ее большинство дворян, склоняя головы перед своей смелой завоевательницей. Эрида знала, что лучше не считать это комплиментом. Они видели в ней ребенка, девушку, едва ли достаточно взрослую, чтобы управлять собственной жизнью, не говоря уже о двух королевствах, с которых она намеревалась начать строительство империи.
«Они ошибаются и скоро сами поймут свою ошибку», — подумала она.
Сгустившиеся в окне тучи висели над заливом мрачной пеленой, и лишь на западе виднелись проблески солнца. Некогда блестящие залы потускнели, перламутровая плитка утратила свой блеск. Внезапно дворец Робарта стал казаться крошечным и невыразительным, невзрачным по сравнению с домом Эриды, находившимся за сотни миль отсюда.
Королева не ожидала, что будет скучать по Новому дворцу, но у нее в душе поселилась томительная боль. Она тосковала по садам, собору, витражам с изображениями могучего Сайрека и множества других богов. Своему бесподобному городу, ошеломляющему своими размерами и наводненному многими тысячами преданных ей людей. Они ликовали, даже если им удавалось лишь мельком увидеть свою королеву. Не то что жители Рулайна и Партепаласа, которые плевали ей под ноги и из вредности проливали кровь.
Эрида шла без какого-либо четкого направления, но ноги сами вывели ее в великолепные дворцовые сады. Там цвели деревья и цветы, воздух благоухал всевозможными ароматами, где-то журчал фонтан, прерываемый пением птиц. Маленькие пони прокладывали себе путь по траве, их круглые животы были похожи на блестящие золотые монеты. Эрида подумывала прогнать их из дворца, в конце концов, они были питомцами принца Орлеона, а она не нуждалась в напоминаниях о мертвых.
Взглянув на темнеющее небо, королева оценила возможность дождя. На фоне всего остального гроза казалась сущим пустяком.
«Тебе принадлежит город. И королевство, — подумала она. Сковавшая тело нервозность начала медленно отступать. — Скоро падут следующие, за ними другие. Пока ты не завладеешь всем, что указано на карте».
Эрида мысленно улыбнулась, пытаясь представить Вард. От найронийских тропических лесов до джидийских снегов. От изнуряющего Тигрового залива до горных долин Калидона. От Аскала, жемчужины ее короны, до степей Темуриджена и императора Бхара. Множество тронов, столько королевств. Некоторые преклонят колени, пораженные ее бесчинствам в Мадренции. Многие — нет.
Эрида стиснула челюсти, ее зубы заскрежетали. Облегчение, которое она испытывала несколько минут назад, исчезло, угасая по мере того, как она перечисляла серьезные препятствия на своем пути. Множество опасностей на пути к ее доле.
— Обладательница двух корон, — произнес глубокий голос, и по коже Эриды побежали мурашки.
Львиная гвардия знала, что Таристану позволено приближаться к королеве.
Он появился откуда-то с тропинки, выйдя из-за ряда тополей. Эрида заметила, как отреагировали ее дамы, некоторые из них начали перешептываться, другие понимали, что лучше хранить молчание. Взмахнув рукой, королева отпустила их всех, заставив суетливо устремиться обратно во дворец.
Львиная гвардия осталась стоять поодаль от своей королевы.
— Я думала, ты все еще помогаешь Ронину в архиве, — отозвалась Эрида, глядя в сторону своего супруга. Он шел к ней легкой походкой. — Достаешь книги с высоких полок и тому подобное.
Уголок рта принца дернулся, показывая, что слова Эриды вызвали у него желание улыбнуться.
— Я впустую трачу время, потому что не умею работать с книгами. — Таристан беспокойно расхаживал по саду, как всегда чувствуя себя не в своей тарелке. На нем не было ни мантии, ни доспехов, осталась только красивая красная туника с розой, вышитой над сердцем.
— Тебе идет, — сказала она, указывая на геральдику на его одежде. — Ты выглядишь как настоящий принц Древнего Кора.
— Неважно, как я выгляжу, важно лишь на что я способен.
— Оба эти факта имеют значение. И ты должен выглядеть соответственно своему статусу. Принц с древней родословной, редкий потомок древних императоров.
— Доказательство тому — моя кровь и клинок, а не одежда.
Эрида понимала это как никто другой. Ни один другой человек не способен сорвать Веретено или использовать Веретенный клинок. Никто другой не мог стать тем, кем стал он.
Воротник его туники был расстегнут, открывая взору белые вены, пульсирующие под кожей. Эриду охватило странное желание прикоснуться к расходящимся словно ветви линиям и проследить их путь. Она списала это на восхищение. «В моем муже живет частичка бога, кто бы не захотел коснуться его?»
Таристан сократил расстояние между ними. Казалось, температура повышалась с каждым преодолеваемым им дюймом, по скрытой под изысканным платьем коже королевы побежали мурашки. Ткань казалась тяжелой и слишком тесной.
Эриде хотелось сорвать ее. Вместо этого она, не моргая, смотрела на Таристана.
— Обладательница двух корон, — повторила она. — И наследник трех тронов. — Его титулы мелькали у нее в голове. «Древний Кор, Галланд, а теперь Мадренция». — Неплохой путь для трекийского наемника.
Супруг тоже не моргал, и ее глаза начали гореть.
— Я каждый день думаю об этом, — сказал он, останавливаясь перед ней и все еще удерживая ее взгляд, как капкан удерживает кролика. Наконец Эрида не выдержала и моргнула. Таристан ответил довольной ухмылкой. — Сирота из приюта добился всего этого.
— Принц из шелка и стали, — сказала она, оглядев его.
«Правая рука королевы и бога демонов».
— Что ты видишь? — спросил он, по-прежнему ни разу не моргнув и пристально глядя на нее. Его взгляд практически причинял боль. Она чувствовала, будто он пронзает ее.
— Я вижу тебя, Таристан. — Эрида проглотила образовавшийся в горле комок. Принц стоял достаточно близко, и она могла дотронуться до него, но вместо этого переплела пальцы. — Мне интересно, какие черты достались тебе от матери, какие от отца. А что перешло в наследство от Древнего Кора и от Варда.
Она попыталась вспомнить Корэйн, тихоню, ставшую причиной всех их бед. Черные волосы, оливкового цвета кожа. Разный цвет волос и лица, но те же глаза и черты лица. Та же надменность, словно они каким-то образом отличались от других смертных. «Могла ли Корэйн чувствовать эту разницу? А Таристан?»
— Никто из живых не может ответить на этот вопрос, — пробормотал он и наконец отвел взгляд. Сады упирались в залив, ласковые волны бились о камень. Синие воды были темными, огни города отражались в них дрожащими золотыми бликами. — Ни в случае с тобой, ни в случае со мной.
Эрида почувствовала, как у нее перехватило дыхание: в его черных глазах огни города казались яркими звездами. Впервые ей показалось, что она может постичь их глубину.
— О чем еще ты думаешь?
Он пожал плечами, потирая руки. Его длинные бледные пальцы были чистыми, но Эрида помнила, сколько крови они пролили.
— В основном о своей судьбе.
— Совсем не пустяк.
— Но когда-то так и было, я мог умереть где-нибудь в канаве. Однако все изменилось после того, как Ронин нашел меня, а Тот, Кто Ждет сделал меня тем, кто я есть.
Эрида цокнула языком, ощутив прилив храбрости.
— Не стоит недооценивать себя. Ни волшебник, ни бог не научили тебя выживать.
Вернувшийся пристальный взгляд Таристана был подобен удару в грудь.
— То же самое можно сказать и о тебе.
Она медленно покачала головой:
— Учеба — это вынужденная мера. Особенно после смерти моих родителей. Никто не стал бы защищать девушку, которая не может защитить себя сама.
Таристан спокойно кивнул. К своему удивлению, она увидела понимание в его глазах.
— Неважно, во дворце или в сточной канаве, крысы есть везде.
«Крысы».
Эрида улыбнулась.
— С меня уже хватит этих паразитов, — усмехнулась она. — Сначала Корэйн ан-Амарат и ее назойливая свора. Надеюсь, она мертва и валяется где-нибудь в песчаной дюне, а ее кости выгорели под солнцем пустыни.
Королева прогнала нахлынувшую на нее волну отвращения.
— А потом Кониджин, которого все еще не схватили. Лишь боги знают, где находится мой предатель-кузен или кто ему помогает. Неважно, сколько городов мы завоевываем, эти двое все равно остаются вне пределов нашей досягаемости.
В животе у нее разлился жар, но не от тяжелого платья или присутствия Таристана. А от ярости.
— Тебе идет гнев, — изучая ее лицо, изрек Таристан. — Он питает огонь внутри тебя.
Эрида покраснела и отвернулась, сжимая губы. Она чувствовала, как участился ее пульс, причина тому крылась как в охватившем ее разочаровании, так и во внимании Таристана.
— Мне нужна голова Кониджина, — фыркнула она.
— Скоро он допустит еще одну ошибку, — на удивление спокойно ответил Таристан. — Или другой дворянин сделает ее за него.
— Я уже работаю над этим. Казна Мадренции огромна, и сокровища Робарта уже поделены между моими сторонниками.
Таристан издал насмешливый смешок, его лицо вытянулось. Он оглядел окружавшую их Львиную гвардию, молчаливую и непоколебимую.
— Плати солдатам, а не любящим покрасоваться дворянам.
— Многие мои солдаты следуют за этими любящими покрасоваться дворянами, — холодно ответила Эрида. — А монеты обеспечивают самую сильную преданность. Кониджин не может купить то, что уже принадлежит мне.
— Кониджин — ничто в этом мире. — Низкий шепот принца наполнил сады. — Когда-нибудь ты это поймешь.
Эрида лишь вздохнула, разминая плечи. Тяжелые церемониальные доспехи уже начали впиваться ей в ребра.
— Когда-нибудь ты окажешься прав, но пока он все еще представляет угрозу. Как и твоя племянница.
— Да, она опасна. — Таристан скривил губы.
Несмотря на злость, Эрида находила свое положение отчасти забавными, как и положение Корэйн. «Участь мира зависит от хрупких женщин, а в сторонке от нас распинаются мужчины». Она попыталась взять себя в руки и снова стать той женщиной, которой была час назад, — королевой всего, что она представляла.
Вместо этого она ощущала себя маленькой и унылой, как уменьшающийся дворец, жемчужиной без света, который заставлял ее сиять. «Сегодня я победительница. Почему я чувствую себя иначе?»
— Это все, о чем ты мечтала? — Голос Таристана стал глубже, настолько низким, что разнесся по воздуху, найдя пристанище в ее груди.
Борясь с внезапно нахлынувшей грустью, Эрида стиснула зубы, а затем на долгую секунду закрыла глаза. Пение птиц и журчание фонтана окружили ее, окутывая ритмичным шумом.
— Мне хочется, чтобы отец был здесь и смог увидеть все это, — наконец сказала она, заставив себя снова открыть глаза. Огонь, о котором говорил Таристан, лизал королеву изнутри, поглощая боль и превращая ее в то, что она могла бы использовать взамен. Гнев. Страх. Что угодно кроме печали. — И Кониджин тоже. Чтобы его приковали к полу и засунули в рот кляп, вынуждая смотреть, как я получаю всю власть, которую он пытался у меня отнять.
Таристан громко рассмеялся, обнажив белые зубы.
— Ты беспощадна, Эрида, — сказал он, вставая так, чтобы его тень падала на нее. — Именно поэтому тебя и избрали.
Эрида ощутила, как все внутри нее сжалось, и у нее перехватило дыхание.
— Кто избрал? — выдохнула она, уже зная ответ.
— Конечно, Тот, Кто Ждет.
При упоминании имени дьявольского бога ее мужа тело Эриды охватила дрожь. Ее словно окатило ледяной водой и одновременно поразило молнией. Она старалась не думать о Нем, и в большинстве случаев ей это удавалось. Завоевательной кампании сопутствовала масса отвлекающих факторов.
— Он увидел в тебе оружие, как когда-то увидел его во мне. Нечто важное и достойное награды. — Таристан оценивающе посмотрел на королеву, его глаза все еще были темными, в них не было ничего, кроме бездонной черноты. — Тебя это беспокоит?
Эрида задумалась над ответом.
— Не знаю, — наконец произнесла она, говоря чистую правду.
Таристан продолжал стоять на месте, не желая отступать или приближаться. Он смотрел на нее сверху вниз, и Эрида почувствовала себя трупом на поле боя, безжизненными глазами наблюдавшим за собственной кончиной. Она не могла даже предположить, сколько истекающих кровью и сломленных людей видели ее мужа таким в последние мгновения своей жизни. И она снова поняла, как глупо было довериться ему, добровольно следовать за ним по такому темному пути. Однако ей казалось, что это правильный выбор. Единственный настоящий выбор, который она сделала в своей жизни.
— Ты тоже выбрала меня, — выдохнул он. — Ты видела, кто я, что я предлагаю, и сказала «да». Почему?
Эрида сделала успокаивающий вдох.
— Другой мужчина стал бы моим тюремщиком, с радостью прикрепив поводок к моей короне, — сказала она, озвучивая неоспоримый факт. — Всю свою жизнь я знала об этом. Но ты ровня мне, и ты считаешь меня равной себе. Ни один другой поклонник в Варде не может похвастаться тем же.
Каким-то образом ее слова успокоили Таристана, его веки отяжелели. Он казался драконом, околдованным нежной колыбельной.
Эрида же в свою очередь пожала плечами.
— Ни один другой мой ухажер не служил мрачному богу из другого мира, — сказала она, едва заметно ухмыляясь. — Но если такова цена за мою собственную свободу, мою собственную победу, я буду продолжать платить.
Черные глаза продолжали неотрывно смотреть на нее.
Где-то в нависших над морем тучах прогремел гром, и на лицо Эриды упала капля дождя, шокируя своим холодом. Но воздух между ними оставался горячим. Внезапно под своей поднятой рукой она почувствовала жар его щеки, гладкой и очень теплой, почти как у охваченного лихорадкой человека. Она словно коснулась раскаленного от солнца камня.
Таристан даже не пошевелился. Он снова не моргая смотрел на нее, казалось, его дикие глаза поглощали все вокруг.
— Он всегда там, внутри тебя? — шепотом спросила Эрида, проводя кончиками пальцев по острой скуле супруга. Таристан резко втянул воздух.
Королева изучала его, ожидая появления характерной вспышки красного, но ее все не было.
Упала еще одна капля дождя, и Эрида думала, что, коснувшись его кожи, она тут же превратится в пар.
— Нет, — процедил Таристан, его ноздри затрепетали.
Обведя рукой ухо принца, Эрида убрала назад прядь темно-рыжих волос. Мускул на щеке Таристана дрогнул, жилка на шее забилась в такт пульсу.
— Он может контролировать тебя?
— Нет, — почти рыча, снова повторил он. Эрида провела рукой по венам у основания его шеи, они были даже горячее кожи и пульсировали в такт ритму его сердца. — Я сам себе хозяин.
Королева отдернула руку, опустив ее вниз. Собственное сердцебиение отдавалось в ушах, как неустанно повторяющиеся раскаты грома. Все ее нервы натянулись до предела, и сам воздух потрескивал от напряжения. Эриде казалось, что она стоит на краю обрыва, ее колени дрожали. Малейшее движение в любом направлении — и она упала бы вниз.
К ее удивлению, Таристан выглядел таким же взволнованным. На его щеках расцвел румянец, а губы приоткрылись, когда он снова сделал вдох. Воздух с шипением прошел сквозь зубы.
— Докажи, — вздохнула Эрида, ее голос был настолько тихим, что она едва услышала саму себя.
Но безусловно Таристан расслышал ее слова.
Его прикосновения обжигали, когда он обхватил руками шею Эриды, большими пальцами приподнимая подбородок. Она ахнула от удивления, но он проглотил этот звук, овладев ее губами. Прошло лишь мгновение, и Эрида покорилась, едва не рухнув в его объятиях. Он удержал ее, прижав к своему телу, шелковая туника касалась ее стальных доспехов. Одной рукой королева дотронулась до обнаженной ключицы супруга, а другой сжала запястье, проводя пальцами по ладони. Их дыхание слилось воедино, его жар стал ее собственным, пылающий в Эриде огонь встретился с огнем Таристана, и они вспыхнули вместе. Эрида была одновременно и ураганом, и берегом. Она погибала в его объятиях так же, как он умирал в ее руках. Оступившись, она удержала равновесие, впиваясь ногтями ему в кожу и уговаривая продолжать.
Но вот он отстранился, его дыхание участилось, веки отяжелели.
Открыв глаза, Эрида увидела, что Таристан все еще нависает над ней, сжимая ее запястья. Пелена дождя пропитывала их одежду, но даже когда платье Эриды промокло насквозь, она не чувствовала ничего, кроме обжигающего прикосновения пальцев супруга. Разомкнув губы, она втянула воздух, холодная влага дарила бодрость и снова превращала ее в саму себя.
Собравшись с силами, королева собрала волю в кулак и сделала шаг назад.
И Таристан молча позволил ей отодвинуться.
Эрида желала большего, хотела этого так сильно, что ей было больно. Сердце яростно колотилось в груди, издавая такой шум, что она боялась, Таристан может услышать его. Вздрогнув от шока, вызванного потерей его тепла, она сделала глубокий вдох, приказывая себе стоять на месте. Ее разум метался, разрываясь между необходимостью выполнять королевский долг и сохранять контроль над своими чувствами. Бесспорно, Харрсинг обрадовалась бы, узнав, что Эрида наконец-то уложила мужа в постель. Да и сама Эрида упивалась этой мыслью.
«Но, пожалуй, даже слишком сильно».
— Меня ждут дела, — хрипло выдавила она.
— Конечно, — ответил Таристан, его лицо снова стало непроницаемой маской, но румянец на щеках остался.
Королева резко развернулась, и ее юбки закружились, мелькнув золотым и зеленым, отражение пышных садов во время дождя. Идя прочь и ведя за собой Львиную гвардию, Эрида ругала себя. Но и хвалила тоже.
«Я правящая королева двух королевств. Я не могу позволить себе слабость, не сейчас».
Ведь несмотря на то, что Таристан сделал ее сильной, он, несомненно, сделал ее и слабой.

Глава 20
У нас нет ничего, кроме надежды

— Эндри —
Над замком Воласка забрезжил рассвет.
Эндри ждал во дворе у ворот, его седельные сумки были упакованы, чайник тихо позвякивал внутри. Вместе с одеждой для пира Осковко выдал каждому из них подбитую мехом накидку, перчатки и шерстяное белье. В данный момент Эндри был очень рад такому подарку. Слои шерсти, кольчуга, туника с синей звездой и новая накидка защищали от холода. Клубы пара вырывались из его рта, поднимаясь и смешиваясь с легким снежком. Трекийская лошадь фыркнула, на холодном воздухе ее дыхание превращалось в белое облачко. Она была более приземистой и выносливой, чем его песчаная кобыла, которая сейчас безмятежно спала в конюшне. Эндри знал, что будет скучать по ее плавной походке и умным глазам, но новая гнедая лошадь гораздо лучше справится с холодом. До храма оставалась всего неделя пути, и все же тень зимы уже маячила на горизонте.
Конюхи и слуги сновали туда-сюда по двору, курсируя между замком и конюшнями. Они приносили припасы и снаряжение, готовя провиант и лошадей к путешествию на юг. Но кроме них не было ни солдат, ни советников, ни принца Осковко, ни кого-то еще, кого знал Эндри. Как и его собственных Соратников.
Он топал ногами, переминаясь с ноги на ногу в попытке согреться. Воласка возвышался над двором, его башни резко выделялись на фоне темно-серого неба. Эндри вглядывался в крепость, ища в окнах хоть какие-то признаки жизни. Ни единого движения. Ни человека, ни пламени свечи.
Эндри прикусил губу и, долго сомневаясь, все же махнул рукой конюху на конюшне.
— Прошу прощения, — начал Эндри, слегка кивнув.
Трекийский конюх ответил тем же, он склонил рыжую голову, а затем широко улыбнулся.
— Да?
— Где все? Солдаты? Принц Осковко?
Конюх удивленно взглянул на Эндри.
— О! — по-доброму рассмеявшись, ответил он с сильным акцентом. — Они спят, сэр! И после такого количества выпитого будут спать еще несколько часов.
— Ну конечно, — пробормотал Эндри, натянуто улыбаясь в знак благодарности.
Раздраженный происходящим, Эндри сделал глубокий вдох, схватил поводья своей лошади и зашагал прочь, ведя приземистое животное обратно в конюшню. А по дороге пинал камни, заставляя их лететь по земле так же быстро, как то делали слуги.
Вернувшись в большой зал замка, он обнаружил, что большинство столов пусты, лишь Корэйн и Чарли сидели в дальнем углу. Оба тоже надели новые меховые накидки, их сумки лежали рядом на полу. Они склонились над бумагами и простым завтраком — черствым хлебом и тушеном мясом. Корэйн безропотно ела предложенную пищу, а вот Чарли, насупившись, ковырялся ложкой в миске, наполненной серой жидкостью.
— Плати, — сказал Корэйн, когда Эндри сел на скамью рядом с ней.
Еще сильнее нахмурившись, Чарли подбросил монету вверх. Сверкнувшая в воздухе медь упала в раскрытую ладонь Корэйн. Довольно ухмыльнувшись, девушка положила ее в карман.
Эндри посмотрел сначала на одного, затем на другого.
— О чем спор? — спросил он, поморщившись, когда слуга поставил перед ним миску с тушеным мясом. Варево выглядело не слишком аппетитно.
— Я поспорила, что ты будешь готов раньше всех, — ответила Корэйн, разрывая хлеб пополам. Она бросила больший кусок в миску Эндри. — Первый из тех, кто готов спасти мир.
Чарли фыркнул. Он посмотрел на Эндри поверх края своей кружки.
— Первый, кто готов умереть ради этого.
На скулах оруженосца заиграли желваки. Он знал, что шутка задумывалась как безобидная, но все равно задела его.
— Вряд ли я стану первым, — мрачно сказал Эндри, принимаясь за еду. Она не была отвратительной, скорее безвкусной, переваренные овощи потеряли всякий вкус и запах. Оруженосец с грустью вспомнил о своем наборе трав, спрятанном в седельных сумках, они остались на лошади, теперь стоящей в стойле.
В глазах Корэйн промелькнула жалость.
Эндри опустил взгляд. Он убеждал себя, что нет повода стыдиться и сожалеть о том, что он выжил. Отчасти он понимал, что глупо испытывать чувство вины. Но оно все равно не оставляло его.
— Мы давно должны были отправиться в путь, — пробормотал он. — Время на исходе, и каждая упущенная минута — это пустая трата возможностей. — Его голос дрогнул. — Получается, те, кто уже пал, умерли напрасно.
«То же самое можно сказать о тех, жизни которых все еще висят на волоске. Как жизнь моей матери. И всех нас».
Он с трудом сглотнул, заставляя себя проглотить пищу, что едва ли помогло скрыть разочарование.
— Ты прав, Эндри, — сказала Корэйн, скрестив руки на груди. — Я полагаю, это своего рода компромисс. Теперь у нас есть армия, но не мы командуем ею.
— С твоей стороны очень великодушно называть это «армией», — ухмыльнулся Чарли. — Больше похоже на стаю падальщиков.
На это Эндри возражать не стал. По сравнению с рыцарями и легионами Галланда, трекийский военный отряд казался не лучше волков на их знамени. Он вздохнул, окинув взглядом пустой зал.
— Я бы с радостью променял их всех на солдат Айсадере, — признался он, вспомнив Соколов и Драконов. Те отряды состояли из специально отобранных, неумолимых воинов, отличавшихся безграничной преданностью. — Интересно, решился ли король Айбала участвовать в спасении мира.
При этих словах Корэйн и Чарли обменялись понимающими взглядами, их губы растянулись в одинаковых ухмылках. Оруженосец переводил взгляд с одного на другого.
— Что?
Чарли с самодовольным видом откинулся на спинку стула.
— Даже если Айбал не станет сражаться, не исключено, что другие поступят иначе.
— Мадренция пала, — горячо возразил Эндри. Он помнил письмо так же хорошо, как и все они, и лицо Осковко, когда тот читал его. А еще безошибочно угадывающийся на нем страх. — Вероятнее всего, король Робарт мертв. Но даже если он жив, сейчас он не сможет заключить союз с кем-то…
Чарли пожал плечами и опустил взгляд на стопку пергаментов.
— Речь не о короле Робарте.
— Что это? — спросил Эндри, хватая разложенные на столе бумаги. Чернила высохли, идеальные в своем совершенстве печати застыли. Он изучал страницы, пробегая глазами по написанным строчкам. — Снова разрешения на проход?..
А затем ощутил, как его рот непроизвольно открылся от удивления, когда его осенило.
— Это письма, — выдохнул он, просматривая бумаги.
Сидящая через стол Корэйн усмехнулась.
— Идея Чарли. Он работал над ними с тех пор, как мы покинули Айбал.
Чарли довольно улыбнулся, его бледные щеки порозовели.
— И Корэйн внесла весомый вклад, — сказал он, словно гордый учитель. — Она отличный переводчик и хорошо разбирается в печатях, хотя утверждает обратное. Проказница.
Корэйн осторожно забрала стопку писем, стараясь не помять их.
— Если король Мадренции может обратиться к Варду с призывом к войне, то и мы сможем.
Эндри едва не рассмеялся, разглядывая множество печатей королевств, расположенных по всему Оллварду. Все фальшивые, подписи подделаны.
— Но эти письма не настоящие.
— Каждое королевство должно подготовиться к войне. Чем раньше, тем лучше. — Корэйн снова осмотрела страницы, проверяя чернила.
Крайне осторожно она провела пальцами по строчкам на множестве языков, а также цветным печатям и оттискам. Золотой дракон Айбала. Раширский слон. Белый кейсанский орел. Косматый единорог Калидона. Солнце Амсары. Волк Трекии. Даже олень Айоны. Призывы со всех концов Варда, побуждающие другие королевства явиться на помощь, фальшивые письма, рассказывающие ужасную правду. Завоевание Эриды, губительная для всех затея Таристана. Сорванные Веретена, Тот, Кто Ждет, скрывающийся за пределами мира. Убедительная демонстрация мастерства Чарли и знаний Корэйн.
Эндри восхищенно покачал головой:
— Думаете, все получится?
— Попытка не пытка. — Корэйн пожала плечами, стараясь казаться равнодушной. Но на ее губах играла едва заметная, довольная улыбка. — Если хотя бы одно письмо поможет, значит, оно того стоит.
— Правда, замаскированная под ложь, — с гордостью сказал Чарли.
— Мы отправим их с гонцами до того, как выдвинемся из замка, — добавила Корэйн. — Осковко пока не видно, но, если солнце поднимется еще выше, можем попросить Дома выломать дверь в спальню принца. — Подняв ложку, она указала на знакомый массивный силуэт в ближайшем коридоре.
Бессмертный принц стоял на страже, словно ястреб наблюдая за дорогой к покоям Осковко.
— Неважно, когда мы отправимся в путь… учитывая наше везение, мы обязательно наткнемся на метель, — весело сказал Чарли. — Поскорей бы замерзнуть в приграничной канаве.
Тут из другого коридора появилась Сораса, снова одетая в свои старые коричневые кожаные одежды. Меховой воротник был плотно затянут на ее шее, скрывая покрытое татуировками горло. Сверкнув глазами, она заняла свой пост у окна, прислонившись к стеклу и глядя на всех них.
— Тебе идет пессимизм, Чарли.
Беглец одарил убийцу обаятельной улыбкой.
— Знаешь, я довольно часто слышу об этом, — иронично заметил он.
— Кто был следующий после меня? — проворчал Эндри, толкнув Корэйн в плечо. Хотя теперь разговоры с ней казались такими же естественными, как дыхание, в ее компании он все еще ощущал волнение. — Я имею в виду пари.
— Сораса, — с набитым ртом ответила Корэйн. — Она все время начеку. Думаю, ей не нравится сидеть взаперти в замке.
Нахмурившись, убийца оглядела зал.
— Ты права. Слишком много возможностей. И если Дом не вытащит Осковко из постели, это сделаю я.
Корэйн озорно ухмыльнулась.
— Сомневаюсь, что принц будет против.
Стоящий в коридоре Дом сердито нахмурился, но Сораса лишь раздраженно покачала головой.
— Лишь бы это помогло делу, — фыркнула она, налегая на горбушку хлеба. — Кто-нибудь видел Сигиллу?
— Нет, с тех пор как вчера вечером она ушла в свои покои с каким-то лордом и леди, — ответил Чарли. Он наконец отказался от своего рагу и отодвинул миску.
Сораса забрала ее, даже не моргнув глазом.
— Всего лишь с двумя? С возрастом она становится ленивой.
По щекам Эндри разлилось тепло, и он опустил голову, пытаясь скрыть свидетельства своего стеснения.
Глядя в свою миску, он водил ложкой по вареву, но Чарли все равно посмеивался над ним.
— Не смущайся, оруженосец, — усмехнулся он. — Без сомнения, рыцари Аскала вели себя не лучшим образом.
— Это точно, — пробормотал Эндри. Достаточно долго служа сэру Гранделю, он знал, кто из придворных делит с ним постель и когда следует стать невидимым.
— Вот как? — подала голос Корэйн, приподнимая темные брови. — Сначала сплетни, а теперь еще и тяга к постельным утехам? Я думала, вы, рыцари и оруженосцы, должны быть благовоспитанными.
— Я… нет… ну… — Эндри смущенно замолчал. Несомненно, многие оруженосцы заводили интрижки, как скрывая свои похождения, так и нет. Подобное запрещалось, но легко можно было найти способ обойти эти запреты.
Правда, у Эндри никогда не возникала такая необходимость.
Пытаясь взять себя в руки, он проглотил ложку кашеобразного рагу.
— Мы должны думать о походе, — чересчур строго сказал он. — И планировать, как справиться с тем, что Таристан оставил для охраны храма.
Он выбрал слишком правильную тему, и тревога омрачила лица всех присутствующих. Даже Чарли перестал ухмыляться. Корэйн тоже отодвинула свою миску и замолчала.
— Не говоря уже о том, какое Веретено он сорвет следующим, — пробормотала она. — А, может, уже сорвал.
— Неужели ему нужны другие Веретена? — буркнул Чарли.
Эндри прищурился.
— Ты о чем?
— Ты видел письмо из Мадренции. — Падший жрец просмотрел на свои бумаги. — Король Робарт призвал объединиться. Как и мы. Но мы можем не успеть. Таристану не понадобится помощь демона-покровителя в захвате Варда, если его жена уже сделала это, завоевывая одно королевство за другим.
Стоявшая у окна Сораса поморщилась и пожала плечами:
— Полагаю, уж лучше империя Эриды, чем апокалипсис.
— Ну, если ты так ставишь вопрос, — хмуро сказала Корэйн. — В обоих случаях мне не видать головы.
— Таристану из Древнего Кора нужна не только корона или даже Вард. — Дом вышел из прохода и навис над столом, его лицо исказилось от гнева. — Он в долгу перед Тем, Кто Ждет, как и его маг. Ни один трон смертных не утолит его голод или ярость.
Чарли посмотрел на него.
— Откуда ты знаешь?
— Его глаза. Лицо, — услышал Эндри свой ответ. Внезапно он снова оказался на том холме и смотрел вниз на храм и своих давно умерших товарищей, наблюдая, как Таристан гордо шагает по поляне. Даже скрытые шлемом, его глаза горели, а Веретенный клинок в руке напоминал огонь. — Тот, Кто Ждет живет в нем, и в маге тоже. Они лишь в начале намеченного пути, и в их планах не только завоевание мира.
Эндри отчетливо помнил каждую секунду того утра. Они были выжжены в его памяти, словно клеймо. Запах крови, горячий пепел, летящий из дверей храма. Промелькнувшие за его пределами Пепельные земли, охваченный огнем мир, полный боли и мучений. А еще вырывающиеся на волю мертвецы, ведомые хозяином, которого Эндри не видел.
Его лежавшие на столешнице руки задрожали, и он убрал их, пытаясь скрыть свой страх.
Неожиданно в его ладони оказались прохладные пальцы Корэйн. Она крепко сжала его руку. Он ответил ей тем же. Девушка была для него якорем, и он охотно цеплялся за нее.
Но и она цеплялась за него.
— Мы должны выдвигаться, — тихо сказал Эндри, но его голос эхом разнесся по залу, озвучивая приказ.
* * *
Над городом падал снег, пронизывающий ветер раздувал его по округе.
К полудню группа военных прошла через ворота Водина, половина жителей города вышла проводить Осковко и его солдат. Эндри почти не слышал их одобрительные возгласы, сосредоточившись на ритме аллюра своей лошади. Он вспомнил, как покидал Аскал вместе с сэром Гранделем и Нортами, рыцарями Львиной гвардии в их запоминающихся золотых доспехах. Тогда солнце согревало их лица, свежий весенний воздух дарил бодрость. Казалось, тот момент случился в прошлой жизни, а может, и вовсе был сном, далеким от реальности, в которой Эндри жил сейчас. И снова оруженосец пожалел, что не может вернуться в прошлое с теми знаниями, которыми он обладал в данный момент. Спасти Соратников и остановить это развитие событий.
Он покосился на многие сотни солдат, шедших позади него. «Сколькие из них встретят свой конец в храме? — гадал Эндри, ощущая во рту привкус горечи. — Скольким еще придется умереть там?» Как ни старался, Эндри не мог отделаться от возникшей в голове картины. Перед Веретеном у храма он видел Корэйн, Дома, Сорасу и остальных, все мертвые, разрубленные на части, как его старые Соратники. Возвращение на место резни казалось безумием, чистой воды самоубийством.
«Но мы должны, — знал он, повторяя это снова и снова. — Мы должны вернуться».
Осковко возглавлял длинную колонну всадников, все они сидели на сильных коренастых лошадях, которых специально выводили для путешествий в зимнее время. Продолжавший идти густой снег покрывал все вокруг плотным белым одеялом. Несколько миль армия проехала по дороге Древнего Кора в направлении границы, но свернула на берегу Белого Льва и отправилась на юг вдоль реки. Та дорога шла на запад, к побережью и галлийскому городу Джидаштерн, расположенному в нескольких днях пути отсюда.
Вскоре стемнело, а пока они шли вдоль извилистой реки через горную долину, небо из серого превратилось в черное. Белый Лев образовывал четкую границу с Трекией на холмистом западном берегу и Галландом на востоке. И тот и другой берег покрывали леса, из-за чего колонна путников разделялась, когда тропинки сужались. На галлийском берегу Эндри видел лишь ветви и густой подлесок. Поблизости от главных дорог, связывающих Водин с остальной частью королевства, не было сторожевых башен, ни трекийских, ни галлийских.
Корэйн сидела на лошади рядом, всем телом повернувшись к реке. Она практически не моргала, когда смотрела на берег вдали.
— Не могу поверить, что Галланд так близко, — в ее голосе прозвучала злость. Снег на темной косе девушки был похож на звезды. — У меня такое чувство, что даже деревья могут протянуть руку и схватить нас.
Эндри посмотрел мимо нее, на границу.
— Не думаю, что деревья Эриды способны на такой трюк. И все же, — добавил он, вздыхая: — Если мы продолжим держаться намеченного пути, к утру пересечем границу.
— И к ночи нас поймают, — сказала Корэйн слишком жизнерадостным тоном.
Он чуть откинулся назад, положил руку на бедро, продолжая другой сжимать поводья.
— О, точно, ты ведь разыскиваемая преступница.
— Как и ты, Эндри Трелланд, — ответила Корэйн.
Эндри закатил глаза.
— Не напоминай.
— Уверена, весь двор злословит по этому поводу, — поддразнила она, наклонившись ближе.
— Несомненно, — сказал он, подыгрывая ей. — Моя персона станет главной сплетней сезона. Кроме, ну ты знаешь, королевы, пытающейся завоевать весь мир. — Затем сквозь склонившиеся деревья он посмотрел в начало колонны и продолжил уже тише: — По крайней мере, Осковко знает, что делает.
Любопытная Корэйн не изменяла себе. Она отвернулась от реки.
— В каком смысле?
— Посмотри на них: они определенно не похожи ни на одну армию, которую я видел. — Он кивнул вперед, на Осковко во главе процессии. — Никаких флагов, одинаковых туник или обмундирования. Ничего, что указывало бы на их принадлежность к королевству или служило бы свидетельством их преданности. А Осковко выглядит как любой другой солдат. Ни короны, ни блестящих доспехов.
Наследник престола, надевший лишь черный мех и коричневую кожу, сливался с окружающими его людьми. Совсем не похожими на тех рыцарей и лордов, которых помнил Эндри.
— Он не настолько горд или глуп, чтобы повесить мишень себе на спину, — сказал он, немного впечатленный. — Или облегчить разведчику задачу, позволил опознать свою армию.
Корэйн вздохнула.
— Вот только для воинов Пепельных земель не имеют значения ни флаги, ни короны, — пробормотала она.
По телу Эндри пробежал холодок. Он лучше других знал, если Таристан отдаст приказ, армия мертвецов уничтожит все на своем пути. Оруженосец запомнил их как пустую оболочку, нежить, своего рода ужас, сотворенный из плоти и костей.
Он покачал головой, отказываясь позволять подобным мыслям завладевать его разумом.
— Осковко поступил умно, обойдя границу таким образом, — продолжал Эндри, указывая на реку. — На многие мили вокруг в предгорьях нет ни одного замка. Ближайший настоящий гарнизон стоит в Джидаштерне, на побережье. И ни один деревенский караул не сможет остановить целый военный отряд.
Корэйн пристально посмотрела на него, оглядывая с головы до ног, а затем улыбнулась краешком губ.
— Эндри, неужели я слышу в твоих словах надежду?
— Я думаю, надежда — это все, что у нас есть, Корэйн, — произнес он. — Как бы больно ни было это признавать.
Ее улыбка осталась, но взгляд стал мрачным. Она снова посмотрела на поводья.
— Я говорю себе, что не стоит испытывать это чувство. Надежду, — сказала она. — Но ничего не могу с собой поделать.
Эндри наклонился и осторожно коснулся ее плеча.
— Ну и хорошо. Мне бы не хотелось, чтобы ты потеряла ее. Благодаря тебе и твоей надежде мы оказались так далеко.
— Мне? — неверующе переспросила она. — Без остальных я ничто. Без Дома, Сорасы… и тебя тоже.
Несмотря на пронизывающий холод, Эндри ощутил тепло. Он нахмурился.
— Я всего лишь оруженосец.
— Можешь продолжать повторять это, но не жди, что я поверю, — вспылила она. — Позволь мне хоть раз сделать тебе комплимент.
Эндри встретился с Корэйн взглядом и заметил румянец на ее щеках. Раздражение делало девушку еще более привлекательной, как и любопытство вкупе с присущей ей твердой решимостью. Он задумался, насколько это было связано с наследием Древнего Кора, беспокойной натуры ее предков. А насколько с самой Корэйн, девушкой из далекого края, которая лишь хотела увидеть остальной мир.
— Хорошо, — ухмыляясь, наконец ответил он, почувствовав, как вспыхнули его собственные щеки. — Только в этот раз. Но тогда и я могу ответить тебе тем же.
Она закатила глаза.
— Ладно.
Эндри быстро выдал заранее приготовленную речь:
— Я счастлив, что знаком с тобой, Корэйн ан-Амарат. Ты самый храбрый человек из всех, кого я знаю. И что бы ты там ни думала, ты уже сделала много хорошего. И сделаешь еще больше.
Он видел, как дрогнуло ее горло, не скрытое меховым воротником. Что-то смягчилось в этих черных, загадочных глазах. Затем она прищурилась и повернулась, посмотрев вперед, втянула носом воздух, а после принюхалась.
— Это три комплимента.
* * *
Снегопад наконец прекратился, небо над деревьями прояснилось. Сверху виднелись голые ветви, река осталась позади, шум воды затерялся в лесу.
— Галланд, — изрек Эндри, и его дыхание заклубилось белым облачком в морозном предрассветном воздухе.
Из-под капюшона Корэйн доносилось тихое сопение. Она покачнулась и чуть не вывалилась из седла. Лишь благодаря быстрой реакции Эндри удалось удержать ее в вертикальном положении. Уже не в первый раз он поражался ее способности спать сидя.
— Прости, — пролепетала она, просыпаясь. — Что?
— Мы в Галланде, — повторил Эндри. Название его родины тяготило, словно привязанный к шее камень. Он сглотнул, борясь с этим ощущением.
Корэйн сняла капюшон, открывая черные вьющиеся волосы. Девушка сонно моргала, оглядывая тихий лес, людей и лошадей. Соратники ехали рядом, все полусонные, если не считать Дома и Сорасы, которые с прямыми спинами сидели в седлах.
— Откуда ты знаешь? — удивилась она, рассматривая лес.
Вместо гордости Эндри почувствовал стыд.
— Я всю жизнь изучал военные карты, — пробормотал он. — Предполагалось, что однажды моим долгом станет защита границы. А еще правителей, которые установили ее.
— Ты все еще защищаешь ее, — сказала Корэйн уже более резким голосом.
Он ничего не ответил, и она схватила его поводья, заставляя свою лошадь приблизиться к его собственной. Колени всадников соприкоснулись, и лишь благодаря огромному усилию воли Эндри удалось не пошевелиться.
Корэйн не отступала.
— Эндри.
Но ее прервал громкий свист Осковко, пронзительный звук эхом разнесся над колонной. Он окликнул свою стаю и направил коня вправо, повернув всю колонну на запад, прочь от Белого Льва.
Сердце Эндри сжалось.
— Я знаю, как ехать дальше, — прошептал он.
Он представил себе этот путь. «Через леса и замерзшие луга, ниже более труднопроходимых возвышенностей. К Зеленому Льву, другой реке. Дорогой паломников, путешествующих к древнему храму, когда-то забытому, но теперь нет».
Оглянувшись назад, мимо Корэйн, мимо своей собственной лошади, он посмотрел на покачивающегося в седле Дома. Бессмертный казался огромным по сравнению с окружающими его солдатами, его голову покрывал капюшон.
Оруженосец и Древний обменялись тяжелыми мрачными взглядами. Эндри знал, что сердце Дома истекает кровью так же сильно, как и его собственное, если не сильнее. Помедлив, оруженосец заставил себя кивнуть. Его губы беззвучно шевелились, произнося слова для Дома и только для Дома. «За мной».
Удивительно, но Древний произнес в ответ те же слова.
«За мной».
Слабое утешение, и все же Эндри готов был принять все, что ему предлагали. Что угодно, лишь бы побороть ужас, поднимающийся в его груди и грозящий вытеснить все остальное. Он крепче сжал поводья, даже сквозь перчатки ощущая жесткую кожу, и снова попытался ухватиться за что-то реальное, за мир перед ним, а не воспоминания из прошлого.
Но запах пепла и сгоревшего дерева все равно заполнил его ноздри. Эндри поморщился, стиснув зубы от этого ощущения. Оно было очень ярким, даже ярче, чем в его снах. Оруженосец зажмурился, пытаясь прогнать воспоминания, хотя, казалось, они окружали его.
— Что это? — донесся до него голос Корэйн.
Резко открыв глаза, Эндри обнаружил, что запах не был частью какого-то кошмара или воспоминания о руинах храма.
Он был частью реальности, находившейся прямо перед ним.
Осковко снова свистнул, приказывая колонне разбиться, когда они вошли на поляну среди деревьев, где земля была ровной и пустой. Но это была вовсе не поляна, во всяком случае, не та, которая возникла естественным образом. Деревья были расколоты и сожжены до пней, от ветвей остался лишь остывший пепел. Огонь давно погас, оставив после себя почерневшую воронку и устоявшийся запах.
— Я не знаю, — потрясенно пробормотал Эндри.
Он оглянулся на неровную впадину в предгорьях, похожую на гигантский черный шрам, протянувшийся через лес. Он возник не из-за лесного пожара и даже не из-за проходящей мимо армии. Что-то, обладающее огромной силой и невероятной точностью, выжгло эти земли.
Эндри повернулся к Корэйн, она уже смотрела на изуродованный пейзаж.
— Еще одно Веретено? — выдохнула она, крайне задумчиво взирая на увиденное.
— Я не знаю, — повторил Эндри. Его желудок сжался. Выжженная земля казалась неправильной, а воздух — ядом.
Дом направил свою лошадь ближе к ним и посмотрел на уничтоженную землю. Он нахмурился, и шрамы на его лице стали выделяться еще ярче. Древний вполголоса выругался на своем бессмертном языке, слова были неразборчивы.
Сораса следовала за ним, тень на черном коне, едва ли показывающая миру что-то кроме пары медных глаз под капюшоном.
— Что ты видишь, Домакриан?
— Дело не в том, что я вижу, — выдохнул он, его плечи напряглись. — Дело в том, что я знаю.
Развернувший коня назад Осковко вторгся в их ряды.
— И что ты знаешь? — требовательно спросил он.
Дом поднял подбородок.
— В Варде бесчинствует дракон.

Глава 21
Усни, и тебе приснится смерть

— Домакриан —
Опасность в виде дракона черной тучей нависла над их головами, словно это был сам монстр.
Колонна оставила позади выжженый кратер, ропот пробежал по военному отряду Осковко. Солдаты одновременно и боялись, и радовались перспективе встречи с драконом. Чего нельзя было сказать о большинстве Соратников, и только Сигилла, похоже, горела желанием испробовать свой топор против драконьего огня.
— Что ты знаешь о них? — спросила Сораса, пока они ехали дальше. Ее голос был достаточно низким, чтобы затеряться среди топота копыт и пустой болтовни. В глазах амхара светилось редкое беспокойство, а темные брови были сведены вместе.
Дом медлил с ответом и бросил взгляд на Корэйн. На ее плечах и так лежала тяжелая ноша, ему не хотелось взваливать на них еще и возможную встречу с драконом. К счастью, она была занята разговором с Чарли, они склонились над какими-то каракулями на пергаменте.
Амхара проследила за его взглядом.
— Если не хочешь говорить, пусть. Но если ты умрешь, не рассказав мне, как победить дракона, держу пари, что тоже долго не протяну. А мне бы этого очень не хотелось.
Дыхание со свистом вырывалось сквозь зубы бессмертного, он боролся с улыбкой и старался сохранять хмурый вид.
— На этот раз ты переоценила меня, амхара, — пробубнил он. — Я не присутствовал при смерти последнего дракона.
— Бесполезный бессмертный, — отругала его она, но оскорбление не причиняло боль, во взгляде не было и следа злости.
Его горло сжалось.
— Однако я помню то время. — В медных глазах вспыхнул огонь.
— Тварь пала около трехсот лет назад и унесла с собой многих бессмертных. Часть сгорели, кому-то переломали кости, кого-то раздавили. — Каждое слово ощущалось как крошечный порез, более глубокий, чем шрамы на его лице. — Я не знаю, какой конец постиг моих родителей, но знаю, что они не выжили. Лорд Траям и принцесса Катриона, затерянные среди скал и моря.
Сораса лишь не моргая смотрела на него своими тигриными глазами.
— Сейчас я едва могу вспомнить их лица, — прошептал он, его голос затих. «Седые волосы, зеленые глаза. Молочно-белая кожа. Его меч. Ее лук. Вернулись лишь их мантии, сгоревшие почти дотла».
Но эта старая рана давно зажила. Жить с ней было гораздо легче, чем с другими.
— Я помню, как вернулись воины, их возглавляла правительница Айоны. Я был ребенком, и Изибель взяла меня к себе, чтобы вырастить сына своей сестры как своего собственного. — Теперь печаль сменилась гневом. Когда-то его тетя умела обращаться с мечом, но не теперь. И ее трусость могла обречь Вард на гибель.
— Она рассказывала мне истории о том дне. Как двигался дракон. Описывала жар от его пламени. Они перерезали ему крылья, используя стрелы и баллисты, а также осадные приспособления. Любое доступное оружие, чтобы заставить его опуститься вниз, достаточно близко, чтобы вонзить копья в его украшенную драгоценными камнями шкуру и охваченное огнем сердце.
Сораса опустила подбородок.
— Сначала крылья, поняла, — сухо сказала она. Щелкнув языком, амхара заставила лошадь ускориться и поскакала вперед сквозь колонну.
Оставшись один, Дом испытал облегчение. Он был твердо уверен, что убийца не ведала, что делать со страхом и как проявлять сочувствие. По крайней мере, он понимал подобную растерянность.
Бессмертный не сводил глаз с неба и постоянно прислушивался, его внимание было направлено вдаль, так что он едва замечал, как они двигаются дальше в предгорья. Миля за милей пролетали в спокойствии, и страдали лишь его нервы, а не несчастное хрупкое сердце. Погода тоже помогала. В прошлый раз, когда он ехал по этому пути через пышные зеленые леса, наполненные пением птиц, была весна. Теперь же поросшие деревьями холмы были серыми, ветви деревьев напоминали скрюченные пальцы, и только высокие сосны оставались вечнозелеными. Сухие листья хрустели под копытами лошадей, а пронизывающий ветер пах снегом и гнилью. Все было не так, как прежде, и Дом был рад этому.
Но стоило ему ослабить бдительность, как воспоминания вернулись, медленно, но неотвратимо. Фигуры вокруг него менялись, их силуэты двигались. Сораса стала Маригон или Роуэнной, черные волосы — рыжими, бронзовая кожа побелела, коричневая кожа сменилась чешуйчатой пурпурной кольчугой. Место Сигиллы позади него занял лорд Окран из Кейсы, возвышающийся в белых стальных доспехах с орлом на груди, его белая, похожая на полумесяц улыбка сияла на черном лице. Осковко, Чарли, другие трекийские солдаты и наемники — все исчезли. Даже Корэйн, которая и так была очень похожа на своего отца. Вместо ее лица он видел суровое лицо Кортаэля, тонкие губы растянулись в привычной для него мрачной улыбке. Его лицо было таким, каким Дом помнил его не в храме, а дома, в Айоне. До кровопролития, до резни. До того, как его холодное изуродованное тело оставили лежать на земле. Дому захотелось протянуть руку и коснуться руки друга, чтобы проверить, так ли реальны воспоминания, какими кажутся.
Он сдержался, крепко сжимая поводья так, что кожа потрескивала в его хватке. Собрав волю в кулак, он снова посмотрел в небо, ища в серых облаках тень дракона.
— Уже близко, — послышался тихий голос рядом с ним.
Дом повернулся и с удивлением посмотрел на сидящего в седле Эндри. На мгновение ему показалось, что оруженосец тоже был воспоминанием. Но в карих глазах виднелось слишком много боли, причиной которой, как и в случае с Домом, стал наполненный воспоминаниями пейзаж. Эндри устремил взгляд на деревья, на его обычно добродушном лице отразилась непривычная для него ненависть.
Дом неохотно осмотрел окружающую их территорию. Пологий склон холма, по которому они поднимались, горы поблизости. Отголоски протекающей в отдалении реки, Зеленого Льва, которая в это время года была неглубокой и спокойной. Все казалось знакомым, но неподходящим, как старое пальто, ставшее слишком тесным.
Собравшись с духом, бессмертный вывел свою лошадь из колонны. Он знал, что этот момент наступит, и ненавидел его.
— Я проведу разведку и осмотрю территорию храма, — сказал он. — Чтобы узнать, с чем мы можем столкнуться.
Скачущие среди воинского отряда Соратники повернулись и посмотрели на него, их лица походили на ярко светящие фонари.
Эндри последовал за Домом и схватил его за руку. Оруженосец покачал головой, понизив голос.
— Возьмите с собой Сорасу.
— Сораса не знает, чего ожидать, — ответил Дом, хотя ему хотелось согласиться на это предложение. Убийца определенно была достаточно умелой и могла подкрасться к нескольким безмозглым скелетам, вернувшись из этой схватки живой.
Оруженосец сжал челюсти и погнал свою лошадь вперед, подстраиваясь под темп Дома.
— Тогда я. Позвольте мне отправиться с вами.
Но Дом протянул руку и щелкнул языком, останавливая коренастую лошадь Эндри.
— Туда должен отправиться я, — произнес бессмертный, хотя его сердце сжималось от ужаса, и он попытался подавить страх. — Оставайся с Корэйн, — добавил Дом, зеленые глаза метнулись к ней. Она наблюдала за ними, ее лицо исказило беспокойство. — Следи за небом и ветром. Если дракон окажется рядом, все быстро изменится.
Еще одна лошадь вышла из строя и присоединилась к мужчинам. Сораса зыркнула на них и откинула меховой капюшон, короткие волосы упали ей на лицо.
Она усмехнулась, глядя на Дома.
— И куда это ты собрался?
Бессмертный отвернулся, едва взглянув на нее. Было проще продолжать двигаться вперед, чем остановиться и дать Сорасе шанс присоединиться.
— Отсюда до храма полдня пути, — сказал он, заставляя лошадь ускориться. — Я вернусь как можно скорее. Как я уже сказал, следите за небом.
Сораса тихо зарычала.
— Дом…
Но он уже поехал прочь, лошадь под ним скакала галопом, поднимая осенние листья.
Через несколько миль Дом остановился, и его вырвало в ближайший ручей. Тыльной стороной ладони он вытер рот и умыл лицо, позволяя ледяной воде вернуть его к жизни. Внезапная тяжесть надавила на грудь, как будто там лежал камень, и он с трудом дышал. Ему уже приходилось испытывать панику, но сейчас она грозила захлестнуть его, затуманивая зрение и замедляя реакцию. Сердце колотилось как сумасшедшее. Вода немного помогла, и бессмертный снова задышал спокойнее, делая длинные вдохи и выдохи. Снова вскочив в седло, он сплюнул на землю, избавившись от оставшегося во рту кислого привкуса. К счастью, крепкий трекийский конь обладал кротким нравом и продолжил двигаться вперед, уверенно ступая копытами по каменистой почве.
— Домакриан, возвращайся домой.
При звуке этого голоса Дома словно пронзила молния. Он выпрямился, широко раскрыл глаза и оглядел лес в поисках любого признака магии своей тети. Уже несколько десятилетий он не видел ни одного послания и с трудом узнал магию. Казалось, что голос исходит из его собственного тела, а не из мира вокруг.
Но голос правительницы Айоны был легко узнаваемым.
— Изибель? — мысленно обратился он к тете.
Она ничего не ответила, но он почувствовал, как она слегка улыбнулась. Даже сквозь голые ветви он ощутил присущий ей аромат: запах дождя и тисов, мха, тумана и города из старого камня. Ароматы дома. Он едва не расплакался при воспоминании об этом.
— Мой любимый племянник, вернись домой.
Затем ее белая фигура мелькнула между стволами деревьев, всего лишь бледная тень, не успевшая полностью обрести форму. Нахмурившись, Дом погнал свою лошадь вперед. Боковым зрением он заметил ее лицо: длинный нос и насупленные брови, серые глаза, светлые волосы, ниспадающие в пустоту. Ее магия не могла связаться с ним здесь. То ли он находился слишком далеко, то ли Веретено неподалеку было слишком сильным. Тетя существовала лишь в виде отголосков. И даже так едва не уничтожила его.
— Я не могу, — ответил он, бедрами сжимая лошадь. Зверь ответил ему, ускорившись. Но он не смог убежать от послания, оно неслось рядом с ними, слабая дымка, видимая лишь мельком.
Ее голос дрожал, как и образ.
— Связи между мирами становятся все тоньше. Оллвард падет.
— Нет, если я смогу хоть что-то сделать. — Дом нахмурился, вглядываясь в деревья. Он не видел ни трупов, ни скелетов, ни треклятого войска Пепельных земель. Он даже не чувствовал их запах. Холм под ним неуклонно поднимался, а на другой стороне виднелась проклятая поляна.
— Это наш шанс вернуться домой. Найти Перепутье. Открыть все нужные двери.
Дом зарычал от отчаяния. Много месяцев назад его тетя использовала тот же аргумент в тронном зале Тиармы.
— Вы умрете в попытках осуществить задуманное, — подумал он, — и своими глупыми надеждами обречете всех нас на гибель.
Выражение лица Изибель изменилось, она ахнула, разрываясь между рыданиями и усмешкой.
— Где Рия? Где моя дочь?
Дом вздрогнул, натягивая поводья. Лошадь замедлилась, холодок пробежал по спине бессмертного, а пальцы застыли. Страх сковал его сердце, сравнимый лишь с ужасом в голосе тети.
— Я не знаю.
В глазах Изибель мелькнуло отчаяние.
— Я не могу найти ее. Она с тобой?
Каким бы далеким ни была магия тети, он чувствовал ее терзания даже в послании. Чувство отражало его собственную боль, когда он впервые за много недель подумал о своей кузине. Он попытался вспомнить ее в тот день в Айоне, гордую бессмертную принцессу в зеленых доспехах, у ног которой лежал весь мир. Дом надеялся, что она еще жива. Давившая ему на грудь тяжесть увеличилась в десять раз, а горло сжалось.
— В этом мире просыпается зло, — голос тети отозвался эхом, отдаляясь все дальше. — Я чувствую его приближение.
Дом мысленно потянулся к Изибель, желая, чтобы она осталась. Послание не приближалось, задерживаясь среди деревьев, вне пределов его досягаемости.
— Зло уже здесь, миледи, — возразил он, направляя на нее всю свою ярость и отчаяние, надеясь, что магия сможет донести его чувства до правительницы. Он подумал о драконе, летающем где-то в Варде. И Таристане, представляющем еще бо2льшую опасность. — Вы помогли ему появиться еще много лет назад, когда сделали одного брата принцем, а другого оставили, позволив превратиться в монстра. И все ради чего? Надежды на старую империю? Возрождение Кора? Пути к Найденному Глориану?
Неким образом он почувствовал, как Изибель вздрогнула.
— Вам стыдно, миледи? Вы это заслужили.
Даже при мысли об этих слова Дому хотелось забрать их обратно. Даже если он говорил правду. Из-за решения Изибель Таристан выбрал страшный путь. Если бы не она, возможно, он никогда бы не стал марионеткой Того, Кто Ждет, грубым орудием короля демонов. Ее решение, каким бы незначительным оно ни казалось, обрекло мир на гибель.
— Но вы можете помочь остановить то, что начали, — подумал он и снова потянулся к ее магии, пытаясь удержать ее. — Положите ветку, возьмите в руки меч.
Послание пропало, свет правительницы исчез за деревьями.
— Я не могу. — В его голове раздался голос тети, с каждой секундой звучащий все тише. — Домакриан, твое время на исходе. Возвращайся домой.
— Нет, — прошептал он вслух, надеясь, что она все еще слышит его. Это слово могло стать последним словом в его жизни.
Холм возвышался, неподалеку стоял храм. Аромат Айоны исчез, остался запах зимнего леса и какой-то гнили, похожей на запах болезни.
Дом соскользнул с лошади и взял в руки меч, старая мантия все еще лежала на его плечах. Когда магия Изибель покинула его разум, он ощутил внезапную пустоту.
Вместо этого он подумал о Рие, имя кузины снова и снова звучало в его голове. У бессмертного не было магических способностей, как и у нее, но он все равно попытался связаться с ней, направляя свои мысли в ту местность, где она могла бы находиться. «Изибель не могла связаться с ней», — понял он, и эта новость пугала. Либо она оставалась где-то слишком далеко под защитой какой-то непонятной ему магии, либо она вообще находилась за пределами мира. «Мертвая». Ему не нравилась подобная перспектива. Но он не собирался бросать свою кузину и никогда не смог бы смириться с этим.
Дом привязал поводья лошади к дереву у подножия холма, подальше от всего, что могло быть на другой стороне. Теперь он использовал свои воспоминания о храме вместо того, чтобы бежать от них. Он старался не думать о телах своих павших товарищей, а вспоминать территорию, которая ждала его впереди.
Бессмертный шагнул в пожелтевшую траву, нащупывая опору на грязном холме. Том самом холме, на котором много месяцев назад стоял Эндри и охранял лошадей. Дом знал, что над поляной возвышался холм, а на противоположной стороне стоял храм. Старый храм из белого камня, много веков назад построенный руками видэров и теперь потрескавшийся. Доносившийся из единственной колокольни глубокий звон напоминал удары молота. Сейчас колокол молчал, но Дом знал, что все может быстро измениться.
Несмотря на необходимость оставаться вне поля зрения, он двигался быстро, не издавая ни малейшего шума. В конце концов, в его жилах текла кровь Глориана, он был одарен выдающейся ловкостью и скоростью, а также отлично развитыми органами чувств. Даже испытывая страх, он представлял опасность для любого врага, которого мог встретить на своем пути.
А их могло быть много.
Дом протиснулся между серо-коричневыми стволами и колючими ветками, его айонская мантия сливалась с красками осени. Даже золотистые волосы бессмертного не выделялись на общем фоне — они были того же оттенка, что и подлесок из увядающей травы и опавших листьев. Он присел, а затем лег на живот, чтобы проползти вперед и заглянуть за край холма.
Все это время Дом тихо молился, чтобы не увидеть знакомые тела, гниющие в доспехах Львиной гвардии или видэрийских накидках.
Аромат смерти казался подавляющим, от него слезились глаза. Дому хотелось развернуться и убежать, и вместе с тем никогда больше не двигаться, оставшись на этом самом месте. Лишь благодаря решимости ему удалось пересилить свой страх. А еще благодаря обещанию отомстить. Из-за этого Веретена умер Кортаэль. Лишь Домакриан мог убедиться, что его смерть была ненапрасной.
Храм остался таким, каким он его помнил, белые стены и белые колонны, пустая колокольня хранила молчание. Но ступени были покрыты коркой, окрашенной в цвет ржавчины. Дом знал, что это засохшая кровь. Трава на поляне исчезла, ныне вытоптанная тысячами ног. Все тела, которые могли лежать там, давно исчезли, рассыпавшись в прах. Почему-то так Дому казалось даже хуже, знать, что Соратники полностью уничтожены и от них не осталось даже костей.
Он проследил путь армии на другой стороне поляны, глядя на дорогу паломников, по которой много месяцев назад прошел Таристан. Дом вспомнил, как впервые увидел его, уверенно идущего мимо деревьев, и мерзкого Красного Мага рядом с ним. Теперь они оба были далеко, вместе с основной частью армии Пепельных земель.
Но Веретено осталось на месте, и его охраняли.
Дом почувствовал знакомый гул портала, воздух вибрировал, подтверждая его существование. Кожу бессмертного покалывало, волоски на затылке встали дыбом. Он не знал, ощущала ли то же самое армия мертвецов.
Трупы странно вышагивали в такт друг с другом, обходя храм неприступной стеной из железа и костей. Они шли по десять человек в ряд, медленно, но уверенно двигаясь вперед. Лишь несколько мертвецов с не до конца разложившейся плотью оставались вне колонны. Большинство сгнили до костей, которые теперь дребезжали, закованные в ржавые доспехи. Пока Дом наблюдал за шествием, один из них потерял конечность: сухожилие в районе плеча порвалось. Сдерживая очередной приступ паники, Древний стиснул зубы и принялся считать так быстро, как только мог.
* * *
— Больше тысячи.
Хотя храм был в десяти милях позади, Дом все еще чувствовал исходящий от мертвецов гнилой запах.
Он стоял лицом к костру и смотрел на пламя, позволяя танцующему свету успокоить охваченный паникой разум. Было легко забыться в прыгающих всполохах красного и желтого. Легче, чем встретиться взглядом со своими Соратниками и Осковко — они окружили его в ожидании новостей. Принц Трекии, выглядящий еще внушительнее в своих черных мехах, сцепил пальцы и задумчиво приподнял одну бровь.
Остальные члены его боевого отряда расположились среди деревьев и устраивались на ночлег в последнюю ночь перед наступлением. Воины привыкли спать без удобств и ни на что не жаловались. Дом не мог смотреть и на них. Ему не нужны были лишние призраки.
Корэйн обвела взглядом значительное количество солдат и наемников, изучая лес. Она не знала, каково это — нести такой вес.
— А сколько нас? — спросила она, глядя на Осковко.
Принц скривил губы.
— Три сотни.
Она стиснула зубы.
— И еще семь.
— И еще шесть, — резко возразил Дом. — Ты не станешь участвовать в битве.
Чарли вскинул брови и поднял испачканный чернилами палец.
— Вообще-то четыре. Вряд ли я смогу помочь вам в этом хаосе. И я не видел Вальтик с тех пор, как мы покинули Водин.
Дом шумно выдохнул, чувствуя, как непроизвольно дернулся его глаз. Ведьма постоянно куда-то пропадала, и никто из них не замечал, когда это происходило.
— Она появится, — пробормотала сидящая на камне Сигилла. Темурийка согнула мускулистую руку, и Осковко ухмыльнулся. Очевидно, воспоминания об их поединке были еще свежи в его памяти.
Корэйн не слушала их и поднялась с земли, оказавшись перед Домом. Она напоминала очень раздраженного кролика.
— Какой смысл во всех этих тренировках, если мне нельзя сражаться вместе с остальными? — возразила она.
Забыв о хороших манерах, Дом наклонился, чтобы посмотреть ей в глаза, и зарычал.
— Какой смысл остальным сражаться, если ты умрешь, Корэйн?
Она отпрянула, пораженная его резким тоном. Он тут же пожалел о своей выходке.
— Прошу прощения, но я против проявлений храбрости, — вздохнул бессмертный, дотрагиваясь до ее плеча. — Ничем хорошим это не заканчивается.
Корэйн нахмурилась и снова села.
Находившаяся по другую сторону костра Сораса подняла свою чашку.
— Самые разумные твои слова, Древний, — усмехнулась она, а затем сделала большой глоток, смакуя вино. Осковко сразу же налил ей еще из своего бурдюка, явно радуясь, что его усадили между убийцей и охотницей за головами.
А вот Дома это раздражало, хотя он не мог сказать почему.
— Вышел ли оттуда кто-то еще? — спросил Эндри, наклоняясь вперед. Он один знал, насколько ужасная опасность ждет их впереди, волнение, написанное на его лице, отражало то, что испытывал сам Дом.
Бессмертный покачал головой. Косы, которые он заплел еще в замке Воласка, распустились, и теперь золотистые волосы свободно струились по плечам.
— Нет. Двери в храм были открыты настежь, Веретено все еще там, но я ничего не видел. — Он изо всех сил старался сообщать факты, не вспоминая о том, как выглядит то злосчастное место. — Я думаю, большинство воинов Пепельных земель разошлись, основная часть их сил сейчас с Таристаном на юге.
Осковко ухмыльнулся, его зубы блеснули в свете костра.
— Я готов рискнуть.
— Тысяча мертвецов — не повод для насмешек, — пробормотал Эндри, забывшись. Он быстро склонил голову. — Ваше Высочество.
Принц только отмахнулся от него.
— Я насмехался и над кое-чем похуже, — похвалился он. — Мои люди — чистокровные бойцы, все до одного. В Варде не сыскать лучших воинов.
Из леса доносились храп, звуки отрыжки и другие сомнительные шумы, издаваемые несколькими сотнями трекийских солдат.
Сораса фыркнула в свою чашку.
— Что-то я сомневаюсь, — сказала она, и Дом с ней согласился.
Осковко проигнорировал подначку, его ухмылка стала шире.
— Я имею в виду, нет лучших воинов, которые готовы сражаться рядом с вами.
— Мысль ясна, — пробубнила она.
— Мы на лошадях… это еще одно преимущество, — вскрикнула Корэйн, снова вскакивая со своего места.
Дом едва не усадил девушку обратно. Присущие ей азарт и упрямство могли стать причиной ее погибели, особенно здесь. Он неспешно наклонился и сел перед огнем. Даже бессмертным приходилось иметь дело с усталостью, и Дом, несомненно, ощущал ее.
Совершенно не смущенная таким поворотом Корэйн осталась стоять. Огонь плясал за ее спиной, подсвечивая силуэт.
— Армия мертвецов не сможет противостоять кавалерийской атаке.
— У них есть копья, — устало ответил Дом, проводя рукой по лицу. Его пальцы касались шрамов, раны больше не причиняли боль.
— Но у них нет хозяина, — ответила Корэйн. Уперев руки в бока, она посмотрела на него сверху вниз. — Мертвецы следуют за Таристаном и Ронином, но их здесь нет. Они ведь безмозглые, я права? Мы, несомненно, сможем перехитрить несколько сотен ходячих скелетов.
Эндри нахмурился.
— Другие мыслили так же, как ты, — мягко заметил он.
Ее глаза превратились в две опасные щелочки, и она поджала губы.
— Я знаю, — вполголоса огрызнулась она. Затем снова обернулась к Дому, сверкнув глазами: — Домакриан, ты оплакиваешь моего отца. Не делай вид, словно я здесь ни при чем, будто я не знаю, что поставлено на карту.
Лицо Дома вспыхнуло, но не от жаркого костра. Он опустил взгляд, уставившись на собственные сапоги.
Корэйн не позволила ему отстраниться и вместо этого опустилась на колени, взяв его руки в свои.
Ее черные глаза сверкали, такие похожие на глаза Кортаэля.
— Я знаю, что тебе страшно, — с нежностью начала Корэйн. — Как и нам.
Он стиснул зубы.
— Это не одно и то же.
— Для горя нет меры, — возразила она, отпуская его руки. Бросив на него испепеляющий взгляд, девушка встала. — Завтра утром мы будем драться. И победим. — Она протянула ему руку раскрытой ладонью вверх и пошевелила пальцами, побуждая принять ее. — У нас нет иного варианта.
Державший в руке бокал вина Осковко рассмеялся.
— Если бы я не знал правду, подумал бы, что тебя воспитали волки, — сказал он, кивнув на Корэйн. — В моей стране это комплимент.
— Тот человек был гораздо хуже волков, — горько улыбнувшись, ответила она. — Ну? — добавила после, снова протягивая руку.
В большой руке Дома ее рука казалась теплой, очень маленькой и очень хрупкой. Но он все равно сжал ее и поднялся на ноги.
— Хорошо, Корэйн ан-Амарат, — согласился он, и улыбка девушки вспыхнула, как солнечный луч. Все, кто находился позади нее, улыбнулись, за исключением Сорасы. — Во сне я увижу сны о победе.
Но этой ночью Домакриан видел лишь сны о смерти.

Глава 22
Преклони колени или падешь

— Эрида —
Эриду раздражал тот факт, что залы Жемчужного дворца стали казаться ей знакомыми. Ей хотелось как можно скорее уехать из Мадренции, но дни шли, а ее армия оставалась в Партепаласе.
Когда королева проснулась в то утро, все шло своим чередом. Слишком много служанок, слишком много придворных дам, и все они сновали вокруг нее, как туча мух. Они вымыли ее, привели в порядок, одели и причесали, к чему Эрида давно привыкла. Дамы работали молча, не открывая рот, пока королева не обращалась к ним, чего Эрида никогда не делала. Она поджимала губы, смотрела в пол и думала о другом.
Прошло несколько дней после ливня в саду, но ее кожу все еще покалывало. Она чувствовала его прикосновения, его обжигающе горячие пальцы все еще исследовали ее скулы и рот. Воспоминания были настолько сильными, что она едва замечала, как фрейлины расчесывали ей волосы.
Ни Эрида, ни Таристан не обсуждали случившееся ни при дворе, ни в те немногие моменты, когда оставались наедине, вдали от бдительных глаз членов совета. Ронин тоже не упоминал об этом, а значит, и вовсе не знал. Иначе маленького гаденыша перекосило бы от ревности. Как-никак, он считал королеву соперницей за внимание Таристана, о чем неоднократно давал понять. «Внимание или привязанность», — рассеянно подумала она, пытаясь выяснить истинную причину гнева Ронина. Ответ ускользал от нее, как и многое другое, связанное с красным магом. Приспешник Веретена — называли его ее придворные. Смертный из Варда, наделенный магией, которого каким-то образом коснулось Веретено. Когда-то заклинатель, ныне ставший устами Того, Кто Ждет, Расколотого Короля Асандера, демона из детских сказок и кошмара, который, как знала Эрида, был очень реальным.
А еще хозяина Таристана.
Эрида вздрогнула, вспомнив красный блеск в глазах своего супруга. Она едва обратила внимание на платье, когда дамы надели ей его через голову. Юбки ниспадали полосами белого шелка, подол был расшит розами.
Королева покинула свои теплые покои и пошла по просторным залам дворца, где царила осенняя прохлада. Львиная гвардия построилась и встала по бокам от Эриды, сопровождая ее во время прогулки по дворцу. Как и ее дамы, рыцари хранили молчание, и на то была веская причина. Они охраняли самую могущественную корону в Варде. Ничто не могло ослабить их бдительность.
Леди Харрсинг встретила ее на лестнице, одной рукой опираясь на трость. Другую руку она протянула к руке Эриды, и та с радостью подставила ей локоть.
— Хорошо ли вы спали, Белла? — спросила Эрида, обеспокоенно разглядывая своего старого друга. Судя по всему, во время этой кампании возраст Харрсинг давал о себе знать.
Но пожилая придворная дама лишь усмехнулась.
— Настолько хорошо, насколько я могу надеяться. Каждое мгновение приносит новую боль.
— Есть к чему стремиться, — качая головой, усмехнулась Эрида.
— Есть ли что-то, на что мне можно надеяться, Ваше Величество? — Харрсинг крепче сжала руку Эриды, ее длинные пальцы оказались на удивление сильными. — Мне говорили, что я очень хорошо лажу с детьми.
Несмотря на прохладный воздух, лицо Эриды внезапно вспыхнуло так быстро, что она забеспокоилась, не пойдет ли от него пар. А затем снова ощутила прикосновение Таристана к ее губам и жар его кожи.
Выдавив из себя смешок, она постаралась не показывать свою истинную реакцию.
— А вы настойчивы.
Харрсинг пожала плечами:
— Я старая, мне можно.
Теплый свет заливал расположенный внизу парадный зал, проникая через окна, выходящие на Долгое море. Под лучами восходящего солнца волны казались золотисто-розовыми. Из-за пронизывающего ветра на воде виднелись белые барашки. Прошла всего неделя с тех пор, как они победителями вошли в Партепалас, но погода быстро изменилась: теплый южный воздух уступил место осенней сырости. Эрида могла лишь представить, как чувствовала себя худая леди Харрсинг под своей изысканной одеждой.
Облака были все еще окрашены в красный благодаря давно наступившему рассвету.
— Сегодня небо выглядит странно, — пробормотала Эрида, остановившись, чтобы понаблюдать за облаками. Действительно, все вокруг мерцало необычным резким светом. Как будто цветным было стекло, а не небо за ним. — Как и вчера.
Харрсинг едва взглянула на окно.
— Смена сезона, — сказала она, пожимая плечами.
— Никогда ни в одно из времен года не видела такое небо. — Эрида ломала голову, пытаясь понять, на что это похоже. Возможно, на свет костра, от которого исходило оранжевое свечение, казалось, что за горизонтом в море что-то горело.
Но это было невозможно. Всего лишь игра облаков и осенних ветров, которые с наступлением зимы становились все более непредсказуемыми.
В бухте покачивались галлийские корабли, их зеленые паруса были свернуты, а весла убраны. Эрида натянуто улыбнулась, радуясь их присутствию. Они привезли подкрепление и оружие, а в Аскал вернуться уже с трюмами, переполненными мадрентийским золотом. Победа в войне обеспечивалась не только с помощью мечей, но и с помощью монет.
Улыбка королевы исчезла, когда она принялась считать корабли, один за другим загибая пальцы.
Словно услышав зов, лорд Торнуолл обогнул дальний угол и протопал по проходу со своей собственной свитой рыцарей. Пожилой мужчина выглядел довольным, но в то же время неопрятным, его седые волосы были взъерошены, а плащ перекинут через одно плечо.
Он опустился на колено и склонил голову, когда она приблизилась.
— Ваше Величество…
— Лорд Торнуолл, в заливе Вары вдвое меньше кораблей, чем ожидалось, — сказала она, веля ему встать. — Есть что-то, о чем мне следует знать?
— Да, — сдержанно ответил он, поднимаясь. — Капитаны сообщают о проблемах в Вардийском проливе.
Эрида подняла тонкую бровь и нахмурилась.
— Флот Айбала?
— Преимущественно пираты, — качая головой, ответил Торнуолл. Он выглядел странно дерганным, что было нехарактерно для этого непоколебимого солдата, и переводил взгляд с Эриды на ее супруга. — Но я должен рассказать вам не об этом.
Эрида почувствовала, как стоявшая рядом Харрсинг напряглась. Пожилая дама знала Торнуолла так же хорошо, как Эрида, и они обе заметили его обеспокоенность.
— В чем дело? — строго, как учительница, спросила леди Харрсинг.
Кадык Торнуолла заходил ходуном.
— Разведчик вернулся с новостями.
Он указал на грязного, нестриженого мальчика, стоявшего посреди солдат, его лицо обветрилось, а ноги дрожали от долгой езды. Он решительно уставился в пол, не желая смотреть кому-то в глаза.
— И что он сказал? — медленно спросила Эрида.
Торнуолл снова сглотнул.
— Корэйн ан-Амарат и ее соотечественники были замечены далеко на севере. По ту сторону от Вардийских гор. Они едут в Трекию.
Пол под ногами Эриды будто пошатнулся, и она едва не потеряла равновесие. Но королева взяла себя в руки, и ей удалось устоять, хотя голова кружилась от переполнявших ее мыслей.
Она подумала о Корэйн — полуживой, отчаявшейся девушке, сидящей на хилой лошади. Тонкие черные волосы, вытянутое невзрачное лицо, загоревшая от слишком долгого пребывания на солнце кожа. В воспоминаниях Эриды она оставалась бесцветной, ни красивой, ни уродливой девушкой, которую можно было бы легко забыть, если бы не бездонные черные глаза и дерзкий язык. Неужели Эндри Трелланд, предатель своего королевства и своей королевы, все еще рядом с ней? Или оруженосец теперь мертв, затерянный среди Веретена пустыни и песчаных дюн? В данной ситуации он не представлял особого интереса. Значение имела лишь Корэйн, клинок на ее спине и проклятая сила в ее крови. Она была способна разрушить все, что они с таким усердием создавали, и уничтожить империю Эриды, находящуюся у истоков основания.
— Трекия? — прищурившись, пробормотала Эрида. «Очень далеко от Айбала, практически на другом конце света». — Почему Трекия?
Торнуолл беспомощно покачал головой, на это у него не было ответа.
— Я знаю почему.
Таристан показался из арочного проема, красная тень на фоне розово-белых стен. Стоило Эриде увидеть его, как ее сердце сжалось, а глаза округлились. Она отошла от Харрсинг, жестом приглашая Таристана подойти.
— Присоединяйтесь к нам, Ваше Высочество, — сказала она хриплым голосом.
Остальные поклонились, пропуская ее супруга.
Он издал горловой рык и взял Эриду за руку, наклонившись к ней. Его пальцы обжигали кожу, хватка была настолько сильной, что на руке королевы могли остаться синяки.
— Храм, — сказал он ей на ухо. Его голос непривычно дрожал от отчаяния. — Он недалеко от границы, в нескольких днях верхом.
Эрида стиснула зубы, сдерживая рвущиеся наружу проклятия.
— Безотлагательно отправьте послание гарнизону в Джидаштерне, — приказала Эрида, пронзая Торнуолла взглядом. — С всадником, лодкой, все равно, как вы посчитаете нужным. — «Скорее всего, и то, и другое», — подумала она, вспоминая дорогу на севере. — Также отправьте людей из Аскала. Мне нужна сама Корэйн или ее голова. Не меньше.
Торнуолл кивнул в знак согласия, но остался стоять на месте, все еще выглядя обеспокоенным.
Обычно он не мешкал, особенно когда получал приказ от самой королевы.
Эрида смотрела на него, чувствуя, как его смятение передается ей самой. Страх сковал ее горло.
— Что еще, милорд? — Она понизила голос. — Кониджин?
— Сами увидите, — ответил Торнуолл, жестом приглашая Эриду и Таристана следовать за ним.
Волной шелка и доспехов они быстро проследовали к большому залу, командир и его люди едва отставали от Эриды. Королева прошла через арки из розового мрамора, а затем под позолоченными потолками, расписанными сельскими сценами с лугами и фермами, идиллическими побережьями и зелеными виноградниками.
Бордовые знамена и драпировки все еще свисали с галереи наверху, хотя флаги по всему городу заменило изображение льва Галланда. Казалось, холодный воздух расступался перед ними, сжигаемый присутствием Таристана. Эрида даже приспустила свои меха.
Когда они вошли в тронный зал, кресло на возвышении выделялось внушительным силуэтом на фоне стены окон, подсвеченных странным цветом неба. Сама комната была почти пуста. Без толпы придворных она казалась еще меньше. Эрида вздрогнула, когда они прошли под гобеленом с серебряными жеребцами — последним свидетельством королей Мадренции.
«Нет, не последним», — поняла она, и ее взгляд упал на дюжину людей, собравшихся перед троном. Большинство — галлийские солдаты в зеленых туниках, только что вернувшийся вооруженный конвой, от которого все еще пахло лошадьми. Среди них стояла дрожащая девушка, светлая коса которой доходила до поясницы.
Эрида села на трон, изображая холодную незаинтересованность, хотя в голове у нее крутились тысячи мыслей. Завоевание. Корэйн. Кониджин.
И вот теперь перед ней юная девушка пятнадцати лет, лишь номинально принцесса, последняя живая наследница трона Мадренции.
Сцепив за спиной руки, Маргерит Левард заметно дрожала, но не опустилась на колени. Она была одета как простолюдинка, в простую накидку из грубой шерсти, но и та не могла скрыть ее королевское происхождение. Девушка казалась миниатюрной копией своего брата, золотые волосы, квадратная челюсть и загорелая кожа. Голубые глаза были устремлены на жемчуг и мрамор под ее ногами. Эрида задумалась о манере поведения бывшей принцессы. Являлась ли она следствием страха или неуважения?
А затем вспомнила себя в этом возрасте. Такая же маленькая, такая же напуганная. «Но я стояла прямо, — поджав губы, подумала она. — И смотрела в глаза своим врагам».
— Маргерит Мадрентийская, — вымолвила королева, оглядывая девушку. При звуке собственного имени свергнутая принцесса вздрогнула. — Где ее нашли? В монастыре, как сказал ее отец?
Стоявший рядом Торнуолл наклонился, отвечая:
— Нет, Ваше Величество, — запинаясь, сказал он. — Мои люди нашли ее на дороге, она ехала к границе с Сискарией. С ней был отряд рыцарей, а также эти предатели.
Он указал на двух мадрентийских дворян, стоявших по обеим сторонам от Маргерит. Оба белые, как недавно выпавший снег. Как и принцесса, они были одеты в простую дорожную одежду и дрожали от страха. Эрида легко узнала их, даже без привычных нарядов. Всего неделю назад они присягнули ей на верность, произнося клятвы верности и даря натянутые улыбки.
Эрида прикусила язык, сдерживая ругательство. «Семь дней я пробыла королевой этого королевства, а они уже пытаются свергнуть меня».
Она едва взглянула на двух лордов, они не заслуживали ни ее недовольства, ни ее гнева, лишь быстрое наказание. Таристан свирепо смотрел на предателей, прожигая дыры в обоих.
— Ясно, — вымолвила она. — И что ты искала в Сискарии?
Маргерит не сводила глаз с ног, являя собой воплощение невинности.
— Убежище, Ваше Величество.
Она говорила негромко, желая казаться моложе своих лет. Эрида хорошо знала этот трюк.
— Ты не нашла его в монастыре? — фыркнула она.
Один из лордов шагнул вперед и опустился на колено. Он склонил голову, как будто это могло спасти его от правосудия.
— Мы подумали, что так будет безопаснее для принцессы.
— Что-то я не вижу здесь никакой принцессы, — ехидно усмехнулась Эрида.
В мраморном зале надолго повисла тишина.
— Для Маргерит, — пробормотал лорд, но он уже допустил ошибку. — Она для нас как дочь, а ни один отец не в силах видеть, что их ребенка заперли, даже в комфортных условиях.
Эрида сжала подлокотник трона.
— Ее собственный отец заперт в темнице и был бы рад иметь компанию. — Она сверлила девушку взглядом. — Я не желаю слушать ложь.
Стоявший на колене лорд продолжал причитать.
— Вы дальние родственники, Ваше Величество, — умоляюще заскулил он. — Ваше Мудрейшество. Ее мать происходит из семьи Рекцио, как и ваша.
— И что? — сухо спросила Эрида, пожимая плечами.
Он плюхнулся на колени.
— Она ваша наследница.
Эрида была рада своему умению носить маску и благодарна всем жестоким урокам, которые усвоила при дворе Аскала. Ярость вспыхнула в ее груди, обжигающая при мысли о том, что Маргерит завладеет ее троном. Она встала и спустилась по ступеням помоста в размеренном, сводящем с ума темпе и остановилась вдали от лордов, слишком умная, чтобы оказываться в пределах досягаемости припрятанного кинжала или сжатого кулака.
Королева смотрела на Маргерит, ожидая, когда та встретит ее взгляд. Прошло немало времени, когда бывшая принцесса нехотя, но решительно подняла голову.
Содрогнувшись от ужаса, Эрида поняла, что их глаза практически одинакового оттенка голубого.
— В монастыре ты училась вышивать? — спросила она, пытаясь добиться от девушки ответа. — Шить? Вязать крючком?
Маргерит едва заметно кивнула.
— Да, Ваше Величество.
— Умница. Я никогда не умела обращаться с иглой. У меня всегда получались кривые стежки, для этого мне не хватало ума. А еще меня никогда не интересовали нитки. — И она не врала. Эрида презирала все виды шитья и вышивки, в основном потому, что не имела к этому таланта. Но еще сильнее она презирала предателей.
Повернувшись, королева посмотрела на лорда на полу.
— Однако было бы любопытно зашить вам рот. Вы понимаете, что я имею в виду?
Он лишь кивнул, сжав зубы, чтобы не провоцировать королеву.
— Мудрое решение, — задумчиво произнесла Эрида. — Итак, что ты знаешь об их плане, Маргерит? Я вижу, что ты умная девушка, умнее, чем твой брат.
При упоминании Орлеона свергнутая принцесса вздрогнула. Ее взгляд скользнул с Эриды на Таристана, все еще сидящего рядом с троном. В одно мгновение театральность исчезла, и Эрида увидела вспышку ярости в глазах Маргерит. Чистый, бесконтрольный, глубочайший гнев, причиной которого было горе. Королева достаточно хорошо понимала это чувство, чтобы бояться его.
Она медленно хмыкнула.
— Никаких идей? Может, у тебя хотя бы есть предположение?
— Они хотели, чтобы я была в безопасности, — ответила Маргерит, зажмурившись.
Эрида подняла брови.
— Безопасности для чего? Определенно, на то была причина.
Принцесса снова вперила взгляд в пол, пытаясь спрятаться за своей стеной тихой невинности. Она была молода, но не так опытна, как Эрида, и королева видела ее насквозь.
— Я не знаю, Ваше Величество, — пробормотала Маргерит.
На что Эрида лишь ухмыльнулась.
— Когда-то я тоже была юной девушкой. Я знаю твое оружие, Маргерит, потому что оно было моим собственным. И я восхищаюсь твоей храбростью, какой бы глупой она ни была, — сказала она.
Как и Торнуолл неделю назад, она согнула палец, подавая знак солдатам, охранявшим Маргерит. Двое шагнули вперед и схватили девушку за плечи.
«По крайней мере, она знает, что лучше не сопротивляться», — подумала Эрида, наблюдая, как юная принцесса покоряется судьбе. Маргерит смотрела тем же оцепеневшим взглядом, что и король Робарт, но даже более обреченно. По ее щеке скатилась одинокая слеза.
— Запомни этот момент, Маргерит. Запомни эту слезу. — Эрида смотрела, как стекает эта единственная капля. — Это последняя слеза девочки. Теперь ты женщина, последние детские надежды и мечты умерли прямо у тебя на глазах.
Маргерит подняла голову, ее голубые глаза сияли яростью, когда она посмотрела Эриде в глаза. Девушка прикусила губу и не проронила ни слова.
Справа от себя Эрида ощутила знакомое тепло. Таристан встал рядом, на его лице была та же маска безразличия, что и на ее собственном.
— В мире не существует сказок, — сказала Эрида, ее взгляд смягчился. — Ни один прекрасный принц не явится, чтобы спасти тебя. Ни один бог не услышит твоих молитв. Ты не отомстишь за своего брата. Если восстанешь против меня, потерпишь поражение. А еще умрешь.
Маргарита пошатнулась, едва не упав. Она вымученно выдохнула.
— Но если будешь хорошо себя вести, у тебя будет все необходимое, — деловито продолжила Эрида. Она даже улыбнулась. — У меня нет желания мучить поверженного короля и его единственного ребенка, если вы оба будете оказывать мне содействие. У твоего отца прекрасные покои, и он ни в чем не нуждается. Ты тоже не будешь ни в чем нуждаться, обещаю.
Едва ли эти слова утешили Маргерит.
Эриде до этого не было никакого дела, в ее взгляде снова искрился лед, когда она посмотрела на мадрентийских лордов.
— Что касается измены, я не собираюсь терпеть подобную дерзость, — прорычала она, переводя взгляд с одного на другого и определяя меру наказания. — Нужно преподать лишь один урок. Кто желает предложить свою кандидатуру?
Тот, что стоял, нахмурил брови, несмотря на прохладу в комнате, на его лбу блестел пот.
— Ваше Величество?
Эрида проигнорировала его.
— Неверность подрывает фундамент мира и процветания. Я не потерплю подобного в своей империи. Первый, кто скажет мне, куда вы направлялись и кто вам помогал, останется в живых. Я даю этот шанс лишь раз.
Оба лорда широко раскрыли глаза, на их лицах была написана злоба. Они, не моргая, смотрели друг на друга, их губы были плотно сжаты.
И снова в зале воцарилась гнетущая тишина, ощутимая, как дым в воздухе. Эрида не двигалась, выглядя неумолимой и беспощадной по отношению к стоящим перед ней предателям, хотя ей очень сильно хотелось оглянуться назад и воспользоваться поддержкой Торнуолла и Таристана. Вместо этого она черпала силы в памяти о своем отце, в воспоминаниях о том, как решительно он управлял Галландом. Всю свою жизнь он боролся с изменниками и предателями, всегда проявляя мудрость и решительность. Любая другая реакция оставляла место для новой неверности.
Она не сломается раньше, чем это сделают лорды. От этого зависела ее власть, ее короны.
— Билскос, — выпалил стоящий на коленях лорд, и его соотечественник сразу же бросился на него. Солдаты Эриды успели поймать нападавшего и оттащить назад, пока он кричал на мадрентийском, изрыгая проклятия и угрозы.
Стоявший на коленях лорд разрыдался, подняв руки в знак капитуляции.
— Тирийские принцы, — вымолвил он. — Тирийские принцы восстали против тебя.
Маргерит металась между удерживающими ее солдатами.
— Не надо…
— И он тоже, — продолжил стоящий на полу лорд, бросая письмо на пол к ногам Эриды.
Другой предатель снова закричал, его низкий вопль смешался с мольбой Маргерит. Эрида не слышала их криков, она схватила письмо и онемевшими пальцами развернула пергамент. Ее взгляд упал не на строчки, а ниже, на сломанную печать.
С бумаги на королеву взирал зеленый лев, и ее кожа тут же вспыхнула.
«Кониджин».
Эрида не видела его больше двух месяцев, со времен пребывания в замке Лота и с тех пор, как она завоевала корону, о которой ее предшественники могли только мечтать. С тех пор, как лорд Кониджин подсыпал яд в кубок ее мужа и скрылся после неудачного покушения, исчезнув где-то ближе к границе. Внезапно она словно увидела его среди них, златовласого, с хитрыми глазами, разодетого в шелка и меха. Он ухмылялся с лица каждого присутствующего. Лордов, Маргарет, ее собственных солдат, даже Торнуолла. Лишь Таристан был защищен от тени Кониджина. Эрида поймала себя на том, что хочет, чтобы видение в ее сознании стало реальностью, тогда она смогла бы задушить посягающего на ее трон кузена собственными руками. Его образ задрожал, ухмылка вызывала отвращение, в руке он держал свиток. Все это по-прежнему преследовало ее: все имена, все поклонники, все люди, которых он когда-либо пытался навязать ей. Мысли о них были выжжены в ее памяти вместе с лицом Кониджина, каждое из них оставалось кровоточащей раной.
— Кто, Ваше Величество? — услышала она вопрос Торнуолла. Его голос звучал издалека, словно крик из глубины длинного коридора.
Эрида повернулась, продолжая держать в руке письмо, ее зрение затуманилось. Она не чувствовала ничего, лишь пульсирующую в затылке ярость. Дыхание королевы стало прерывистым, она старательно сосредоточилась на своем лице, вернее, на том, чтобы сохранить на нем невозмутимую маску. Почувствовав, как та сползает, Эрида попыталась удержать ее, заставляя себя двигаться дальше. Оставаться королевой, а не превращаться в монстра.
— Вот, — пробормотала она, вложив пергамент в ладонь Торнуолла.
Все померкло перед глазами Эриды, тени вокруг расплывались в стороны. На нее накатила тошнота, но гнев оказался сильнее. Он управлял ее телом и помогал ей твердо стоять на ногах, даже когда Таристан подошел ближе. Его губы шевелились, но Эрида не слышала слов, все звуки стихли. Все ощущения исчезли.
Если не считать кожаной рукоятки в ее руке и стали под ней.
Кинжал Торнуолла был старым, им не пользовались уже лет десять.
Но он все еще оставался острым.
Плоть Маргерит оказалась податливой, словно масло, и лезвие вошло девушке в живот. Даже когда принцесса ахнула, широко раскрыв рот, Эрида не услышала ни звука. Она почувствовала, как ее рука повернулась, и внутренние органы мадрентийки обвились вокруг кинжала. Теплая кровь потекла по рукам королевы, алая, как небо за окном, как бархат на груди Таристана и дьявольский блеск в его глазах. Юная принцесса упала, и красные брызги усеяли бело-розовый мрамор. Она металась, как рыба на леске, захлебываясь кровью, хлынувшей ей в рот. Слабой рукой она провела по своему распоротому животу, жизнь медленно покидала ее, с каждым разом движения становились все медленнее и медленнее. Наконец она замерла и невидяще уставилась в пустоту. Дворец ее отца, заполненный дурацкими картинами с идиотскими полями и насмешливыми деревьями, наблюдал за ней. Совсем близко возвышались статуи давно умерших королей, каменные глаза взирали на то, как продолжатель их династии истекает кровью на мраморе и жемчуге.
Воздух снова опалил легкие Эриды. Обнажив зубы, она делала один вдох за другим, чувствуя себя львицей или мечом, могущественной и разрушительной. На этот раз она держала судьбу в своих собственных руках.
Одного из лордов вырвало, и этот запах пробился сквозь притупленные чувства Эриды.
Повернувшись, она с отвращением посмотрела на него.
— Не будьте тряпкой, — прорычала она, едва не споткнувшись.
Обжигающе горячие руки подхватили ее до того, как она успела бы удариться о мрамор, и удержали на месте. Она попыталась оттолкнуть Таристана, самостоятельно встать прямее, но он продолжал крепко удерживать ее, как опора, так и якорь.
Стоявшие в зале подданные разинули рты. Даже Торнуолл побелел, в руке он все еще сжимал письмо. Его бледные глаза метались между Эридой и телом Маргерит, а его кинжал по-прежнему торчал из живота бывшей принцессы.
Эрида заставила себя сделать еще один вдох, стараясь побороть тошноту. Вокруг воняло рвотой и кровью. Она вцепилась в Таристана, ее голова кружилась, желудок снова и снова сжимался. Ей хотелось упасть в обморок или взлететь.
— Торнуолл, — задыхаясь, прорычала она. Пот выступил на коже королевы, и она задрожала.
Стоящий рядом с троном командир дрожал, широко раскрыв рот от удивления. Он не решался произнести ни звука.
Эрида убрала волосы от лица, оставив на щеке пятно крови. Затем втянула в себя холодный воздух, концентрируясь на этом действии.
— Пошлите гонца в Сискарию и Тириот. Либо они преклонят колени, либо падут.
* * *
Вернувшись в свои покои, Эрида отпустила придворных дам. Не задав ни единого вопроса, они стремительно разбежались, словно насекомые, и исчезли во дворце. Одного только взгляда на окровавленную королеву было достаточно, чтобы даже самые смелые обратились в бегство.
Остался лишь Таристан, он провел королеву в гостиную — круглую комнату с окнами, выходящими на залив. По-прежнему необычные оранжевые лучи падали на пол, как будто где-то поблизости полыхал пожар. Эрида уставилась на ковры, принявшись с неожиданным воодушевлением рассматривать сложные узоры. Она прошлась взглядом по каждой нити, голубой, золотой и розовой, образующим ромбовидные узоры и завитки. Проще было сосредоточиться на текстиле, чем смотреть на собственные руки и запекшуюся под ногтями кровь, а также испачканные красным рукава.
Послышался плеск воды, и Таристан опустился на колени перед креслом королевы, поставив рядом чашу с водой и полотенце. Действуя медленно и размеренно, он принялся за работу, стараясь не напугать королеву. Эрида же с трудом дышала, резкий запах железа все еще висел в воздухе.
— Первое убийство самое трудное, — пробормотал Таристан, поднимая ее руку. Ткань скользила туда-сюда, становясь красной по мере того, как кожа снова белела. — Память о нем останется с тобой навсегда.
Эрида перевела взгляд с ковра на воду. Она колыхалась, краснея с каждым разом, когда супруг опускал в нее полотенце. Кровь принцессы была такой же, как и любая другая, неотличимой от крови самого простого крестьянина или обычной крысы. Она увидела в воде лицо Маргерит: безжизненные глаза, широко раскрытый рот, светлые волосы разметались по полу, словно сияющий нимб. «Девочке было всего пятнадцать».
Эрида вспомнился шатер на поле боя, когда она вытирала кровь с тела Таристана. Тогда она смывала кровь принца Орлеона. Теперь воду окрашивала в алый кровь его сестры.
Королева проглотила кислый привкус.
— Кто был первым у тебя? — прошептала она.
Таристан продолжал протирать ее руку, прослеживая на ладони каждую линию.
— Еще один сирота в порту. Крупнее меня, но слишком медлительный, чтобы воровать, как я. Думал, что сможет побить меня и заставит отдать свой ужин. — Его лицо ожесточилось, лоб пересекла морщина. Эрида видела, что воспоминания все еще причиняли боль. — Он ошибался.
Она провела пальцем по руке Таристана.
— Сколько тебе было?
— Семь, — выплюнул он. — Я использовал камень.
«Совсем не то что кинжал в королевском зале. — Все поплыло перед глазами Эриды, но не от тошноты, а от непролитых слез. Она быстро моргала, пытаясь прогнать их, и закусила губу, едва не прокусив ее до крови. Чувства вернулись, онемение исчезло, гул в ушах затих. — Что я наделала?»
Не раздумывая и не обращая внимания на кровь, Таристан крепко сжал ее руку. Она ответила ему тем же, желая ощутить прикосновение его губ, почувствовать его обжигающие прикосновения.
— Не извиняйся за то, что делаешь то, что должна, — свирепо выдохнул он. Ее сердце сжалось, когда она снова почувствовала, будто держит в руке кинжал, а кровь Маргерит стекает по ее пальцам. — Если дать этому миру шанс, он сожрет тебя целиком.
Другую руку Таристан положил ей на щеку, поворачивая лицо Эриды так, чтобы она посмотрела на него. Ни на ковер, ни на чашу. Ни на ее собственные уродливые пальцы, украшенные следами резни. Она наклонилась к нему, удерживая его взгляд, ища его глаза.
Лишь бесконечная чернота. Только преисполненный благоговения Таристан, стоящий перед ней на коленях, словно жрец.
— Эрида, ты сильна. Но, несмотря на твою силу, сейчас ты самый аппетитный кусок мяса во всем королевстве. — Беспокойство на его лице было чуждым, настоящей загадкой. Никогда раньше Эрида не видела его таким. — Волки придут.
— Один волк уже здесь, — сказала она, наклоняясь, чтобы прижаться лбом к его лбу. Его кожа пылала, глаза мерцали, веки отяжелели. — Ты уничтожишь и меня?
Вдох, который он сделал, походил на рычание, из-за которого ее тело охватила дрожь.
— Вот так? — едва слышно прошептала она.
Пульс стучал у нее в ушах. Казалось, будто мир сжался до одной-единственной точки.
— Вот так, — ответил он.
Горячие губы Таристана накрыли рот Эриды, и она задрожала от этого прикосновения, пот снова заструился по ее позвоночнику. Мех упал с плеч, кровь была забыта. Какое-то неведомое доселе чувство всколыхнулось в ее груди, побуждая вцепиться ему в волосы и скользнуть под его тунику. Собственные пальцы Таристана уже лежали на ее обнаженной ключице, платье было спущено с плеча, пока он губами прокладывал дорожку от ее рта к шее.
Каждое прикосновение обжигало, пока Эрида не почувствовала, как пылает внутри. Она не хотела, чтобы происходящее когда-нибудь заканчивалось.
* * *
Когда, сплетя руки и ноги, они лежали на кровати, наблюдая за кровавым закатом за окнами спальни королевы, Эрида ждала, что в дверь ворвется проклятый Красный маг. Но он все еще сидел на острове Познаний, зачарованно изучая бесконечные манускрипты.
«Скатертью дорога», — подумала Эрида, проводя рукой по уже знакомому телу. Бледная кожа, белые вены, грудь, ставшая мускулистой за годы битв и изнуряющего труда. Множество шрамов, неровных и выпуклых, но ни один из них не похож на вены. Она проследила взглядом линии, безжалостные рубцы на коже Таристана, паутиной расползающиеся по его плоти. Эрида никогда не видела ничего подобного, даже у своей матери, которая умерла от изнурительной болезни, в конце жизни практически усохнув до костей. Здесь было что-то другое. И оно распространялось. Эрида замечала, как медленно, но верно белизна расползается под его кожей.
— Я не знаю, что это, — сказал Таристан глухим голосом, устремив взгляд на позолоченный потолок над ними. — Почему теперь я выгляжу вот так.
Эрида резко села, опершись локтями о кровать.
— Этот… он никогда не говорил тебе? — недоуменно спросила она.
Ее супруг растянулся рядом, его обнаженный торс был укрыт бордовыми шелковыми одеялами, обернутыми вокруг его талии. Он лежал на спине, закинув одну руку за голову. Вены выделялись и на его руке, обвивая поджарые мышцы. Хотя при дворе мадрентийского короля Таристан чувствовал себя не в своей тарелке, королевская постель, безусловно, устраивала его.
— Тот, Кто Ждет не общается так, как общаются смертные, — сказал он, становясь серьезным. — Никаких слов. Лишь видения. И чувства.
Эрида попыталась представить, как это происходит, но не смогла. Она провела пальцами по шее супруга в том месте, где выделялась самая толстая вена.
— Что думает Ронин?
— Ронин называет это даром. Сила Того, Кто Ждет проходит сквозь меня.
— Она ощущается как сила? — прошептала Эрида, прижав ладонь к его горлу.
Обжигающая, как и всегда, кожа Таристана пылала под ее рукой. Теперь она знала, что в этом нет ничего необычного. Ее супруг горел, словно у него был жар. Стоило ему лишь коснуться ее, как ее тело становилось влажным, и не только от пота.
— Что еще это может быть? — возразил он, повернувшись к ней лицом.
Красноватый огонек был на месте, едва заметное мерцание, но Эрида увидела его. И хотя он был ей знаком и она знала, что он присутствует там, ей все равно стало не по себе. «Тот, Кто Ждет не управляет им, но Он в его глазах и в его голове. Не в том смысле, в котором когда-либо могу оказаться я». И теперь настал ее черед ревновать, но не к волшебнику, а к королю демонов.
Медленно поднявшись с огромной кровати, она повернулась спиной к своему мужу. Без своих дам она оделась просто, без особого труда облачившись в нижнее белье и зеленое платье. С волосами пришлось повозиться — они были все еще спутаны после сна, и Эрида заплела их в косу. Все это время она смотрела не на Таристана на кровати, а на Веретенный клинок у окна. Он мерцал в красном свете заката, как зеркало, наполненное свежей кровью.
Таристан быстро последовал ее примеру и надел свою собственную одежду. Он не выносил шелк и бархат, поэтому скривился, когда зашнуровывал воротник, скрывая последние белые вены.
— По крайней мере, твоя леди Харрсинг перестанет беспокоить нас по поводу наследника, — пробормотал он, натягивая сапоги.
Эрида невольно усмехнулась.
— Наоборот, она лишь будет мучать меня еще усерднее. Наверняка станет проверять мое меню, а также следить за моим аппетитом, — проворчала она, теряя надежду на шанс избавиться от вмешательства Беллы. — При дворе уже начали делать ставки.
Таристан с отвращением поморщился.
— Мы завоевываем мир, а твои дворяне занимаются такой ерундой?
— Мои дворяне — не солдаты. Полю боя они предпочитают банкеты. — Эрида накинула на плечи длинный жилет, золотистый мех касался ее подбородка. — Если ставки на твое семя и мой живот отвлекают их, пусть будет так. Пусть сплетничают, пока наша сила растет.
Внезапно Таристан оказался у Эриды за спиной и обнял ее одной рукой. Он действовал медленно, осторожно, как и всегда. Как будто она могла в любой момент отстраниться.
— Скоро надобность в них исчезнет, — прорычал он ей на ухо.
Она прильнула к нему, прижимаясь спиной к его крепкой фигуре. Даже сквозь мех она чувствовала его тепло.
— Сомневаюсь, что даже Тот, Кто Ждет способен на это, мой принц.
— Мой принц, — повторил он, пробуя слова на вкус.
— Вот кто ты, — прошептала она, пальцами касаясь его руки, а после обводя запястье. — Мой.
Его покрытая щетиной щека коснулась ее лица, царапая кожу.
— Значит ли это, что ты моя? — На это у королевы Галланда Эриды не нашлось ответа. «Да, — поднялось вверх по горлу, но не смогло пройти сквозь губы. Казалось, так она предала бы себя, свою корону, отца и все мечтания ее предков. «Я — правительница Галланда, королева двух королевств, завоевательница. Я не принадлежу никому, лишь себе». И Таристан не исключение, как сильно ни опьянял бы, каким бы могущественным ни был, какой могущественной ни заставлял бы ее чувствовать себя. В мире не существовало мужчины, ради которого она стала бы заковывать себя в цепи, даже если то был принц Древнего Кора.
По крайней мере, именно это она и говорила себе, продолжая хранить молчание.
Услышав покашливание Ронина, Эрида едва не подпрыгнула.
Она испуганно отшатнулась от Таристана, ее коса перелетела через плечо. Сердце королевы бешено заколотилось, и она зло посмотрела на волшебника.
— Вы обладаете поразительной способностью появляться невовремя, — проворчала Эрида, усаживаясь на подоконник.
Таристан повернулся, на его лице было написано холодное равнодушие, но обычно бледное лицо покраснело. Он бросил сердитый взгляд на своего жреца, надменно скривив губы.
— Ронин, — выдавил он сквозь стиснутые зубы.
Маг едва взглянул на него. Он посмотрел на забытую на полу миску с окрашенной кровью водой, затем на руки королевы. Она сжала пальцы, снова почувствовав стыд. Но было слишком поздно прятать улики.
Ронин цокнул языком, его крысиная улыбка вернулась на место.
— Ага, это объясняет беспорядок в тронном зале.
— Как долго ты стоишь там? — возмутилась Эрида.
— Это к делу не относится, — пожав плечами, ответил он.
Вихрем алых одеяний он пронесся к окнам и принялся рассматривать город и залив. Странный свет очерчивал его тело золотом, он казался божеством, изображенном на картине или гобелене.
— Я узнал очень многое, — сказал он. — Остров Познаний намного содержательнее, чем архивы в вашем собственном дворце.
Слова походили на критику, и Эрида прикусила внутреннюю сторону щеки, чтобы сдержаться и не отреагировать.
Терпение Таристана лопнуло.
— Так что, маг? — прорычал он. — Выкладывай.
Когда Ронин повернулся, на его лице появилась улыбка, которую Эрида никогда не хотела бы увидеть снова. Она была слишком широкой, морщины на лице мужчины стали глубже, превращая его глаза с красными кругами в пару жутких полумесяцев. Она изо всех сил старалась сдержать ужас и не отшатнуться, когда вены на его шее вздулись, такие же белые, как у Таристана, но почему-то более четкие. Они слегка вздрагивали, пульсируя в ритме с черствым сердцем Ронина.
Жрец сложил вместе ладони, делая вид, будто произносит молитву.
— Что вы знаете о мире… Инфирна?

Глава 23
Лестница в преисподнюю

— Корэйн —
Этот сон был хуже всех предыдущих. Слишком реальный, слишком подробный. Корэйн повсюду ощущала присутствие Асандера, адский мир обжигал одновременно и холодом, и жаром, ослепительно яркая и вместе с тем черная бездна. Все и ничего. Корэйн тянулась к нему, пробираясь сквозь воздух и грязь. Она пыталась дышать, пыталась кричать. Но ничего не получалось.
Однако она чувствовала, как двигаются ее ноги, ощущала собственные ступни. Слышала стук сапог по камню.
Там была лестница. Ее пальцы наткнулись на шершавую и теплую на ощупь стену.
Она спускалась по спирали все ниже и ниже, чернота давила на открытые глаза.
Корэйн снова хотела закричать, но изо рта не вылетело ни звука.
«Это кошмар, — говорила она себе. — Ты спишь, и здесь ничто не может причинить тебе вред. Сейчас ты проснешься, живая и невредимая».
Даже мысли казались ложью, хотя она знала, вокруг нет ничего реального.
И, тем не менее, это было так.
Лестница закончилась.
Асандер. Ад.
Царство Расколотого Короля, Дьявола из Бездны, Бога среди Звезд, Красной Тьмы.
Того, Кто Ждет.
— Корэйн ан-Амарат, — прошипел голос из ниоткуда, эхом отдавшийся где-то внутри нее. — Я жду тебя.
Ночной воздух холодил лицо и обжигал легкие, Корэйн не могла дышать. Она резко села, ее лоб был влажным от пота, а тело запуталось в накидке. Рядом с ней крепко спал Эндри, а с другой стороны от него — Чарли. Пытаясь отдышаться и успокоиться, она посмотрела на спящих рядом Соратников.
«Всего лишь сон. Обычный ночной кошмар».
Сердце грозило выпрыгнуть из груди, пульс стучал в ушах. Корэйн с трудом удавалось дышать, воздух прорывался сквозь зубы, ветер охлаждал лицо.
Дом стоял возле ближайшего костра, пламя обрамляло его силуэт. Он не двигался и крайне внимательно наблюдал за ней. Увидев, как он поднял одну бровь, Корэйн покачала головой.
— Всего лишь сон, — прошептала она.
Древний кивнул и не стал задавать вопросы.
Усилием воли она легла обратно на свою накидку, ее грудь поднималась и опускалась. Сквозь облака и деревья над головой мигали звезды. Корэйн попыталась сосчитать их и успокоить свое сердце.
Несмотря на все свои речи и планы, Корэйн ан-Амарат никогда не чувствовала настолько сильного страха. Она не стала больше спать, всю ночь не сводя глаз со звезд и наблюдая за тем, как дыхание вырывается изо рта ввысь в морозный воздух. Когда облака расходились, открывая небо, она вглядывалась в него, ища драконов, скелеты и что-нибудь необычное. Ей было тепло в мехах, даже когда в небе забрезжил рассвет, костер все еще отдавал тепло. Но независимо от того, насколько ей было удобно и как сильно бы она не устала, Корэйн больше не сомкнула глаз.
Как и всегда, Эндри встал первым. Он повесил чайник над огнем, собираясь вскипятить воду, и стал выбирать травы из своей банки. Прикрыв глаза, Корэйн смотрела на него, находя умиротворение в наблюдении за тихим, добропорядочным во всех отношениях оруженосцем. Он понюхал веточку розмарина и положил ее в чайник вместе с шалфеем и лавандой. Когда вода закипела, по лесу поплыл умиротворяющий аромат.
Корэйн жадно втянула воздух.
Не успела она опомниться, как Эндри оказался над ней с кружкой горячего напитка в руке.
— Вряд ли это заменит тебе пропущенный сон, но в любом случае придаст немного сил, — сказал он, приседая, чтобы посмотреть ей в глаза. Он говорил шепотом, чтобы не потревожить остальных.
Благодарно улыбнувшись, Корэйн села и взяла у него из рук кружку с чаем, а затем сделала глоток, позволяя обволакивающему теплу разлиться по телу. Ничего общего с жаром ее снов, ада Асандера и Того, Кто Ждет. Чай навевал воспоминания о камине в их коттедже, и чашке глинтвейна дома, в Лемарте, сером море зимой в гавани. Он ассоциировался с тенью Дома, усмешкой Сорасы, глазами Эндри и смехом матери Корэйн. Всем тем, что поддерживало ее, даже когда мир отчаянно старался уничтожить.
— Ты кажешься тише, чем вчера вечером, — мягко заметил Эндри.
Она сделала еще один бодрящий глоток.
— Разве можно винить меня в этом?
Отвар трав помогал телу немного расслабиться. По крайней мере, старые боли давно прошли, мышцы привыкли к многодневному нахождению в седле, а руки покрылись мозолями от длинного кинжала. Благодаря тренировкам Сорасы и Сигиллы последние дни дороги оказались не такими выматывающими.
— Спасибо, — пробормотала она, пар вырвался из ее рта. — Ты готов?
— Такому никогда не бывать, — задумчиво ответил Эндри. — А ты?
— А я? Ты же слышал Дома. Полагаю, он привяжет меня к дереву, лишь бы заставить остаться здесь.
— Я имею в виду сны. — Он опустил взгляд, румянец окрасил его щеки. — Я слышал тебя прошлой ночью. Мне показалось…
— Хуже, — глухо вымолвила Корэйн. Она посмотрела на костер, пытаясь обрести хоть немного спокойствия в созерцании пламени. — Чем ближе к Веретену, тем все хуже и хуже, и я знаю почему.
Эндри опустился на пятки, его карие глаза расширились. Нечто похожее на боль отразилось на лице оруженосца, и Корэйн пожалела, что не может стереть ее.
— Тот, Кто Ждет? — обеспокоенно спросил он.
Красные и желтые языки пламени плясали и потрескивали. Тлеющие угли устремились к деревьям. Корэйн наблюдала за ними, следя за вспышками света, когда они с шипением исчезали.
— Портал храма ведет в Пепельные земли, сожженный мир, расколотый Асандером. И контролирует его Он. Сам Он не может пройти через него, но, возможно, шепот или что-то еще может. — Ветви над головой будто царапали рассветное небо. Корэйн изучала деревья хотя бы для того, чтобы защититься от страха, сжимающего ее изнутри. — Он знает меня. И наблюдает. Пока не может коснуться меня, не тогда, когда Оллвард еще не повержен, но…
Ее голос затих. На секунду Корэйн показалось, что она снова оказалась во сне, не в силах издать ни звука.
Однако прохладный воздух овевал ее лицо, солнечный свет проникал сквозь деревья. И вес теплой руки Эндри на ее плече придавал сил.
«Ты проснулась», — сказала она себе.
— Он приходит, когда я сплю. — Корэйн проглотила внезапно появившийся в горле комок. — Ночь за ночью, с каждым дюймом приближения к Веретену и Пепельным землям я все отчетливее и отчетливее чувствую его. Там, в месте раскола мира, он сильнее, чем где-либо.
Даже не глядя на Эндри, Корэйн знала, что он чувствует ее страх и разделяет его. Он видел храм собственными глазами. Знал, что находится за дверями, в пепле другого царства.
— Обычно во сне я вижу одно и то же. Белые руки, красные глаза, черная бесконечная пустота. С каждым разом сны причиняют все больше боли. — Она все еще ощущала эту боль. — Прошлой ночью там была лестница, и он говорил со мной. Раньше после пробуждения я могла забыть кошмар, а теперь кажется, что они всегда будут со мной.
Эндри прищурился и нахмурил брови. Корэйн даже думала, оруженосец посмеется над ней, но вместо этого он крепче сжал ее плечо.
— Что он сказал тебе?
— Что ждет меня, — ответила она, стиснув зубы. Затем покачала головой. — Даже смешно. От бога демонов ожидаешь немного большего.
Эндри не улыбнулся, продолжая внимательно смотреть на нее.
— И что ты ответила?
— Я не могла говорить. — Даже сейчас она с трудом могла вымолвить хотя бы одно слово. — Я знаю. Кто бы мог подумать, что со мной может случиться такое, правда? Но я не могла издать ни звука, даже закричать. Я лишь стояла в этом странном месте и ждала, когда что-то разбудит меня.
Корэйн устремила взгляд на землю под своими ногами, на грязь и увядшую траву. Ее пальцы коснулись замерзшей земли.
— Теперь, находясь так близко к Веретену, я думала… я боялась, что не смогу вернуться. Что никто и ничто не сможет вытащить меня оттуда.
— Чушь собачья, — прорычал Эндри, и Корэйн чуть не подпрыгнула.
— Эндри Трелланд, — ахнула она, пораженная его резким тоном.
Подняв голову, она увидела его сердитый взгляд, нежность и доброта исчезли. Но его гнев был направлен не на нее. Он смотрел сквозь деревья, в сторону Веретена, храма и развалин мира. На его щеке заиграл мускул, и Корэйн увидела в нем тень рыцаря, воина. Не просто оруженосца, а мужчину, которым всегда было суждено стать Эндри Трелланду.
— Я буду рядом с тобой. Всегда, — выпалил он, не задумываясь. — Мы все будем рядом. Обещаю.
Эндри Трелланд был самым честным человеком из всех, кого знала Корэйн. Он не умел лгать. Его нерешительность, опасения, их невозможно было не заметить. «Он не может пообещать, что через несколько часов мы не умрем. Но он все равно пытается».
Она накрыла его руку своей.
— Ловлю тебя на слове.
— Надеюсь, ты так и сделаешь, — ответил он, не двигаясь с места.
Они отстранились друг от друга, когда Чарли зашмыгал носом и, проснувшись, встал с кровати, чтобы занять место у огня. Бросив взгляд на остальных спящих, он положил на колени кусок пергамента и начал писать.
Корэйн взглянула на пергамент, ожидая увидеть очередную имитацию.
Но это был не официальный документ, исполненный с присущим ему мастерством. Никаких фальшивых печатей или поддельных подписей, никакой аккуратности. Падший жрец все писал и писал, сосредоточенно нахмурив брови, пока перо скользило по странице. Когда его глаза остекленели, засияв от каких-то эмоций, Корэйн отвела взгляд.
Вскоре проснулись и остальные. Покопавшись в запасах еды, Корэйн с Эндри принялись готовить на всех завтрак.
В какой-то момент Дом наконец заснул, но теперь открыл глаза и резко сел, его внезапное движение испугало остальных. Корэйн не заметила, как исчезла Сораса, но потом амхара вернулась с заплетенными в косу волосами и подведенными черным глазами, полностью готовая к битве. Меховая накидка исчезла, кожаные одежды были туго застегнуты и зашнурованы, все кинжалы наготове. Даже мешочек с драгоценными порошками висел у нее на поясе, рядом со свернутым кнутом и вложенным в ножны мечом.
Последней, зевая, словно лев, проснулась Сигилла.
Судя по ее виду, она радовалась наступлению утра и била себя в грудь, приветствуя наемников, когда они поднимались после сна. Какая бы враждебность ни была между ними в Воласка, теперь от нее не осталось и следа. Осковко отвел ее в сторону, чтобы обсудить тактику, лошадей и предстоящую атаку.
Корэйн отряхнула накидку, обула сапоги и туго зашнуровала их. Казалось, она действовала быстро, но вместе с тем и мучительно медленно. Ей хотелось, чтобы утро поскорее закончилось. Она мечтала увидеть закат, костер, оставшееся позади Веретено и все знакомые лица, которые окружали ее сейчас. Они могли сколько угодно язвить и спорить, пока жили и видели звезды.
Эндри серьезно посмотрел на нее. Его гнев исчез, но страх остался.
— Дом прав. Держись подальше от битвы.
Корэйн стиснула зубы, ее лицо пылало.
— Я не могу просто стоять в стороне и смотреть.
Эндри отвел взгляд, задумавшись о чем-то.
— Я именно так и делал.
— И сожаления об этом преследуют тебя до сих пор, — ответила она, слишком крепко сжимая глиняную кружку. — Ты каждый день вспоминаешь об этом.
Он продолжил ровным голосом, который слышали лишь они двое:
— И благодаря этому я выжил, Корэйн, — сказал он, в его словах сквозило разочарование.
Когда она не ответила, он потянулся к ней и коснулся ее руки, смуглые пальцы скользнули по ее костяшкам. От этого жеста по руке и спине Корэйн побежали мурашки. Она уверяла себя, что причиной тому стал холод, ужас и довлеющая над ними безысходность.
Карие глаза согревали своим теплом, манили, как потрескивающий в очаге огонь. Он впился в нее взглядом, который невозможно было игнорировать. Корэйн хотела отвернуться, но почувствовала себя прикованной к месту. Глядя на Эндри Трелланда, она вспоминала рассвет весенним утром, когда золотистый свет падает на блестящую от росы траву. Наполненный обещаниями и возможностями момент, но такой быстротечный. Ей захотелось обнять его, да и себя тоже.
— Пожалуйста, — прошептал он.
Момент был упущен.
— Хорошо, — опуская голову, ответила Корэйн. Она не смогла бы вынести вида его довольной улыбки, и причина крылась в ее собственной трусости.
Вместо этого она сосредоточилась на своих наручах, которые достала из седельных сумок, подарок Наследника Айбала.
«Dirynsima, — знала она. — Драконьи когти».
Кожаные наручи блестели, как и отполированные золотые детали, кожу хорошо смазали маслом. Застегнув их на руках, девушка почувствовала прижимающуюся к предплечью сталь. От вида узора в виде чешуи и встроенных шипов у нее свело живот. Она задумалась, неужели Драконьи когти оправдывают свое название и была ли у вырвавшегося на свободу в Варде дракона такая же шкура.
— Дай бог, чтобы они тебе не понадобились, — прорычала Сораса, проходя мимо с перекинутыми через плечо сумками. Ее лошадь тащилась позади, выискивая редкую траву на промерзшей земле.
Корэйн сжала кулак и повернула запястье, зацепив шипы по краю. Наруч плотно прилегал к ее руке, узкий, но смертоносный ряд стальных треугольников выступил на поверхности.
— По крайней мере, теперь я знаю, как ими пользоваться.
В ответ на это Сораса фыркнула.
— Продолжай повторять себе это, — сказала она, забрасывая свои седельные сумки на место. — Готов, Древний? — добавила она, глядя на Дома, уже сидевшего на лошади.
Он угрюмо уставился в лес наполовину расфокусированным взглядом.
— Не думаю, что можно быть готовым к такому, — медленно произнес он.
Чарли отошел от костра, засовывая пергамент в жилет под меховой накидкой. Он переводил взгляд с Дома на Сорасу, оценивая их обоих.
— Ты ведь встречалась с этими тварями? Убивала их раньше?
— Только с их тенями, Чарли, — ответила Сораса. Одним изящным движением она вскочила в седло и поправила поводья. — Но да, их можно убить. Именно так мы и сделаем.
Корэйн знала, что услышанное едва ли утешило Чарли. Его лицо слегка позеленело, но он все равно собрал волю в кулак и принялся отвязывать лошадь. Корэйн последовала за ним, снова желая, чтобы время одновременно ускорилось и замедлилось. Ей хотелось, чтобы это утро продлилось дольше. И чтобы скорее наступила ночь. Она желала закрыть глаза и перенестись на несколько часов в будущее, где все будет хорошо, а ее выжившие друзья окажутся в безопасности и выйдут из битвы победителями.
Но этой мечте не суждено было сбыться. Ни одна магия в мире не могла повлиять ни на время, ни на Веретена. Даже Тот, Кто Ждет. Они должны были взобраться на гору, и не существовало способа обойти ее. Соратники могли двигаться лишь вперед и только вперед.
Корэйн без раздумий залезла в седло, это действие давно стало для нее привычным. Холодный воздух овевал ее лицо, но кровь пылала, горячая от смешанного со страхом предвкушения. Девушка сглотнула и осмотрелась, глядя на деревья и каменистый подлесок. Военный отряд, одетый в проверенные в боях кожаные одежды и испачканные грязью плащи двигался между ветвями и деревьями, их лица были серыми, как засохшие ветви. Кто-то сжимал щиты и мечи, другие несли топоры. Сам Осковко ухмылялся, держа в руках длинный меч, по размеру похожий на меч Дома. Все триста воинов поднялись, и казалось, что сама земля поднимается вместе с ними.
Их лошади топали и фыркали, выпуская в воздух клубы пара. Послышались песнопения, сначала негромкие, но постепенно набирающие силу, как набегающая на берег волна.
Сначала на трекийском, затем на верховном, чтобы слышали все.
— Волки Трекии, волки Трекии, — кричали они, поднимая сталь и железо. Несколько человек завыли. — Сегодня мы отпразднуем триумф!
Двигающаяся среди них Сигилла улыбалась безумной улыбкой и размахивала своим топором.
— Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены! — прокричала она свой боевой клич вместе с их собственным.
Сердце Корэйн грохотало в груди, подгоняемое шумными возгласами, зовом Веретена и мира за пределами Варда. Она чувствовала, что текущая в ее жилах кровь Древнего Кора стремится туда, откуда пришли ее предки, будто следуя за зовом сладкой песни сирены. Прикрепленный к седлу Веретенный клинок тоже взывал к тому миру, заключенная в стали сила нарастала, как гул какого-то мистического хора. Как и сама Корэйн, меч ощущал близость Веретена, охваченного пламенем сердца, в котором он был выкован. На мгновение Корэйн забыла, что они едут навстречу гибели, и позволила магии течь сквозь нее, наполняя. Так, как и должно было быть, так, как она должна была чувствовать. Она попыталась зацепиться за это ощущение, повернуться к свету Веретена, а не прочь. И стиснула зубы, крепко сжимая поводья.
Она собиралась рассечь этот портал на две части, как тот, что был в пустыне. И позволить Таристану ощутить это. А еще заставить Того, Кто Ждет пожалеть о каждом сне, в котором Он являлся ей.
Сердце девушки неистово колотилось, а земля сотрясалась от мощи трехсот лошадей, несущихся навстречу самой смерти.

Глава 24
Колокол смерти

— Домакриан —
Каждый тяжелый шаг лошади бессмертного был подобен удару меча в сердце. Дом не знал, останется ли от него хоть что-то к тому времени, когда они доберутся до храма. Или он станет лишь тенью, отголоском потерянного видэра? Но по мере того, как с каждым дюймом он все явственнее ощущал, как его разрывает на части, к нему пришло и оцепенение, а затем страх превратился в неясный гул в глубине сознания. Воспоминания о Кортаэле не причиняли боль. Ибо Домакриан вообще ничего не чувствовал.
Он ощущал лишь жажду мести. Ярость.
«Немногим дается шанс исправить прошлые ошибки. Возможно, это мой», — подумал он, подгоняя своего коня, и коренастый жеребец помчался через угрюмый лес. Сотни лошадей устремились мимо деревьев, армия людей с грохотом скакала по земле.
А потом появился холм.
Желудок Дома сжался, но он удержался в седле, наклонившись над шеей лошади. Он не помнил, как вытащил свой двуручный меч, но чувствовал в руке кожаную рукоять, ставшую потертой за годы службы во время многих десятилетий. Он знал ее на ощупь лучше, чем что-либо другое в мире, даже лучше, чем собственное лицо. Меч был старше его шрамов, старше окружавших его людей. Сталь отражала солнечные лучи, сверкая маниакальной усмешкой. Остальные последовали его примеру, слишком много лезвий, чтобы их можно было сосчитать, поднялось в воздух. Краем глаза он увидел Сорасу с луком, Сигиллу с топором. Эндри высоко поднял меч, синяя звезда мерцала на его груди. Оруженосец казался настоящим рыцарем.
Находившаяся за ним Корэйн, к огромному облегчению Дома, свернула в сторону. Не по своей воле, а по воле Чарли. Жрец схватил ее поводья, насильно уводя их прочь от схватки в безопасное место подальше в лес. Ни один из них не должен был драться.
Это было последнее, что увидел Дом перед тем, как они поднялись на вершину холма — несущаяся вперед волна воинов и лошадей. Он оказался на гребне, Осковко рядом, Сораса справа от него, с уже натянутой тетивой лука. Сигилла прокричала клич Бессчетного войска, сначала на своем родном языке, потом на верховном.
— Железные кости бойцов Бессчетного войска никогда не будут сломлены! — Дом молился, чтобы она оказалась права.
Он молился за всех них, даже за себя. Даже в мире, где его не мог услышать ни один бог.
Осковко завыл по-волчьи, и его люди ответили ему, подхватив боевой клич.
Дом снова попытался отправить сообщение. Он не обладал магическими способностями, но все равно мысленно обратился к тете, взывая к ней через многие тысячи миль. Он звал и Рию, где бы она ни находилась. Ответа не последовало. Не было ничего, лишь храм впереди.
Он маячил перед ними, поляна у подножия холма была расчищена. Сначала Дом взглянул на двери храма, на Веретено внутри и на Пепельные земли за его пределами. По-прежнему пустота, только тлеющие угли и пепел, раздуваемые горячим ветром. Армия мертвецов кружила вокруг белого камня и гладких колонн, как водоворот в море. Какое-то время они сохраняли свой странный строй, продолжая двигаться друг за другом. Дом задумался, смогут ли они нарушить строй без команды своего хозяина.
И быстро получил ответ на свой вопрос.
Заметив приближающуюся армию, трупы резко остановились и повернулись лицом к холму, глазницы в их черепах зияли пустотой, клинки были сломаны. Мечи, ножи и копья поднялись вверх, тысячи кусков ржавой стали жаждали проткнуть живую плоть.
— Сомкнуть ряды — держаться как можно плотнее! — крикнул Осковко своим людям.
Они выполнили приказ и соединились, образуя стену из лошадей и стали. Армия наступала.
Дом наклонился, и лошадь отреагировала, набирая скорость.
В воздухе воняло кровью и гнилью. Единственными звуками были крики людей и воинов из Пепельных земель. Небо над головой оставалось чистым и безоблачным, даже мирным, но внизу разразился ад. Скелеты и трупы выстроились в мрачную стену между армией и храмом. Дом не сводил глаз с земли перед собой. Трупы смотрели вверх, протягивая костлявые пальцы и гнилые руки.
Он был первым, кто взмахнул мечом, но далеко не последним.
Домакриан из Айоны был бессмертным, сыном Утраченного Глориана. Его учили не бояться смерти. Он не знал, что значит быть уязвимым как смертный. Но даже он понял, что стоит бояться. И сама мысль об этом ошеломила его, словно на него вылили ведро ледяной воды.
Каким-то образом смертным на лошадях удалось пробиться вперед, не нарушив ряды. Военный отряд Осковко не прекращал выть, даже когда трупы атаковали их, выбивая многих из седел. Их крики боли смешивались с криками ликования и даже радости. Сам Осковко кричал в перерывах между схватками, уверенно орудуя своим мечом. Вскоре его лицо оказалось покрыто грязью и кровью, но, похоже, ему не было до этого дела. Принц Трекии был опытным воином, и каждое новое сражение лишь воодушевляло его.
Теперь, когда тревога о Корэйн осталась в стороне, Дом старался сосредоточиться лишь на себе самом. То был лучший способ выжить. Но как он ни старался, он не мог забыть о Сорасе, Эндри и Сигилле. Даже когда из-за хода сражения они отдалялись друг от друга, бессмертный делал все возможное, чтобы оставаться поблизости, всего в нескольких ярдах от них.
Сигилла вела двоих за собой, держась в седле даже лучше, чем Дом. Она невероятно мастерски маневрировала, позволяя лошади сражаться вместе с ней и крушить копытами черепа и грудные клетки, в то время как сама раздробила топором не менее дюжины позвоночников. В своих кожаных одеждах на фоне неба она казалась горой, а трупы — разбивающимися о нее волнами.
Сораса следовала за ней по пятам, звон ее лука разносился по сторонам. Давно забытые поводья подпрыгивали на шее лошади. Она не нуждалась в них, потому что управляла животным с помощью бедер. Стрелы амхара поразили немало трупов, большинство заставив замедлиться, а нескольких даже убив.
Слева от себя Дом мельком увидел синюю звезду. Эндри мастерски двигался справа налево и обратно, его меч метался из стороны в сторону. Оруженосец умел сражаться верхом не хуже любого другого. Его смуглая кожа блестела, как отполированный камень, лучи восходящего солнца отражались от него, словно он был божеством. Если боги и могли защитить кого-то на поле боя, Дом надеялся, что они защитят Эндри Трелланда.
Сражение набирало обороты, конница пробивалась сквозь поток мертвецов. Но боевой отряд был в меньшинстве и на каждому шагу натыкался на копья и мечи. Дом оставил после себя десятки поверженных, однако впереди его ждало еще больше. Они поднимались и снова падали, кости, плоть и гниющие конечности летели во все стороны. Хуже всего было то, что армия мертвецов не испытывала страха. Они не дрожали. Не колебались. Преисполненные непоколебимой решимости, они подчинялись воле более ожесточенной, чем любая другая.
И тут лошадь Сорасы повалилась на землю, падая, животное качнуло головой, и его жуткий крик прорезал воздух. Ни секунды не раздумывая, Дом направил своего коня на звук и увидел, как Сораса Сарн исчезла в море тел, а ее лук упал в грязь.
— Амхара! — услышал Дом свое рычание, пока продолжал машинально двигать конечностями. Остальная часть его тела потеряла чувствительность, а руки и ноги действовали сами по себе.
Сигилла тоже увидела эту картину и издала громкий вопль, веля коню пронестись сквозь толпу тел.
Внезапно вверх взвился кнут, с подобным грому треском пронзая воздух. Он опутал труп, а после с сильным рывком оторвал череп от позвоночника. Воин Пепельных земель упал, открывая стоящую по щиколотку в грязи Сорасу Сарн, в одной руке она держала кнут, в другой — кинжал.
— Не умирать! — прокричал Дом через поле боя, слова на его губах казались слишком знакомыми. Он понял, что говорил на своем собственном языке, языке Глориана, неизвестном никому из них.
Сораса все равно услышала бессмертного, взглядом отыскав его в толпе. Она ничего не ответила, сосредоточившись на окружающих ее врагах, потому что знала, лучше не отвлекаться, но он видел, как она молилась на своем родном языке, продолжая уничтожать окружающих ее мертвецов.
Сораса боролась изо всех сил, выбившиеся из косичек волосы взметались при каждом движении. Теперь она сражалась не так, как тогда с амхара, демонстрируя мастерство и хитрость. Сейчас это была просто грубая расправа. Как и трупы, она не выказывала ни толики эмоций или уважения.
В кои-то веки Дом был рад тому, что она училась в Гильдии. Эти знания могли помочь ей выжить.
Затем его собственная лошадь заржала, встав на дыбы. Дом вздрогнул, ощутив тошноту. Он увидел наполовину сломанное копье, его наконечник вонзился в гордую грудь лошади. До того, как животное успело упасть, бессмертный выпрыгнул из седла, держа в руке свой двуручный меч. Его бессмертные чувства обострились, и, приземляясь на землю, он взмахнул клинком, рассекая ближайшие трупы. Лошадь упала в грязь позади него, но Дом уже двигался дальше. Он не мог повернуться, даже на мгновение. Ему показалось, что где-то он услышал крик Корэйн, но знал, что она была в безопасности среди деревьев на вершине холма вместе с Чарли.
Сигилла проехалась по периметру, огибая трупы, словно заключая их в петлю. Двигаясь мимо Дома и Сорасы, она кивнула обоим, с лезвия топора уроженки Темуриджена капала кровь. Над ее головой по голубому небу плыли облака, окрашивая небо в цвет стали.
Как и на Волчьей тропе, Дом оказался спиной к спине с Сорасой Сарн.
Но вместо убийц из Гильдии их окружали живые мертвецы, очень-очень много мертвецов.
Сораса подняла свой клинок, парируя удар нежити.
— Приятно, что ты присоединился ко мне, старина.
— Бывало и хуже, — сказал Дом, в словах прозвучало больше решимости, чем он чувствовал.
Сораса бросила на него испепеляющий взгляд.
— Не думаю, что было так уж сложно справиться с кракеном.
Даже разрубив мечом труп надвое, Дом сдержал безумную ухмылку.
— Я говорю о тебе, Сарн.
— Я польщена, — огрызнулась она, перепрыгивая через безногого мертвеца. Он пытался ползти вперед, цепляясь за землю гнилыми пальцами.
Краем глаза Дом увидел, что Эндри все еще сидит верхом на лошади и следует за Сигиллой, пока она двигалась по кругу. К ним присоединились другие всадники, образуя еще один ряд и атакуя, чтобы прорваться сквозь уменьшающееся число мертвецов. Дом почувствовал, как у него перехватило дыхание, а в душе вспыхнула надежда, даже когда его меч плясал вперед и назад, а сапоги крушили черепа под ногами.
«Они проигрывают», — подумал бессмертный, устало окидывая взглядом поле боя. Теперь он видел больше земли, чем раньше, пусть она и была покрыта поверженными телами. Повсюду валялись кости, грязь окрасилась в красный. Но глаза не лгали. Трупов становилось все меньше, а живая армия медленно продвигалась вперед.
«Мы могли бы выиграть».
Ради павших Соратников. Ради умершего где-то здесь Кортаэля, потерянного в грязи, как множество других сломанных костей. Безудержная радость вспыхнула внутри Домакриана, словно пламя.
Затем он услышал самый ужасный в мире звук. Нет, не услышал… почувствовал.
В башне храма зазвонил колокол.
Гулкое пение унесло его прочь в прошлое, и Домакриан из Айоны упал на колени, опустив меч на землю. Тень Сорасы кружила над ним, ни на секунду не нарушая ритм. Он слышал ее голос, она звала его, но слова оставались непонятными и исчезали, даже когда она прокричала их.
А затем Сорасы не стало. Амхара исчезла.
Он увидел Кортаэля, тот сурово смотрел на него, держа в руке Веретенной клинок. Драгоценные камни беспорядочно сверкали порочным светом, вспыхивая, как красное и фиолетовое пламя. Он поднял клинок, и Дом отпрянул назад, опасаясь встречи со стальным острием. Но его старый друг не двигался. Он так и застыл, беззащитный перед всеми ужасами мира.
Мертвецы окружали Дома, и ему хотелось кричать. Однако он неподвижно стоял на месте, обреченно наблюдая за тем, как все повторяется.
В мгновение ока рядом оказался Таристан — видение, которое Дом не мог прогнать. Одним точным ударом он пронзил сердце Кортаэля. Сын Древнего Кора падал медленно, словно сквозь воду, он пытался ухватиться за что-нибудь, но тщетно.
Горло Дома жгло от боли, хотя он не помнил, как кричал.
Колокол зазвонил снова, и Дом вздрогнул, съежившись. Видение Таристана снова замахнулось, поднимая меч для удара. Дом почти ощутил прикосновение стали и гадал, какую часть тела он потеряет первой.
Ветер выдувал пепел из дверей храма, внутри двигались тени.
А бессмертному не оставалось ничего иного, кроме как закрыть глаза.

Глава 25
Тень без человека

— Корэйн —
Даже когда запах армии мертвецов распространился по лесистым холмам, Корэйн все еще ощущала на губах привкус розмарина и лаванды. Она вспоминала чай Эндри и мечтала выпить еще одну чашку, грезила о костре и долгой ночи без сна. Но вместо этого она наклонилась над шеей своей лошади, подгоняя ее вперед вместе с остальными.
Пока кто-то не схватил ее за поводья и не потянул в сторону, прочь из колонны и к деревьям. Другие поскакали дальше и выше, первые воины из отряда Осковко завывали, словно волки на их флаге. Дом скакал с ними, его золотые волосы переливались в лучах солнца. Сораса и Сигилла двигались следом, первая подняла лук, другая вращала над головой топор. Эндри тоже был с ними, и Корэйн почувствовала, как на глазах навернулись первые слезы.
Рука продолжала тянуть ее поводья, уводя обоих лошадей прочь от места битвы и заходя в более густую часть леса, где можно было спрятаться и переждать.
— Чарли, — задыхаясь, вымолвила Корэйн. С другой стороны холма доносились леденящие кровь крики, издаваемые как людьми, так и монстрами. — Чарли, мы не можем бросить их.
Беглый жрец отказывался смотреть на нее, на его лице застыла непроницаемая маска. Самое серьезное выражение лица, которое она у него видела, брови нахмурены, губы сжаты в тонкую линию.
— От мертвой тебя нет никакого толку, а я бесполезен в бою, — ответил он, подгоняя лошадей. — Мы опаснее для них там, внизу. Пусть они сосредоточатся на спасении своих шкур.
Корэйн подавила крик разочарования и едва смогла кивнуть. Она провела рукой по лицу и вытерла со щеки слезы, но тщетно. Они продолжали беззвучно течь по ее лицу, пока она не ощутила привкус соли в провонявшем гнилью воздухе.
Они остановились у края холма, ветви деревьев окаймляли их, словно стена из щепок и шипов. Армия скелетов заполнила поляну внизу и окружила храм. Чарли поцеловал обе руки и коснулся глаз, произнося беззвучную молитву, а затем наклонил голову. Его губы без конца шевелились, пока он обращался к каждому богу из пантеона Варда.
Сначала Корэйн не хотела смотреть на схватку, поэтому зажмурилась, но даже одни лишь звуки были поистине ужасными. Завывания трекийцев. Дребезжание и крики мертвецов. Стоны умирающих лошадей. Боевой клич Сигиллы. Низкий голос, кричащий на языке, который Корэйн не могла понять, но все равно узнала. Открыв глаза, она увидела Домакриана из Айоны, прокладывающего себе путь сквозь армию воинов Пепельных земель, его конь мчался по костям, пока сам Древний размахивал массивным мечом, пронзая изорванную плоть и сломанные доспехи. Рыхлая земля перед храмом превратилась в грязь, покрывая всех коричневыми и красными полосами. Вздрогнув, Корэйн поняла, что вся эта кровь — их собственная. Мертвецы не могли пролить кровь. Их сердца не бились.
Ее собственное сердце подскочило к горлу, а желудок рухнул вниз. Корэйн почти забыла о необходимости дышать, костяшки сжимающих поводья пальцев побелели, она вцепилась в них так крепко, что из-под ногтей пошла кровь. Но девушка ничего не заметила. Представшая перед ними сцена была настолько ужасной, что затмевала все остальное.
Битва продолжалась, преимущество оказывалось то на стороне Соратников, то на стороне противника. Корэйн не могла заставить себя следить за ходом сражения, поэтому наблюдала за своими друзьями, выискивая их в бушующем хаосе.
Храм возвышался над всем, белая колокольня была похожа на часового. Корэйн ненавидела ее. Небольшое количество пепла стелилось по ступеням, раздуваемое ветрами из другого мира. Она старалась не смотреть внутрь, на едва заметный проблеск золотистого света, но явственно ощущала зов Веретена, ей казалось, будто кожи коснулся разряд молнии. Внизу раздавалось какое-то шипение, ничего общего с Веретеном, которое было в оазисе. Этот звук прошелся по ее пальцам и лицу, словно прослеживая и запоминая черты. Корэйн хотелось прогнать его прочь, но она не видела ничего, лишь воздух.
Превосходство Соратников становилось все заметнее, шансы на победу увеличивались. Казалось, количество мертвецов уменьшалось, в то время как боевой отряд трекийцев продолжал наступать, неумолимо выполняя свою работу. Надежда, которую Корэйн так ненавидела, росла в ее сердце как сорняк. Она старалась не обращать на нее внимания, старалась не мучиться из-за битвы, развернувшейся у нее перед глазами.
Поляна была усеяна сотнями тел, как скелетов, так и смертных, но количество костей превосходило количество истекающей кровью плоти.
— Приготовь свой меч, Корэйн, — зачарованно глядя на происходящее, прошептал Чарли. В его глазах светилось недоверие.
Она потянулась к Веретенному клинку, коснулась кожаной рукояти и снова почувствовала тепло его руки. Его поражение и ее триумф.
А затем раздался звон колокола.
Вороны сорвались с колокольни и, каркая, взмыли в серое небо. Корэйн посмотрела на них, и ей тоже захотелось иметь крылья.
«Меня не было здесь в прошлый раз. Я не видела, как умер мой отец, — подумала она, и приступ боли пронзил ее голову. Схватившись за лоб, она едва не выпала из седла. — Но я знаю, их привел колокол».
Прищурив слезящиеся глаза, Корэйн взглянула на двери храма. Свет внутри мерцал, колеблясь между золотым и ненавистным красным. Он пульсировал в такт с острой болью в ее черепе, словно быстро бьющееся сердце. Гуляющий по Пепельным землям ветер поднялся, а затем понес дым и пыль через Веретено на поле боя. Казалось, случившееся ободрило армию мертвецов, они все взревели, их глухие голоса со свистом вылетали сквозь кости.
Стоило Дому услышать звон колокола, как он споткнулся и упал на колени. Сораса продолжала двигаться в том же ритме, стоя над ним с мечом в одной руке и кинжалом в другой. Но в одиночку она не могла справиться с нападавшими, и круг сомкнулся, мертвецы жаждали убивать.
Голос Сорасы прозвучал громче звона колокола:
— Сигилла!
Умело проведя свою лошадь сквозь толпу, темурийская охотница за головами тут же оказалась рядом. Держа в руке топор, она спрыгнула со спины животного и, перекатившись, поднялась на ноги с противоположной стороны от Дома. Все еще стоя на коленях, Древний хватался за свою одежду, но Корэйн не видела крови, и все равно бессмертный вздрагивал с каждым ударом колокола.
Оставалось только гадать, что он увидел, что вспоминал.
«Эндри».
Несмотря на стучащий в голове молот, угрожающий расколоть голову надвое, Корэйн принялась искать взглядом синюю звезду. Она заметила Осковко, принц был ранен, но все еще сражался, наемники сплотились вокруг него. Однако никаких признаков Эндри. Никакой синей звезды галлийского оруженосца, юного молодого человека, который был лучше любого другого мужчины.
Двери храма все еще были раскрыты, красное сияние становилось все ярче. Внутри промелькнули тени, и первое подкрепление из числа воинов Пепельных земель показалось внутри. Они были хуже тех, что воевали на поле боя, практически полностью разложившиеся тела, на ходу превращающиеся в пыль.
Но и их было достаточно.
— О великие боги, спасите нас всех, — пробормотал Чарли.
Корэйн снова смахнула слезы, ее кожу покалывало, воздух внезапно стал горячим. Она натянула поводья.
— Мы должны взять дело в свои руки.
До того, как Чарли попытался бы остановить ее, она полетела вниз по склону, думая о двух вещах.
Веретене… и синей звезде.
Корэйн не слышала ни звука, не ощущала ни единого запаха, она чувствовала боль, но не обращала на нее внимания, притупляя ее силой воли. Все, что она видела, — путь перед собой, проходящий между ушами ее лошади. Крепко сжав бедрами бока животного, именно так, как учила ее Сигилла, она держала одну руку на рукояти Веретенного клинка, а другую, в которой сжимала длинный нож, вытянула, готовая разрезать любого мертвеца, который попробует напасть на нее.
Трекийская лошадь слетела с холма и врезалась в грязь, при этом не теряя скорости. Это было уверенное в себе животное, достаточно сильное, чтобы пронестись сквозь ряды сражающихся. Корэйн сжала бедра и уперлась каблуками в бока лошади. По ее приказу кобыла ускорилась и понеслась вперед.
— Корэйн! — проревел голос, звучавший издалека, за много миль от нее. Она не могла понять, кому он принадлежал, мужчине или женщине, бессмертному или смертному. Но знала лишь одно — это не Эндри.
А потом на ее пути появилась она, синяя звезда, сверкающая, как маяк в океане.
Голова заболела еще сильнее, но эта боль бледнела в сравнении со жгучей раной на сердце.
Крик вырвался из горла Корэйн:
— Эндри!
Услышав ее голос, оруженосец привстал, стараясь подняться, даже когда грязь пыталась утянуть его обратно вниз. Он был ранен, но жив: длинный порез пересекал лицо, еще один кровоточил над коленом. «Он все еще жив».
— Эндри! — повторила она, выпуская из руки длинный нож.
Продолжая тянуть руку вперед, Корэйн стиснула зубы, желая, чтобы он двигался чуть быстрее, поднялся чуть выше. Желая, чтобы ее собственное тело выдержало такое напряжение.
С расстояния двадцати ярдов оруженосец встретился с ней взглядом и медленно покачал головой. Несколько трекийских солдат сдерживали находящихся поблизости мертвецов, но те все равно приближались. Эндри смог лишь поднять ослабевшую руку и махнуть Корэйн, чтобы она ушла.
— Корэйн! — выдавил он, хватая ртом воздух. — Доберись до Веретена!
Боль снова пронзила ее голову, почти ослепив. Но девушка продолжала двигаться, одной рукой держась за клинок, а другую опустив к земле. Ее голова едва не раскололась от боли, когда она наклонилась ниже, протягивая ладонь.
Мгновение спустя Корэйн осознала, что у нее не хватит сил. Эндри был слишком высоким и крупным, к тому же в коже и кольчуге. Ей бы никогда не удалось поднять его к себе наверх.
Он видел, что она приближается. По вспышке в его глазах Корэйн увидела, что он тоже понял это.
Но она не остановилась.
Нечеловеческий вопль боли сорвался с уст Эндри, когда он с трудом поднялся, балансируя на раненой ноге. А затем, скрежеща зубами, двинулся к ее лошади. Его лицо было искажено страданием.
Они одновременно потянулись друг к другу. Пальцы Корэйн нащупали его воротник, руки Эндри оказались по обе стороны от ее седла. Издав еще один вопль, оруженосец вскочил в седло позади, его тяжелое дыхание вырывалось неровными вздохами.
Корэйн едва сдержала слезы, когда он прислонился к ее спине, одной рукой обхватив за талию, а другую оставив свободно висеть. Борясь с болью в собственном теле, она схватила Эндри за другую руку и притянула его ближе, убедившись, что он не упадет.
Затем под ними оказались ступени храма, копыта лошади застучали по камню. Краем глаза Корэйн заметила Сигиллу и окрашенное в красный лезвие ее топора. Осковко оказался по другую сторону от девушки, оба Соратника старались не отставать от ее кобылы. А затем все вместе они ринулись вперед, словно таран.
Впереди замаячили двери храма, из глубины которого вырывались монстры. Между их телами Корэйн мельком увидела Веретено. Оно мерцало золотым и алым, боль в голове пульсировала в такт с меняющимися цветами. Корэйн чувствовала, как нечто незримое наблюдало за ней, его глаза, словно раскаленные кинжалы, вонзались в ее тело. Она попыталась прогнать это чувство, но тщетно.
Тот, Кто Ждет выжидал. Ожидал ее.
Она поскакала дальше, Эндри сидел у нее за спиной, и повсюду вокруг были монстры. Усилием воли девушка вытащила из ножен Веретенный клинок.
Драгоценные камни светились в свете Веретена, пульсируя красным и фиолетовым.
Двумя руками сжимая рукоять, Корэйн подняла клинок выше, держа локти полусогнутыми, как учила ее Сораса. В ней теплилась слабая надежда, что убийца все еще жива. Затем мысли о Веретене вытеснили все остальное.
Не осталось ничего, кроме портала между мирами, размером едва ли больше трещины в дверном проеме.
«Мне нужно лишь закрыть его», — сказала себе Корэйн, ее щеки были мокрыми от слез.
Где-то в ее голове рассмеялся Тот, Кто Ждет. Гортанный, раздражающий звук навевал мысли о соприкосновении миров друг с другом.
Меч Корэйн отразил свет, и она рассмеялась в ответ.
Лошадь под ней споткнулась, ее копыта подкосились, шея выгнулась дугой от внезапной резкой боли. Корэйн полетела вперед, словно выброшенная из седла кукла. Она приготовилась к удару, каменные стены храма поднялись ей навстречу.
Но вдруг упала в грязь, ее рот наполнился ужасающим привкусом горячего пепла и костяной пыли. Жар накрыл ее тяжелым занавесом. Зима осталась позади, а впереди ждал пылающий мир, полный боли и мучений.
Дрожа, Корэйн села, боль в голове угасла, как задутая свеча. Она все еще сжимала в руке Веретенный клинок, но больше ничего не было. Ни лошади. Ни Эндри. Осмотревшись, она попыталась понять, что за красный свет сиял вокруг нее.
— Что это за место? — пробормотала Корэйн, даже если никто не мог слышать ее. В глубине души она понимала, куда попала. Ее собственный мир остался позади, за пределами портала.
Пепельные земли были безжизненной пустыней, совсем не похожей на золотые дюны Айбала и сверкающее голубизной небо. Этот мир был красным, расколотое царство, грязь здесь походила на ржавчину. Сплюнув, Корэйн поднялась на дрожащие ноги, и, подняв клинок, приготовилась к битве. Стоявшие вокруг нее мертвецы попятились назад, с открытым ртом глядя на нее пустыми глазницами.
Вздрогнув, она поняла, что стоит между ними и Веретеном.
Как будто она была способна на такое.
Простирающийся позади армии мертвецов пейзаж ужасал своим видом. Мир зазубренных скал и дрейфующего песка, а вокруг багрового горизонта клубился дым. День без солнца, и ночь без звезд на небе, что-то среднее. Хуже всего выглядел силуэт далекого замка, разрушенного и заброшенного, его башни были уничтожены до основания. Вокруг него лежал город, превратившийся в руины. Корэйн вздрогнула и поняла, что смотрит на расколотый мир. То, во что превратится Оллвард, если Тот, Кто Ждет осуществит задуманное.
— Приятно наконец познакомиться с тобой, Корэйн ан-Амарат, — произнес елейный голос, резавший слух, словно кованая сталь.
Он доносился отовсюду и из ниоткуда, из Пепельных земель и из ее собственного разума. Корэйн с трудом вздохнула, пытаясь увидеть источник голоса. Но не было ничего, лишь тень на земле, напоминающая очертания человека в накидке.
Однако не было видно никого, кто бы отбрасывал ее.
«Тот, Кто Ждет».
Веретенный клинок все еще сверкал даже под красным небом Пепельных земель. Корэйн взглянула на него, затем на мертвецов, которые по-прежнему пялились на нее. И на тень на земле, становящуюся все темнее. Она поползла в ее сторону, как масло по воде.
Корэйн выдавила из себя улыбку и провела рукой по острию Веретенного клинка. Ладонь жгло, между пальцами выступила свежая кровь.
Корэйн едва заметно пошевелила ногами, прощупывая почву. Ей хотелось побежать прочь, но конечности казались такими тяжелыми, будто сам воздух Пепельных земель приковывал ее к месту.
— Тебе не пройти, — прошипела она, размахивая Веретенным клинком. Сталь сверкнула между Корэйн и тенью.
Тень замерла, и Тот, Кто Ждет рассмеялся.
— Еще нет, — ответил Он.
Корэйн заставила себя сдвинуться с места, но получилось всего лишь на дюйм. Даже такое, казалось бы, незначительно движение отнимало массу сил, словно ей приходилось поднимать неимоверно тяжелый груз. Она стиснула зубы, стараясь казаться сильной, похожей на любого из своих друзей-воинов, оставшихся позади в пока неразрушенном мире.
— Твой мир обречен, Корэйн. — Тень дрожала, вторя Его голосу. — Ты еще не знаешь. Да и откуда? Эта жалкая надежда не позволяет тебе смириться с поражением. О, как мне ненавистно пламя внутри тебя, это твое беспокойное сердце.
Она сделала еще один шаг, на этот раз приложив чуть меньше усилий. Меч потяжелел в ее руке.
— Оллвард все еще стоит. И он не сдастся без боя.
— Ты не можешь постичь миры, которые я видел, они безграничны, полны алчности, ужаса. И не понимаешь, насколько сильно ошибаешься. Мне почти жаль тебя. — Голос будто прокатился по ее телу, заставляя кожу покрыться мурашками. — И, хотя я презираю твое сердце, я также восхищаюсь им.
Веретено горело у нее за спиной, опаляя воздух своей силой.
— Опусти Веретенный клинок. Сделай шаг вперед, а не назад, — произнес Он. — И я сделаю тебя королевой любого королевства, которое ты выберешь.
— Вот что ты пообещал Таристану? — усмехнулась Корэйн, сплевывая на землю. — Как же легко оказалось купить его.
Тот, Кто Ждет рассмеялся высоким, пронзительным смехом, похожим на завывания ветра. Из-за этого звука голова Корэйн едва не раскололась, и она вздрогнула от боли.
— Твой дядя тот еще экземпляр, — прошипел Он. Тень на земле подбиралась все ближе. — Нет, моя дорогая, моя милая Корэйн, он подчиняется моим приказам и без моего голоса, но ты… тебя необходимо убедить. Твой ум острее, а сердце смелее.
Ее глаза округлились от шока.
— И почему же?
— Мне легко воспользоваться разбитой душой, а Таристан был сломлен давным-давно. Но не ты. Почему-то даже сейчас я не вижу в твоем сердце ни единой трещины.
Подняв голову, Корэйн прищурилась, глядя на тень.
— И никогда не увидишь, — сказала она, поворачиваясь со всей скоростью, на которую была способна.
Назад к Веретену, обратно в Оллвард. Домой к тем, кто был ей дорог.
Воины Пепельных земель двигались вместе с ней, они рычали и шипели, падая, когда пытались наброситься на нее.
Она почувствовала, как костлявые пальцы вцепились ей в волосы, ухватились за накидку, сомкнулись на лодыжках.
Но они были слабыми, хрупкими и истощенными существами, как и сам их мир.
«Я сильнее».
Она прыгнула, лезвие Веретенного клинка блеснуло в ее руке, и со всей силы замахнулась мечом.
Что-то позади нее закричало, издав нечеловеческий стон, и Пепельные земли содрогнулись, словно там началось землетрясение.
Звук пронесся эхом через портал, следуя за Корэйн, даже когда она приземлилась на мрамор в своем собственном мире.
А потом крик пропал, исчезнув вместе с красным светом, пеплом и самим Веретеном. Золотая нить сгинула, как будто ее никогда и не было, не оставив после себя никаких следов, кроме армии трупов, все еще мечущихся по комнате.
Корэйн поднялась на дрожащие ноги, когда один из них направился к ней, с каждым шагом его ребра поочередно отламывались и падали вниз. Он поднял зазубренный нож, покрытый кровью слишком многих людей, но Корэйн парировала удар, стукнув Веретенным клинком по его позвоночнику и разрубив тело на две части.
Затем, потеряв равновесие на скользком, окровавленном камне, она снова осела на пол храма.
— Эндри, — прошептала она, оглядываясь по сторонам.
Пол накренился, поднимаясь ей навстречу, но она боролась с желанием упасть в обморок. Возможно, это был последний раз, когда она закрывала глаза, потому что слишком близко подошла к Веретену.
— Не дай мне уснуть, не дай мне… Он слишком близко, — запинаясь, пробормотала она.
Внезапно сильные руки подняли ее и вынесли из храма на бодрящий холодный воздух. Здесь все еще витал удушливый аромат, но Корэйн сделала вдох, стремясь вытолкнуть из легких все, что могло остаться там после Пепельных земель.
Вздрогнув, Корэйн подняла голову и увидела, что Дом смотрит на нее сверху вниз, его глаза горели зеленым огнем. Она была слишком уставшей, чтобы испытывать облегчение, слишком разбитой, чтобы говорить. Бессмертный лишь мрачно кивнул, продвигаясь вперед через остатки бойни.
— Все закончилось? — пробормотала она, оседая в его объятиях.
В ответ он просто перекинул ее через плечо.
Оставшийся позади зал храма погрузился во тьму, вновь наполнившись тенями. Колокол молчал. Веретено исчезло, теперь закрытое, его золотой свет погас.
— Эндри жив?
Дом снова ничего не ответил. На этот раз Корэйн не стала сдерживать слезы, позволив горячей влаге течь на плечо Дома. Если он и почувствовал их, то не подал виду.
Прошли секунды или дни, Корэйн не знала.
Наконец Дом опустил ее вниз, позволив свернуться клубком у его ног. Она подняла затуманенный взгляд, ожидая объяснений от своего бессмертного опекуна, но вместо этого он понуро побрел прочь. Все поплыло перед глазами Корэйн, и она стала смотреть на землю перед собой. На этот раз ей хотелось упасть в обморок. Лечь и позволить тьме ненадолго овладеть ее сознанием. Веретено было закрыто, как и стена между ней и Тем, Кто Ждет. Она снова была в безопасности, хотя бы в данный момент.
Вместо этого ее зрение прояснилось, покрывающая голову пелена исчезла.
Серые облака неподвижно висели над головой. Прошел едва ли час. И Корэйн снова сидела на холме, глядя вниз на храм и поле битвы, как когда-то делала это с Чарли.
И она была не единственной, кто занимался тем же.
Среди деревьев лежали раненые с различными травмами. Некоторые стонали, но большинство сидели, обрабатывая порезы и раны. Трекийские мужчины с достоинством переносили боль, продолжая ухмыляться. Кое-кто даже мерился ранами. Обнаженный по пояс Осковко ходил среди своих людей, его ребра были обмотаны кровавым бинтом. Корэйн застыла, пытаясь осмыслить увиденное.
И тут позади нее раздался прерывистый вздох.
— У тебя получилось, — сказал кто-то, наполненный болью голос все равно прозвучал твердо.
Корэйн встала на колени и повернулась, сначала медленно, потом так быстро, что у нее закружилась голова. Когда зрение снова прояснилось, она ахнула и упала на руки.
— Эндри, — сказала она, подползая к нему на четвереньках. — Эндри.
Он лежал неподвижно, его голова была укрыта его собственной накидкой. Кто-то перевязал ему ногу и обработал порез на лице, счистив грязь со смуглой кожи.
Дрожа всем телом, Корэйн осторожно коснулась его щеки, надеясь, что не причинит ему боль. Она ощутила исходящий от его кожи жар, но не из-за лихорадки, а из-за напряжения. Последствия битвы все еще довлели над ним, как и над окружающим их пейзажем.
До того, как она успела отстраниться, Эндри взял ее руку и прижал ладонь к своей щеке.
— Корэйн, — прошептал он, закрывая глаза.
Его грудь, на которой все еще сияла синяя звезда, поднималась и опускалась в ровном темпе. Ни одна кровать никогда не выглядела такой манящей, ни одно одеяло не было таким мягким и теплым.
Истощение наконец взяло над ней верх, увлекая за собой. Единственное, на что была способна Корэйн, — это лечь рядом с раненым оруженосцем и положить голову ему на грудь, в которой непоколебимо билось сердце.
Сон быстро одолел девушку, но кошмары так и не пришли.

Глава 26
Отказываясь умирать

— Сораса —
После оставленного драконом кратера и армии скелетов Сораса Сарн больше не знала, во что верить. Ни один бог, которому она молилась, никогда не был настолько реальным. Даже сама Лашрин.
Сораса уставилась на свои ладони, разглядывая солнце и луну, нанесенные чернилами на ее кожу. Линии ее рук были не такими грязными, какими должны были быть после битвы, но, с другой стороны, у мертвецов не было крови. Когда нож проходил через их сухожилия и раздробленные кости, он выходил чистым. Даже учитывая годы, проведенные в Гильдии, и множество совершенных убийств, Сораса никогда не видела ничего подобного. Амхара никогда не имела дело с таким врагом.
«Что объясняет, почему Меркьюри проявил невиданную глупость и взялся за контракт на жизнь Корэйн. Он не знает, что ее конец станет его собственным, — подумала она. — Но, возможно, его можно заставить понять эту истину».
Она перевела взгляд с собственных рук на окружающий ее мир — гребень холма, нависающий над полем битвы. Пострадавшие лежали на земле, как выпавший снег, кто-то прислонился к деревьям, кто-то лег на землю. Большинство раненых достали из грязи, и только состояние нескольких было настолько тяжелым, что их нельзя было передвигать. Мертвых оттащили подальше от поверженной армии трупов, куда-то вниз по дороге паломников, ведущей к ручью. Осковко охранял своих павших солдат, занимаясь погребением, как и положено принцу и командиру.
Сораса была рада, что ей не пришлось делать то же самое.
Корэйн выжила. Как и Дом. А также Эндри, Чарли и Сигилла. Вальтик все еще была лишь боги знает где, занимаясь непонятно чем. Сорасу мало заботило отсутствие ведьмы. В конце концов, остальные дожили до того момента, когда Веретено оказалось разорвано, а храм закрыт. Битва была выиграна.
Она наблюдала за всеми ними сквозь деревья, чувствуя себя пастухом, пересчитывающим овец. Корэйн и Эндри крепко спали, прижавшись друг к другу, что очень не нравилось Дому. Он ссутулился неподалеку, стараясь не взирать хмуро на всех и вся, но у него плохо получалось. Чарли молился, обходя раненых и опускаясь колени, чтобы пробормотать несколько слов то тут, то там. Жители Трекии превыше всего боготворили Сайрека, и Чарли подчинялся их воле, целуя свои ладони и касаясь глаз воинов.
Сигилла прошагала через лагерь и ухмыльнулась, когда приблизилась к Сорасе. Ее зубы были такими же красными, как и ее топор. На бронзовой коже, все раскрасневшейся от недавней напряженной борьбы, блестели капельки пота. Нос охотницы за головами был ужасающим образом сломан, нижняя часть повернута под странным углом. Если ее и беспокоило такое положение дел, она этого не показывала.
— Адское утро, — присвистнув, сказала она, протягивая руку Сорасе.
Убийца без слов приняла помощь, позволив охотнице за головами поднять ее на ноги.
— Ты должна поправить его, — разглядывая лицо Сигиллы, проворчала она.
Сигилла фыркнула и осторожно дотронулась до своего сломанного носа.
— А я думаю, благодаря ему я выгляжу гораздо интереснее.
— Благодаря ему ты будешь храпеть, — парировала Сораса.
Молниеносно быстро она положила пальцы по обе стороны от носа Сигиллы и резко повернула нос, кость с треском встала на место. Сигилла хрюкнула от боли.
— С тобой никакого веселья, — проворчала она, осторожно касаясь кожи. — А еще от тебя воняет, — добавила она, кивая на Сорасу.
Действительно, ее тело, а также волосы и лицо, покрывала грязь, пыль от костей и пот.
Сораса пожала плечами и кивнула на собеседницу, оглядывая ее с головы до ног.
— Ты и сама выглядишь не лучше, — сказала она и зашагала вниз по склону в направлении ручья.
Сигилла рассмеялась и пошла следом, ее тяжелые сапоги грохотали по засохшей листве и подлеску. Несмотря на присущее охотнице за головами смертоносное мастерство, она не обладала талантом оставаться незаметной.
Они нашли место выше по течению, в стороне от захоронений Осковко, дно было каменистым, а вода достаточно глубокой. Женщины полностью разделись, обеим не терпелось скорее отмыться от последствий битвы. Сораса приготовилась ощутить лютый холод, а Сигилла просто погрузилась в воду по шею и принялась плавать среди камней. Она немного поплескалась, наслаждаясь чистой водой, пока Сораса принялась как можно быстрее оттирать следы битвы.
Переведя взгляд на небо, убийца всмотрелась в низкие серые облака.
— Не удивлюсь, если нам повезет и прямо сейчас появится дракон, — проворчала она, ее зубы стучали от холода.
— Помедли еще немного, дракон! — подняв голову к небу, воскликнула Сигилла. — Подожди, пока я снова надену штаны.
Сораса невольно рассмеялась низким смехом, не останавливаясь, пока не почувствовала потребность сделать вдох. Сигилла довольно наблюдала за происходящим, ее щеки порозовели от холода.
Затем она села на мелководье и стала поливать себя водой.
— Я послала весточку Бхару, — сказала темурийка. Ледяная вода стекала с ее широких плеч, спускаясь по спине, покрытой твердыми мышцами.
Сораса замерла и уставилась на нее.
— Императору?
— В конце концов, он мой кузен. — Сигилла пожала плечами и похлопала по воде, бегущей вокруг ее торса. — Я отправила письмо из замка Воласка еще до того, как мы уехали. Подумала, раз Чарли рассылает свои каракули каждому мужчине, женщине и ребенку по всему Варду, я тоже могу сделать такое. Но кто знает, сколько времени понадобится, чтобы добраться до Корбиджа, — проворчала она.
Столица Темуриджена находилась во многих неделях пути отсюда, путь пролегал через степи, уже покрытые зимним одеялом.
Охотница за головами прищурила раскосые глаза, на крупном лице отразилась мука.
— Как бы хотелось рассказать ему о том, что случилось сегодня. А еще о драконе.
Сидящая в воде Сораса поежилась.
— Что ты ему поведала?
— Все, что могла, — ответила Сигилла, загибая пальцы. — Веретено в оазисе. Дядя Корэйн, Тари… как там его.
— Таристан, — вымолвила Сораса сквозь стиснутые зубы.
— Точно, он. — Сигилла вздохнула и принялась умываться, снова брызгая водой на лицо. Она говорила сквозь пальцы, пока смывала кровь. — Я сказала ему, что без Бесчисленных и всей силы Темуриджена Вард падет. Объяснила, что Эрида сожрет весь мир. В том числе и его королевство.
Зубы Сорасы начали стучать. Холодная вода и талый снег с гор иглами вонзались в ее кожу.
— Поверит ли он тебе?
— Надеюсь, да. — Сигилла выбралась из ручья на берег, ее бронзовая кожа выделялась на фоне серого леса. — Но, возможно, он не захочет рисковать своим драгоценным покоем.
Воздух был почти таким же холодным, как река, и Сораса закуталась в свою накидку, стараясь не дрожать.
— К сожалению, война — единственный оставшийся путь к спасению.
— Я так и сказала. Не так складно, но. — Сигилла пожала плечами, не спеша вытираться. Сораса понятия не имела, как ей удается не мерзнуть. — Слушай, а что насчет тебя?
Глаза убийцы сверкнули, черные, как отполированный камень. Сигилле была чужда деликатность, смысл ее вопроса был ясным и очевидным любому. Сораса вздрогнула под накидкой, увиливая от ответа.
— Я думала, что могу послать письмо Меркьюри, — сказала она, пытаясь согреться. — Но он не стал бы слушать. Не после того, какую цену заплатила Эрида. И… — Ее голос сорвался. — Не после того, что сделала я.
Сигилла нахмурилась и сплюнула в ручей.
— Он не может винить тебя в том, что ты отказалась умирать, — возмущенно воскликнула она, ударив кулаком по обнаженной груди. Сораса по-прежнему удивлялась, как темурийка еще не заледенела. — Не стоит стыдиться этого. Сораса Сарн, на самом деле твой лорд должен гордиться этим. Вот оно, доказательство того, насколько хорошо он обучил тебя.
Несмотря на внешнюю маску спокойствия, Сораса вздрогнула и быстро втянула воздух. «Сигилла права. Не моя вина, что мне удалось выжить, — подумала она. — Но в этом нет и их вины. Они были посланы убить меня, ведь их воспитали в повиновении, как и меня саму».
— Прости, — быстро сказала Сигилла, ее злость исчезла, во взгляде появилось сочувствие.
Что задевало еще сильнее.
— Все в порядке, — пробормотала Сораса, отмахиваясь от нее. Она старалась думать об армии трупов, а не об убийцах, павших от ее клинка. — По большому счету, амхара не представляют никакой ценности.
Она сбросила с плеч накидку и, заставив себя не обращать внимания на холодный воздух, натянула белье, а затем и кожаные одежды. Они все еще были грязными, но в лесу с этим мало что можно было поделать.
Сигилла сделала то же самое, надев одежду и сапоги. На ее лице появилось редкое мрачное выражение, широкая улыбка исчезла. Она посмотрела на ручей, потом на лес за ним, где Осковко похоронил своих людей.
Охотница за головами накинула плащ на плечи и вздохнула.
— Теперь многое изменилось.
* * *
Они не могли задерживаться в галлийских предгорьях. Поблизости не было гарнизонов, но Аскал находился всего в нескольких неделях пути на юг, а пребывание на территории Эриды заставляло всех нервничать, особенно Осковко. Он собрал свой военный отряд, чтобы отправиться домой до наступления ночи, привязав самых тяжелых раненых к носилкам между лошадьми. Среди них был и Эндри, на его ноге красовалась свежая повязка. Устроив его на носилках, Сораса сама осмотрела его швы, не ожидая правильного ухода за раной от трекийского наемника, но оказалась приятно удивлена аккуратно обработанной раной. Ко времени перехода через границу оруженосец должен был уже поправиться и снова встать на ноги.
Казалось странным возвращаться в Трекию, но страна находилась относительно близко, и так было безопаснее. Сораса понимала, для них это был лучший вариант наметить новый план и собраться с силами, и даже Корэйн согласилась с ней. Ей дали новую лошадь, и она ехала рядом с Чарли, а носилки с Эндри устроили между ними. Сигилла с Осковко возглавляли колонну, силуэт охотницы за головами резко выделялся на фоне более низких мужчин. Сораса и Дом держались сзади, неподалеку от Корэйн, а за ними еще дюжина или около того мужчин.
Двести всадников отправились в путь через леса Галланда, оставив позади сотню павших у Веретена.
«Не такая уж большая цена», — подумала Сораса.
Путешествие обратно на север должно было пройти быстрее, чем на юг. Так сложились обстоятельства. Веретено больше не давило на них, древний храм снова был заброшен. Он исчезал среди деревьев, белея на фоне поля битвы. Возможно, через несколько лет на поляне снова вырастет трава, подпитанная кровью и костяной пылью. Следы трагедии исчезнут, потерянные в неумолимом ходе времени.
Сораса заметила, что ведущий их домой Осковко тоже ускорил шаг. Он стал держаться менее надменно, краски сошли с его лица. Сораса полагала, что армия трупов имела к этому самое прямое отношение. Теперь, когда он точно знал, с чем они столкнулись и что Эрида Галландская наслала на Вард, ему хотелось ускориться. Лошади быстро двигались, направляясь к дороге Древнего Кора.
В этот раз Сораса не побоялась скакать по открытой местности. Теперь скорость была важнее конспирации.
Дороги, построенные во времена Древнего Кора, широко расходились по бывшим границам империи, соединяя между собой ее великие города и многочисленные перекрестки. Эта конкретная дорога, Зоркий путь, вела к расположенному на море Джидаштерну, а затем тянулась вдоль побережья до самого Калидона. Она соединялась со многими другими путями и дорогами, и все они пересекали Галланд, в сердце которого находился Аскал.
Дорога Древнего Кора не только была самым быстрым способом добраться до столицы Трекии, но также и самым быстрым путем для армии или гарнизона. Лошадь Сорасы следовала за остальными по утрамбованному грунту и брусчатке, колеса оставляли на ней глубокие колеи. Даже несмотря на то, что они скакали тремя лошадьми в ряд, и даже повозки двигались быстро, быстрее, чем в лесу, Сораса чувствовала себя слишком незащищенной и куталась в свою накидку, подняв отороченный мехом капюшон.
Она оглянулась через плечо на многочисленные ряды всадников и бредущих солдат. Горизонт простирался за лесом, извилистая голубая лента Белого Льва разделяла плоскую долину пополам. На востоке, в направлении моря, собирались черные тучи. Прищурившись, их можно было принять за армию, двигающуюся по серым с золотым землям.
Сораса покачала головой. Ситуация и так была непростой, зачем придумывать новых врагов. Двигавшийся рядом Дом казался таким же сбитым с толку. Его бессмертные глаза вглядывались в последние участки покрытых лесом предгорий, блуждая среди ветвей, а затем устремились в небо. Он почти не моргал, его взгляд был подобен острому мечу.
Сораса фыркнула.
— Не думаю, что Таристан выпрыгнет из-за деревьев.
— А вот дракон вполне может, — едва не рыча, низким голосом ответил бессмертный.
— Добавь в список еще один повод для беспокойства, — проворчала Сораса, снова качая головой. — А, может, случится так, что ты ошибаешься насчет дракона?
Дом расправил плечи и повернулся, чтобы посмотреть ей в лицо.
— Ничто другое не смогло бы сотворить такое с лесом.
— Это мог быть пожар, удар молнии. Какой-то глупый дровосек, — предложила слишком оптимистично настроенная Сораса. И все же она почувствовала, как в груди зашевелился знакомый ужас. — Последний дракон в Оллварде умер много веков назад.
— Триста семь лет назад, если быть точным. — Дом снова вспомнил прошлое, направив свой взор туда, а не в настоящее.
Сораса помалкивала. Было совсем не весело поддевать бессмертного, когда из появляющихся из-за этого ран текла кровь.
Стиснув зубы, он все равно ответил на ее невысказанный вопрос:
— Я был слишком молод, чтобы присутствовать при этом, хотя мне бы очень хотелось.
Странно, но Сораса не представляла себе Дома в другом возрасте. Она не могла постичь продолжительность жизни бессмертных. «Что представляет собой ребенок его народа? Мне кажется, ему всего тридцать, именно так он и ведет себя. Сколько времени ему понадобилось, чтобы достичь такого возраста? Он все еще стареет? Проявится ли когда-нибудь седина на его светлых волосах?» Она попыталась представить себе это, но ничего не вышло. Дом существовал для нее таким, каким был сейчас: одновременно пятисотлетний и тридцатилетний мужчина. Древний в мире, о котором он знал еще так мало.
Слишком глубоко погрузившийся в свои воспоминания Дом не заметил ее пристальный взгляд. Она увидела, как мысли проявились на его лице, горькая боль, которая наполнила его зеленые глаза. То был единственный раз, когда она увидела, как на нем отразились годы. Боль состарила его, как ничто другое. Но эта рана была не свежей, не как в случае с храмом или отцом Корэйн. Эта боль была более глубокой, знакомой, с которой он знал, как справляться.
— Анклавы объединились и победили, заплатив за это огромную цену, — сказал он низким и ровным голосом.
Скрытая капюшоном Сораса тяжело сглотнула, ее горло напряглось под воротником. Дом был бессмертным принцем, старым сердитым глупцом, а еще слишком упрямым. В лучшем случае раздражительным.
И каким-то образом она почувствовала, как в ее сердце зарождается сочувствие, пробиваясь между трещинами в стене, для построения которой она отдала так много. Сораса изо всех сил боролась с этим чувством.
Она ненавидела жалость. И не собиралась жалеть Дома.
Но потом бессмертный посмотрел ей в глаза, зеленый встретился с медно-золотым, и нахмурился, по-прежнему непреклонный. Его пальцы легли на рукоять двуручного меча и сжали кожу. Сталь была очищена от грязи и пепла, но Сораса помнила его в храме. Он сражался как тигр и одновременно как медведь. Ничто, кроме звона колокола, не смогло сбить его с ног.
— Благодаря последнему дракону я остался сиротой, — прорычал он. — Я не стану недооценивать это создание.
На это Сораса только кивнула, дыхание застряло у нее в горле.
— Тогда и я не буду, — проговорила она, снова повернувшись лицом вперед.
Прошло мгновение, убийца и бессмертный смогли собраться с мыслями. Их лошади шли в ногу, цокая копытами по разбитому камню. Сораса почувствовала, как снова напряглась. Каждая секунда дневного света была для людей Эриды шансом выехать из-за деревьев и схватить Корэйн. Каждый шаг под стального цвета небом мог стать для них последним перед нападением дракона.
Сораса не знала, какой вариант из двух хуже.
— Если ты прав насчет дракона, то вскрыто еще одно Веретено, — сказала она наконец, обернувшись к Дому. Его обычная угрюмость вернулась. — Дракон ведь откуда-то пришел. А, может, он тоже явился из Пепельных земель…
— Драконы не рождаются в том мире, — отрезал он, на корню уничтожив ее надежду. На его щеке дрогнул мускул. — Сорвано еще одно Веретено.
Сораса с шумом выдохнула. Внезапно ей стало жарко, и она откинула капюшон. Безумный смех рвался прочь из ее горла, и она, не сдержавшись, выпустила его, едва не захохотав на холодном ветру.
— Что ж, хреново, — фыркнула она, уронив лицо на руки.
Дом согласно кивнул.
— Действительно, хреново.
Не понаслышке зная, что такое изнеможение, Сораса позволила усталости овладеть ее телом. Подняв голову, она повращала плечами, хотя знала, что никакое движение не избавит ее от боли в костях. «Каждый раз, когда мы покоряем гору, за ней тут же появляется другая».
— Надо было просто позволить амхара убить меня, — пробормотала она, вскидывая руки. — Так, безусловно, было бы легче.
Шутка долетела до ушей Дома. Он резко, крайне быстро повернулся к ней, скорость реакции Древнего показалась ей немыслимой.
Зеленые глаза сверкнули.
— Больше никогда так не говори.
— Ладно, — растерянно пробормотала Сораса, чувствуя, как пылают ее щеки.
Дом снова стал вглядываться в деревья и принюхиваться. Он напоминал Сорасе волкодава, рычащего на каждый шум.
Затем Древний свистнул и направил свою лошадь в сторону, указывая перед собой.
— На деревьях! — крикнул он, обращаясь ко всем. Скачущая во главе колонны Сигилла устремилась туда, Сораса тоже направила свою лошадь вслед за бессмертным.
Несколько трекийских солдат натянули луки, но Дом жестом велел опустить их. Он спрыгнул с коня и поднял руки.
— Попридержите свои стрелы… это дети, — крикнул он, подходя к деревьям.
«Дети?» Сораса отставала всего на несколько шагов, она обошла низкий кустарник и раздвинула ветви сосны, а затем увидела Дома, стоящего на коленях у основания поваленного дуба. Он заглянул в отверстие в стволе. Остальные тоже остановились, и сам Осковко спрыгнул на землю.
Сораса наблюдала, как Дом уговаривал трех маленьких девочек вылезти из дуба, каждая из них была грязнее предыдущей. Их бледные лица почернели от пепла, запах дыма пропитал их волосы и мятую одежду. Только у двоих были плащи, а самая старшая из трех дрожала, одетая лишь в шерстяное платье и шаль.
Осковко присоединился к Дому и протянул девочкам руку.
— Тише, тише, все в порядке. Вы в безопасности, — сказал он, наклоняясь, чтобы посмотреть им в глаза.
Девушки обвели взглядом его массивную фигуру и разом отшатнулись, прижавшись друг к другу.
— Военный отряд, — пробормотала самая высокая, глядя мимо Осковко на его людей на дороге.
Сораса соскользнула с лошади. Три девушки были явно до смерти напуганы.
— Возможно, с ними должен поговорить кто-то менее пугающий, — сухо сказала она, жестом призывая Дома и Осковко отойти. — Корэйн!
Но та уже пробиралась сквозь деревья, Эндри хромал рядом, а Чарли следовал за ними. При каждом шаге оруженосец морщился, но не отставал, держась на ногах без посторонней помощи. Сораса хотела крикнуть, чтобы он возвращался на носилки, но прикусила язык. Все равно он не стал бы слушать.
Сораса посторонилась, зная, что, увидев ее, девочки вряд ли успокоятся, и позволила Корэйн подойти ближе.
Девушка переводила взгляд с одной на другую, обдумывая, как поступить. Она медленно опустилась на колено, Эндри стоял у нее за спиной.
— Привет, меня зовут Корэйн, — спокойно сказала она, широко улыбаясь фальшивой улыбкой. — Кто вы? Откуда вы родом?
Самая высокая обняла своих сестер, прижимая их к себе. Сначала Сораса подумала, что она не заговорит; но затем девочка подняла подбородок, ее голубые глаза прояснились.
— Я Брета, — сказала она. — Мы из Джидаштерна.
Корэйн кивнула, здороваясь с ними.
— Здравствуй, Брета. Ты очень храбрая девочка, я вижу это. — Она всмотрелась на их одежду и поношенную обувь. — Путь от Джидаштерна не близкий, тем более если идти пешком по холоду.
— Мы бежали, — прошептала младшая сестра, прижимаясь к груди Бреты.
— О боги, — сказала Корэйн, ее глаза округлились. — От чего вы бежали? Там был пожар?
Брета серьезно кивнула.
— Да. Очень много пожаров.
— Весь город горит! — выпалила малышка и разрыдалась.
При звуке детского плача в душе Сорасы что-то надломилось, и ей пришлось отвести взгляд. Она смотрела на землю, на лошадей, на все еще следящую за дорогой Сигиллу. Ей снова захотелось как можно быстрее двигаться дальше. Схватить детей и продолжить путь.
Низкий и спокойный голос Эндри казался таким же согревающим, как и его чай:
— Как вам удалось так далеко забраться?
— Папа, — ответила Брета, ее голос затих.
Сораса поморщилась, надеясь, что старшая не заплачет.
— А где сейчас ваш папа? — нерешительно спросила Корэйн.
Девочки не ответили, а малышка все продолжала плакать.
— Понятно, — голос Корэйн дрогнул, но, собравшись с силами, она продолжила: — Очень жаль, что такое случилось с вашим городом, однако вы можете поехать с нами. Мы едем в Водин, собираемся остановиться в замке и погреться у очага. Знаете, это принц Трекии, — добавила она, указав рукой в сторону Осковко. Он поднял руку и махнул девочкам. — Он очень рад познакомиться с вами.
Средняя девочка посмотрела на него, ее глаза расширились.
— Принц поджег наш город, — сказала она странно глухим голосом.
Корэйн наклонила голову и нахмурилась. Стоявшая позади нее Сораса гадала, какой идиот оставил гореть не ту свечу.
Брета снова обняла сестер и прищурилась.
— Принц и жрец в красном. — Все раздражение Сорасы растаяло, дрожь пробежала по позвоночнику, а перед глазами потемнело. Она услышала, как Дом судорожно втянул воздух, а Корэйн едва не упала, облокотившись на Эндри. Несмотря на раны, оруженосец поддерживал ее, его взгляд оставался ясным.
— Принц и жрец? — прошептала Корэйн.
— Не жрец, маг, — чопорно вставил средний ребенок, глядя на свою старшую сестру. — Веретено его разбери, как сказала мама.
— Ой, простите. — Брета опустила голову. — Маг в красном.
— В Джидаштерне, — зло сказала Сораса.
Девочка посмотрела ей в глаза. Она кивнула, ее затравленный взгляд приковал убийцу к месту.
— Да. Я видела, как два дня назад они прошли через ворота. А потом начался пожар.
Сораса принялась лихорадочно обдумывать услышанное. Она практически чувствовала, как все остальные переваривали новости.
Корэйн съежилась, облокотившись на свою опору. Она провела рукой по распущенным волосам, вперив взгляд куда-то вдаль. Затем отвернулась от троих детей и посмотрела на Соратников, глядя на них, но не видя по-настоящему.
Застывший на месте Дом практически дрожал от ярости. Он с такой силой схватился за меч, что едва не сломал рукоять.
Корэйн вцепилась в грязь.
— Если Таристан там…
— Еще одно Веретено, — выдохнул Эндри. — Еще один портал.
Ощутив слабость в ногах, Сораса положила руку на плечо Дома, используя его тело в качестве опоры. Ей вдруг стало трудно дышать. При воспоминании о скелетах, костлявых пальцах и ржавых мечах по ее телу все еще ползали мурашки. Она попыталась вспомнить, чему ее учили, подавить свой страх. Позволить ему направлять, но не контролировать. Это казалось невозможным.
«Еще одно Веретено. Не только то, откуда пришел дракон, но и еще одно. — Она пыталась сосчитать. — Два закрытых, и два сорванных. Каждый раз, когда мы делаем шаг вперед, этот проклятый принц толкает нас назад».
На Древнего слова произвели противоположный эффект. Он не ужаснулся и не дрогнул.
Впервые со времен Билскоса Сораса Сарн испугалась Домакриана из Айоны. В его глазах не было ничего человеческого, только ненависть и ярость. Его дикая сущность взяла верх, вытеснив все разумные мысли.
— Он близко, — прорычал бессмертный, и девочки вздрогнули. — Достаточно близко, чтобы его можно было убить.
Именно Чарли нанес последний удар, увидев его испуганное лицо, Сораса будто получила удар ножом в живот.
Тяжело дыша, падший жрец прислонился спиной к дереву. Медленно поцеловав ладони, он сложил руки, как бы молясь.
— Приближается пылающий огнем мир. Инфирна.

Глава 27
Возродившаяся императрица

— Эрида —
Завоевание было поводом для праздника.
А роскошный коронационный бал прекрасным отвлекающим фактором для дворян Эриды, как галлийских, так и мадрентийских, которые теперь относились к одному и тому же двору. Как бы сильно они ни старались скрыть терзавшие их всех опасения, она все равно видела их. К этому времени информация о случившемся с Маргерит Мадрентийской расползлась по всему дворцу. Вероятно, вести достигли и Аскала, проскользнув обратно по дорогам Древнего Кора и дойдя даже до ушей немощного лорда Ардата.
Эрида знала, что лучше не игнорировать гнусные сплетни. Если позволить им множиться, они будут подтачивать верность придворных, подрывая все, что она пытается построить. И это лишь подтолкнет еще больше дворян на сторону Кониджина, заставив их метаться от одного правителя к другому. Он не собирался останавливаться на Маргерит. Эрида была уверена, что и члены ее собственного двора, и придворные других королевств получили наполненные добрыми пожеланиями письма о его замыслах.
Она свернулась калачиком в кресле в гостиной своих покоев, глядя на залив Вары и Партепалас на берегу. Прошло несколько недель с тех пор, как Таристан отправился в путь, погнавшись за очередным Веретеном, а странный красный оттенок в небе все не исчезал. Ее супруг вместе с Ронином отплыли под покровом темноты. Маг настоял на своей яркой красной мантии, но Таристан оставил имперское облачение, вернувшись к своей поношенной кожаной жилетке и старому, покрытому пятнами плащу. Королева беспокоилась о супруге, но не очень сильно. Ничто не угрожало ее мужу, ни сталь, ни пламя. К тому же, привыкнув к странствиям, он легко переносил дорогу. Она лишь надеялась, что он сорвет Веретено, выполнит свое задание и быстро вернется.
Фрейлины королевы перешептывались между собой, порхая по салону, пока готовили все к коронации во второй половине дня и последующему балу. Эриде хотелось, чтобы Таристан был рядом, но его звало Веретено, а ее — собственные обязанности. Ей нужно было официально провозгласить себя королевой Мадренции, закрепить свой титул и двигаться дальше навстречу своей великой судьбе.
А Веретено должно было лишь укрепить их могущество, обеспечив беспрепятственный путь к новой империи.
«Чем быстрее все будет сделано, тем в большей безопасности мы оба окажемся», — подумала она, откидывая голову назад.
Одна из служанок расчесывала длинные пепельно-каштановые волосы королевы, все еще волнистые после заплетенных на ночь косичек, до тех пор, пока они не засияли. Другая втирала масло в ее руки и ноги, смягчая кожу и прогоняя боль. Эрида вздохнула, позволяя себе сделать передышку и сидеть неподвижно, все вокруг затихло, кроме ее мыслей. Ее придворные дамы держались особняком, как и предпочитала Эрида. Она знала, что лучше не доверять окружавшим ее молодым дворянкам.
Странный свет в небе неустанно беспокоил ее, как и остальных придворных, хотя ни у кого не было объяснения, что это может быть. Даже у Ронина, он так насмехался над их вопросами и пренебрежительно качал головой, что Эрида поняла: жрец тоже понятия не имеет, в чем причина такого явления.
Повернувшись, королева посмотрела на Беллу Харрсинг. Походившая на стареющую птицу придворная дама расположилась у окна. Она прислонилась спиной к стеклу и держала в руке трость. Пожилая женщина вытянула шею, кампания по завоеванию отразилась на ее лице, там появились новые морщины, на руках — новые пятна. Казалось, бледно-зеленые глаза стали более блеклыми, когда она начала громко кашлять.
— Белла, вам следует присесть, — сказала Эрида, осторожно наблюдая за ней. У королевы не было иллюзий относительно смерти, но все же она надеялась, что Белла продержится рядом еще немного.
Леди Харрсинг отмахнулась от нее.
— Мне больно сидеть, — проворчала она. Хотя тело подводило ее, характер по-прежнему оставался волевым, как и всегда. — Все эти поездки верхом и сон в походах окончательно подкосили мою старую больную спину. Мне легче стоять.
— Я сказала вам оставаться в передвижном доме вместе с остальными.
— С каких это пор я стала такой, как все, миледи? — сказала Харрсинг, и от улыбки на ее лице появились морщины.
— Верно, — согласилась Эрида. Служанка закончила расчесывать ей волосы и принялась укладывать их, разделив на четыре отдельные косы. Она работала быстро, но не причиняла боль. — Я рада, что вы здесь.
Харрсинг постукивала тростью по полу и изучала залив, хмуро глядя на красный огонек, плясавший на воде.
— Потому что ваш супруг не может присутствовать?
— Потому что я люблю вас, Белла, и ценю вашу мудрость, — быстро сказала Эрида, вставая со своего места. Ее сорочка упала белым облаком.
Служанки резко подскочили и принесли платье для вечерней церемонии. Эрида едва заметила, как они зашнуровали на ней киртл. Затем последовало платье. Когда-то оно принадлежало мадрентийской королеве, о чем свидетельствовал роскошный бордовый шелк и облегающий лиф с глубоким вырезом под ключицей. Рукава ниспадали до пола, на них недавно вышили розы Древнего Кора, золотого льва Галланда и серебряного жеребца Мадренции. Ослепительно красивый наряд, дополненный лишь поясом из плетеного золота на талии. И короной, которая ждала Эриду в тронном зале. Королева чувствовала на себе проницательный взгляд Харрсинг, пока фрейлины набрасывали ей на плечи золотую накидку, застегнув на каждом плече украшенные драгоценными камнями застежки.
— Если я обладательница двух корон, это не значит, что вы больше не нужны мне, — сказала Эрида, протягивая руку. Служанка надела на каждый палец по кольцу, рубины и сапфиры заблестели рядом с галлийским изумрудом.
Харрсинг встретилась с ней взглядом. Морщины между ее бровями стали глубже, напряжение отразилось на лице пожилой дамы.
— Это правда, Ваше Величество?
— Я не стану лгать, Белла, — ответила Эрида, чувствуя ложь на своих губах. «Королевы говорят то, что должны, и никто не должен судить их, кроме богов». — Не вам.
Взмахнув рукой, она приказала служанке подождать и коснулась хрупких пальцев Харрсинг. На ощупь кожа придворной дамы была мягкой и болезненно припухшей.
— Вы можете рассказать мне все, что угодно.
У Харрсинг перехватило дыхание.
— Я говорила только… о случившемся с Маргерит, — пробормотала она, притягивая Эриду ближе к окну. Благодаря странному свету Харрсинг выглядела больной, а вот драгоценные камни Эриды сверкали пуще прежнего. — Очень трудно поверить слухам. Ведь я знаю вас так, как никто другой.
Эрида прищурилась. Она чувствовала осуждение Харрсинг, даже когда та не выражала свои чувства в открытую.
— Я не мягкотелая девочка, Белла.
— Я знаю, — быстро, будто желая задобрить королеву произнесла пожилая дама. — Но я никогда не видела, чтобы вы были такой импульсивной. По крайней мере, до…
— До чего? — стиснув зубы, спросила Эрида.
Леди Харрсинг сделала глубокий вдох. Не из-за возраста, а потому что знала, что ступает на опасную почву.
— До вашего брака с принцем Таристаном.
Эрида поджала губы.
— Я думала, вы одобряете его.
— Мое одобрение ничего не значит, — вздохнула Харрсинг, покачав головой.
— Конечно же, это совсем не так.
— Он не безразличен вам, вы хотите, чтобы он был рядом, считаете его таким же ценным, как меня или Торнуолла. — Харрсинг крепче сжала руки Эриды, удивительно сильно для ее возраста. — И я поддерживаю вас в этом.
Выгнув бровь, Эрида наклонила голову. Она велела себе продолжать слушать, даже если ее советник говорила глупости. «Белле уже немало лет, но она заслуживает того, чтобы ее хотя бы выслушали».
— Но?
— Но он не понимает, как все устроено при дворе, — ответила Харрсинг, в ее шепоте прозвучало отчаяние. — Политика. Обычное поведение людей. — Глаза пожилой дамы сияли, когда она попыталась посмотреть королеве в глаза. — А вы знаете.
Эрида не смогла сдержать ухмылку. Она мягко убрала руки придворной дамы.
— Полагаю, именно это и называется балансом, Белла.
— Да, Ваше Величество, — неохотно согласилась Харрсинг. — Я просто не хочу, чтобы вы сделали какой-то опрометчивый поступок и поставили под угрозу все, что построили с того дня, как корона коснулась вашей головы. Немногим другим удалось бы процветать так, как удалось вам. Вы — королева Галланда, самый могущественный человек во всем мире. У вас уже есть Мадренция, а Сискария близка к капитуляции. Но не хватайтесь за то, что не можете удержать. Не рискуйте своим замком ради очередной лачуги.
«Вы не знаете, на что я способна, Белла, и чего требует моя судьба», — устало подумала Эрида.
Она похлопала свою придворную даму по руке, одарив ее милой улыбкой.
— Приму ваши слова во внимание, — сказала она, обернувшись к своим служанкам.
Позади нее Харрсинг сделала лучший реверанс, на который еще была способна. Трость задрожала в ее руке.
— Благодарю вас, Ваше Величество.
Служанки вернулись к своей работе. Одна из них добавила последние штрихи к прическе Эриды, собрав четыре косы в одну длинную и украсив ее золотыми и серебряными булавками. Другая нанесла румяна на щеки и губы.
Харрсинг некоторое время наблюдала за ней, как делала обычно. Словно бабушка, преисполненная гордости и удовлетворения. Но не так, как в дни, когда они жили в Аскале, когда Эрида была королевой с единственным троном. Теперь в глазах Харрсинг поселилась некая тьма. Эриде хотелось винить в этом боль или возраст. Леди Харрсинг была немолода еще до того, как они покинули столицу, до тяжелого похода через континент. Девушка, которой Эрида была раньше, не обратила бы внимания на странное выражение лица своей придворной дамы. Женщина, которой стала королева Эрида, не могла не заметить этого.
— Кстати, — сказала она, — есть ли новости от вашей дочери, Белла?
Харрсинг вздохнула, благодарная за смену темы. А затем искренне улыбнулась.
— Какой именно, Ваше Величество?
Губы Эриды дрогнули. У леди Беллы было три дочери, все занимали высокое положение в королевствах по всему континенту, у каждой было множество детей и влиятельный муж.
— От той, что замужем за айбалийским принцем, — резко сказала Эрида.
По лицу леди Харрсинг пробежала тень. Она опустила взгляд, разглядывая свою трость и обдумывая ответ.
— Нет, в последнее время нет. Конечно, она пишет мне, но мы давно покинули Аскал, и почта едва ли доходит до меня здесь, — сказала она слишком поспешно. — А что?
Эрида прекрасно умела скрывать свое разочарование. Она знала, когда Харрсинг лжет.
— У галлийского флота проблемы в Долгом море. По словам Торнуолла, виной тому пираты, — пожав плечами, сказала она, а затем приняла незаинтересованный вид, прекрасно понимая, что за их разговором следят многочисленные служанки и дамы. — Но я не помню, чтобы пираты доставляли такие неприятности. Подозреваю, что здесь замешано что-то еще.
Харрсинг встрепенулась, как испуганная птица, ее юбки взметнулись вокруг ног.
— Конечно, Айбал не стал бы переходить вам дорогу, даже если дело касается флота.
— Бесспорно, — согласилась Эрида.
Служанка предложила ей зеркало, и она едва взглянула в него, точно зная, как выглядит, вплоть до каждой складки своего платья. Уже не королева, а возродившаяся императрица. Теперь ей нужны были только короны, специально выкованные для этого случая.
Эрида хлопнула в ладоши, выражая свое одобрение. Служанки отступили назад и опустили глаза, радуясь окончанию работы.
Дамы быстро наполняли зал, уже одетые в свои лучшие наряды. Но ни одна из них не затмила королеву. Они знали, что не стоит совершать такую глупую ошибку.
Эрида окинула их взглядом, желая увидеть тому подтверждение. Даже похожая на куклу графиня Герцер выглядела скромно и скучно в своем простом сером шелковом платье.
Удовлетворившись увиденным, Эрида обернулась к Белле и пристально посмотрела на нее.
— Айбал мог бы бросить вызов Эриде Галландской, но теперь я обладаю двумя коронами и управляю двумя королевствами. Хорошо бы напомнить им об этом, — многозначительно сказала она. — Дочери слушают своих матерей, особенно таких мудрых, как вы.
Харрсинг снова задрожала и присела, сделав реверанс. Эрида старалась не замечать дискомфорт на лице своей придворной дамы.
* * *
Так как Таристан уехал, Эрида в одиночестве вошла в тронный зал, Жемчужный дворец встречал королеву розовыми стенами и красивыми картинами. Когда она разглядывала украшенные позолоченной лепниной потолки и окна с хрустальными стеклами, ей все еще казалось, будто она прогуливается по переливающимся после дождя облакам. Свет в небе сгущался с заходом солнца, и создавалось впечатление, будто весь мир находился под щитом из золота.
Сияние отражалось от мраморного пола, отбрасывая на стены неровную тень Эриды. Не слишком быстро и не слишком медленно она шагала по длинному залу, вдоль которого собрались придворные. Львиная гвардия двигалась по бокам от королевы, их золотые доспехи сверкали в угасающем свете дня. Эрида с удовлетворением отметила, что звук их стали и сапог был единственным слышимым в зале.
Дворяне больше не шептались вокруг нее.
«На это у них не хватит смелости».
После многих недель, проведенных здесь, трон Мадренции был хорошо знаком Эриде. Она уже являлась их королевой, но все эти зрелища служили определенной цели. А вынужденный стоять впереди толпы и смотреть на происходящее Робарт был частью этого представления. Проходя мимо, она поймала его взгляд, отметив золотые кандалы на его запястьях и лодыжках. Поверженный король смотрел на нее невидящим взглядом, безжизненный, как армия трупов, разбившая лагерь на холмах за городом. Потеря дочери и сына тянула его вниз, как два якоря, заставляя выглядеть жалко.
Но было очень важно привести его сюда. Эрида не собиралась дарить дворянам Мадренции надежду на возрождение старых порядков, не с так идеально побежденным королем.
В Мадренции превыше других богов чтили Прайана. Очаровательный бог искусства, музыки, праздников и сказок едва ли занимал мысли Эриды, но было легко почитать эту традицию. Его верховная жрица, известная как Услада Прайана, стояла перед ступенями трона. Высокая, красивая женщина с белыми волосами и золотисто-коричневой кожей, она была одета в те же лавандовые одежды, что и жрецы ее круга, отличаясь от них лишь тонкой, как нить, серебряной диадемой на лбу.
В руках она держала бархатную подушку, на которой лежали короны.
Проходя мимо и поднимаясь по ступеням мадрентийского трона, Эрида смотрела на них.
Услада запела, начиная на одном, а продолжая на других языках. Галлийском, мадрентийском, сискарийском, тирийском, айбалийском. Все языки Долгого моря сплелись вместе, пока не превратились в известный всем верховный. Каким прекрасным не был бы голос Услады, Эрида не слышала его. Она могла сосредоточиться только на коронах, троне и горящем закатном солнце.
Вокруг было слишком много лиц, слишком много глаз. Эрида устремила взгляд поверх голов толпы, не видя никого по-настоящему. Этому старому приему она научилась давным-давно, еще при дворе в Аскале. Так она выглядела несгибаемой и решительной, даже если внутри дрожала.
Один из жрецов вложил ей в руку скипетр — распустившийся цветок, сделанный из серебра и драгоценного рубина. Другой намазал лоб священным маслом, пахнущим розами. Они пели вместе с Усладой, соблюдая церемониал коронации королевства Мадренция. Где-то заиграла арфа, воздух наполнился приятной музыкой.
Внутри Эриды все сжалось. Ей нужен был галлийский меч, гнев льва, сила и мощь самого Сайрека под светом могучего собора, а не эта пустая чепуха. Но, прислонившись спиной к трону, она оставалась неподвижной, складки ее золотой накидки были отброшены в сторону и ниспадали вниз по ступеням. «По крайней мере, я выгляжу как завоевательница, а не как какой-то поэт на сцене».
Первая корона легла на ее лоб, коса из золота и изумруда. Она согрела кожу, даря спокойствие. Когда Услада подняла вторую корону, Эрида выдохнула, вместе с воздухом выпуская всю терзавшую ее нервозность.
Серебряный круг, усыпанный рубинами, соединился с золотой тесьмой, образуя двойную корону, охватывающую голову Эриды. Двойная корона двух королевств казалась легче, чем следовало, но она все равно нравилась Эриде. Ее будет легче носить, и вскоре к ней должны были присоединиться другие.
Услада закончила свою песню, на ее лице появилась нежная улыбка, но в глазах не было никаких эмоций. Она низко поклонилась, и Эрида встала, бережно сжимая в руках украшенный драгоценными камнями цветок.
— Возродись Эрида, обладательница корон Галланда и Мадренции, — произнесла верховная жрица, все еще продолжая смотреть в пол. Стоявшие позади нее придворные повторили ее слова и опустились на колени. — Возродись слава Древнего Кора.
Эрида приказала себе не улыбаться, понимая, что улыбка здесь неуместна. Вместо этого она окинула взглядом свою знать, свет заката почти ослеплял их. Они не могли выдержать пристальный взгляд королевы, когда она стояла в такой позе, ее силуэт вырисовывался на фоне горящего ярким пламенем неба. Но она видела их всех, каждого склонившего голову и поклявшегося в верности придворного. Никто не дрогнул.
Даже продолжавший стоять Робарт, закованные в кандалы руки которого свисали по бокам.
— Ты встанешь на колени, — сказала Эрида высоким голосом. Ее первый приказ в качестве дважды коронованной королевы.
Он не сделал как велено, лишь широко раскрыл рот, в его пустых глазах не было ни единой эмоции. От Робарта осталась лишь пустая оболочка, но даже оболочки обладали силой. Кулак Эриды сомкнулся на серебряном цветке. Она вздрогнула, когда на острых лепестках выступила кровь.
Лорд Торнуолл отреагировал первым и двинулся в сторону Робарта.
— Преклоните колени перед обладательницей двух корон, возродившейся императрицей, — резко сказал он, и Эрида ощутила прилив восторга.
Но до того, как Торнуолл успел добраться до Робарта, тот бросился вперед. Его цепи гремели и звенели, как колокольчики. Стоявшая позади толпа придворных ахнула, испуганно следя за его действиями.
Львиная гвардия вытянулась по стойке «смирно» и сомкнула ряды, загораживая Эриду, когда она пригнулась, ожидая худшего от убитого горем отца. Робарт пробежал мимо них, двигаясь быстро, несмотря на закованные в кандалы ноги и руки, которые издавали резкий шум. Торнуолл бросился вслед, но ему не хватало скорости, пока он ковылял за бывшим королем.
Стоявшая среди знати леди Харрсинг закрыла глаза.
Эрида не стала следовать ее примеру и наблюдала за происходящим сквозь расстояние между своими охранниками. Казалось, время замедлило ход, пока Робарт бежал к окнам позади трона. Стекло треснуло под весом его тела, осколки посыпались в залив.
Старый король отправился следом, стремительно падая в плещущие внизу волны.
На мгновение Эрида забыла о себе и своей короне. Она стремительно подбежала к окнам и выглянула наружу, ожидая увидеть внизу корабль или лодку. Какого-нибудь предателя, посланного спасти поверженного короля. Может быть, даже самого Кониджина. Но в воде не было ничего, лишь белая рябь в том месте, где Робарт ушел под воду.
Его цепи были сделаны из золота, а золото тяжелый металл.
Пораженный случившимся Торнуолл тоже высунулся из окна. Его лицо побелело, став одного цвета с его волосами.
— Он не всплывет, миледи.
Легкий ветерок играл с волнами, обрызгав лицо Эриды. Она задрожала, продолжая смотреть на окрашенные в золотой волны.
— Конечно, Робарт умеет плавать.
— Не плавание является его целью, — хрипло сказал Торнуолл.
Эриде хотелось плюнуть в море, но она сдержалась.
— Как своевременно. Подарок на мою коронацию, — прошипела она, отодвигаясь от разбитого окна. — Своей выходкой Робарт испортил мне весь день.
На лице Торнуолла промелькнуло отвращение, но он знал, что лучше не давать волю чувствам. Он встал рядом с Эридой и молча проводил ее обратно к трону.
Королеву ждали более серьезные проблемы, чем раздумья о поведении и чувствах старого командира. Она стиснула зубы, оценивая некогда молчаливых дворян, которые теперь оживленно переговаривались. Большинство интересовали только сплетни, они выгибали шеи, пытаясь разглядеть что-то кроме разбитого окна. Но некоторые, как мадрентийцы, так и галлийцы, выглядели обеспокоенными и даже несчастными. Это задело Эриду сильнее, чем утонувший под ее дворцом человек.
— Да здравствует обладательница двух корон! — крикнул Торнуолл, призывая придворных сплотиться так же, как призывал свои войска. Как всегда, леди Харрсинг первой откликнулась на зов, жестом поощряя остальных последовать ее примеру. Когда-то их преданность стала бы бальзамом для души Эриды. Теперь же смутное недовольство не оставляло ее. Нельзя было доверять Торнуоллу и Харрсинг, как и ни одному другому человеку при ее дворе. Они были опытными придворными, много лет служившими при королевском дворе, и, конечно, не хуже других умели ориентироваться в происходящем и выживать в любых условиях.
«У меня есть лишь я сама, — знала Эрида, позволяя аплодисментам и клятвам проноситься мимо. Ничто из этого не радовало так, как было несколько недель назад. — Я и Таристан, мы вдвоем объединились против всего мира».
Но Таристан находился далеко, он искал Веретено в Джидаштерне. Они не могли защитить друг друга, находясь в разлуке.
Понимание этого ужасало, задевая Эриду так сильно, что она не знала, как сопротивляться этим мыслям. Единственное, на что она была способна, это бороться с этим чувством, цепляясь за свою маску равнодушия и спокойствия. Лучшее из имевшихся у нее оружий и единственное доступное сегодня.
— Нет, — прозвучал голос в ее голове, тот, который принадлежал не ей.
Свист и звон, походивший на звук, издаваемый крошечным колокольчиком или молотом, стучащим по наковальне. Львиный рык, орлиный крик. Шепот любовника, крик ребенка. Все сразу и одновременно с тем ничего.
— Ты не одна, дорогая. Я здесь, с тобой, если ты позволишь остаться.
Руки Эриды дрожали, украшенный драгоценными камнями цветок подрагивал в ее руках. Ее сердцебиение участилось, кровь побежала быстрее. Кожей ощутив, как воздух сгустился, она почувствовала себя так, будто ее поймали в ловушку, и одновременно с тем на нее снизошло успокоение.
Она снова оглядела своих придворных, и опять вместо их лиц увидела лицо Кониджина и лицо Корэйн. Потом Маргерит. Робарта. Лица множества королев и королей, которые все еще стояли на пути к ее победе.
Эрида сделала глубокий вдох, воздух с шипением прорвался сквозь стиснутые зубы.
— Кто ты? — мысленно спросила она.
А затем не только услышала, но и почувствовала его смех.
— Ты уже знаешь, дорогая. Позволь мне остаться, — ответил Он.
Королева Эрида сжала украшенный драгоценностями цветок, из руки снова пошла кровь. Боль подарила ей спокойствие, прояснила мысли. Ее глаза наполнились слезами, казалось, они горели.
«Обладательница двух корон, будущая императрица».
Повернувшись лицом к комнате, Эрида улыбнулась, теперь чувствуя, что может завоевать весь мир.

Глава 28
Благословенны очищенные

— Эндри —
В ожидании рассвета он смотрел на потрескивающий огонь. Военный отряд еще спал, расположившись в открытом поле, но Эндри Трелланд привык просыпаться рано. За столько лет, проведенных в казармах, когда он вставал с восходом солнца, чтобы тренироваться и прислуживать рыцарям, эта привычка стала его второй натурой.
Ambara-garay.
Доверься богам.
Эндри вспоминал молитвы своей матери, которые она тихим, но сильным голосом произносила на кейсанском языке. К этому моменту она уже должна была пересечь Долгое море и благополучно вернуться к своей семье в Нконабо. Он попытался представить, как она сидит в кресле во дворе виллы Кин Кианэ. Солнце согревало ее лицо, фиолетовые рыбки кружились в маленьком пруду, а воздух был наполнен ароматом орхидей и стрелиций. Он знал ее дом только таким, каким она описывала его в своих рассказах, но казался ему вполне реальным. В воображении Эндри мать дышала глубоко, без каких-либо усилий, зеленые глаза с интересом взирали на все вокруг. Болезнь прошла, ее хрупкие конечности снова стали сильными. Она встала со стула и направилась к нему, протягивая смуглые руки и улыбаясь широкой, белоснежной улыбкой. Он очень сильно хотел пойти к ней, хотел верить, что она жива и здорова, защищена от надвигающегося апокалипсиса. В сознании Эндри не существовало другой реальности. Во всяком случае, такой, которую он мог бы вынести.
У оруженосца было более чем достаточно переживаний и забот.
Потрескивающие в костре раскаленные угли отбрасывали слабый жар, но его было достаточно, чтобы защитить от мороза. Без защиты холмов и деревьев галлийские равнины казались холодными и бесплодными. Резкий безжалостный ветер дул с востока, неся холод Зоркого моря и едкий запах дыма вдали. Джидаштерн пылал, и теперь, приблизившись, они ощущали этот запах.
Внезапно шевельнувшийся, облаченный в накидку силуэт пронесся по лагерю вместе с ветром. Он поднялся, как серо-зеленые крылья. На мгновение Дом стал похож на бога, а не на бессмертного, когда поднял голову, обратив лицо к утреннему небу. Тень скрывала его шрамы — память о том, что осталось позади.
Он направился к лошадям, стоящим в наспех сооруженном загоне. Эндри резко вскочил на ноги. Не отрываясь, он смотрел, как Дом перекидывает седло через спину лошади. Затем бессмертный расстегнул пояс с мечом и пристегнул его к ремням, прикрепив клинок.
Болезненное дыхание с шипением вырывалось сквозь зубы Эндри, когда он хромал, пробираясь через спящий лагерь так тихо, как только мог. Рана на бедре все еще причиняла боль, но достаточно быстро заживала.
— Что вы делаете? — прошептал Эндри, нагибаясь под веревочным ограждением. Он выдохнул и прислонился к боку ближайшей лошади, перенося вес с поврежденной ноги.
Дом повернулся и холодно посмотрел на него. Благодаря рассветным сумеркам его бледная кожа походила на алебастр, а зеленые глаза горели огнем. Первые солнечные лучи увенчали его голову золотом. Он выглядел как настоящий бессмертный принц, слишком высокий и красивый, чтобы быть рожденным в Варде.
— Неужели вы думаете, что я брошу вас, оруженосец Трелланд? — хрипло сказал он.
Эндри вздрогнул, уязвленный обвинением.
— Я думаю, вы собираетесь в одиночку отправиться за Таристаном.
Скривив губы, Дом снова отвернулся.
— Я двигаюсь быстрее, чем военный отряд, — прорычал он через плечо.
— Скорость не спасет вас, Домакриан, — прошептал Эндри, хромая подходя ближе. Он уже видел, как Дом исчезает за горизонтом, обреченный бессмертный на обреченном коне, скачущий за горящим Веретеном и ждущими внутри чудовищами.
Дом надел уздечку на голову лошади и вставил удила ей в рот.
— Такое уже случилось однажды, — сказал он, похлопав кобылу по носу. — Я не позволю ему снова ускользнуть от меня. Я не могу вынести эту боль.
— Нам осталось два дня до Джидаштерна. Всего два дня, — ответил Эндри, слыша отчаяние в собственном голосе. — Вы слышали, что сказали те девочки: город в огне. Вероятно, сейчас он уже превратился в пепел, а в его сердце — Веретено, извергающее лишь боги знают что. Ужасы Инфирны…
Его доводы отскочили от Дома, как меч от щита.
Эндри разочарованно покачал головой:
— Мы даже не знаем, там ли он.
Он схватился за поводья лошади Дома, но бессмертный быстро выхватил их, нависнув над худощавым Эндри. Его ноздри раздувались, зеленые глаза расширились.
— Я знаю о нем достаточно, — отрезал Дом. Его бессмертная красота уступила место бессмертной ярости и огню, веками пылающему внутри. — Таристан издевается над нами, пытаясь выманить Корэйн. Я не доставлю ему удовольствие, позволив убить и ее. — Древний сжал кулаки, костяшки на руках побелели. — Он ждет ее, но сначала ему придется сразиться со мной.
Эндри видел гораздо худшее, чем избитый, павший духом бессмертный. Он продолжал стоять на месте, даже когда Дом выпрямился во весь свой рост, походя2 на что-то среднее между горой и бурей.
— С нами. Ему придется сразиться с нами, — четко возразил Эндри и снова потянулся к поводьям.
Ведя себя, словно капризный ребенок, Дом снова выхватил их.
— Не покидайте нас, — сказал оруженосец, морщась от боли в ноге. — Вы все равно не сможете одолеть его в одиночку.
— Тебе стоит послушать оруженосца.
Когда Сораса Сарн вышла из-за лошади, Эндри вздохнул с облегчением. Она направилась к ним, ее руки были скрещены на груди, а медные глаза полны ярости, сравнимой с яростью Дома. Усмехнувшись, она посмотрела на бессмертного, короткие волосы рассыпались по ее лицу.
Дом усмехнулся в ответ.
— Полагаю, ты в состоянии приглядеть за всем в течение пары дней?
— Конечно, — ответила она. — А ты?
Дыхание со свистом вырвалось сквозь его зубы.
— Сораса, я бессмертный, во мне течет кровь Утраченного Глориана… — Недолго думая, убийца схватила рукоять двуручного меча Дома и сняла его с крепления, быстро развернувшись на каблуках. К удивлению Эндри, Дом не отреагировал с присущей ему скоростью. Вместо этого он прислонился к боку своей лошади и приложил руку ко лбу, делая вид, что раздражен. Не задерживаясь, Сораса быстро исчезла среди лошадей, держа в руке клинок размером почти с ее собственное тело.
— Без меча никуда не отправиться, — пробормотал Эндри, пожимая плечами. Он искоса взглянул на Дома, наблюдая, как запал бессмертного угасает, а огонь в груди сгорает до угольков.
На мгновение стало казаться, что он не такой уж и бессмертный.
Дом снова вздохнул, напряжение оставило его плечи.
— Два дня до Джидаштерна.
— Два дня, — повторил Эндри, хлопая его по плечу.
Заворчав, Дом выпрямился и принялся распрягать свою лошадь.
— Можно было бы подумать, я уже привык к ней.
— К Сорасе?
— К смерти, — ответил Дом. — Хотя полагаю, они взаимозаменяемы. — Эндри попытался улыбнуться, хотя бы ради Дома.
— К этому невозможно привыкнуть, — тихо сказал он. Его слова повисли в лучах рассвета, вокруг стояла тишина, если не считать лошадей вокруг них. — Даже нам, смертным.
Дом тоже попытался улыбнуться.
— Подобная новость странным образом успокаивает.
— Рад оказаться полезным, милорд.
Эндри помнил, как кланяться. Это умение привили ему еще в раннем детстве. Когда он согнулся в талии, отведя руки назад, время словно изменилось. Дом мог быть сэром Гранделем, а травянистая равнина под ними — мраморным полом дворца.
Но все это исчезло, разрушенное временем и происходившими в мире переменами. И все же Эндри закрыл глаза, еще ненадолго удерживая эти ощущения. Этого должно было хватить, чтобы помочь ему продержаться еще немного.
Когда он вернулся к их тлеющему костру, Корэйн уже проснулась и теперь куталась в накидку, пытаясь защититься от холода.
Рядом, укрывшись накидкой, громко храпел Чарли.
— Пылающий мир, — пробормотала Корэйн, поверх тлеющих углей глядя на Эндри. В ее черных глазах плясали отблески костра.
Эндри опустился на землю и с тихим ворчанием вытянул раненую ногу. Он снова посмотрел на языки пламени. Они искрили и плевались, пожирая последние дрова и превращая все в пепел. «Пылающий мир, — подумал он. — Инфирна».
— Gambe-sem-sarama. Beren-baso, — прошептал он, говоря на кейсанском, языке своей матери. Старая молитва, которую он мог с легкостью перевести. — Пусть огонь смоет все наши грехи. Благословенны очищенные.
Корэйн нахмурилась.
— Где ты этому научился?
— От матери, — ответил он, снова думая о ней. На этот раз Эндри вспомнил Валери такой, какой она была в его детстве. Энергичную, полную жизни, как она молилась перед камином в их покоях. — Она верит в Фириада Избавителя. В Кейсе ему молятся чаще, чем всем остальным в пантеоне.
— Я слышала, что его храм великолепен, — сказала Корэйн. — Огонь горит там и днем и ночью.
Эндри кивнул.
— Для верующих. Они исповедуются огню и очищают свои души. — Он прищурился, глядя на тлеющие угли и пытаясь вспомнить бога, которого любила его мать. — Благословенны очищенные.
— Полагаю, тогда мы будем настоящими праведниками, — вымолвила Корэйн, теребя свои перчатки. Она не пыталась скрыть беспокойство или страх. — Ты знаешь, что такого можно встретить в Инфирне?
Эндри пожал плечами:
— Я лишь знаю, что написано в сказках, о чем шепчут священные писания моей матери. Есть истории о горящих птицах, пылающих огнем гончих, цветах, которые распускаются в горящей золе. Реках пламени.
Он подумал о Миэре, царстве богини воды, о ее Веретене, сорванном посреди пустыни. Морские змеи, кракены, извергающийся из песчаных дюн океан. Эндри взирал на Нэзрай собственными глазами, но все еще не мог поверить в увиденное. «Окажется ли Инфирна хуже него?»
— Я уже с трудом понимаю, что реально, а что нет, — пробормотал он, опуская голову. От этого движения холод проник под его одежду, проводя ледяным пальцем по позвоночнику.
Ощутив тепло на своем запястье, он подпрыгнул и поднял голову.
Это оказалась всего лишь Корэйн, она крепко сжала его руку.
— Я настоящая, Эндри, — сказала она, глядя на него. — И ты тоже.
Затем она наклонилась к нему, и Эндри оцепенел, у него перехватило дыхание. Корэйн надавила на его раненое бедро, проверяя зашитую рану, скрытую штанами. Он стиснул зубы и зашипел от боли.
— Боль тоже реальна, — хитро усмехнувшись, сказала она, а затем отстранилась.
— Да, — выдохнул он. — Я тебя понял.
— По крайней мере, ты снова можешь ездить верхом, — обнадежила его Корэйн, глядя поверх лагеря на горизонт.
В то время как небо над ними было ясным, окрашенным в ярко-синий, свойственный зиме цвет, на востоке облака висели очень низко. Эндри знал, что это вовсе не облака, а дрейфующие столбы густого дыма. Солнце странным образом пробивалось сквозь них, отбрасывая красно-оранжевый свет и расчерчивая небо полосами. Снова подул холодный ветер, наполненный запахом дыма.
Корэйн поежилась и поджала губы.
— Бедные девочки, — сказала она, покачав головой. — Осковко молодец, что дал им сопровождающих. Должно быть, сейчас они уже в Водине. Отчасти мне хочется, чтобы и мы были там.
— Ну, вряд ли стоит ожидать, что мы будем закрывать по Веретену в день, — сказал Эндри, пытаясь пошутить. — Это довольно утомительная работа.
Корэйн не ответила и снова принялась теребить свои перчатки, а затем наручи, которые носила со времен храма. С ними и Веретенным клинком она больше походила на солдата.
— Ты лучше спишь, — сказал Эндри.
Корэйн побледнела.
— Ты заметил?
— В смысле, ты не будишь меня так часто, как раньше. — Он откинулся на руки, запрокинул голову назад и посмотрел в небо. Перед его глазами была лишь одна синева. — Тебе больше не снятся кошмары?
— Не снятся, — ответила Корэйн, положив подбородок на колено. — Больше никаких снов. Лишь одна чернота. Будто я умерла.
Эндри посмотрел на нее, оторвав взгляд от спокойного неба.
— Хочешь поговорить о том, что произошло?
Она внимательно посмотрела на него.
— Тебе придется выражаться точнее, Эндри.
Он прикусил губу.
— Ты провалилась сквозь Веретено, — наконец сказал он, не отрывая взгляд от ее лица. «Она все еще здесь. Прямо передо мной». — В храме. Лошадь взбрыкнула, и ты упала. Пролетев через портал, исчезла, и я думал… думал, что ты никогда не вернешься.
Оливковая кожа Корэйн стала болезненно бледной, губы дрожали, пока он говорил. Эндри тут же захотелось забрать свои слова назад и прогнать боль, которую причинило ей это воспоминание.
— Он был там, — прошептала Корэйн. Ее глаза остекленели. — Тот, Кто Ждет.
Сердце Эндри замерло. Он зарылся пальцами в грязь. До храма Тот, Кто Ждет был всего лишь злодеем из сказки или демоном из писания, не более чем способом приструнить непослушных детей. Теперь Эндри знал другую информацию. Тот, Кто Ждет был таким же реальным, как земля под его руками.
Голос Корэйн дрогнул.
— У него не было ни лица, ни тела, но я знала, что он там. Видела его тень. — Теперь и Эндри видел эту тень, она ютилась в глубине глаз Корэйн, овладевая хрупким сердцем.
— И я видела, что он делает с мирами, которые завоевывает, — выдохнула Корэйн. — Он снился мне и раньше, еще до того, как Дом и Сораса нашли меня. Тогда я не знала, кто Он такой. Или чего Он хочет. — По причинам, которые Эндри не мог понять, она покраснела, как будто ей было стыдно. — Полагаю, когда-то давно Таристану тоже снились подобные сны. И он пошел у них на поводу.
Эндри осторожно дотронулся до пальцев Корэйн, желая сорвать перчатки и коснуться ее кожи.
— Но не ты, Корэйн, — возразил он, держа ее за руку и глядя ей прямо в глаза. — Я знаю, что ты боишься своего дядю. Как и я. Но ты сильнее его.
Корэйн сердито отвернулась.
— Эндри…
— Я не имею в виду меч, кулак или что-то такое. Я говорю о том, что здесь. — Он постучал себя по груди. — Ты сильнее.
Она улыбнулась, пусть слабо, но все же улыбнулась. И сжала его руку.
— Я сильна лишь благодаря людям, которые находятся рядом со мной. По крайней мере, мне повезло в этом, — сказала она, убирая руку. — Даже если мне суждено на каждом шагу иметь дело с неудачей.
Эндри низко усмехнулся.
— Ты не единственная.
— Знаешь, я росла одна. — Она пристально посмотрела на него, красный рассветный свет осветил ее лицо. — Конечно, был Кастио. Мой опекун. Слишком старый, чтобы ходить под парусом, но достаточно сильный, чтобы присматривать за мной, когда мамы не было. И все же я была одна. Вместо кукол играла с монетами и картами, у меня были связи, деловые партнеры, команда моей матери, но никаких друзей.
Корэйн положила руку на лежащий рядом Веретенный клинок и провела пальцем по украшенной драгоценными камнями рукояти. Казалось, меч каким-то образом придавал ей сил и уверенности.
— А затем вдруг оказалось, что мир ждет скорый конец и я единственная, кто способен предотвратить такой исход. — Ее улыбка померкла. — Большего одиночества и представить себе невозможно, правда?
Одолевавшее Эндри желание снова взять Корэйн за руку было настолько сильным, что у него заныли пальцы.
— Да, согласен, — ответил он.
— Но я не чувствую себя так. Почему-то все происходящее, каким бы ужасным на самом деле ни казалось… — Она резко замолчала. — Эндри, я пытаюсь сказать тебе спасибо. За то, что ты мой друг.
«Ты для меня не просто друг, Корэйн, — хотелось сказать ему. Слова просились наружу, умоляя произнести их. Но он стиснул зубы и промолчал. Явившиеся из Веретена чудовища и охотники Эриды были не так страшны, как правда, которую он чувствовал всем сердцем. — Возможно, ты не знаешь, что такое дружба, но я знаю. То, что чувствую я, намного сильнее», — понимал он.
Корэйн молча выдержала его взгляд, ожидая ответ, который Эндри не мог заставить себя произнести.
Когда она отвернулась, его охватило чувство опустошенности.
— Спасибо и этому грузному товарищу, — сказала она, похлопав Чарли по плечу.
Всхрапнув, он проснулся и, поморщившись, вскочил. Молодой жрец посмотрел на Корэйн и нахмурился.
— Я не грузный, а крупный, — сказал он, зевая. — И я едва ли считаю тебя другом. Может быть, надоедливой занудой, но не более того.
Даже Эндри понимал, что со стороны Чарли это было равносильно объятиям.
— Итак, где же наши бесстрашные караульные? — сказал Чарли, оглядывая лагерь. Он потер лицо, стирая последние остатки сна.
— Ты же знаешь Дома, он всегда рядом, — сказала Корэйн, указывая куда-то в траву. — И Сораса, она всегда всего в нескольких футах позади, следит, чтобы не наткнуться на кого-то.
Все втроем рассмеялись, и Эндри вспомнил о жизни в дворцовых казармах, рядом с другими оруженосцами. Некоторые из них были ужасными людьми, как Лимон, но не все такими плохими. Обучение сплотило их, дало им общее препятствие. Таристан и Веретена сделали то же самое.
Чарли вздохнул и поднялся на ноги, по-прежнему закутанный в накидку.
— Интересно, смогу ли я убедить Сигиллу отпустить меня после того, как все это закончится, — пробормотал он, выпрямляясь.
Стоило ему сделать движение, как что-то маленькое и коричневое выскользнуло из его одежды и упало на землю. Чарли нагнулся, но Корэйн оказалась проворнее и схватила сложенный лист пергамента. Она повертела его в руках, но поняла, что лучше не открывать.
— Отдай, — сурово сказал Чарли, мгновенно став серьезным.
Корэйн испугалась его тона и быстро протянула бумагу. Она вздрогнула, когда он резко выхватил ее.
— Надо было отправить письмо с девочками и их сопровождающими, — сказала Корэйн, прищурившись. — Сомневаюсь, что в Джидаштерне остались гонцы.
Чарли покраснел.
— Я не могу отправить письмо, если не знаю местонахождение адресата.
Эндри приподнял бровь.
— Ты не знаешь, кому оно предназначено?
— Нет, я знаю, для кого оно, — ответил Чарли с горечью в голосе. — Но понятия не имею, где он находится.
— Ах, — сказала Корэйн, понимая. — Гарион.
Эндри мысленно повторял имя, пытаясь вспомнить, где слышал его раньше. Выражение лица Чарли было красноречивее слов.
Некоторое время назад Гарион был его любовником. Один из братьев Сорасы по Гильдии.
— Твоя сообразительность очень раздражает, — пробормотал Чарли.
— Мне ли не знать, — ответила Корэйн, пожимая плечами. — Прости.
Но Чарли отмахнулся от нее, все еще держа в руке сложенное письмо.
— Все нормально. Это не любовное письмо или что-то в этом роде.
Она приподняла бровь.
— Да?
Лицо Чарли вытянулось, накидка соскользнула с его плеч. Он поджал губы.
— Это письмо прощания.
— Сожги его, — сказала Корэйн резким голосом. — Ты не умер в оазисе, не умер в храме и не умрешь в Джидаштерне. Никто из нас не умрет. Я не допущу этого.
Оскалившись, она оглянулась на Эндри. И снова она была больше похожа на солдата, чем на девушку, которую он встретил впервые. Он подумал о своих командирах во дворце. По сравнению с ними она казалась устрашающей. После встречи с ее матерью-пиратом было легко догадаться о причине.
Угроза подействовала на Чарли, и он уныло кивнул. Но Эндри понял, Корэйн произнесла эти слова не только для него, но и для себя. Это было необходимо, и он поддерживал ее убежденность, даже если для нее не было оснований.
Поморщившись, Эндри встал. Он пошатнулся, но удержался на ногах, не обращая внимания на боль.
— За мной, — сказал он, протягивая руку.
Старый боевой клич Львиной гвардии согрел ему сердце.
— За мной, — ответила Корэйн, сжимая его предплечье.
Они выжидающе смотрели, как Чарли переводит взгляд с одного на другого. Смерив их соединенные руки испепеляющим взглядом, он брезгливо скривился.
— Глупость какая, — сухо сказал жрец и побрел прочь.
Эндри и Корэйн рассмеялись ему вслед, с каждой секундой смеясь все сильнее, пока оба не согнулись пополам, задыхаясь от недостатка воздуха. Они вели себя нелепо, даже немного странно, но казалось, смеясь так открыто, когда неподалеку пылает огонь, они обретали свободу.
Что-то холодное прикоснулось к щеке Эндри, когда он пришел в себя, вытирая глаза. Он посмотрел вверх, вглядываясь в холодную синеву над головой. Над ними не было облаков, только дым, дующий с востока.
Но все равно пошел снег, хлопья падали один за другим, кружась на ветру, которого никто не мог видеть.

Глава 29
Истерзана до кости и крови орда

— Домакриан —
Снег падал на военный отряд, хлопья кружились в пропахшем дымом воздухе. Снегопад был не настолько густым, чтобы скрыть из виду горизонт, хотя Дому этого очень хотелось. Сначала он увидел Джидаштерн — пылающую на востоке выбоину, выбрасывающую клубы черного, подсвеченного пламенем дыма. Он ожидал увидеть там и дракона, но над Джидаштерном не было ничего, кроме дыма.
Как и любой галлийский город, этот окружали высокие башни и стены, центр которых украшали зубцы. Теперь защитные сооружения были бесполезны против врага, который уже находился внутри. Более того, стены служили еще одним оружием, запирая город в кольцо. Все, что находилось внутри, являлось топливом для неистового огня, наполнявшего воздух запахом обугленного дерева и пепла. Дым стелился по побережью, словно черные чернила над Зорким морем.
Дому снова захотелось упереться пятками в бока лошади и проскакать последние несколько миль галопом, а затем ударить по воротам и погнаться за Таристаном по всему городу. «Или он, или я. Одна из двух жизней сегодня оборвется», — пообещал себе бессмертный. Лишь так он мог продолжать двигаться в этом сводящем с ума своим спокойствием темпе.
«Но что если Таристан уже ушел?»
Дом не знал, какой вариант пугал его больше. Шанс не найти Таристана или его меч.
Он снова окинул взглядом город и посмотрел на старую дорогу Древнего Кора, пересекающую прибрежную равнину. Она вела прямо к воротам Джидаштерна, разрезая окружающие земли фермеров. К ужасу Дома, на дороге не было ни человека. Найдя тех девочек в лесу, он ожидал увидеть больше беглецов, но никто не направлялся ни в город, ни прочь. Были только снег и дым, кружащие в адском сером вихре. Даже скрытое облаками море исчезло в нескольких сотнях футов от берега. Казалось, они погружались в небытие.
Сораса держалась поблизости, ее отороченный мехом капюшон был опущен. Прищурившись, она вглядывалась вдаль, черные брови были сведены вместе, полные губы сжаты в мрачную линию. Ее смертные глаза не могли видеть так далеко, как могли глаза Дома, но облаков дыма было достаточно, чтобы ее лицо помрачнело.
— Сколько людей живет в Джидаштерне? — тихо спросил Дом. В нос ударил резкий запах дыма, и его сердце сжалось.
Она равнодушно посмотрела на него.
— Тысячи.
Боль сковала сердце Дома, и он поморщился, издав низкий рык.
— Королеве Галланда едва ли есть дело до собственного народа.
— Неужели ты никогда раньше не имел дело с правителями? — усмехнулась Сораса. — Нет, ее интересует лишь власть. Как и всех остальных.
Дом проглотил возражение, вспомнив о своей собственной правительнице дома, в Айоне. Послание Изибель все еще было свежо в его памяти, ее белая фигура следовала за ним, как тень. «Возвращайся домой». Однажды он уже назвал ее трусливой, и до сих пор не изменил свое мнение.
Сложенные из известняка и камня стены все росли и росли, теперь став, по крайней мере, в три раза выше человека. Они держали в клетке огонь и город, их ворота были плотно закрыты. Дом старался не думать о том, кто или что заперло ворота горящего города.
Из примерно двухсот людей Осковко многие были ранены. Дом не верил, что они способны на штурм чего бы то ни было, не говоря уже о горящем городе.
Он наклонился к Сорасе и понизил голос:
— Учили ли тебя в гильдии искусству осады крепостей?
— По какой-то причине я пропустила этот урок. Я могу проскользнуть за ворота или перебраться через стену, но не с армией на буксире, — проворчала она, оглядывая солдат. Затем задержалась взглядом на Корэйн и Соратниках, избитых, но не сломленных. — Возможно, у Осковко есть идеи.
Дом нахмурился.
— Скорее всего, он лишь еще сильнее замедлит наше продвижение.
— Его отряд ранен и недавно пережил битву, к которой он не имеет отношения. И они все равно едут дальше, — парировала она. — По крайней мере, он заслужил несколько добрых слов.
Бессмертный почувствовал, как его охватил гнев.
— Обычно ты не отдаешь должное людям или их поступкам.
Сораса отмахнулась от него, ее покрытые чернилами пальцы потрескались от холода.
— Про меня можно сказать многое, но я сторонница реализма.
— Что ж, думаю, скоро и принц станет реалистом, — сказал Дом. Он дернул подбородком, указывая на переднюю часть колонны, где ехал Осковко. Сигилла держалась рядом.
Как и Сораса, смертные не могли хорошо видеть город. И все же с каждым шагом принц Трекии все меньше походил на себя прежнего, его лицо казалось обескровленным, от улыбки не осталось и следа. Он то смотрел вперед на город, то поворачивался в седле, чтобы взглянуть на военный отряд. Его практически белые губы были поджаты.
Сораса выглядела такой же ошеломленной.
— Насколько все плохо? — прошептала она, все еще глядя на горизонт. — Скажи мне правду, Домакриан.
Мускул дрогнул на его щеке, пока он изучал город за горизонтом. Огонь отражался от густого черного дыма, окрашивая его в красный цвет. Искры плясали на крышах домов и в облаках, вспыхивая и перепрыгивая дальше. Сторожевые башни и бойницы крепости были пусты, на них не было никакого войска. Языки пламени лизали камень, словно распускающиеся красные цветы.
— В лучшем случае нас ждет пекло, — прошептал он. — Огонь — наше единственное препятствие. — Сораса кивнула, продолжая напряженно вглядываться в даль, и крепче сжала поводья лошади.
— В худшем случае мы столкнемся с пламенем, Таристаном и тем, что еще он призвал из портала Веретена. — Дом оскалился. — Мы смотрим в лицо неизвестности.
Если эта перспектива и испугала Сорасу Сарн, она не подала виду. Вместо этого она расстегнула накидку и скинула ее, обнажив свои старые кожаные одежды, все еще помятые и грязные после бойни у храма.
— Я могу провести нас по городу, — сказала она.
Дом вздохнул, покачав головой:
— Не хочу знать, скольких людей ты убила здесь.
— Ладно, тогда я не стану сообщать тебе точное число, — отмахнулась она. — Итак, мы пройдем через ворота, затем закроем Веретено и выберемся живыми.
Перед мысленном взором Дома появилась светящаяся нить Веретена, тонкая и золотистая, она была окружена бушующим пламенем. На фоне огня выделялся силуэт, худощавая фигура, непокрытая голова. У него было лицо Кортаэля, но Дом понимал, что это не он. «Таристан».
— Домакриан.
Резкий голос Сорасы, произнесший его полное имя, и тон убийцы заставили его вздрогнуть.
— Наша цель — Веретено. Защита Корэйн, — сказала она. Сидевшая позади Корэйн уверенно держалась в седле и, склонив голову, обсуждала что-то с Чарли и Эндри. — Она наш главный и единственный приоритет.
Дом хотел согласиться, но словно онемел. Он уставился на гриву своей лошади. Черную, как и глаза Таристана.
— Если он умрет, все закончится, — выдавил бессмертный.
Он почувствовал, как Сораса сверлит его разъяренным взглядом, но отказывался смотреть ей в глаза.
— А что если этого можно добиться лишь ценой ее жизни? — сухо спросила она.
Услышав это, Дом резко поднял голову и внимательно взглянул на амхара. Она была такой же, как всегда, — гадюка в женском теле. Кинжалы были клыками, а кнут — хвостом. И она всегда носила с собой больше, чем один яд.
Сораса напряглась под его пристальным взглядом, но не пошевелилась и не моргнула, пустив свою лошадь рысью. Снег падал на ее приподнятое лицо, белые хлопья прилипали к темным ресницам и черным волосам.
— Неужели у тебя появилось сердце, амхара? — недоверчиво спросил Дом.
Она ухмыльнулась.
— Такому не бывать, Древний.
В миле от стен Джидаштерна, на возвышении над продуваемым всеми ветрами пляжем, Осковко остановил процессию. С этого места даже смертные могли видеть руины города. Принц слез с коня и с каменным лицом уставился на город. Пламя пожирало улицы и здания, отбрасывая жуткий красный свет. Рев наполнил воздух, дым обжигал горло Дома. Пепел падал вместе со снегом, покрывая все вокруг слоем серого и белого, пока один всадник не стал едва отличимым от другого.
По военному отряду пробежал ропот. Дом никогда раньше не слышал трекийского, но несколько человек говорили и на верховном, который он понимал слишком хорошо.
— Где все? — прошептал один.
— Все люди ушли? — спросил другой.
Осковко еще раз окинул взглядом своих людей, и Дом понял, с какой целью. Он оценивал их силы, раздумывая, способны ли они встретиться лицом к лицу с предстоящими препятствиями.
— Вы говорите, что в городе открыто другое Веретено и что она должна закрыть его, — гаркнул принц, мечом указывая на Корэйн.
— Мы уже делали это раньше, — отозвалась Корэйн, но ее голос прозвучал тихо и неубедительно. Она дрожала под своей покрытой пеплом накидкой, точно серый призрак. Лишь Веретенный клинок мерцал, красные и пурпурные драгоценные камни отражали пламя.
Один из лейтенантов принца насмешливо посмотрел на нее.
— Надо разбить лагерь. Дождаться, пока догорит огонь, а потом произвести зачистку, убрав все, что осталось внутри.
— Или повернуть назад, — добавил другой. На его лице красовался свежий порез. — Даже если все галлийцы сгорят, нас это не волнует.
Дом соскользнул с седла и направился к принцу. Оба лейтенанта отпрыгнули в стороны, освобождая ему дорогу. Они знали, что лучше не вставать на пути у бессмертного видэра.
— Если оставить Веретено нетронутым, вы сгорите вместе с ними, — сказал Дом, переводя взгляд с одного на другого. Его голос разнесся над всеми солдатами.
Жаль, что он не мог показать им свои воспоминания, то, с чем они сражались в Долгом море. Твари из Миэра все еще свободно плавали в водах, даже учитывая, что Веретено, через которое они пришли, было закрыто. А где-то в другом месте зиял еще один портал, извергающий драконов. Возможно, один из этих монстров летал где-то неподалеку, прокладывая себе путь через холмы и леса. Они не могли позволить себе оставить еще одну дыру в Оллварде, еще одну возможность для Того, Кто Ждет.
— Лучше всего закрыть его сейчас. — Дом обернулся к принцу, глядя на отважного воина. — До того, как в этот мир проникнет нечто еще более ужасное.
Осковко неотрывно смотрел на него в ответ.
— А что уже прошло через него? Возможно, это и есть дракон?
На это Дом мог только покачать головой.
А вот Сигилла спрыгнула со своей лошади и хлопнула Осковко по плечу, как следует встряхнув его.
— Разве вам не любопытно узнать, что будет дальше?
Дом поморщился. Но бравада Сигиллы оказалась заразительной и завладела остальными воинами. Некоторые из них загремели мечами, а на щеках Осковко снова появился румянец. Он накрыл ее руку своей, одарив охотницу за головами широкой улыбкой, демонстрирующей золотые зубы.
Снег стал падать еще быстрее, разносимый по округе более резким ветром.
К принцу Трекии снова вернулось привычное самодовольство, когда он высоко поднял свой меч.
— Я не стану приказывать вам сражаться, если вы не можете или не хотите этого, — крикнул он, поворачиваясь лицом к своему военному отряду. — Но сегодня этого волка ждет слава.
«В этом мире или в другом», — мрачно подумал Дом, когда солдаты взвыли. Боевой клич подхватили все, даже раненые, которые подняли вверх все, что могли, являя миру волну железа и стали. К своему удивлению, бессмертный почувствовал, как поднимающийся в его собственном горле крик просит об освобождении. Он стиснул зубы, ожидая, пока это ощущение пройдет.
И внезапно что-то ответило на волчий вой.
С моря донесся рев рога, низкий, гортанный звук, который отозвался в груди Дома. Древний повернулся к берегу и прищурился, вглядываясь в облака, но они стояли серой стеной, заслоняя горизонт даже от бессмертных глаз Дома. Другой рог подхватил мелодию, заголосив чуть выше и резче, и Осковко вздрогнул.
Глаза принца расширились.
— Что это такое? — спросила сидящая на лошади Корэйн, привставая в стременах.
Не задумываясь, Дом подошел к краю холма, чтобы получше рассмотреть. Песок зашевелился под его сапогами. Он прищурился и увидел смутные темные очертания, пробивающиеся сквозь дымку.
Стоявший позади него Осковко вскочил в седло.
— Джидийские налетчики, — выплюнул он. — Стервятники и падальщики, пришедшие попировать на все еще горящих развалинах. Дадим ли мы им такую возможность?
Солдаты принялись выкрикивать возражения, ударяя в щиты и нагрудные пластины. Их лошади гарцевали, улавливая нарастающее возбуждение своих всадников. Королевство Трекия не понаслышке знало о кланах Джида.
Дом раздраженно вздохнул. У него не было сил на эти распри смертных.
Видневшиеся среди облаков тени превратились в галеры, их носы высоко поднимались над водой, расправленные паруса ловили ледяной ветер, дующий с севера.
Затем первый корабль прорвался сквозь гряду облаков, и все разочарование исчезло, а тело бессмертного онемело. Ноги Дома подкосились, и он упал на колени, приземлившись на мягкий желтый песок.
Готовые к бою мужчины и женщины толпились на палубе, работая веслами. Их деревянные, раскрашенные во все цвета щиты висели на бортах корабля. Их железо и сталь вспыхивали красным, отражая пылающий город. Дом уставился не на них, а на женщину на носу корабля. Он едва ли верил своим глазам. «Не может быть», — подумал бессмертный, даже когда корабль приобрел более четкие очертания.
Все еще сидящий на лошади Осковко посмотрел вниз, его силуэт вырисовывался на фоне дыма.
— Что ты видишь, бессмертный? — крикнул он. Остальные Соратники толпились рядом, на лице каждого, даже Сорасы, читалось беспокойство.
— Победу, — ответил Дом.
Женщина была одета в бледно-зеленые доспехи, ее черные распущенные волосы рассыпались по плечам, но Дому она казалась лучше любого флага.
Все больше и больше кораблей прорывалось сквозь тяжелые облака, их пассажиры подняли щиты и копья, однако Дом видел только Рию. Принцесса Айоны вернулась.
Его кузина не была видением или посланием. Ее фигура была реальной и четкой, собственная накидка кузины развевался на ветру. Она увидела его, как и он ее, и подняла руку. Дом сделал то же самое, поворачивая ладонь в сторону волн.
Странная, незнакомая радость разлилась по телу бессмертного, усиливаясь с каждым новым кораблем, возникающим на горизонте.
Ему казалось, что мир вокруг засиял новыми красками. И, возможно, у него появилась надежда.
* * *
Корабль Рии первым достиг пляжа и остановился на песке, дюжина других следовала за ним, рассекая мелкие волны. Но для Дома имела значение лишь кузина, он побежал к ее кораблю, широко раскинув руки в стороны. Она спрыгнула с палубы, и, несмотря на все свои доспехи, грациозно приземлилась на землю. За ней последовали другие, большинство из них видэры, но одна из прибывших явно была смертной, со светлыми волосами и запутанными джидийскими татуировками. Рия так же быстро устремилась к Дому, стремительно сокращая между ними расстояние. Он рассмеялся, когда она поймала его за талию, почти оторвав от земли. На долю секунды он снова стал ребенком, перенесшимся в прошлое на несколько столетий назад.
— Ты похудел, — усмехаясь, проворчала Рия.
Дом взял ее за плечи и оглядел, улыбаясь так широко, что заныли шрамы.
Вместе они отправились вверх по склону, обратно к Соратникам и военному отряду.
— Ты выглядишь так же, как и несколько месяцев назад, когда умчалась прочь в поисках чуда, — рассмеялся Дом, когда они поднялись на вершину холма. Затем он отвел взгляд от кузины, когда остальные пассажиры ее корабля выгрузились на берег. — Похоже, ты нашла его.
Надежда зародилась в сердце бессмертного, когда видэры из Ковалинна спустились на берег. Они были одеты в меха и кольчуги, а еще вооружены мечами, похожими на его собственные. Возглавляла их колонну рыжеволосая женщина, ростом даже выше Дома, с железным венцом на лбу. Широкими шагами она поднялась к ним на холм и равнодушно оглядела Дома, приподняв свое белое лицо.
Хотя они стояли на какой-то засыпанной пеплом равнине, а не в залах анклава бессмертных, Домакриан низко поклонился матери монарха Ковалинна.
— Леди Эйда, — сказал он, приложив руку к груди. — Жаль, что нам пришлось встретиться при таких обстоятельствах. Но мы благодарны вам за помощь.
Двигаясь крайне грациозно, она подошла ближе, держа в руке свой меч.
— Приказ моего сына не обсуждается. Ковалинн не станет обрекать Вард на гибель, — сказала она и перевела взгляд с Дома на смертных позади него.
Соратники с интересом наблюдали за происходящим, все, не только Корэйн. Осковко, раскрыв рот от удивления, растерянно переводил взгляд с Эйды на Рию. Дому очень хотелось протянуть руку и закрыть ему рот.
Эйду это ни капли не беспокоило.
— У меня не так много воинов, но в этой войне они готовы сражаться на вашей стороне.
Дом кивнул и снова поклонился. На этот раз остальные последовали его примеру, побледнев перед лицом такого количества бессмертных воинов.
— Позвольте представить вам леди Эйду и армию Ковалинна, а также мою кузину Рию, принцессу Айоны и наследницу трона, — чрезвычайно гордо произнес он. «По крайней мере, хоть один член моей семьи приносит пользу миру».
— А налетчики? — спросила Сигилла, глядя на мелководье внизу.
Галеры одна за другой подходили к берегу, их корпуса со свистом заезжали на песок. Четыре уже причалили, и еще больше приближались. Из них высыпали джидийцы, менее изящные, чем их бессмертные собратья, но гораздо более многочисленные. Дом заметил вооруженных до зубов мужчин и женщин, как со светлой, так и с темной кожей. Стоило ему лишь взглянуть на них, как он понял, почему многие боялись народа из Джида.
Рия подвинулась, позволяя светловолосой налетчице шагнуть вперед. Та была невысокой и жилистой, половину ее головы покрывала татуировка волка. Женщина злобно улыбнулась, обнажив сделанные из золота острые резцы.
— Мы готовы, — сказала она, подняв кулак в сторону своих захватчиков. Они закричали в ответ, отвечая на ее призыв. Затем женщина хлопнула себя кулаком в грудь, ее глаза сверкнули. — Но Ирла пришли первыми.
Дом понятия не имел, о чем она говорит, а вот Рия явно понимала. Кузина едва не закатила глаза.
— Да, Ирла пришли первыми, мы знаем, — проворчала она, качая головой с доброй улыбкой.
Но стоило кузине увидеть Корэйн, как улыбка исчезла с ее лица, и у нее перехватило дыхание.
До того, как Дом успел бы вмешаться, Рия опустила голову и нежно коснулась лица девушки.
— Прошу прощения, но… — пробормотала она, ее бледные щеки покраснели. — Вы так похожи на него.
Для Дома эти слова были равносильны удару ножом в грудь. Судя по лицу Корэйн, она почувствовала то же самое.
— Мне говорили, — выдохнула она, ее взгляд стал отрешенным. — Похоже, моего отца знали все, кроме меня.
Рия склонилась ниже, ее доспехи звякнули.
— Еще раз приношу свои извинения.
— Итак, я определенно вижу сходство между вами двумя, — проворчала Корэйн, глядя на Дома. — Как вам удалось найти нас?
Вместо Рии ответила джидийка, она ткнула большим пальцем через плечо, указывая на фигуру внизу на пляже.
— Так говорят кости, — ответила налетчица. Дом вздрогнул, а Соратники ахнули. Они обменялись озадаченными взглядами, все думая об одном и том же.
Он посмотрел туда, куда указывала налетчица, и увидел поднимающуюся им навстречу фигуру. Ее голубые глаза ярко сияли, седые волосы были заплетены во множество косичек, перевязанных костью. На глаза и переносицу она нанесла черную краску, что придавало ей устрашающий вид, заставляя казаться такой же воинственной, как и все остальные. Старое шерстяное платье исчезло, его заменил длинный черный балахон. Шевеля костлявыми пальцами, пожилая женщина хихикала и напевала песню, которую они все знали, но никогда не могли повторить. На ее талии звенел мешочек с костями.
Какой бы раздражающей она ни была, Дом вздохнул с облегчением. Он никогда не переживал за ведьму, но все равно был рад ее возвращению, даже если она постоянно говорила стихами.
Вальтик не подвела.
— Истерзана до кости и крови орда, — хихикнула она, подходя к ним. — В одном Веретене — пламя, в другом — вода.
Он узнал рифму. Она уже произносила эти слова раньше, много месяцев назад, в таверне на перекрестке. Веретено с водой исчезло, но Веретено с пламенем осталось, теперь оно горело так близко, что можно было почувствовать исходящий от него запах.
Рия растерянно оглядела их всех и нахмурилась.
— Мы нашли старую ведьму, когда она плыла по морю, цепляясь за какую-то корягу. Джидийцы сказали, что она одна из них, и она провела нас сквозь облака. Прямо к вам, — сказала она. — Вы ее знаете?
Смех Вальтик навевал мысли о трескающихся костях.
— Веретено рядом с нами пылает, — пела она, медленно двигаясь вперед. — Дерево мертвое расцветает.
Корэйн взяла ее за руку, как будто джидийке нужна была какая-то помощь.
— Она права… нет времени объяснять.
Рия раздраженно вскинула руки.
— Крылья Балера! — вскрикнула она. — Вы понимаете старую ведьму?
— Не стоит об этом беспокоиться, — проворчал Дом. — Впереди нас ждет кое-что похуже.
Город вдали все еще горел, его ворота по-прежнему были наглухо закрыты. Страх Дома снова ожил.
Бессмертный старался дышать ровно и замедлить учащенное сердцебиение.
Остальные смотрели вдаль, наблюдая за пламенем.
— Мы идем в пасть смерти, — прошептала Рия.
Сораса первой забралась в седло и щелкнула поводьями.
— К этому легко привыкнуть, — бросила она через плечо.
* * *
Они быстро построились: военный отряд на лошадях, джидийцы и видэры — пешком. Вожди налетчиков выделялись своей боевой раскраской: нанесенные на глаза белые, синие и зеленые цвета обозначали их кланы. Лишь Вальтик была одета в черное. Она вернулась к Соратникам верхом на лошади, которую никто из них никогда не видел. Дом давно привык к странностям ведьмы и теперь не обращал внимания на ее таинственность. Его мысли занимал Джидаштерн, город за воротами вдали. Они были сделаны из простого дуба и обиты железом, но по дереву уже пошли трещины. Пламя лизало стены изнутри, обжигая другую сторону ворот.
«Ворота легко разрушить», — подумал Дом, хотя у них не было ни осадных машин, ни таранов. Даже стоя на расстоянии в несколько сотен ярдов, он уже видел, что они рушатся. Нескольким видэрам не составит труда сломать их.
Осковко поднял меч и прокричал боевой клич, воодушевляя своих солдат. Они ответили радостными криками на трекийском и ударили мечами по щитам. Джидийцы присоединились к шуму, распевая свои напевы. Их громкие голоса напоминали стук барабанов или сердец, язык, существовавший уже сотни веков. Дом чувствовал, как этот ритм отдается в его собственном теле, лошадь под ним била копытами замерзшую землю, желая скорее сорваться с места. Бессмертный разделял ее желание, в руке он держал готовый к атаке меч. Стальное лезвие сверкнуло в огненном свете. Из-за облаков и падающего снега он уже не знал, день сейчас или ночь. Казалось, весь остальной мир исчез, пока не остались только горящий город и их вооруженный отряд. Даже с кораблями Рии их было меньше тысячи.
«Хватит ли этого?»
Он был уверен, что в отличие от храма, здесь все будет по-другому. Корэйн не сможет оставаться в стороне и ждать, когда поблизости Таристан. А еще горящее Веретено. Ей будет безопаснее поехать с остальными и держать наготове Веретенный клинок.
Теперь она ждала между Эндри и Домом, безразлично и спокойно взирая на все вокруг. Но вот лошадь выдавала ее эмоции. Животное нервно заржало, чувствуя страх Корэйн.
Дому хотелось забрать у девушки это чувство, прогнать его прочь, но он мог лишь сражаться. Сейчас лучше было оставаться для нее оружием и щитом, а не другом.
Рия стояла с леди Эйдой и видэрами Ковалинна, вид которых являлся единственным утешением для Дома. Один бессмертный стоил многих хороших солдат, и по меньшей мере сотня таких вооруженных видэров стояла за спиной Эйды. Но он боялся и за них, прежде всего за Рию. Он даже представить не мог, каково было бы потерять кузину, ни сейчас, когда наконец увидел ее, ни тогда, когда она, живая и невредимая, дышала рядом.
За воротами что-то загремело, и все бессмертные обернулись, услышав то, что не могли услышать другие. Дом прищурился, пытаясь сквозь дерево разглядеть то, что ожидало их по ту сторону. Что-то царапало дерево, когти ломались об обугленные ворота.
«И их много», — с ужасом осознал Дом.
Резкий рев был похож на лай собаки, но более глубокий. Кровожадный. Он доносился из города, эхом разносясь по побережью и звуча даже громче, чем грохот волн. Крик нашел отражение в сердце Дома. Бессмертный сжал челюсти, когда твари снова рыкнули, и так сильно стиснул зубы, что рисковал сломать их. Многие всадники вздрогнули, пригнувшись в седле или испуганно глядя в небо. Другие смотрели на Соратников или бессмертных, ища хоть какое-то объяснение.
Но ни у кого из них его не было.
Только джидийцы не дрогнули, они подняли свои топоры, мечи и копья. Их песнопения становились все громче, вторя лающему реву пришедших из Веретена монстров, ждущих за воротами. Осковко последовал их примеру, издав волчий клич, и его солдаты ответили тем же, снова загрохотав щитами.
К какофонии звуков добавился голос Сигиллы, когда она прокричала боевой клич Темуриджена.
Затем Чарли посмотрел в небо и поцеловал ладони, вознося молитву. Его губы беззвучно двигались, и Дом надеялся, что хоть какой-нибудь из богов услышит его. Долгие минуты спустя Чарли окинул всех их взглядом, глазами отыскав лицо каждого. Он задержался на Корэйн и одарил ее мрачной улыбкой.
— Не умирай, — сказал Чарли, кивнув ей. — Я этого не допущу. — Она улыбнулась в ответ, улыбка получилась натянутой, но уверенной.
Кивнув остальным, Чарли выехал из колонны, чтобы дождаться конца битвы или конца света.
Речь Сорасы звучала так тихо, что лишь Дом мог услышать ее. Он не понимал айбалийский, но она поцеловала ладони, как недавно Чарли, вознося молитвы своей богине.
Стоявшие рядом Эндри и Корэйн взялись за руки, склонив головы друг к другу.
— За мной, — услышал Дом бормотание Эндри, и Корэйн повторила эти слова, поворачиваясь, чтобы достать Веретенный клинок.
Освобожденный из ножен древний меч запел, присоединяясь к поднимающейся вместе с дымом мелодии.
Теперь Дом лучше многих остальных знал, что такое смерть. Он не мог молиться. Его боги были в другом царстве и не могли услышать его. Он не мог петь, у него не было собственного клича, который можно было бы добавить к уже имеющимся. В ожидании предстоящей битвы видэры оставались молчаливыми и неподвижными. Даже сейчас они казались отстраненными и холодными, стоящие особняком от всех остальных.
«Но все мы умираем одинаково».
Как и перед храмом, Дом думал о Кортаэле и о многих павших. Столько людей погибло из-за глупой жадности Таристана. Бессмертный взращивал в себе эту ярость, позволяя ей заполнить его. Гнев был лучше страха.
— Боги Инфирны заговорили, монстров своих огнем пробудили.
Дом вздрогнул, когда голос Вальтик разнесся над головами всех, словно она говорила это на ухо каждому. Ее лошадь взбрыкнула, встав на дыбы. Старуха держалась в седле и не моргала, ее внимание было приковано к воротам и ни к чему другому.
— Снег и буря грядет, с ними горе придет, — напевала она, запустив руку в складки своего длинного одеяния. Дом почувствовал отвращение, когда она вытащила берцовую кость, гораздо большую, чем другие в ее мешке. Та была старой, желтой и явно человеческой. Костлявыми пальцами ведьма вцепилась в оба конца.
Другие джидийцы последовали ее примеру. Как и Вальтик, они были одеты в длинные мантии, их волосы заплетены в косы. «Тоже ведьмы», — понял Дом. Почти дюжина берцовых костей поднялась вверх, разрезая воздух, словно копья.
Они повторяли движения Вальтик, каждая ведьма держала кость и смотрела на кружащий вокруг снег. Их губы шевелились в унисон, распевая джидийские песни.
Безжалостный ветер завывал у них за спиной, несясь над армией в сторону Джидаштерна.
Лошадь Вальтик снова взбрыкнула, пытаясь сбросить старуху, но та удержалась, сжав бока животного коленями. Старая ведьма помрачнела, безумный смех исчез. Она крепче вцепилась в кость, костяшки пальцев побелели под бледной кожей. Ее глаза выделялись на фоне черной краски, синие, словно лед или само сердце бушующего пламени.
По-прежнему слышался вой и скрежет когтей, почти заглушаемый сплотившейся армией. Куски ворот отваливались, полосы из железа отходили от дерева, когда оно раскалывалось. Между досками виднелся огонь, а затем появилась пара длинных когтистых лап. Они снова и снова ударяли по воротам, как узник, бьющийся о прутья своей клетки.
— Пусть земля содрогнется, — прошипела Вальтик. — Скорей буря начнется.
Кость хрустнула в ее руках, расколовшись точно посередине. Треск разнесся по воздуху, заглушая любой звук, даже вой волков. Треск повторился еще двенадцать раз — ведьмы переломили пополам дюжину бедренных костей.
После началась сильная метель, снег образовывал ослепляющую все вокруг завесу, пока не остались видны лишь стены и пылающий внутри огонь.
Ворота подпрыгивали на петлях, вибрируя с каждым ударом.
Осковко в последний раз ударил по своему щиту и поднял меч. Следом ввысь взметнулись другие клинки, включая двуручный меч Дома. Снег упал на стальной клинок.
— Вперед! — закричал принц, и Дом взревел вместе с ним, гортанный звук вырвался из его горла.
Лошадь бессмертного вздрогнула и поскакала галопом, поравнявшись с остальными воинами. Их колонна выскочила перед пешими солдатами, первой волной атакующих. Вьюга дула в спины, словно подталкивая их всех вперед.
Бессмертный сосредоточился на цели, инстинкт и память взяли верх и, как и было во время долгих лет на тренировочном дворе, начали управлять его телом. Мышцы на его спине напряглись, и он поудобнее перехватил меч, вытягивая клинок так, чтобы поразить то, что пройдет через ворота.
Он ожидал увидеть армию мертвецов. Галлийских солдат. Самого Таристана.
Когда разбитые вдребезги ворота распахнулись, бессмертное сердце Дома практически перестало биться.
Сначала ему показалось, что это гигантские красные волки, ростом выше человека. Их ноги были слишком длинными и черными, будто их измазали древесным углем. Пламя лизало существ, но не обжигало, потому что исходило от них самих, спускаясь по их позвоночникам, как гребень поднявшегося меха. Снег кружил вокруг них, тая на пылающей шерсти. Существа выли и лаяли, бросаясь на наступающую армию, в их пастях тоже пылал огонь. Сухая трава искрилась под их лапами и хвостами, вспыхивая огнем.
Зрение Дома помутнело, но он боролся с этим чувством. Его лошадь вставала на дыбы и визжала в знак протеста, пытаясь развернуться и ускакать прочь от гончих Инфирны. Но бессмертный крепко держал поводья, заставляя ее держаться выбранного курса вместе с другими лошадьми. Боевой отряд рванул вперед, Соратники следом, их глаза наполнились пылающим светом.
Теперь пути назад не было.
Залп джидийских стрел пронесся над воинами, с шипением вонзаясь в гончих. Большинство не попали в цель или сгорели, но несколько существ завизжали, лапами касаясь железных наконечников, глубоко вонзившихся в их плоть. От боли пламя на их спинах вспыхнуло белым огнем. Одна псина даже зарычала и, умирая, превратилась в пепел.
Дом наклонился к шее лошади, готовый к бою.
Возможно, впереди их ждали ранения.
Быть может, смерть.
И этого Домакриану было достаточно.

Глава 30
Расцвели мертвые розы

— Сораса —
Меч с легким щелчком вернулся в ножны, и Сораса натянула лук, ее лошадь все еще продолжала двигаться. Она наложила стрелу на тетиву, прицелившись между всадниками впереди и глядя на невероятных монстров, охраняющих ворота. Стрела сорвалась с тетивы и пролетела мимо уха Сигиллы, так близко, что взъерошила черные волосы охотницы за головами, но та даже не вздрогнула. Сораса наложила на тетиву еще одну стрелу и снова выстрелила. Ей удалось отправить в цель четыре стрелы, прежде чем перед ней появились широко раскрытые главные ворота. И теперь ей казалось, будто она попала в самый центр раскаленной печи.
Гончие Инфирны выли, скрытые мехом мышцы бугрились. Двигаясь как единое целое, они бросились в атаку на армию. Сораса старалась не представлять, каково это — быть разорванной горящим огнем монстром.
Такому способу убийцу много лет назад научили в Гильдии. Мысленно отстранившись от всего, она сосредоточилась лишь на самом важном. Сораса заглушала каждую бесполезную эмоцию еще в тот момент, когда мозг только пытался породить ее, и отбрасывала все мысли о боли или страхе, сожалении или слабости. Все они лишь замедляли ее.
Осковко высоко держал меч, завывая вместе со своими людьми, он возглавлял атаку. Сигилла скакала следом вместе с его лейтенантами. А потом, окружив Корэйн, двигались Соратники. Сораса чувствовала, что она едет рядом, низко склонившись над шеей своей кобылы.
— Прорывайтесь сквозь них, не позволяйте лошадям останавливаться, — крикнул откуда-то Дом, его голос звучал будто издалека, хотя он ехал всего в нескольких футах от них.
Снежная буря бушевала за спиной Сорасы, попадая в приближающуюся стену меха и пламени. Хищники разинули пасти, воздух перед ними задрожал от жара.
Сораса вытащила свой верный меч и поцеловала плоское лезвие.
Атака походила на катание на гребне огромной волны, в то время как берег поднимался им навстречу.
Пылающие огнем гончие надвигались на них стеной, их глаза сверкали угрозой.
Сжав поводья одной рукой, а меч другой, Сораса приготовилась.
Самая быстрая из гончих стремительно прыгнула вперед, пролетев над первой линией трекийского отряда. Она жестко приземлилась на землю, повалив двух всадников и их кричащих лошадей. Чудовище разрывало их на части, плоть животных шипела, сжигаемая пламенем явившихся из Веретена существ.
Рот Сорасы наполнился желчью, но она проглотила ее.
Другие монстры из Инфирны решительно ринулись в атаку, их горящие тела были так же опасны, как когти и зубы. Лошади и люди кричали, их кожа покрывалась волдырями от ожогов, даже когда они проезжали мимо. Дом действовал как таран, его меч летал взад-вперед, прокладывая путь сквозь хищников. Прижавшись друг к другу, Соратники двигались следом, Корэйн оставалась между ними. Жар коснулся щеки Сорасы, когда она пронеслась мимо гончей и ее меч прорезал плоть на плече твари. Лезвие зашипело, словно разрезало вареное мясо. Тварь завизжала, но Сораса продолжала двигаться, зная, что лучше не оглядываться. Черная кровь стекала с ее клинка и с шипением расплавляла снег своим жаром. Другая гончая бросилась на убийцу, и она отпрянула, резко дернув поводьями. Тварь промахнулась на несколько дюймов, столкнувшись с наемником из Трекии.
Две атакующие группы сплелись воедино, каждая пыталась подавить другую. Обе стороны были сделаны из плоти, которая сдавалась на милость огня и стали. В воздухе раздавались крики, как человеческие, так и принадлежавшие монстрам. Пламя, дым, снег и кровь закружились перед глазами Сорасы, окрашивая все вокруг в красно-черно-белые цвета, мир превратился в кровавое месиво тьмы и льда. Ужас, который сдерживала амхара, поднял голову, угрожая вырваться наружу.
— Продолжайте двигаться! — раздавшийся голос заглушал шум сражения.
За рядом гончих внутри расколотых ворот Сораса заметила голову Сигиллы. Широко расставив обутые в сапоги ноги, темурийка приготовилась к битве, держа в руке массивный топор, горячая кровь с которого падала на землю. Ее лошадь исчезла, а по телу струилась черная кровь.
Именно в таком толчке и нуждалась Сораса.
— Сюда, — прорычала она, направляя лошадь в сторону Сигиллы Корэйн и Эндри последовали за ней. Она чувствовала себя наседкой, ведущей птенцов сквозь торнадо.
Краем глаза Сораса заметила светлую голову движущегося позади них Дома. Одним взмахом своего меча Древний снес голову гончей, и ее тело рассыпалось в прах под копытами его коня.
А затем другие Древние достигли вереницы гончих — бессмертные воины пробирались сквозь кавалерию, словно смертоносные танцоры. Их вела кузина Дома, ее темные волосы струились, развеваясь за спиной, словно черная как смоль накидка. Мечи Древних сверкали, проливая горячую кровь. Следом за ними двигались одетые в меха и кожу джидийцы, они рвались в бой, свирепые, как стая волков. Их топоры и стрелы поражали цели, оставляя после себя пепел.
Когда Сораса въехала в ворота, выжженная земля под копытами ее лошади превратилась в камень. Сигилла схватила ее за локоть и подпрыгнула, легко вскочив в седло позади убийцы. Конь замедлился, но не остановился, пытаясь приспособиться к новому весу.
— Мне кажется, ты где-то потеряла одну бровь, — крикнула Сигилла на ухо Сорасе.
Убийца поморщилась, коснувшись места над левым глазом. Там, где должна была быть бровь, она нащупала глубокую кровоточащую рану.
— По крайней мере, в этот раз я не лишилась волос, — фыркнула она в ответ.
Оглянувшись через плечо, она увидела, как приближаются Корэйн и остальные, Соратники почти настигли их двоих, когда они галопом пронеслись через двор ворот и оказались на широких улицах Джидаштерна. Вокруг горел огонь, еще больше гончих перепрыгивали с крыши на крышу. Они лаяли и рычали, крадучись по зданиям словно стая охотников, окружавших добычу. Некоторые из них, громко тявкая, спрыгнули на улицу, огонь подпрыгивал на их спинах. Повсюду раскалывалось дерево и рушились камни, со всех сторон слышался шум, пока пламя поглощало город. Жара казалась невыносимой, и пот струился по лицу Сорасы, наполняя ее рот привкусом соли.
Еще больше воинов разношерстной армии устремились за ворота, находя бреши в сворах гончих Инфирны. Древние прорубали себе путь с потрясающей точностью, так плавно и грациозно, что Сораса едва не остановилась, чтобы насладиться этим зрелищем. Вместо этого она устремила свой взор вперед, вглубь горящего города.
Гончих становилось все больше, они собирались на крепостных стенах и крышах.
Остальные Соратники выстроились рядом, даже Вальтик. Она держала в руке половину сломанной берцовой кости, которая служила ей не хуже любого ножа. С острого конца капала черная кровь. Старая ведьма посмотрела на гончих над ними и оскалилась, ее зубы напоминали клыки окружавших их тварей.
Казалось, будто лицо Корэйн светилось, отражая мерцающий свет тысячи языков пламени. Как и у всех остальных, ее кожа блестела от пота, а черные глаза поглощали красно-оранжевый свет.
Сораса стиснула зубы, натягивая поводья.
— Давайте поохотимся.
* * *
Соратники были первыми предвестниками разразившейся бури, ураган несся за ними по улицам Джидаштерна. Они увернулись от дюжины гончих из Инфирны, позволив тварям встретиться лицом к лицу с военным отрядом, джидийцами и Древними. Деревянные стены и соломенные крыши рушились на каждом шагу, и сам город превращался в монстра. Дым стелился по улицам, собираясь в тяжелые темные облака и затрудняя дыхание, даже когда лошади мчались галопом.
Сораса щурилась, прикрывая глаза от града искр. Джидаштерн был торговым портом, построенным на побережье Зоркого моря, его стены и башни должны были защищать жителей от нападения налетчиков. Рядом с доками находился рынок, а возле крепости — храм, но воспоминания о том, что дальше, были какими-то запутанными. Убийца пыталась вспомнить город таким, каким он был недавно, несколько лет назад, прошедших с тех пор, как она в последний раз ходила по этим улицам. Этому мешало пламя, как и преследующие их гончие. Карта в памяти амхара померкла, и она позволила инстинкту взять верх.
Люди жили согласно определенным закономерностям, их жизнь повторяла один и тот же сценарий. Так было с каждой деревней и городом, не важно, большим или маленьким. Их жилища множились, разрастаясь вдоль перекрестков и гаваней, как наполняющая чашу вода. Сораса вела свою группу по самой широкой улице, зная, что так они окажутся в центре города. Ее ноздри раздувались, и она задыхалась от дыма, глаза щипало, когда в огне она искала шпиль храма.
«Там».
Огонь охватил высокий шпиль, красные языки пламени ползли по резному камню, создавая адское зрелище. Золотая фигура Сайрека стояла на самой высокой точке, поднятый меч бога был направлен в сторону дыма, как бы отгоняя его. На глазах у Сорасы фигура растаяла, а шпиль рассыпался на части.
Стоило ей повернуть за угол, как крыша храма рухнула, обломки разлетелись в разные стороны вместе с облаком пыли. Она хлынула на двор церкви, окрашивая территорию и кладбище в различные оттенки серого. Соратники хрипели и кашляли, даже Сораса тяжело дышала, сплевывая собравшуюся во рту горечь на землю. С трудом дыша, они въехали на огороженную территорию кладбища, некогда островок зелени в городе. Теперь он был таким же серым, лишенным всяких красок, как и все остальное, траву и надгробия покрывал тонкий слой пепла. Десятки статуй выстроились вдоль стен храма и стояли на страже среди могил, все они были покрыты сажей, но в остальном здесь было пусто. За кладбищем возвышался замок Джидаштерна, камни которого настойчиво сопротивлялись огню. На его стенах и башнях не было гончих, хотя их визги и крики доносились со стороны ворот.
Хватая ртом воздух, Сораса велела своей лошади замедлиться, и остальные последовали за ней, озираясь по сторонам. Они слышали звуки сражения и бушующего огня, но между храмом и замком царила тишина. Создавалось впечатление, будто стоишь в эпицентре бури.
Сораса вздрогнула, вспомнив трех девочек, сбежавших из Джидаштерна. Она засунула руку в карман кожаных штанов и сомкнула пальцы вокруг нефритовой змеи лорда Меркьюри. Камень был прохладным на ощупь и защищал ее от невыносимого жара.
— Где все? — тихо спросила Корэйн.
Сидевший рядом с ней Эндри вздрогнул.
— Таристан истребил всех в Рулайне, — вздохнул он. — Похоже, Джидаштерн постигла та же участь.
Корэйн нахмурилась и провела рукой по лицу, вытирая пыль. Ее щеки покраснели.
— Но где же тела?
Сораса задавалась тем же вопросом. Ее желудок скрутило, все инстинкты вопили. Устремив взгляд поверх головы Корэйн на бессмертного, она встретилась взглядом с Домом и увидела в его глазах отражение своей тревоги.
— Что-то здесь не так, — прорычал он, выискивая что-нибудь среди статуй и серых надгробий, прожигая взглядом плывущие клубы дыма.
— Почему ты так думаешь? — прошептала Корэйн.
Сораса почувствовала, как сидевшая за ее спиной Сигилла сдвинулась, садясь ровнее. Темурийская охотница за головами поудобнее взяла топор.
— Поезжай дальше, Сораса, — прошептала она, и впервые на памяти Сорасы в голосе темурийки прозвучал страх. — Вперед.
Убийца знала, что лучше довериться интуиции Сигиллы. Она переместилась в седле, но не успела направить лошадь дальше, как Корэйн потянулась к ней.
— Подожди, — тяжело дыша, проговорила она, обводя взглядом двор. — Веретено здесь. Я чувствую его.
Дом повернулся к девушке и сжал ее плечо.
— Где?
Не успела она ответить, как окружающие храм статуи начали двигаться.
Все вместе они рванули вперед, пепел посыпался с их тел, обнажив плоть, которая раньше казалась камнем. Рычание вырвалось из их изуродованных глоток.
Сораса подпрыгнула от испуга, и лошадь дернулась вместе с ней, заржав от страха. Животное завалилось на бок, но Сораса вовремя спрыгнула с его спины, едва избежав удара. Сигилле повезло меньше, она жестко приземлилась на землю, лошадь придавила ее своим телом.
Пока остальные кричали и визжали, Сораса сползла на траву, прижавшись плечом к извивающейся лошади. Все мысли о Веретене исчезли. Сигилла тяжело дышала рядом, одна ее нога застряла под тяжелым телом животного. Борясь с болью, она изо всех пыталась столкнуть навалившуюся на нее лошадь, ее глаза блестели. Внезапно рядом оказался Дом. Присев на корточки, он просунул руки под плечо лошади и с ворчанием поднял ее.
— Идите, идите, — крикнула Сигилла, широко раскрытыми глазами глядя на Сорасу и Дома на ступенях церкви. — Я вас догоню.
— Ни за что, — прорычала Сораса, поднимая Сигиллу на ноги, Дом встал с противоположной стороны. Все трое повернулись лицом к статуям, несущимся вниз среди могил, их челюсти отвисли, а глаза закатились. Сораса не моргая смотрела на них, пытаясь осмыслить представшее перед ней зрелище. Ее колени подогнулись, и она чуть не рухнула под весом Сигиллы.
Под слоем сажи на неуклюжих фигура виднелась обычная одежда. Плащи и юбки, туники и сапоги. Часть доспехов. Обычные наряды торговцев и лавочников, фермеров, стражников и охранников. Нетвердым шагом они двинулись вперед. У большинства виднелись какие-то ожоги, некоторые сжимали свои раны. «Смертельные раны», — поняла Сораса, наблюдая за тем, как одна женщина споткнулась о собственные внутренности.
Это были жители Джидаштерна.
— Мертвецы, — услышала она шепот Корэйн, все еще сидящей верхом на лошади. — Но…
Еще десятки фигур вырвались из цитадели, плюясь и щелкая зубами, скорее похожие на зверей, чем на людей. Они прижались к забору, окружавшему двор храма, и протянули к Соратникам скрюченные пальцы. Некоторые поползли вверх, а остальные бросились к открытой арке. Мрачное понимание озарило Сорасу. Они двигались бездумно, как армия трупов, их души исчезли, но тела остались.
— Продолжайте идти, — прорычала Сораса, заставляя Сигиллу двигаться. — Найдите Веретено.
Неуверенно шагнув вперед, Дом перекинул темурийскую охотницу за головами через плечо. Теперь он походил на гору, несущую другую гору.
Они побежали вместе, в то время как Корэйн и Эндри соскользнули на землю, спрыгнув с лошадей. Испуганные животные бросились врассыпную, направившись в охваченный пламенем город.
Эндри схватил меч и отбросил накидку в сторону, обнажив кольчугу и тунику с синей звездой. Он походил на настоящего рыцаря, а Корэйн решительно повернулась лицом к орде нежити. Веретенный клинок по-прежнему висел у нее за спиной, и она вытащила свой длинный нож, а крошечные шипы на ее наручах выступили наружу. Теперь надежда мира знала, как защитить себя. По крайней мере, Сорасе Сарн удалось добиться хотя бы этого.
Убийца отступила назад, вытянув меч, чтобы отбиться от первых мертвецов. Они падали так же легко, как и армия трупов. Она рассекала плоть мужчин, женщин и детей, отрубая им конечности. Происходящее походило на кровавую бойню, и даже у Сорасы скрутило живот. «Они уже мертвы», — сказала она себе. Но их становилось все больше и больше, как будто кто-то призвал их на этот двор. Еще десятки тел ходячих мертвецов ковыляли по многочисленным улицам Джидаштерна или высовывались из дверных проемов, некоторые из них были охвачены огнем. Они наталкивались на окружающую кладбище железную ограду, но барьер лишь ненадолго сдерживал их, вынуждая протискиваться сквозь прутья. Убийца не стала считать количество мертвецов, сосредоточившись только на ближайших, следующих противниках.
— Следуй за Веретеном, Корэйн, — крикнул Эндри, беря часть нападающих на себя. Он отлично сражался, сдерживая натиск нежити. Снег и дым кружились вокруг него.
Сораса прикусила язык. «Беги!» — хотелось крикнуть ей. Нарастающий внутри страх казался настолько сильным, что его было невозможно прогнать прочь. Несмотря на то что она чувствовала себя как висящий над огнем кипящий котелок, Сораса позволила своим мышцам двигаться без участия разума. Ее руки знали, как держать меч, как наносить удары кинжалом или щелкать кнутом. Она использовала все три оружия, благодаря учениям амхара сохраняя жизнь себе и другим. Но ее грудь сжималась, легкие напрягались, вдыхая дым. Влага текла из раздраженных глаз, пот струился по ладоням, ослабляя хватку. Однако постепенно ее действия становились все медленнее.
«Еще придут другие, — сказала себе Сораса. — Налетчики, Древние. Осковко и его люди». В городе раздавались звуки битвы, слышался звон стали и визг гончих. Рев огня, треск дерева и камня. Сораса надеялась, что армии удастся продержаться достаточно долго, чтобы найти их.
Сигилла старалась не нагружать раненую ногу и в то же время сражаться, с трудом наклоняясь с топором в одной руке. Дом поддерживал ее одной рукой и сражался другой, его двуручный меч рассекал нежить так же легко, как и гончих. А вот на лице Эндри отразилась печаль, с каждым падающим от его клинка телом лицо оруженосца мрачнело все сильнее.
И, конечно же, Вальтик снова исчезла, как и всегда.
Стоящая позади Корэйн вертелась по сторонам, тщательно оглядывая храм и двор.
— Я чувствую его, — сказала она хриплым от дыма голосом. — Сюда!
Девушка побежала прочь, и Сораса выругалась, уклоняясь от меча мертвого стражника, чтобы последовать за ней. Остальные сделали то же самое, устремившись прочь от наступающей орды. Корэйн побежала через могилы, перепрыгивая через надгробия, коса развевалась за ее спиной. Она металась туда-сюда, отчаянно ища подсказки или само Веретено, ведь от этого зависела судьба мира.
Разрушенный храм маячил впереди, из его развалин все еще выползала нежить. Эти были более медленными, с еще большим количеством ран, они двигались на сломанных конечностях или хватались за свисающие головы. Увидев Корэйн, они разом застонали и изменили направление, устремившись к ней.
— Все эти люди идут за Корэйн, — прошипела Сораса, надеясь, что Дом услышит ее.
Надеясь, что он поймет, что это значит.
Древний издал странный сдавленный звук, что-то среднее между хмыканьем и криком.
Бежавшая впереди них Корэйн повернула за угол и зашла в сад, а затем резко остановилась, едва не упав на колени. Кровь отхлынула от ее лица, и она удивленно ахнула.
Сораса скользнула следом, проворная и быстрая, никогда не терявшая равновесие. Однако потом она посмотрела вверх, и ее сердце дрогнуло.
Старый гигантский куст роз свисал над садом, как тент, его колючие, скрученные ветви переплетались. Несмотря на зиму и падающий снег, яркие цветы выделялись среди густого дыма. Старые ветви раскалывались и разваливались на части, а стебли закручивались, сбрасывая мертвые ветви по мере роста новых. Сорасе казалось, что зеленые листья и розы появлялись прямо на глазах, распускаясь пышным цветом на фоне разрушений. Шипы, словно кинжалы, сверкали на стеблях.
И что-то золотое мерцало в его стволе, яркий свет просачивался между цветами.
«Веретено».
Но Корэйн не шагнула вперед и не достала свой клинок. Кто-то охранял путь.
«Мы знали, что он будет ждать», — сказала себе Сораса, но от этого не стало легче.
На каменной скамье под розами сидел Таристан из Древнего Кора, на его коленях лежал Веретенный клинок. Он выглядел хуже, чем во дворце, сменив бархат на старую кожу и поношенный плащ. Его темно-рыжие волосы ниспадали на плечи, гармонируя со странным блеском в глубине черных глаз. Ронин, маг в алой мантии, навис над ним, его белые пальцы напоминали когти. Стоило ему взмахнуть рукой, как орда нежити издала душераздирающий крик.
Не медля ни секунды, Сораса вытащила из-за пояса кинжал и метнула лезвие.
Блестящая сталь пронеслась по воздуху, устремившись четко в цель.
Но в нескольких дюймах от сердца Таристана кинжал превратился в пепел, и волшебник расхохотался. Он перевел взгляд на Сорасу, его ужасные налитые кровью глаза блуждали по ее телу. Ей казалось, будто ее касается холодная рука, и она вздрогнула.
Дом протиснулся вперед, встав между Сорасой и двумя демонами.
— Домакриан! — воскликнул Таристан, как будто увидел старого друга.
В ответ Древний поднял свой клинок.
Развернувшись, Сораса прижалась спиной к спине Дома, встав лицом к кладбищу. Сотни теней живых мертвецов двигались сквозь дым, все еще одержимые желанием убить Корэйн и любого, кто стоял у них на пути. Сораса оценила ситуацию так, как ее учили, взвешивая шансы. С трудом стоявшая Сигилла подняла свой топор. Эндри схватил Корэйн, но она застыла как вкопанная.
Все равно некуда было бежать. Некуда свернуть.
Сораса облизала губы и посмотрела на небо. Ей хотелось увидеть луну или солнце, в зависимости от того, что сейчас висело над ними. Лик Лашрин. Убийца мысленно молилась, умоляя о чуде.
Но тщетно.
— Ты проиграл, бессмертный, — прорычал Таристан, и Сораса почувствовала, как Дом вздрогнул.
Руки нежити тянулись к ним, но их было слишком много, чтобы отрубить все, хотя Сораса, конечно, пыталась.

Глава 31
Напрасно

— Корэйн —
Мертвецы наступали на Эндри, Сорасу и Сигиллу, заставив их встать на колени. Корэйн могла лишь с ужасом взирать на это. Все трое тщетно боролись, их руки были заломлены за спину, огромное количество нападавших одолевало их. Оружие Соратников упало на землю: меч, кинжал и топор. Слезы навернулись на глаза Корэйн, когда тяжело дышащий Эндри взглянул на нее. Ей хотелось закрыть глаза, чтобы хоть как-то уберечь собственное сердце от гибели. «Это всего лишь кошмар. Сейчас я проснусь в каком-нибудь холодном поле, и мы будем все еще на пути в этот ад».
Но Корэйн не проснулась.
Однако мертвецы не убивали ее друзей.
«Потому что не получили приказ, — внезапно поняла Корэйн, глядя на Ронина. — Пока».
Волшебник сжал руку в кулак, и нежить усилила хватку на остальных. Страх Корэйн превратился в ярость — как и из-за друзей, так и из-за всех, кто находился под его властью. Каким-то образом эта драная красная крыса управляла изуродованными телами мертвых жителей Джидаштерна. Корэйн хотелось стереть улыбку с его жуткого белого лица, но она не двигалась, повернувшись так, чтобы видеть одновременно и Эндри, и Таристана и сделать так, как учила Сораса: стараться не дать противнику ни единого шанса.
Только Дом оставался рядом с ней, последний Соратник, который снова выстоял. По крышам вокруг двора скакали языки пламени, Корэйн видела их боковым зрением. «Гончие, — стиснув зубы, подумала она. Их лай разносился над могилами, звери собирались вместе, словно поджидающие жертву стервятники. — Неужели Ронин командует и ими?»
Веретено за его спиной мерцало сквозь ветви проклятого куста роз. Цветы благоухали, одурманивая воздух своим тяжелым, как дым, ароматом. Они росли на ее глазах, порожденные Веретеном из некогда высохших семян, ныне разгоравшихся вновь. Шипы на ветвях были такими же длинными, как и ее собственная рука, а еще черными и острыми, словно иголки.
Таристан медленно поднялся, разгибая длинные конечности и выпрямляясь. Он сжал рукоять своего Веретенного клинка и медленно рассек им воздух. Наследник Древнего Кора не боялся ни гончих, ни нежити и вообще едва ли взглянул на них. Присутствие Дома тоже не волновало его. Он перевел взгляд с бессмертного на Корэйн, восхищенный их затруднительным положением. В черноте вспыхнул красный отблеск, и Корэйн вздрогнула.
Это было все равно, что смотреть на тень сквозь Веретено, эхо Того, Кто Ждет.
— Как ты стал таким? — выпалила Корэйн, зло посмотрев на дядю. Текла в его жилах кровь Древнего Кора или нет, Таристан все еще был смертным. Его сердце билось так же, как и ее собственное. Но он был совершеннейшим злом. — Почему ты превратился в жестокого монстра?
Он усмехнулся, и Корэйн не удивилась бы, если бы вместо зубов увидела у него во рту клыки.
— Разве жестоко хотеть то, что тебе причитается? — спросил Таристан, направляясь к ней. — Я так не думаю, Корэйн.
При звуке своего имени, слетевшего с его уст, Корэйн почувствовала тошноту.
Она поморщилась и сжала длинный нож, стремясь как можно быстрее использовать его. Затем перенесла вес на носочки, как учила Сораса, и немного согнула ноги. Таристан смотрел, как она встает в боевую стойку, и на его тонких губах появилась ухмылка.
Корэйн вздрогнула. Висевший на ее спине Веретенный клинок пульсировал от магии, ощущая близость портала.
— Никто не может владеть целым миром, — сказала она. — Даже самый великий король, а ты, конечно, далек от этого.
Оскорбление подействовало на Таристана так же, как вода действует на камень. Он едва обратил на него внимание и вместо этого протянул руку. Белые вены выделялись на запястье, убегая выше под рукав и своим видом напоминая мертвых червей.
— Отдай мне клинок, — потребовал он.
Зарычав, Дом встал между ними, его двуручный меч был направлен в сердце Таристана. Таристан не пошевелился и, казалось, не заметил клинок, зависший в нескольких дюймах от его груди. И на то были веские причины. Он не мог причинить ему вред, все знали об этом.
Мысли Корэйн беспокойно метались, она пыталась придумать хоть какой-то план. «Мы окружены, загнаны в угол мертвецами и горящими гончими в пылающем огнем городе». Она посмотрела в сторону и встретилась со сверкающими глазами Сорасы. Взгляд убийцы горел, как крыши домов вокруг них. Позади нее все большее количество нежити протискивалось во двор храма, образуя плотный круг вокруг Соратников и роз. Сораса медленно покачала головой. У нее тоже не было плана.
Потому что существовал лишь один-единственный план.
— Сколько людей должно погибнуть ради твоей эгоистичной мечты? — закричала Корэйн, поворачиваясь обратно к Таристану. — Ради ее желаний?
При упоминании о его мерзкой королеве что-то зажглось в Таристане. Его ухмылка исчезла, и он откинул полы своего плаща. Корэйн ожидала, что он будет одет в подобающую принцу одежду, но понимала, что он решил быть другим. Негодяем, убийцей, наемником, скрывающимся за чужим троном.
— Хотелось бы верить, что тебе повезет найти кого-то, кто разделит твои амбиции, как случилось со мной. Но я сомневаюсь, что ты переживешь сегодняшний день, — резко ответил он. Затем посмотрел на меч Дома, все еще поднятый и готовый к бою. — Неужели с тех пор, как я видел его в последний раз, он разучился говорить?
Корэйн свирепо посмотрела на дядю.
— Нет, он просто думает о том, как бы убить тебя.
— Ну, он уже дважды терпел неудачу, — снова успокоившись, ответил Таристан. Он кивнул Ронину, и маг повернул руку, согнув шишковатые, похожие на ветви пальцы над головой.
Издав противный рык, три мертвеца бросились вперед и схватили Дома за руки, пытаясь опустить его на землю. Бессмертный зарычал в ответ и отбросил их, тела мертвецов ударились о ближайшие могилы. Камень трескался и раскалывался, позвоночники ломались, но нежить не останавливалась, подталкиваемая заостренными пальцами Ронина. В конце концов они одолели Древнего и повалили его на колени, половину тела бессмертного покрывали ходячие трупы.
— Трус, — выдавил Дом, тяжело дыша из-за рук, обхвативших его шею.
Корэйн могла лишь молча смотреть на происходящее, стук собственного сердца отдавался у нее в ушах.
Таристан поднял одну бровь.
— Трус? — переспросил он, сгибая палец.
Стоявший позади Ронин сделал то же самое, и нежить отступила назад, освобождая Дома. Бессмертный не стал терять времени даром, превратившись в размытое пятно, он быстро сократил расстояние между собой и противником. Словно могучий медведь, он налетел на Таристана, протянув крупные руки к его шее. Корэйн застыла, широко раскрыв глаза. Она ожидала, что бессмертный оторвет Таристану голову, но ее дядя зарычал в ответ и длинными тонкими пальцами сжал запястья Дома. Корэйн с ужасом наблюдала, как смертный освобождается от хватки Дома. Несмотря на то что тот был бессмертным, каким-то образом Таристан стал сильнее. Теперь уже он обхватил горло Дома рукой и сжал его, отрывая видэра от земли.
— Давай, Домакриан, еще раз назови меня трусом, — сказал Таристан низким, опасным голосом. Выражение лица Дома не изменилось, на нем по-прежнему была написана ярость, но кожа начала багроветь.
Он пытался бороться, пиная Таристана руками и ногами, однако тщетно.
— Не надо, — услышала Корэйн свой шепот, ее голос затерялся в хаосе.
Стоящая на земле Сораса напряглась, пытаясь отбиться от своих захватчиков. Они лишь сильнее пригвоздили ее к земле, прижав голову амхара к грязи и могильной пыли.
Внезапно Таристан отпустил Дома. Нежить снова вцепилась в него, заставив встать на четвереньки.
— Забавно, вы, Древние, вырастили моего брата, — сказал Таристан, пока Дом хрипел, хватая ртом воздух. — Но я больше похож на его драгоценных бессмертных, чем он когда-либо.
По команде Ронина мертвецы опустили голову Дома, заставив его поклониться. Он выглядел как узник, ожидающий казни перед плахой палача.
Двумя руками Таристан поднял Веретенный клинок.
Не мешкая, Корэйн шагнула в сторону, оказавшись между Домом и мечом Таристана. Она подняла свой длинный нож, готовая отразить удар дяди.
Он снова рассмеялся.
— Неужели это можно назвать оружием?
— Ты не настолько силен, как тебе кажется, — огрызнулась она, тоже рассмеявшись. Ее смех мрачным эхом разнесся по двору. — Не тогда, когда мир восстает против тебя.
— Мир, — выплюнул Таристан, на дюйм опуская клинок. — Лишь множество расколотых королевств и стран, все настроены друг против друга и озабочены своими собственными глупыми стремлениями. Этот мир сломлен. Он заслуживает того, чтобы его завоевали и присвоили себе.
Корэйн не дрогнула.
— И превратили во что? В Пепельные земли? — Она нахмурилась, ее лицо помрачнело. Глаза Таристана впились в ее собственные, злобный красный почти поглотил черноту. — Я видела их.
Она удивилась, когда ее дядя вздрогнул, красное мерцание в его глазах на мгновение исчезло. Неотрывно смотря на нее, он моргнул и стиснул челюсти. Белые вены на его шее напряглись и внезапно запульсировали. На лице Таристана появилось странное выражение, и Корэйн узнала его. Страх. Приятно было видеть эту эмоцию, свидетельство того, что она нанесла удар человеку, которому не могли причинить вред ни сталь, ни пламя.
— А вот ты нет, — усмехнулась она, качая головой. — Он не показывал тебе, что значит быть побежденным. Тот мир раскололся вместе с его собственным и был поглощен Асандером. Ты не видел его.
В ответ Таристан лишь издал рык, сместился и опустил меч до уровня глаз Корэйн. В блестящем лезвии она увидела собственное отражение. Вся в саже и пыли, а на щеках виднелись дорожки от слез. Ее коса растрепалась, в черных глазах зияла пустота.
Дядя зашипел, наклоняясь ближе, его горячее дыхание было подобно дыму.
— Я стану императором, как и мои предки. Буду править этим миром, как того требует судьба.
Корэйн не отступала.
— Ты превратишься в пепел под Его ногами.
— Отдай мне клинок, — повторил он. — Или они умрут.
Она слышала, как нежить продолжает давить на Соратников, однако ее друзья хранили молчание. Поверженные, но не сломленные, они были полны решимости принять свою гибель. От дыма у Корэйн защипало в горле, глаза заслезились. Горячие слезы подступали, грозя вот-вот вырваться наружу. Но она отказывалась плакать перед дядей, не собираясь доставлять ему такое удовольствие.
— Отдав тебе клинок, я все равно обреку нас всех на гибель, — прошептала она.
Таристан только пожал плечами, жадно глядя на Веретенный клинок за ее плечами. Меч его брата. Последний след ее отца в Варде.
Корэйн подумала о Том, Кто Ждет и тени, которую видела совсем недавно. Он предложил ей королевство в обмен на капитуляцию. Она задумалась, а не разумнее ли было бы принять его предложение, обменять его на их жизни. Жить на коленях, если это означает, что они останутся в живых.
Пульс стучал у нее в ушах, заглушаемый лишь ужасающим грохотом рушащихся зданий. Пламя окружило кладбище, притаившись неподалеку, как и гончие с мертвецами. Корэйн была подавлена тем, как все сложилось. Все карты оказались в руках Таристана.
«Кроме одной».
Рог джидийцев разнесся по городу, трекийский вой вторил ему.
Шум отвлек Таристана, но ненадолго. Корэйн отбросила свой нож и перекатилась, застав дядю врасплох. Он взмахнул Веретенным клинком, но промахнулся, неправильно оценив ее скорость. Отвечая ему, она взмахнула предплечьем и ударила его по лицу, как учила Сораса. Драконьи когти скользнули по коже, стальные шипы оставили длинную рану на щеке. Таристан вскрикнул и ошеломленно отпрыгнул назад, продолжая сжимать Веретенный клинок.
Исходивший от него жар был настолько сильным, будто он сам был охвачен огнем. Вся чернота ушла из его глаз, сменившись багровым кроваво-красным цветом. Он осторожно коснулся своего лица, почувствовав, как из разорванной плоти вдруг хлынула кровь. Его глаза расширились, страх и растерянность отразились на лице.
Корэйн ухмыльнулась и подняла свои Драконьи когти. Со стальных шипов капала красная кровь.
— Ты неуязвим для многих оружий, — сказала она, над ее головой закружилась метель. — Но не для всех.
Корэйн вспомнила старую ведьму на палубе корабля, как она произносила заклинания над Драконьими когтями, используя свои травы и старые кости. Что бы она ни делала тогда, много недель назад, похоже, это сработало.
«Джидийское благословение. Магия костей».
«Вера Айбала. Эхо богов».
«Сила Вальтик. Дар Айсадере».
Армия достигла углов двора. Древние, джидийцы и трекийцы приближались, их мечи, стрелы и щиты сверкали, готовые к бою. Они пробивались сквозь десятки живых мертвецов, проходя через них, как горячий нож проходит сквозь масло. Корэйн не разрешала себе надеяться, но все равно почувствовала облегчение.
Им удалось выиграть время.
— Задержать их! — прорычал Таристан, сжимая кровоточащее лицо.
Гончие за его спиной спрыгнули с крыш и устремились во двор, чтобы присоединиться к схватке. Их пламя быстро распространялось, поджигая сухую траву между могилами. Огонь переходил и на мертвецов, их одежда загоралась.
Спотыкаясь, Ронин попятился вперед, его пальцы дрожали. Разгорающийся огонь отражался в его глазах, из-за чего они стали казаться такими же красными, как и его одеяния.
— Нет…
Лежавший на земле Дом резко рванул вверх и сбросил удерживающих его живых трупов, издав нечеловечески громкий рев. Он схватил свой меч и стремительно взмахнул им, несколькими точными ударами клинка освободив остальных.
Корэйн бросилась к ним, однако кто-то схватил ее за воротник и отбросил глубже в сад роз. Она сильно ударилась о землю, ее голова закружилась от столкновения, и, борясь с головокружением, она попыталась встать на ноги. Она слышала зовущие ее голоса, но их затмила чья-то фигура, белая рука потянулась к ее плечу.
Она отпрянула, но Таристан схватился не за нее.
Ее Веретенный клинок с резким звуком выскользнул из ножен, являя свою сталь горящему вокруг миру с пышно цветущими розами. Пальцы Таристана обхватили рукоять, белый цвет контрастировал с цветом кожи. Взглянув на тонкое, как Веретено, острие клинка, Корэйн увидела смерть. Не раздумывая, она потянулась за ним, но упала на траву, ее голова продолжала кружиться.
Когда ее зрение прояснилось, она увидела злобную улыбку Таристана, в каждой руке он держал по клинку. Позади него горело Веретено, чей золотистый свет отражался в мечах. Хотя клинок Корэйн и был идентичен собственному клинку дяди, в его руках он будто выглядел иначе. Казалось, драгоценные камни пульсировали, отражая собственный гнев и печаль девушки.
— Не дел… — услышала она собственный крик, когда Таристан поднял Веретенной клинок.
«Почувствую ли я удар?» — гадала она, готовясь к жалящему прикосновению стали к шее.
Вместо этого дядя резко опустил меч на скамью.
Лезвие раскололо камень надвое.
А вместе с ним разбился и Веретенный клинок, куски стали разлетелись по саду.
Корэйн почувствовала, как каждый из них пронзил ее быстро бьющееся сердце.
Несмотря на битву, развернувшуюся между могил, несмотря на то что Дом и Соратники пробивались к ней, несмотря на ад, дым и метель — мир Корэйн рухнул. Все вокруг будто замедлилось, звуки затихли. Она ничего не слышала, ничего не чувствовала. Проползя по грязи, она нащупала обломки своего Веретенного клинка.
Сапог опустился ей на руку, и мир снова стал прежним, звуки и ощущения вернулись. Корэйн вскрикнула от боли и перекатилась на спину.
— Итак, на чем мы остановились? — спросил Таристан, бросая сломанную рукоять в куст роз. Свет камней потускнел и исчез, меч Кортаэля превратился в лежащие в грязи обломки.
«Как и мой отец, — сжимая руку, подумала Корэйн. — Разбитый и уничтоженный».
Тень Таристана упала на нее, и она отпрянула. Затуманенным взором она взглянула на своего дядю и подняла свои Драконьи когти, наручи — ее единственное оружие против превратившегося в монстра человека. Он с легкостью отбил их и схватил ее за воротник туники, потащив через сад.
Корэйн пыталась бороться, однако дядя был намного сильнее. Никакие удары не могли ослабить его хватку, даже когда из-под ее наручей полилась кровь.
Соратники бросились к ней, но Таристан поднял ее на ноги и поднес свой Веретенный клинок к ее горлу. Ощутив прикосновение прохладной стали, Корэйн сглотнула, и мир вокруг нее закружился. Она увидела Эндри, его карие глаза покраснели. Девушка пыталась подольше задержать на нем взгляд, но Таристан потащил ее прочь, сначала по грязи, затем по камню.
Корэйн почувствовала под собой ступени разрушенной церкви, с каждым дюймом продвигаясь вперед, она все дальше удалялась от Веретена. И все же не переставала бороться, размахивая конечностями.
Удовлетворенный случившимся Таристан остановился и поднял ее выше, заставляя встать перед разрушенным двором храма и улицами за ним. Над ними возвышались развалины здания, колонны и арки напоминали обнаженные ребра, а единственный смотревший вниз витраж походил на огромный глаз. Корэйн прищурилась, пытаясь разглядеть хоть что-то, за что можно было бы ухватиться. Казалось, шум и цвет слились воедино непостижимым образом. Сердце слишком быстро билось в груди, желудок скрутило от тошноты. Перед глазами появились разбитые фрагменты клинка Кортаэля, все еще наполненные красно-золотым светом. Корэйн потянулась к ним, но ее руки коснулись лишь воздуха.
— Я — Таристан из Древнего Кора, в моих жилах течет кровь Веретен! — крикнул захватчик, все еще держа клинок у ее горла. Корэйн едва могла стоять на ногах, ее голова кружилась. — Последний из моего рода.
Фрагменты клинка не исчезали, а, медленно вращаясь перед глазами Корэйн, теряли свое сияние. Они превратились в зеркала, в каждом из которых отражались лица. Эндри, Сорасы, Дома, Чарли, Сигиллы, Вальтик. Ей хотелось заплакать, но слез больше не осталось. Лица выжидающе смотрели на нее из отражения стали. Затем появилось еще одно лицо, и Корэйн застыла на месте, рыдание застряло у нее в горле.
«Я никогда больше не увижу свою мать», — поняла она, глядя в глаза Мелизы. Загорелый капитан «Бурерожденной» оглянулась и улыбнулась, такая же смелая, какой ее помнила Корэйн. Девушка снова протянула руку и опять коснулась воздуха.
Меч у ее шеи уколол плоть, проливая кровь. Корэйн зашипела и откинула голову назад, пытаясь оттолкнуть Таристана. Он рассмеялся, его грудь задрожала.
— В тебе есть дух Кора, это правда, — сказал он, его голос странно смягчился. — Эта смерть вполне заслуженна.
— И благословенны очищенные, — произнес хриплый голос, послышалось знакомое хихиканье старухи. Краем глаза Корэйн увидела, как лицо Вальтик дрогнуло и приобрело более четкие черты. Ведьма поднималась по ступеням храма, все еще сидя на своем странном коне. Ее голубые глаза горели ярче любого пламени, такие же яркие, как молния.
Затем на них упала черная тень, налетел горячий ветер, внезапный и сильный, как ураган. Таристан вздрогнул, его хватка немного ослабла.
А следом случилось все сразу.
Стоило дракону приземлиться, как окно собора разлетелось градом цветных стекол. Тело чудовища было огромным, а крылья широкими, размером с двор храма. Оглушительный рев сотряс все вокруг, земля задрожала. Корэйн упала на колени и зажала уши, а Таристан крутанулся, голова дракона оказалась над ним.
Холодные руки Вальтик коснулись лица Корэйн, шепот доносился до нее, словно зимний ветер.
Голова перестала кружиться, зрение прояснилось, тошнота исчезла, и Корэйн решительно вскочила на ноги. Внизу у ступеней армия людей бросилась врассыпную: кто-то бежал прочь от дракона, другие бежали прямо на него. Корэйн уже не могла отличить одного воина от другого. Теперь все они были в крови.
Независимо от их происхождения, Древние или смертные, наемники или налетчики, их кровь была одинаково красной.
Не раздумывая, Корэйн повернулась… и побежала к Таристану.
Боковым зрением она заметила Ронина в алой мантии, который помчался к ним, протягивая руку к дракону. Ронин разочарованно вскрикнул, и существо взревело, едва не сбив девушку с ног. Таристан тоже споткнулся. Дракон снова захлопал крыльями, подняв над городом бурю. Гончие протестующе зарычали, некоторые из них прыгнули на самого дракона, но все оказались сброшены вниз и упали в кучи пепла.
— Приказываю я… — крикнул Ронин, беспомощно сжимая руки в кулаки.
Затем Вальтик прыгнула вперед, перегородив ему путь и встав стеной между драконом и красным магом.
Ее глаза вспыхнули.
— Приказываю я, — повторила она, переплетая пальцы.
Раздался оглушительный треск, и тут нога Ронина подкосилась, а сам он взвыл, заваливаясь на бок и хватаясь за сломанную кость.
— Ты, назойливая старая стерва! — закричал маг, чьи красные глаза горели живым огнем. Его крик пронесся между ними, сильный, как удар.
Но Вальтик не обращала на него внимания и продолжала сжимать свои кости. На тонких губах появилась озорная усмешка.
— Уж лучше стерва, чем сломленный маг, боги Варда говорили так.
Дракон по-прежнему кружил в воздухе, его черная и блестящая чешуя была усыпана бесчисленным количеством драгоценных камней. Гагат, рубин, оникс, гранат. Во всех мирах не существовало лучшего щита. Глаза монстра тоже были черными, а вот грозные зубы — белыми. Он уставился на Таристана, и Таристан испуганно смотрел на него в ответ.
— Здесь командую я, — сказал Таристан, поднимая Веретенный клинок. Но, в отличие от Ронина, он не обладал магией. Наследник Древнего Кора или нет, он не мог управлять драконом, как Ронин — нежитью или армией Пепельных земель.
Дракон был просто чудовищем, не знающим ни преданности, ни верности. Существо без хозяина.
Его длинная шея будто светилась, из брюха вырывался огненный шар. Дым валил из его пасти, когда он поднялся во весь свой угрожающий рост, став выше, чем когда-либо был шпиль храма.
Таристан поднял свой Веретенный клинок, и Корэйн сорвалась с места. Ее ноги бежали так быстро, как только могли, приближая девушку к цели — ее дяде.
И тут плеть амхара обвилась вокруг запястья Таристана, и кто-то сильно дернул его.
Корэйн услышала, как из глубины драки донесся резкий смех Сорасы.
Не ожидавший нападения Таристан пошатнулся, его хватка на мече ослабла. Клинок с грохотом упал на ступеньки, и Корэйн настигла его. Она сомкнула руки на рукояти и продолжила бежать.
Пламя вспыхнуло позади нее, когда она исчезла в битве у ступеней храма. Даже ни разу не оглянувшись, она почувствовала жар огненного шара, взорвавшегося над местом, где стоял Таристан.
Сначала рядом появилась Сораса, она наматывала свой кнут, пока они бежали дальше, находя бреши в прорвавшемся потоке своих союзников и нежити. Следом появился Эндри, он сдерживал мертвецов с ловкостью рыцаря. Дом бежал следом, поддерживая Сигиллу, в каком-то безжалостном дьявольском ритме они вдвоем крушили все вокруг с помощью двуручного меча и топора.
— Веретено! — закричала Корэйн, и тут дракон взревел, извергая еще один поток пламени. У нее на глазах загорелся сад, огонь начал поглощать его, но золото Веретена все еще мерцало внутри. Несмотря на опасность, Корэйн сделала шаг к нему, однако Сораса схватила ее за шею.
— Все кончено… оставь его, — услышала она голос убийцы, тащившей ее назад. Прочь от храма, прочь от сада.
Прочь от роз и Веретена.
— Тогда все это напрасно, — крикнула в ответ Корэйн, и мир снова закружился. Но не от удара, виной тому была неудача.
Эндри подбежал с другой стороны и тоже подтолкнул ее вперед.
— Нет, ведь ты жива!
* * *
Джидаштерн пылал.
Обратная дорога к главным воротам была разрушена, разбитые улицы поглотил огонь. Соратники спотыкались, держась друг за друга, они истекали кровью, огонь жалил их тела, кожа почернела от дыма.
«И что теперь?» — хотелось закричать Корэйн. У нее не осталось сил, ей хотелось просто лечь в канаву. Вцепившиеся в клинок Таристана пальцы болели, кожа на ладони под рукоятью пылала жаром. Но она не осмеливалась отпустить меч.
Корэйн оглянулась назад, в сторону кладбища у храма. Армия людей разбегалась в стороны, в основном без лошадей, бо2льшая часть кавалерии Осковко исчезла или умерла. В щелях между зданиями виднелся дракон, он кричал и метался, отбиваясь от гончих Инфирны, монстр против чудовища. Зарычав, дракон взмыл в воздух, взмахнув черными крыльями. И Корэйн ужаснулась, поняв, что он преследует именно их.
Гончие продолжали нападать, прыгая по рушащимся крышам и устремившись по улицам вслед за драконом. Мертвецы двигалась за ними, пустившись в погоню словно дети, преследующие старшего брата или сестру.
Когда они приблизились, Эндри громко выругался, забыв о хороших манерах перед лицом смерти.
— Там еще одни ворота, — сказала Сораса, несмотря на темп продолжая ровно дышать. Она подняла руку и указала на них. — Рядом с восточными доками. Они выведут тебя на побережье и назад по дороге Древнего Кора.
— Домакриан! — послышался позади них женский голос, кто-то быстро приближался к ним.
Обернувшись, Корэйн увидела кузину Дома, принцесса Древних приближалась вместе с отрядом бессмертных воинов и несколькими джидийцами, среди которых была белокурая предводительница налетчиков.
Дом ухмыльнулся, что было для него редкостью, но не остановился, никто из них не сбавил темп. Потому что иначе их могла настигнуть смерть, и тогда мог погибнуть весь Вард.
Ноги Корэйн горели от напряжения, но она не отставала от Эндри, продолжая двигаться в окружении Соратников.
— Чарли поступил умно, решив переждать в стороне, — часто дыша, произнесла она.
«И почему я не последовала его примеру?»
Эндри только фыркнул. Его разорванная и окровавленная туника была испорчена почти до неузнаваемости. Стоило Корэйн заметить это, как ее желудок сжался, но не из-за крови, а из-за того, что это значило для Эндри Трелланда.
Они продолжали бежать, Сораса впереди, а Дом и принцесса Рия — позади. Сигилла хромала между ними, изо всех сил стараясь поспевать за их темпом. Город горел, гончие рычали, дракон кружил над головой, здания вокруг рушились. Но Сораса заставляла их двигаться, постоянно поворачивая и петляя по извилистой тропинке, ведущей к воротам дока. Они оставляли следы на падающем с неба пепле, метель все еще клубилась, разгоняемая драконьими крыльями.
Наконец они нашли полупустую улицу, ведущую прямо к городским стенам. Корэйн хотелось взобраться на них, но прыгающее по ним пламя не давало осуществить задуманное. Она поймала себя на том, что мечтает оказаться в порту и погрузиться в ледяную воду.
Внезапно из переулка выскочил всадник и на огромной скорости понесся к повороту. Корэйн прищурилась: он скакал не к морю, а прямо к ним. Его лошадь была угольно-черной, крупнее тех лохматых животных, на которых ездили военные отряды. Сам всадник с головы до ног был облачен в черные доспехи, металл блестел, слишком темный, чтобы быть сталью. Даже едва взглянув на него, Корэйн поняла, что это не один из людей Осковко или кого-то другого.
— Идите, — услышала она крик Рии, когда та практически толкнула Сорасу в ближайший переулок. То же самое принцесса Древних сделала с Корэйн и Эндри, благодаря своей бессмертной силе заставила их скользнуть дальше по пеплу и снегу.
Сораса резко обернулась.
— Что ты…
— У нас мало времени, — рявкнула Рия, вытаскивая свой меч. Зеленая сталь ее доспехов выглядела блеклой в свете костра. — Дом, уведи ее отсюда…
Черный конь врезался в Рию, заставив ее пролететь дальше по улице. Из-под скользящих по мощеным камням доспехов вылетали искры.
Сорвавшийся с уст Дома рык был наполнен болью, бессмертный подбежал к своей кузине и опустился на колени.
Ее воины тут же отреагировали, прыгнув на черного всадника. Джидийцы тоже закричали, ведомые своим вождем. Женщина взревела громче всех и, издав пронзительный крик, вскочила на спину всадника. Он отшвырнул джидийку к стене, и ее голова с жутким треском ударилась о стену.
Издав гортанный звук, Рия поднялась на ноги, в ее руках по-прежнему был меч. Оскалившись, Дом поднялся вместе с ней, в его руках тоже сверкал клинок. С ее темными и его светлыми волосами они походили на солнце и луну. Древние вместе встретили всадника, даже когда он скакал сквозь налетчиков, перерезая им глотки ужасным черным клинком.
Оцепенение охватило Корэйн, когда она смотрела, как весь мир вокруг охватывает пламя.
— Дом, — прошептала она, пытаясь позвать его.
Но Сигилла подтолкнула ее дальше в переулок. Охотница за головами хромала, морщась с каждым шагом.
— Он присоединится к нам, — сказала она. — Следуй за Сорасой.
Наполовину скрытая тенью убийца наблюдала, как черный рыцарь обрушивается на бессмертных, уничтожая их одного за другим. Ее медные глаза следили за каждым движением его клинка.
— Не беспокойся о бессмертном грубияне, — пробормотала она напряженным голосом, затем жестом велела Эндри и Корэйн продолжать двигаться. — Мы уже близко.
Чем дальше Корэйн удалялась от него, тем сильнее ей хотелось кричать, но переулок неумолимо простирался все дальше и дальше. Потом улица исчезла совсем, звук копыт и звон стали поглотило пламя и хлопанье крыльев дракона. Неотрывно глядя вперед, Эндри продолжал бежать рядом, на его темной коже выступили капельки пота. Лицо оруженосца казалось маской, надетой для того, чтобы скрыть ужас, который они все чувствовали.
Внезапно ощутив непонятную тревогу, Корэйн обернулась.
— Где Сигилла? — почти вскрикнула она.
Идущая впереди Сораса замешкалась, но не остановилась.
— Продолжай двигаться, — прошипела она.
Корэйн проигнорировала ее, устремив взгляд назад в переулок.
— Сигилла!
За дальним углом сгорбилась знакомая фигура, ее тень дрожала в свете костра, когда она возвращалась на улицу. Последнее, что исчезло из виду — рука темурийки, сжимавшая топор.
— Продолжайте двигаться, — повторила Сораса, теперь уже громче, ее голос был напряжен от эмоций. Корэйн оставалось только молиться, чтобы железные кости Сигиллы выдержали гнев черного рыцаря. Следующая дорога представляла из себя очередные руины, заваленные обломками и волной нежити, карабкающейся по горящим развалинам. Они пробивали стены и дверные проемы, хватаясь за любую плоть, до которой могли дотянуться. Корэйн вскрикнула и ударила ножом одного, Эндри — другого. Но, как и на кладбище храма, их число только росло. Сораса подгоняла Соратников, ее собственные кинжалы сверкали, как змеиные клыки. Они пробивались вперед, но недостаточно быстро.
Ужас сковал сердце Корэйн, его хватка была крепче, чем хватка мертвецов. Она посмотрела вверх, ища хоть какой-то кусочек неба между клубами дыма. Даже снег закончился, метель утратила свою решимость. И она тоже.
Услышав стук лошадиных копыт, Корэйн едва не рухнула на колени. Она обернулась, ожидая увидеть смертоносного рыцаря или спасшегося от гнева дракона Таристана.
Но это оказалась Вальтик на своей странной серой лошади, от дыхания которой в воздух поднимался пар, будто она стояла в тундре, а не на горящей улице.
— Мальчишка останется со мной, — сказала она, спрыгивая вниз. Одной рукой она схватила Эндри, а другой бросила поводья. Сораса ловко поймала их, ее бронзовое лицо покраснело. — А ты, Корэйн, иди за змеей.
Воздух вырывался из легких Корэйн, даже когда нежить окружила их, наседая со всех сторон. Она посмотрела на Эндри и увидела, что он пристально смотрит на нее, маска исчезла, различные эмоции отражались на лице оруженосца. Корэйн тоже чувствовала все это, и каждая жалила, словно острый нож. Стыд, сожаление, печаль. И гнев, очень много гнева.
Она открыла рот, чтобы возразить, но Эндри схватил ее под мышки и подбросил в седло. Губами он коснулся ее обнаженной кожи, обжигая ладонь, а затем резко отстранился. Это был единственный способ, которым он попрощался, и сердце Корэйн заныло: слишком много слов клокотало у нее в горле.
Ни одно из них не казалось правильным. Что бы она ни сказала, этого было недостаточно.
— Встретимся на дороге, — гаркнула Сораса, запрыгивая на лошадь и устраиваясь позади Корэйн. Прижавшись к спине девушки, она натянула поводья.
Лошадь отреагировала даже без команды и помчалась вниз по улице, прочь от Эндри Трелланда и старой ведьмы, которые пошли обратно, чтобы встретиться лицом к лицу с противником. Спустя несколько секунд дым поглотил их.
Корэйн ощущала себя такой опустошенной, словно из ее груди вырезали сердце. Хоть Сораса и не была прирожденной наездницей, как Сигилла, она скакала как одержимая. Пламя Инфирны свирепствовало вокруг, и Сораса бушевала вместе с ним, уговаривая лошадь пробираться через все более узкие лазейки в огне. Даже Корэйн потерялась в пространстве, не в силах отличить север от юга, но только не Сораса, она скакала все дальше и дальше, пока Корэйн не смогла наконец сделать глоток свежего соленого воздуха. Неподалеку располагались доки, а рядом с ними и морские ворота.
Позади на них наступала волна нежити. Ахнув, Корэйн узнала среди них налетчиков, а также трекийских воинов. Скачущие по крышам домов гончие продолжали свое преследование, а вот дракон исчез, растворившись в затянутом клубами дыма небе. Корэйн надеялась, что в животе у него сидел Таристан.
Она наклонилась ближе к шее лошади, пытаясь побудить животное двигаться быстрее. Но даже лошади Вальтик было трудно скакать галопом с двумя всадниками на спине.
— Там, — крикнула Сораса, Корэйн подняла голову и увидела их: боковые ворота Джидаштерна.
К счастью, они были распахнуты настежь, решетка поднята, дерево уже обуглилось до неузнаваемости. «По крайней мере, сегодня боги хоть в чем-то улыбнулись нам».
Гончие залаяли, их резкие, наполненные безумством крики эхом разносились по округе, но Корэйн не обращала на них внимания. Она продолжала смотреть вперед, на ворота, видневшуюся за ними дорогу и бушующее море. Пустую землю, свободную от творящегося позади ада. Остальные должны будут встретить их, целые и невредимые. Дом, Эндри, Сигилла, Чарли, Вальтик. Она будто снова увидела отражение их лиц в осколках клинка, разбитая сталь мерцала, как мираж в песчаных дюнах.
Внезапно поводья оказались у Корэйн в руках, а поддержка, которую она ощущала за спиной, исчезла. Удивившись, она повернулась и увидела, как Сораса спрыгнула с седла и, свернувшись в клубок, коснулась земли.
Корэйн почувствовала, как ее рот открылся, из горла вырвался крик, но она его не услышала. Она с силой натянула поводья, но тщетно, лошадь понеслась быстрее, ее копыта высекали искры на камне. Гончие ускорили темп, приближаясь к ним.
Сораса вскочила на ноги и помчалась вперед, но не навстречу волне нежити или приближающимся гончим, а к воротам, вслед за лошадью.
Вскрикнув, Корэйн откинулась назад и протянула убийце руку, когда арка ворот пронеслась над ее головой, но Сораса проигнорировала ее, вместо этого направившись к зубчатым колесам опускной решетки. Ударом ноги она ослабила механизм, и, пролетев в нескольких дюймах от хвоста лошади, железные прутья упали на место.
Весь окружающий мир дрожал, повторяя ритм биения сердца Корэйн. Закрыв рот и широко раскрыв глаза, она смотрела, как ворота становятся все меньше и меньше.
Повернувшись спиной, Сораса подняла клинок и кнут. Ее бежавшая по дороге тень трепетала вместе с пламенем, извиваясь и демонстрируя всю свою смертоносную грацию. Гончие заскулили, нежить застонала, но решетка так и не поднялась. Ворота остались закрыты. Дорога находилась под защитой, королевство Инфирна под замком.
И Сораса вместе с ними.
Корэйн осталась одна, а бешеная лошадь под ней скакала со скоростью ветра.
Тянувшаяся вдоль побережья дорога Древнего Кора превращалась в утоптанную грязь, пока лошадь уносилась прочь от Джидаштерна. Слева бушевало холодное синее море, поднимая вверх ледяные брызги. Корэйн дрожала, ее лицо было мокрым от волн и слез. На этот раз соленая вода не принесла утешения. Продолжая плакать, она подняла глаза к небу и поняла, что дым исчез, а наверху осталось серое небо.
Последняя снежинка приземлилась на щеку девушки, вызвав дрожь в теле.
Горло Корэйн горело, саднящее как от дыма, так и от ее собственных страданий.
Внезапно лошадь замедлила ход, животное тяжело дышало, его бока были темными от пота. Вблизи она казалась обычной лошадью простого серого цвета, похожего на цвет зимних облаков. Корэйн потрогала поводья, пытаясь заставить животное развернуться, но та отказывалась, упрямо глядя в другую сторону. Корэйн сердито посмотрела на нее, проклиная Вальтик, которая сделала так, чтобы лошадь отказывалась выполнять приказы.
Ощутив дурноту, девушка посмотрела на безжизненный пейзаж. Лишь побережье и мертвые земли фермеров.
«Еще одно кладбище», — подумала она, оглядываясь через плечо.
На горизонте никого. Как и у ворот.
Не видно даже Чарли.
Тяжело вздохнув, Корэйн вытерла лицо, ее ладони почернели. Затем усилием воли отстегнула ножны на спине и потянула их вперед. Дрожа, она схватилась за черную кожаную рукоять Веретенного клинка и на дюйм вытащила лезвие. Сталь была чиста. В этот день Таристан обошелся без крови, тем не менее меч в ее руке ощущался чужим. Корэйн снова заплакала, думая об оставшемся позади сломанном клинке и всех павших там людях.
«Неудачница», — подумала она, сдерживая рыдание.
Голос Эндри прозвучал в ее голове:
«Нет, ведь ты жива».
По крайней мере, она справилась хотя бы с этим.

Глава 32
Пламя Асандера

— Рия —
Дыхание Рии вырывалось влажными, тяжелыми хрипами. Кровь булькала у нее в горле и сочилась из раны в груди, жизнь медленно вытекала из ее тела на улицу. Черный рыцарь давно исчез, ускакав вслед за драконом, но оставил после себя очень много ужасов. Глаза Рии закатились, когда она попыталась пошевелиться, прижавшись спиной к земле. Остальные мертвые видэры лежали вокруг нее, их тела оставались неподвижными. Джидийцы тоже исчезли. Издав низкий горловой стон, Рия посмотрела на Ленну, съежившуюся у городской стены, ее глаза были открыты, но ничего не видели.
Темурийская женщина все еще дышала. Она прислонилась к стене, вытянув перед собой раненую ногу. Рядом лежал большой сломанный топор, грудь темурийки тяжело поднималась и опускалась. Рия не видела на ней других ран, из-за чего чуть не рассмеялась. Смертная выжила там, где погибло столько детей Глориана.
«По крайней мере, остался хотя бы Дом».
Он полз по руинам, оставленным черным рыцарем, его кровоточащее бедро было перевязано ремнем. Рия попыталась улыбнуться кузену, но только закашлялась, подавившись очередной волной крови.
— Молчи, — сказал он, подползая к ней. Зашипев от боли, кузен поднялся и притянул ее голову к себе. — Я здесь.
— Она тоже.
Слева от Рии засиял белый свет, идущий от послания ее матери. Рия не знала, магия это или галлюцинация, но в любом случае она обрадовалась. Фигура Изибель колебалась, а затем приобрела четкие черты, теперь окантованная серебристым сиянием, когда она склонилась над своим единственным ребенком. Льющиеся из ее глаз слезы мерцали и исчезали, не успев попасть на лицо Рии.
— Как жаль, что меня нет рядом, — сказала ее мать, проводя руками по лицу дочери. Как бы она ни старалась, Рия не могла почувствовать эти прикосновения. — Спи, любовь моя.
Она хотела сделать так, как велела ей мать, но даже угасая, Рия из Айоны цеплялась за жизнь. Ее серые глаза метались между Изибель и Домакрианом, она пыталась смотреть на них обоих. Кузен взирал на нее сверху вниз, слезы текли по его грязным щекам.
Вдруг послышался стук сапог, кто-то шагал по камню.
— Хотите увидеть, что это Веретено дало мне?
Поморщившись, Дом повернулся и попытался встать, но рухнул на раненую ногу и снова опустился на землю, собственным телом закрывая Рию. Защищая ее от последнего удара.
Плащ и одежда Таристана обгорели и почернели, но лицо оставалось чистым, волосы зачесаны назад. Маг прихрамывал рядом, тяжело опираясь на импровизированный костыль. Несмотря на победу, ни один из них не выглядел особо довольным результатом.
Веретено было все еще открыто, в любую минуту мир по-прежнему мог погибнуть.
До того, как Дом успел попытаться нанести новый удар, Ронин щелкнул пальцами, и полдюжины нежити бросились вперед, в руках они держали кандалы и цепи. Другие приблизились к Сигилле, связали ее запястья и лодыжки, а затем подняли охотницу за головами в воздух. Оба Соратника пытались бороться, но слабо, совершенно обессиленные битвой.
Звук то появлялся, то затихал, совпадая с замедляющимся биением сердца Рии. Не сводя глаз с кузена, пока его связывали мертвецы, она боролась за еще секунду, еще один вдох.
Затем между ними встал Таристан, и она видела лишь его злобную ухмылку.
— Еще один подарок Того, Кто Ждет, — сказал он, возвышаясь над ней, как башня, его красные глаза напоминала горящий в маяке огонь.
Рия выругалась по-видэрийски. Лицо Изибель рядом с ней покраснело от ярости. Правительница посмотрела на Таристана, и Рия очень надеялась, что это действительно ее мать, а не какая-то порожденная смертью иллюзия.
— Увидь, что он собой представляет, посмотри, с чем нужно бороться, — мысленно рыдала она.
Таристан только покачал головой.
— Вы, бессмертные, очень долго умираете, — прорычал он и достал кинжал.
Изибель тоже рыдала.
— Спи, любовь моя, — молила она.
Это было последнее, что услышала Рия, когда клинок пронзил ее доспехи и вошел в сердце. Но последним, кого она увидела, был Таристан, сын Древнего Кора, склонившийся над ее телом, его глаза горели кроваво-красным, а радужка была желтой, как сердце пламени. Глаза пожирали мир, пока принцесса Айоны не двинулась вперед, падая в огонь, который он теперь нес в своей испорченной душе. Пламя поглотило ее, каждый дюйм тела горел, никогда раньше она не испытывала подобной боли, и никогда не почувствует нечто подобное впредь. Ее кожа буквально горела, будто то была кислота или кипящая вода. Медленно умирая, Рия из Айоны ощутила внутри пустоту.
Конечности бессмертной принцессы зашевелились, сначала дернулась одна рука, затем другая, и потом она перестала цепляться за жизнь.
Душа Рии вырвалась и, оставив ее тело, исчезла. А после все погрузилось во тьму.
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